
SIGURNOSNI PRIRUČNIK

BITNA NAPOMENA:
Pažljivo pročitajte ovaj priručnik prije 
instaliranja ili rada novog klima uređaja. 
Obavezno spremite ovaj priručnik za buduću 
uporabu.

OPREZ: Opasnost od 
požara
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Mjere sigurnosti
Pročitajte Sigurnosne Mjere Opreza Prije Rada I Ugradnje
Nepravilna instalacija zbog zanemarivanja uputa može prouzrokovati ozbiljnu štetu ili 
ozljedu.

 UPOZORENJE

1. Instalacija (Prostor)
-  Da bi se instalacija cjevovoda svelo na minimum.
-  
-  Gdje cijevi rashladnog sredstva moraju biti u skladu s nacionalnim propisima o plinu.
-  Da mehanički spojevi moraju biti dostupne u svrhu održavanja.
-   U slučajevima gdje je potrebna mehanička ventilacija, otvori za ventilaciju moraju se zašti-

titi od prepreka.
-  Kad se proizvod koristi, treba biti temeljen na nacionalnim propisima, pravilno obrađen.

2. Servisiranje
-  Svaka osoba koja se bavi radom sa ili ulaženjem u rashladni krug mora imati važeći certi-

za procjenu.
3. -

rom osobe nadležne za korištenje zapaljivih stvari.
4. Nemojte koristiti sredstva za ubrzavanje procesa odmrzavanja ili za čišćenje, osim onih koja 

su preporučena od strane proizvođača.
5. Uređaj bi trebao biti pohranjen u prostoriji bez stalnog radnog izvora paljenja (na primjer: otvo-

reni plamen, plinski uređaji ili električni grijači).
6. Budite oprezni da se strane materije (ulje, voda, itd) ne ulazi u cjevovod. Također, prilikom 

skladištenja cjevovoda, otvor dobro pričvrstite štipanje, lijepljenjem itd.
7. Nemojte bušiti ni paliti.
8. Imajte na umu da rashladna sredstva ne sadrže miris .
9. Sav radni postupak koji utječe na sigurnosna sredstva provode samo nadležne osobe.
10. Uređaj se mora čuvati u dobro ventiliranom prostoru gdje veličina prostorije odgovara površini 

11. Uređaj se skladišti tako da se spriječi mehaničko oštećenje.
12. Spojevi se ispituju uređajem za otkrivanje rashladnog sredstva od 5 g / godišnje, s opremom u 

mirovanju i radu ili pod pritiskom najmanje tih uslova mirovanja ili rada nakon ugradnje. Odvo-
jivi spojevi se NE  smiju koristiti na unutarnjoj strani klime (mogu se koristiti lemljeni, zavareni 
spojevi).

13. Kada se koristi ZAPALJIVO RASHLADNO SREDSTVO, zahtjevi za prostor ugradnje uređaja 
i / ili ventilacijski zahtjevi određuju se prema- količina punjenja mase (M) koja se koristi u ure-
đaju- mjesto instalacije,- vrstu ventilacije mjesta ili uređaja.
--  - količina punjenja mase (M) koja se koristi u uređaju,
--  - mjesto instalacije,
--  - vrstu ventilacije mjesta ili uređaja.

Najveća dopuna u sobi mora biti u skladu sa sljedećim:
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mmax = 2,5 x (LFL)(5/4) x h0x (A)1/2

ili potrebna minimalna  podna površina Amin za ugradnju uređaja s nabojem rashladnog sred-
stva M (kg) mora biti u skladu sa sljedećim:
Amin = (M/(2,5 x (LFL) (5/4) x h0 ))

2

Gdje.
mmaxje dopušteno maksimalno punjenje u sobi, u kg;
M je količina punjenja rashladnog sredstva u uređaju, u kg;
Aminje potrebna minimalna površina sobe, u m2;
A je površina sobe, u m2;
LFL je donja granica zapaljivosti, u kg / m3;

h0  je visina otpuštanja, vertikalna udaljenost u metrima od poda do točke otpuštanja kada je apa-
rat instaliran;
H0  = (hinst+hrel) ili 0,6 m što je više

hrel je pomak otpuštanja u metrima od dna uređaja do mjesta otpuštanja

hinst je instalirana visina u metrima jedinice referentne visine postavljene su u nastavku
Referentne visine postavljene su u nastavku:
0,0 m za prijenosni i pod montirana;
1,0 m za prozorski montiran;
1,8 m za zidnu montažu;
2,2m za strop montiran;
Ako je minimalna instalirana visina koju je dao proizvođač veća od referentne instalirane visine, 
tada moraju proizvođač dati  Aminimmaxza referentnu ugrađenu visinu. Aparat može imati više refe-
rentnih visina. U ovom se slučaju moraju izračunati Amin i mmax za sve primjenjive referentne visine.

Za uređaje koji opslužuju jednu ili više prostorija sa sustavom zračnih kanala, se koristi najniži 
otvor kanala za svaki uvjetovani prostor ili bilo koji otvor unutarnje jedinice veći od 5 cm2 u najnižoj 
poziciji prema prostoru za h0.  Međutim, h0 ne smije biti manji od 0,6 m. Amin se izračunava ovisno 
o visini otvora kanala u prostore i napunjenosti rashladnog sredstva za prostore u koja može pro-
curiti, s obzirom na to gdje se klima nalazi. Svi prostori imaju površinu više od Amin.
NAPOMENA 1  Ova se formula ne može koristiti za rashladna sredstva manja od 42 kg / 

kmol.

NAPOMENA 2  Neki primjeri rezultata izračuna prema gornjoj formuli dati su u tablicama 1-1 i 
1-2.

NAPOMENA 3  Za tvornički zatvorene uređaje natpisna pločica na samom uređaju s oznakom 
naboja rashladnog sredstva može se koristiti za izračun Amin.

NAPOMENA 4  Za terenske proizvode, izračunavanje Amin može se temeljiti na instaliranom 
-

nu napunjenost rashladnog sredstva.
Maksimalno punjenje u sobi i potreban minimalni kat za postavljanje uređaja, pogledajte "Priručnik 
za upotrebu i priručnik za ugradnju" klime.
Za konkretne informacije o vrsti plina i količini, pogledajte odgovarajuću naljepnicu na samoj klimi
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Maksimalna naknada rashladnog sredstva (kg)
Tablica.1-1

RashladniTip
LFL(kg/

m3)

Montaža Visina H 0 (m) 
 Površina (m2)

R32 0,306

4 7 10 15 20 30 50
0,6 0,68 0,90 1,08 1,32 1,53 1,87 2,41
1,0 1,14 1,51 1,80 2,20 2,54 3,12 4,02
1,8 2,05 2,71 3,24 3,97 4,58 5,61 7,24
2,2 2,50 3,31 3,96 4,85 5,60 6,86 8,85

R290 0,038

0,6 0,05 0,07 0,08 0,10 0,11 0,14 0,18
1,0 0,08 0,11 0,13 0,16 0,19 0,23 0,30
1,8 0,15 0,20 0,24 0,29 0,34 0,41 0,53
2,2 0,18 0,24 0,29 0,36 0,41 0,51 0,65

Min. Površina sobe (m22)
Tablica.1-2
Rashlad-

niTip
LFL(kg/

m3)
Montaža Visina 

0H  (m)
Količina punjenja po kg

Minimalna površina sobe (m2)

R32 0,306

1,224kg 1,836kg 2,448kg 3,672kg 4,896kg 6,12kg 7,956kg
0,6 29 51 116 206 321 543
1,0 10 19 42 74 116 196
1,8 3 6 13 23 36 60
2,2 2 4 9 15 24 40

R290 0,038

0,152kg 0,228kg 0,304kg 0,456kg 0,608kg 0,76kg 0,988kg
0,6 82 146 328 584 912 1541
1,0 30 53 118 210 328 555
1,8 9 16 36 65 101 171
2,2 6 11 24 43 68 115
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Informacije o servisiranju
1. Provjere područja
Prije započinjanja rada na sustavima koji sadrže zapaljiva rashladna sredstva potrebne su 
sigurnosne provjere kako bi se rizik od paljenja minimaliziralo. Za popravak rashladnog 
sustava, prije izvođenja radova na sustavu morate se pridržavati sljedećih mjera opreza.
2. Radni postupak
Radovi se provode pod kontroliranim postupkom kako bi se smanjio rizik od prisutnosti 
zapaljivog plina ili pare tijekom rada.
Tehničko osoblje zaduženo za rad, nadzor, održavanje klimatizacijskih sustava mora biti 
adekvatno upućeno i kompetentno u odnosu na svoje zadatke.
Radovi se izvode samo s odgovarajućim alatima (u slučaju nedoumica obratite se 
proizvođaču alata za uporabu sa zapaljivim rashladnim sredstvima)
3. Opće radno područje
Svo osoblje koje se bavi održavanjem i ostali koji rade u lokalnom području moraju se 
upoznati s prirodom posla koji se obavlja. Rad u zatvorenim područjima treba izbjegavati. 
Područje oko radnog prostora treba se odvojiti. Osigurajte da su uvjeti unutar područja 
sigurni putem kontrole zapaljivog materijala.
4. Provjera prisutnosti rashladnog sredstva
Područje treba provjeriti s odgovarajućim detektorom za rashladno sredstvo prije i tijekom 
rada, kako bi se osiguralo da tehničar bude upozoren s potencijalno zapaljivim atmosferama. 
Osigurajte da je oprema za otkrivanje propuštanja prikladna za uporabu sa zapaljivim 
rashladnim sredstvima, tj. ne izaziva iskrenje, adekvatno je zabrtvljena ili sigurna.
5. Postojanje vatrogasnog aparata
Ako se na rashladnoj opremi ili bilo kojem povezanom dijelu provodi rad s toplinom, na 
raspolaganju mora biti odgovarajuća oprema za gašenje. Uz područje punjenja imajte aparat 
za gašenje požara sa suhim prahom ili CO2.
6. Nema izvora paljenja
Osoba koja izvodi radove vezano za rashladni sustav koji uključuju izlaganje cjevovoda koji 
sadrži ili je sadržavao zapaljivo rashladno sredstvo, mora koristiti bilo koje izvore paljenja na 
način da može dovesti do opasnosti od požara ili eksplozije. Svi mogući izvori zapaljenja, 
uključujući pušenje, moraju se držati dovoljno daleko od mjesta ugradnje, popravljanja, 
uklanjanja i odlaganja, tijekom kojih se zapaljivo rashladno sredstvo može otpustiti u okolni 
prostor. Prije početka rada, treba pregledati područje oko opreme kako bi se osiguralo da 
nema opasnosti od zapaljenja. Treba se prikazati znak „ZABRANJENO PUŠENJE“.

7. Ventilirano područje
Pije ulaza u sustav ili bilo kakvog rada, osigurajte da je područje otvoreno ili da se prozračuje 
na odgovarajući način. Stupanj ventilacije mora se nastaviti tijekom razdoblja u kojem se vrši 
rad. Ventilacija treba sigurno raspršiti sva otpuštena rashladna sredstva i po mogućnosti 
izvesti u atmosferu.

8. Provjera opreme za rashlađivanje
Kada su promijenjene električne komponente, one moraju biti prikladne za svrhu i uz točne 
specifikacije. Uvijek slijedite smjernice proizvođača za održavanje i servis. Ako ste u 

18. Označavanje
Oprema mora biti označena s navodima da je rashladno sredstvo uklonjeno i ispražnjeno. 
Naljepnica treba biti datirana i potpisana. Provjerite da naljepnice na opremi utvrđuju da oprema 
sadrži zapaljivo rashladno sredstvo.

19. Oporaba
Kod uklanjanja rashladnog sredstva za servis ili razgradnju iz sustava, preporučuje se dobra 
praksa da se sigurno uklone sva rashladna sredstva.
Pri prenošenju rashladnog sredstva u spremnike, osigurajte da se koriste samo odgovarajući 
spremnici za oporabu rashladnog sredstva. Pazite da je dostupan točan broj spremnika za 
držanje ukupnog punjenja sustava. Svi spremnici koji se upotrebljavaju određeni su za oporabu 
rashladnog sredstva i označeni su za to rashladno sredstvo (tj. posebni spremnici za oporabu 
rashladnog sredstva). Spremnici moraju biti opremljeni sigurnosnim ventilom i pripadajućim 
zapornim ventilima u ispravnom stanju.
Prazni spremnici za oporabu se odnose i, ako je moguće, ohlade prije oporavka. Oprema za 
oporabu mora biti ispravna te s nizom uputa vezanih uz opremu koja je pri ruci i mora biti 
prikladna za oporabu zapaljivih rashladnih sredstava. Osim toga, skup kalibriranih vaganja mora 
biti dostupan i u ispravnom stanju.
Crijeva moraju biti opremljena sa spojnicama protiv istjecanja i u dobrom stanju. Prije uporabe 
stroja za oporabu, provjerite je li zadovoljavajuće ispravan, pravilno održavan i da su sve 
pripadajuće električne komponente zabrtvljene kako bi se spriječilo paljenje u slučaju ispuštanja 
rashladnog sredstva. Ako niste sigurni u postupak obratite se proizvođaču.
Obnovljeno rashladno sredstvo mora se vratiti dobavljaču rashladnog sredstva u ispravnom 
spremniku za vraćanje, te odgovarajuća Napomena za prijenos otpada. Nemojte miješati 
rashladna sredstva u jedinicama za oporabu, a posebice ne u spremnicima.
Ako se kompresori ili kompresorska ulja moraju ukloniti, provjerite jesu li uklonjeni na prihvatljivu 
razinu kako bi bili sigurni da zapaljiva rashladna sredstva ne ostaju unutar sredstva za 
podmazivanje. Proces uklanjanja mora se provesti prije vraćanja kompresora dobavljačima. Za 
ubrzanje ovog procesa, na kućištu kompresora treba koristiti samo električno grijanje. Kada je ulje 
ispušteno iz sustava, to se treba sigurno provesti.

20. Odzračivanje HC rashladnog sredstva (R290)
Odzračivanje se može provesti kao alternativa oporabi rashladnog sredstva. Budući da HC 
rashladna sredstva nemaju ODP i zanemarivi GWP, pod određenim okolnostima može se 
smatrati prihvatljivim ispuštanje rashladnog sredstva. Međutim, treba uzeti u obzir da se to treba 
učiniti u skladu s relevantnim nacionalnim pravilima ili propisima, ako oni to dopuštaju.
Prije svega, prije odzračivanja sustava, potrebno je:
• osigurati da se uzmu u obzir propisi koji se odnose na otpadni materijal
• osigurati da se uzmu u obzir propisi koji se odnose na okoliš
• osigurajte da su zakoni koji se odnose na sigurnost opasnih tvari zadovoljeni

Odzračivanje se provodi samo sa sustavima koji sadrže malu količinu rashladnog sredstva, 
obično manje od 500 g.

• odzračivanje unutar zgrade nije dopušteno ni pod kojim okolnostima
• odzračivanje ne smije biti u javnom prostoru ili gdje ljudi nisu upozoreni na postupak
• Crijevo mora biti dovoljne dužine i promjera tako da se proteže minimalno 3 m izvan vanjske 

strane zgrade
• odzračivanje se treba provoditi jedino ako je sigurno da rashladno sredstvo neće biti ubačeno 

u susjedne zgrade i da se neće premjestiti ispod razine zemlje

kako bi se omogućio rad. Ovaj postupak je apsolutno bitan ako je potrebno izvršiti 
postupke lemljenja.

Provjerite da otvor za vakuumsku pumpu nije zatvoren za bilo koji izvor paljenja i da 
postoji ventilacija.

16. Postupci punjenja
Pored uobičajenih postupaka punjenja, moraju se slijediti sljedeći zahtjevi:
• Radovi se izvode samo s odgovarajućim alatima (u slučaju nedoumica obratite se 

proizvođaču alata za uporabu sa zapaljivim rashladnim sredstvima)
• Osigurajte da ne dođe do kontaminacije različitih rashladnih sredstava prilikom 

korištenja opreme za punjenje. Crijeva ili vodovi moraju biti što kraći kako bi se smanjila 
količina rashladnog sredstva koja se nalazi u njima.

• Spremnici moraju biti u uspravnom položaju.
• Provjerite je li rashladni sustav uzemljen prije punjenja sustava s rashladnim 

sredstvom.
• Označite sustav kada je punjenje dovršeno (ako već nije).
• Izuzetno pazite da ne prepunite rashladni sustav.
• Prije punjenja sustava provedite ispitivanje tlaka s OFN-om. Sustav mora biti testiran 

na propuštanju nakon završetka punjenja, ali prije puštanja u pogon. Ispitivanje 
propuštanja mora se provesti prije napuštanja mjesta.

17. Razgradnja
Prije izvođenja ovog postupka, bitno je da tehničar dobro upoznao opremu i sve njezine 
detalje. Preporuča se dobra praksa da se sva rashladna sredstva obnavljaju sigurno ili 
sigurno odzračuju (za R290 rashladne modele). Prije izvršenog zadatka, treba uzeti 
uzorak ulja i rashladnog sredstva.
U slučaju da je potrebna analiza prije ponovne uporabe recikliranog rashladnog sredstva. 
Bitno je da je električna energija dostupna prije početka zadatka.
a) upoznajte se s opremom i njezinim radom.
b) izolirajte električni sustav
c) prije pokušaja postupka provjerite da je:

• dostupno mehaničko rukovanje opremom, po potrebi, za rukovanje spremnicima s 
rashladnim sredstvima;

• dostupna sva osobna zaštitna oprema te da se pravilno koristi;
• postupak oporabe nadziran cijelo vrijeme od strane kompetentne osobe;
• oporaba opreme i spremnika u skladu s odgovarajućim normama.

d) ako je moguće, pumpanje rashladnog sredstva.
e) ako vakuum nije moguć, napravite razdjelnik tako da se rashladno sredstvo može 

ukloniti iz različitih dijelova sustava.
f) Provjerite je li spremnik postavljen na baždarenje prije postupka oporabe.
g) Pokrenite stroj za oporabu i radite u skladu s uputama proizvođača.
h) Nemojte prepuniti spremnike. (Ne više od 70% volumena tekućine. Gustoća tekućine 

rashladnog sredstva na referentnoj temperaturi od 50°C).
I) ne prekoračujte maksimalni radni tlak spremnika, čak ni privremeno.
j) Kada su spremnici pravilno napunjeni i postupak je završen, spremnike i opremu 

odmah uklonite, a izolacijski ventile na uređaju zatvorite.
k) Obnovljena rashladna sredstva ne smiju se napuniti u drugi rashladni sustav osim ako 

nije očišćen i provjeren.

• crijevo je izrađeno od materijala koji je kompatibilan za uporabu s HC rashladnim 
sredstvima i uljem

• uređaj se koristi za podizanje ispusta crijeva najmanje 1 m iznad razine tla i tako da se 
iscjedak vrti prema gore (kao pomoć razrjeđivanju)

• kraj crijeva sada može isprazniti i raspršiti zapaljive pare u okolni zrak.
• ne smije biti nikakvih ograničenja ili oštrih zavoja unutar ventilacijske linije koji će ometati 

strujanje.
• pored ulaza crijeva, ugrađen je uređaj za razdvajanje ulja kako bi se sprječila emisija 

rashladnog ulja, tako da se nakon postupka odzračivanja može pravilno sakupiti i zbrinuti 
(za to se može koristiti spremnik za recikliranje)

• pored crijeva za pražnjenje ne smije biti izvora zapaljenja
• crijevo treba redovito provjeravati kako bi se osiguralo da u njemu nema rupa ili 

udubljenja, što može dovesti do propuštanja ili blokiranja protoka

Kada izvodite odzračivanja, protok rashladnog sredstva treba mjeriti korištenjem mjerača 
crijeva za protok male brzine, kako bi se osiguralo da je rashladno sredstvo dobro 
razrijeđeno. Kad rashladno sredstvo prestane teći, ako je moguće, sustav treba isprati s OFN; 
ako ne, onda bi sustav trebao biti pod tlakom s OFN i postupak odzračivanja treba provesti 
dva ili više puta, kako bi se osiguralo da postoji minimalna količina HC rashladnog sredstva 
unutar sustava.

21. Transport, označavanja i skladištenje jedinica
1. Transport opreme koja sadrži zapaljiva rashladna sredstva

Usklađenost s propisima za transport
2. Označavanje opreme korištenjem znakova

Usklađenost s lokalnim propisima
3. Odlaganje opreme koja sadrži zapaljiva rashladna sredstva

Usklađenost s nacionalnim propisima
4. Skladištenje opreme/uređaja

Skladištenje opreme treba biti u skladu s uputama proizvođača.
5. Skladištenje pakirane (neprodane) opreme

Zaštita za skladištenje mora biti konstruirana tako da mehanička oštećenja opreme u 
pakiranju neće uzrokovati propuštanje rashladnog punjenja.
Maksimalni broj komada opreme koja se može skladištiti zajedno određuje se lokalnim 
propisima.

nedoumici, obratite se tehničkom odjelu proizvođača za pomoć. Sljedeće provjere primjenjuju 
se na postrojenja koja koriste zapaljiva rashladna sredstva:
• veličina punjenja u skladu je s veličinom prostorije unutar koje su dijelovi koji sadrže 

rashladno sredstvo ugrađeni;
• ventilacijski uređaji i otvori rade pravilno i nemaju zapreka;
• ako se koristi indirektan rashladni kruh, sekundarni krug treba provjeriti na prisustvo 

rashladnog sredstva; oznake na opremi ostaju vidljive i čitke.
• oznake i znakovi koji nisu čitljivi treba ispraviti;
• rashladne cijevi ili komponente ugrađuju se u položaju u kojem one vjerojatno neće biti 

izložene bilo kojoj tvari koja može korodirati komponente koje sadrže rashladno sredstvo, 
osim ako
komponente su konstruirane od materijala koji su inherentno otporni na postojanje
korodirane ili prikladno zaštićene korodiranja.

9. Provjera električnih uređaja
Popravak i održavanje električnih komponenti uključuju početne sigurnosne provjere i postupke 
nadzora komponenti. Ako postoji kvar koja bi mogao ugroziti sigurnost, tada se električno 
napajanje ne smije priključiti na krug dok se ne riješi problem. Ako se kvar ne može ispraviti 
odmah, ali je potrebno nastaviti s radom, tada se koristiti odgovarajuće privremeno rješenje. O 
ovome se izvještava vlasnik opreme kako bi sve strane bile upoznate.
Početne sigurnosne provjere uključuju:
• kondenzatori su prazni: ovo treba učiniti kako bi se izbjegla mogućnost iskrenja
• da ne postoje žive električne komponente i ožičenje tijekom punjenja, oporavka ili čišćenja 

sustava;
• da postoji neprekidno uzemljenje.

10. Popravci za zabrtvljene dijelove
10.1 Tijekom popravka zabrtvljenih dijelova, sva električna napajanja moraju biti odspojena od 

opreme koja se obrađuje prije uklanjanja zabrtvljenih poklopaca i sl. Ako je apsolutno 
neophodno imati električno napajanje na opremi tijekom servisiranja, tada trajno djelujući 
oblik otkrivanja curenja mora biti smješten na najkritičnije mjesto kako bi upozorio na 
potencijalno opasnu situaciju.

10.2 Posebna se pozornost treba posvetiti sljedećem kako bi se osiguralo da se radom na 
električnim komponentama kućište ne mijenja na takav način da utječe na razinu zaštite. 
To uključuje oštećenje kabela, prekomjernu količinu spojeva, stezaljke koje nisu 
napravljene prema originalnoj specifikaciji, oštećenje brtvila, nepravilno postavljanje 
košuljica, itd.
• Provjerite da su uređaji sigurno montirani.
• Provjerite da se brtve ili materijali za brtvljenje nisu istrošili na način da oni više ne 

služe u svrhu sprječavanja ulazaka zapaljivih atmosfera. Zamjenski dijelovi moraju biti 
u skladu sa specifikacijama proizvođača.

NAPOMENA: Korištenje silikonskog brtvila može inhibirati djelotvornost nekih vrsta otkrivanja 
propuštanja opreme. Stvarne sigurne komponente ne moraju biti izolirane prije rada na njima.

11. Popravak na stvarnim sigurnosnim komponentama
Nemojte primjenjivati stalna induktivna ili kapacitivna opterećenja u krug, bez da osigurate da 
neće prekoračiti dozvoljeni napon i struju dopuštenu za opremu u uporabi. Stvarne sigurne 
komponente jedine su vrste koje mogu raditi u prisutnosti zapaljive atmosfere. Uređaj za 

ispitivanje mora biti na točnoj ocjeni. Zamijenite komponente samo s dijelovima specificiranim 
od proizvođača. Drugi dijelovi mogu rezultirati paljenjem rashladnog sredstva u atmosferi 
tijekom istjecanja.

12. Kablovi
Provjerite da kablovi nisu predmet trošenja, korozije, prekomjernog tlaka, vibracija, oštrih 
rubova ili drugih utjecaja okoline. Provjerom također razmotrite učinke starenja ili kontinuirane 
vibracije iz izvora poput kompresora ili ventilatora.

13. Detekcija zapaljivih rashladnih sredstava
Ni pod kojim uvjetima se mogući izvori zapaljenja na smiju koristiti traženju za ili otkrivanju 
curenja rashladnog sredstva. Ne smije se koristiti halogena baklja (ili bilo koji drugi detektor koji 
koristi otvoreni plamen).

14. Načini otkrivanja curenja
Sljedeće metode otkrivanja propuštanja smatraju se prihvatljivima za sustave koji sadrže 
zapaljiva rashladna sredstva. Elektronski detektori propuštanja moraju se koristiti za otkrivanje 
zapaljivih rashladnih sredstava, ali osjetljivost možda neće biti adekvatna ili će možda trebati 
ponovno kalibriranje. (Oprema za otkrivanje mora biti kalibrirana u prostoru bez rashladnog 
sredstva.) Provjerite da detektor nije potencijalni izvor paljenja i da je prikladan za rashladno 
sredstvo. Oprema za otkrivanje propuštanja mora biti postavljena na postotak LFL rashladnog 
sredstva i mora se kalibrirati na korištenom rashladnom sredstvu i potvrditi odgovarajući 
postotak plina (najviše 25%). Tekućine za otkrivanje propuštanja prikladne su za uporabu s 
većinom rashladnih sredstava, ali se treba izbjegavati upotreba deterdženata koji sadrže klor jer 
klor može reagirati s rashladnim sredstvom i korodirati bakreni cjevovod.
Ako se sumnja na curenje, svi otvoreni plamenovi moraju se ukloniti ili ugasiti. Ako se pronađe 
propuštanje rashladnog sredstva koja zahtijeva lemljenje, sva rashladna sredstva moraju se 
izvući iz sustava ili se izolirati (pomoću zapornih ventila) u dijelu sustava koji je udaljen od 
propuštanja. Uređaje koji sadrže ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA, dušik bez kisika (OFN) 
treba pročišćavati kroz sustav prije i tijekom procesa lemljenja.

15. Uklanjanje i izvlačenje
Prilikom ulaska u rashladni krug za popravke - ili za bilo koju drugu svrhu, koristit će se 
konvencionalni postupci. Međutim, za ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA važno je slijediti 
najbolje prakse budući da se treba uzeti u obzir zapaljivost. Otvaranje rashladnih sustava ne 
smije se vršiti lemljenjem. Treba se pridržavati sljedećeg postupka:
• uklonite rashladno sredstvo;
• očistite krug s inertnim plinom;
• izvucite;
• očistite ponovno s inertnim plinom;
• otvorite krug rezanjem ili lemljenjem.

Punjenje rashladnog sredstva mora se vratiti u ispravne spremnike za oporabu. Za uređaje koji 
sadrže ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA, sustav mora biti „ispran“ s OFN-om kako bi 
uređaj bio siguran. Te postupke treba ponoviti nekoliko puta. Komprimirani zrak ili kisik ne smiju 
se koristiti za pročišćavanje rashladnih sustava.

Za uređaje koji sadrže ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA, ispiranje se postiže razbijanjem 
vakuuma u sustavu s OFN-om i punjenjem dok se ne postigne radni tlak, zatim se ispušta u 
atmosferu i vraća do vakuuma. Taj postupak treba ponoviti sve dok u sustavu nema rashladnog 
sredstva. Kada se upotrijebi zadnje OFN punjenje, sustav se odzračuje do atmosferskog tlaka 
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1. Provjere područja
Prije započinjanja rada na sustavima koji sadrže zapaljiva rashladna sredstva potrebne su 
sigurnosne provjere kako bi se rizik od paljenja minimaliziralo. Za popravak rashladnog 
sustava, prije izvođenja radova na sustavu morate se pridržavati sljedećih mjera opreza.
2. Radni postupak
Radovi se provode pod kontroliranim postupkom kako bi se smanjio rizik od prisutnosti 
zapaljivog plina ili pare tijekom rada.
Tehničko osoblje zaduženo za rad, nadzor, održavanje klimatizacijskih sustava mora biti 
adekvatno upućeno i kompetentno u odnosu na svoje zadatke.
Radovi se izvode samo s odgovarajućim alatima (u slučaju nedoumica obratite se 
proizvođaču alata za uporabu sa zapaljivim rashladnim sredstvima)
3. Opće radno područje
Svo osoblje koje se bavi održavanjem i ostali koji rade u lokalnom području moraju se 
upoznati s prirodom posla koji se obavlja. Rad u zatvorenim područjima treba izbjegavati. 
Područje oko radnog prostora treba se odvojiti. Osigurajte da su uvjeti unutar područja 
sigurni putem kontrole zapaljivog materijala.
4. Provjera prisutnosti rashladnog sredstva
Područje treba provjeriti s odgovarajućim detektorom za rashladno sredstvo prije i tijekom 
rada, kako bi se osiguralo da tehničar bude upozoren s potencijalno zapaljivim atmosferama. 
Osigurajte da je oprema za otkrivanje propuštanja prikladna za uporabu sa zapaljivim 
rashladnim sredstvima, tj. ne izaziva iskrenje, adekvatno je zabrtvljena ili sigurna.
5. Postojanje vatrogasnog aparata
Ako se na rashladnoj opremi ili bilo kojem povezanom dijelu provodi rad s toplinom, na 
raspolaganju mora biti odgovarajuća oprema za gašenje. Uz područje punjenja imajte aparat 
za gašenje požara sa suhim prahom ili CO2.
6. Nema izvora paljenja
Osoba koja izvodi radove vezano za rashladni sustav koji uključuju izlaganje cjevovoda koji 
sadrži ili je sadržavao zapaljivo rashladno sredstvo, mora koristiti bilo koje izvore paljenja na 
način da može dovesti do opasnosti od požara ili eksplozije. Svi mogući izvori zapaljenja, 
uključujući pušenje, moraju se držati dovoljno daleko od mjesta ugradnje, popravljanja, 
uklanjanja i odlaganja, tijekom kojih se zapaljivo rashladno sredstvo može otpustiti u okolni 
prostor. Prije početka rada, treba pregledati područje oko opreme kako bi se osiguralo da 
nema opasnosti od zapaljenja. Treba se prikazati znak „ZABRANJENO PUŠENJE“.

7. Ventilirano područje
Pije ulaza u sustav ili bilo kakvog rada, osigurajte da je područje otvoreno ili da se prozračuje 
na odgovarajući način. Stupanj ventilacije mora se nastaviti tijekom razdoblja u kojem se vrši 
rad. Ventilacija treba sigurno raspršiti sva otpuštena rashladna sredstva i po mogućnosti 
izvesti u atmosferu.

8. Provjera opreme za rashlađivanje
Kada su promijenjene električne komponente, one moraju biti prikladne za svrhu i uz točne 
specifikacije. Uvijek slijedite smjernice proizvođača za održavanje i servis. Ako ste u 

18. Označavanje
Oprema mora biti označena s navodima da je rashladno sredstvo uklonjeno i ispražnjeno. 
Naljepnica treba biti datirana i potpisana. Provjerite da naljepnice na opremi utvrđuju da oprema 
sadrži zapaljivo rashladno sredstvo.

19. Oporaba
Kod uklanjanja rashladnog sredstva za servis ili razgradnju iz sustava, preporučuje se dobra 
praksa da se sigurno uklone sva rashladna sredstva.
Pri prenošenju rashladnog sredstva u spremnike, osigurajte da se koriste samo odgovarajući 
spremnici za oporabu rashladnog sredstva. Pazite da je dostupan točan broj spremnika za 
držanje ukupnog punjenja sustava. Svi spremnici koji se upotrebljavaju određeni su za oporabu 
rashladnog sredstva i označeni su za to rashladno sredstvo (tj. posebni spremnici za oporabu 
rashladnog sredstva). Spremnici moraju biti opremljeni sigurnosnim ventilom i pripadajućim 
zapornim ventilima u ispravnom stanju.
Prazni spremnici za oporabu se odnose i, ako je moguće, ohlade prije oporavka. Oprema za 
oporabu mora biti ispravna te s nizom uputa vezanih uz opremu koja je pri ruci i mora biti 
prikladna za oporabu zapaljivih rashladnih sredstava. Osim toga, skup kalibriranih vaganja mora 
biti dostupan i u ispravnom stanju.
Crijeva moraju biti opremljena sa spojnicama protiv istjecanja i u dobrom stanju. Prije uporabe 
stroja za oporabu, provjerite je li zadovoljavajuće ispravan, pravilno održavan i da su sve 
pripadajuće električne komponente zabrtvljene kako bi se spriječilo paljenje u slučaju ispuštanja 
rashladnog sredstva. Ako niste sigurni u postupak obratite se proizvođaču.
Obnovljeno rashladno sredstvo mora se vratiti dobavljaču rashladnog sredstva u ispravnom 
spremniku za vraćanje, te odgovarajuća Napomena za prijenos otpada. Nemojte miješati 
rashladna sredstva u jedinicama za oporabu, a posebice ne u spremnicima.
Ako se kompresori ili kompresorska ulja moraju ukloniti, provjerite jesu li uklonjeni na prihvatljivu 
razinu kako bi bili sigurni da zapaljiva rashladna sredstva ne ostaju unutar sredstva za 
podmazivanje. Proces uklanjanja mora se provesti prije vraćanja kompresora dobavljačima. Za 
ubrzanje ovog procesa, na kućištu kompresora treba koristiti samo električno grijanje. Kada je ulje 
ispušteno iz sustava, to se treba sigurno provesti.

20. Odzračivanje HC rashladnog sredstva (R290)
Odzračivanje se može provesti kao alternativa oporabi rashladnog sredstva. Budući da HC 
rashladna sredstva nemaju ODP i zanemarivi GWP, pod određenim okolnostima može se 
smatrati prihvatljivim ispuštanje rashladnog sredstva. Međutim, treba uzeti u obzir da se to treba 
učiniti u skladu s relevantnim nacionalnim pravilima ili propisima, ako oni to dopuštaju.
Prije svega, prije odzračivanja sustava, potrebno je:
• osigurati da se uzmu u obzir propisi koji se odnose na otpadni materijal
• osigurati da se uzmu u obzir propisi koji se odnose na okoliš
• osigurajte da su zakoni koji se odnose na sigurnost opasnih tvari zadovoljeni

Odzračivanje se provodi samo sa sustavima koji sadrže malu količinu rashladnog sredstva, 
obično manje od 500 g.

• odzračivanje unutar zgrade nije dopušteno ni pod kojim okolnostima
• odzračivanje ne smije biti u javnom prostoru ili gdje ljudi nisu upozoreni na postupak
• Crijevo mora biti dovoljne dužine i promjera tako da se proteže minimalno 3 m izvan vanjske 

strane zgrade
• odzračivanje se treba provoditi jedino ako je sigurno da rashladno sredstvo neće biti ubačeno 

u susjedne zgrade i da se neće premjestiti ispod razine zemlje

kako bi se omogućio rad. Ovaj postupak je apsolutno bitan ako je potrebno izvršiti 
postupke lemljenja.

Provjerite da otvor za vakuumsku pumpu nije zatvoren za bilo koji izvor paljenja i da 
postoji ventilacija.

16. Postupci punjenja
Pored uobičajenih postupaka punjenja, moraju se slijediti sljedeći zahtjevi:
• Radovi se izvode samo s odgovarajućim alatima (u slučaju nedoumica obratite se 

proizvođaču alata za uporabu sa zapaljivim rashladnim sredstvima)
• Osigurajte da ne dođe do kontaminacije različitih rashladnih sredstava prilikom 

korištenja opreme za punjenje. Crijeva ili vodovi moraju biti što kraći kako bi se smanjila 
količina rashladnog sredstva koja se nalazi u njima.

• Spremnici moraju biti u uspravnom položaju.
• Provjerite je li rashladni sustav uzemljen prije punjenja sustava s rashladnim 

sredstvom.
• Označite sustav kada je punjenje dovršeno (ako već nije).
• Izuzetno pazite da ne prepunite rashladni sustav.
• Prije punjenja sustava provedite ispitivanje tlaka s OFN-om. Sustav mora biti testiran 

na propuštanju nakon završetka punjenja, ali prije puštanja u pogon. Ispitivanje 
propuštanja mora se provesti prije napuštanja mjesta.

17. Razgradnja
Prije izvođenja ovog postupka, bitno je da tehničar dobro upoznao opremu i sve njezine 
detalje. Preporuča se dobra praksa da se sva rashladna sredstva obnavljaju sigurno ili 
sigurno odzračuju (za R290 rashladne modele). Prije izvršenog zadatka, treba uzeti 
uzorak ulja i rashladnog sredstva.
U slučaju da je potrebna analiza prije ponovne uporabe recikliranog rashladnog sredstva. 
Bitno je da je električna energija dostupna prije početka zadatka.
a) upoznajte se s opremom i njezinim radom.
b) izolirajte električni sustav
c) prije pokušaja postupka provjerite da je:

• dostupno mehaničko rukovanje opremom, po potrebi, za rukovanje spremnicima s 
rashladnim sredstvima;

• dostupna sva osobna zaštitna oprema te da se pravilno koristi;
• postupak oporabe nadziran cijelo vrijeme od strane kompetentne osobe;
• oporaba opreme i spremnika u skladu s odgovarajućim normama.

d) ako je moguće, pumpanje rashladnog sredstva.
e) ako vakuum nije moguć, napravite razdjelnik tako da se rashladno sredstvo može 

ukloniti iz različitih dijelova sustava.
f) Provjerite je li spremnik postavljen na baždarenje prije postupka oporabe.
g) Pokrenite stroj za oporabu i radite u skladu s uputama proizvođača.
h) Nemojte prepuniti spremnike. (Ne više od 70% volumena tekućine. Gustoća tekućine 

rashladnog sredstva na referentnoj temperaturi od 50°C).
I) ne prekoračujte maksimalni radni tlak spremnika, čak ni privremeno.
j) Kada su spremnici pravilno napunjeni i postupak je završen, spremnike i opremu 

odmah uklonite, a izolacijski ventile na uređaju zatvorite.
k) Obnovljena rashladna sredstva ne smiju se napuniti u drugi rashladni sustav osim ako 

nije očišćen i provjeren.

• crijevo je izrađeno od materijala koji je kompatibilan za uporabu s HC rashladnim 
sredstvima i uljem

• uređaj se koristi za podizanje ispusta crijeva najmanje 1 m iznad razine tla i tako da se 
iscjedak vrti prema gore (kao pomoć razrjeđivanju)

• kraj crijeva sada može isprazniti i raspršiti zapaljive pare u okolni zrak.
• ne smije biti nikakvih ograničenja ili oštrih zavoja unutar ventilacijske linije koji će ometati 

strujanje.
• pored ulaza crijeva, ugrađen je uređaj za razdvajanje ulja kako bi se sprječila emisija 

rashladnog ulja, tako da se nakon postupka odzračivanja može pravilno sakupiti i zbrinuti 
(za to se može koristiti spremnik za recikliranje)

• pored crijeva za pražnjenje ne smije biti izvora zapaljenja
• crijevo treba redovito provjeravati kako bi se osiguralo da u njemu nema rupa ili 

udubljenja, što može dovesti do propuštanja ili blokiranja protoka

Kada izvodite odzračivanja, protok rashladnog sredstva treba mjeriti korištenjem mjerača 
crijeva za protok male brzine, kako bi se osiguralo da je rashladno sredstvo dobro 
razrijeđeno. Kad rashladno sredstvo prestane teći, ako je moguće, sustav treba isprati s OFN; 
ako ne, onda bi sustav trebao biti pod tlakom s OFN i postupak odzračivanja treba provesti 
dva ili više puta, kako bi se osiguralo da postoji minimalna količina HC rashladnog sredstva 
unutar sustava.

21. Transport, označavanja i skladištenje jedinica
1. Transport opreme koja sadrži zapaljiva rashladna sredstva

Usklađenost s propisima za transport
2. Označavanje opreme korištenjem znakova

Usklađenost s lokalnim propisima
3. Odlaganje opreme koja sadrži zapaljiva rashladna sredstva

Usklađenost s nacionalnim propisima
4. Skladištenje opreme/uređaja

Skladištenje opreme treba biti u skladu s uputama proizvođača.
5. Skladištenje pakirane (neprodane) opreme

Zaštita za skladištenje mora biti konstruirana tako da mehanička oštećenja opreme u 
pakiranju neće uzrokovati propuštanje rashladnog punjenja.
Maksimalni broj komada opreme koja se može skladištiti zajedno određuje se lokalnim 
propisima.

nedoumici, obratite se tehničkom odjelu proizvođača za pomoć. Sljedeće provjere primjenjuju 
se na postrojenja koja koriste zapaljiva rashladna sredstva:
• veličina punjenja u skladu je s veličinom prostorije unutar koje su dijelovi koji sadrže 

rashladno sredstvo ugrađeni;
• ventilacijski uređaji i otvori rade pravilno i nemaju zapreka;
• ako se koristi indirektan rashladni kruh, sekundarni krug treba provjeriti na prisustvo 

rashladnog sredstva; oznake na opremi ostaju vidljive i čitke.
• oznake i znakovi koji nisu čitljivi treba ispraviti;
• rashladne cijevi ili komponente ugrađuju se u položaju u kojem one vjerojatno neće biti 

izložene bilo kojoj tvari koja može korodirati komponente koje sadrže rashladno sredstvo, 
osim ako
komponente su konstruirane od materijala koji su inherentno otporni na postojanje
korodirane ili prikladno zaštićene korodiranja.

9. Provjera električnih uređaja
Popravak i održavanje električnih komponenti uključuju početne sigurnosne provjere i postupke 
nadzora komponenti. Ako postoji kvar koja bi mogao ugroziti sigurnost, tada se električno 
napajanje ne smije priključiti na krug dok se ne riješi problem. Ako se kvar ne može ispraviti 
odmah, ali je potrebno nastaviti s radom, tada se koristiti odgovarajuće privremeno rješenje. O 
ovome se izvještava vlasnik opreme kako bi sve strane bile upoznate.
Početne sigurnosne provjere uključuju:
• kondenzatori su prazni: ovo treba učiniti kako bi se izbjegla mogućnost iskrenja
• da ne postoje žive električne komponente i ožičenje tijekom punjenja, oporavka ili čišćenja 

sustava;
• da postoji neprekidno uzemljenje.

10. Popravci za zabrtvljene dijelove
10.1 Tijekom popravka zabrtvljenih dijelova, sva električna napajanja moraju biti odspojena od 

opreme koja se obrađuje prije uklanjanja zabrtvljenih poklopaca i sl. Ako je apsolutno 
neophodno imati električno napajanje na opremi tijekom servisiranja, tada trajno djelujući 
oblik otkrivanja curenja mora biti smješten na najkritičnije mjesto kako bi upozorio na 
potencijalno opasnu situaciju.

10.2 Posebna se pozornost treba posvetiti sljedećem kako bi se osiguralo da se radom na 
električnim komponentama kućište ne mijenja na takav način da utječe na razinu zaštite. 
To uključuje oštećenje kabela, prekomjernu količinu spojeva, stezaljke koje nisu 
napravljene prema originalnoj specifikaciji, oštećenje brtvila, nepravilno postavljanje 
košuljica, itd.
• Provjerite da su uređaji sigurno montirani.
• Provjerite da se brtve ili materijali za brtvljenje nisu istrošili na način da oni više ne 

služe u svrhu sprječavanja ulazaka zapaljivih atmosfera. Zamjenski dijelovi moraju biti 
u skladu sa specifikacijama proizvođača.

NAPOMENA: Korištenje silikonskog brtvila može inhibirati djelotvornost nekih vrsta otkrivanja 
propuštanja opreme. Stvarne sigurne komponente ne moraju biti izolirane prije rada na njima.

11. Popravak na stvarnim sigurnosnim komponentama
Nemojte primjenjivati stalna induktivna ili kapacitivna opterećenja u krug, bez da osigurate da 
neće prekoračiti dozvoljeni napon i struju dopuštenu za opremu u uporabi. Stvarne sigurne 
komponente jedine su vrste koje mogu raditi u prisutnosti zapaljive atmosfere. Uređaj za 

ispitivanje mora biti na točnoj ocjeni. Zamijenite komponente samo s dijelovima specificiranim 
od proizvođača. Drugi dijelovi mogu rezultirati paljenjem rashladnog sredstva u atmosferi 
tijekom istjecanja.

12. Kablovi
Provjerite da kablovi nisu predmet trošenja, korozije, prekomjernog tlaka, vibracija, oštrih 
rubova ili drugih utjecaja okoline. Provjerom također razmotrite učinke starenja ili kontinuirane 
vibracije iz izvora poput kompresora ili ventilatora.

13. Detekcija zapaljivih rashladnih sredstava
Ni pod kojim uvjetima se mogući izvori zapaljenja na smiju koristiti traženju za ili otkrivanju 
curenja rashladnog sredstva. Ne smije se koristiti halogena baklja (ili bilo koji drugi detektor koji 
koristi otvoreni plamen).

14. Načini otkrivanja curenja
Sljedeće metode otkrivanja propuštanja smatraju se prihvatljivima za sustave koji sadrže 
zapaljiva rashladna sredstva. Elektronski detektori propuštanja moraju se koristiti za otkrivanje 
zapaljivih rashladnih sredstava, ali osjetljivost možda neće biti adekvatna ili će možda trebati 
ponovno kalibriranje. (Oprema za otkrivanje mora biti kalibrirana u prostoru bez rashladnog 
sredstva.) Provjerite da detektor nije potencijalni izvor paljenja i da je prikladan za rashladno 
sredstvo. Oprema za otkrivanje propuštanja mora biti postavljena na postotak LFL rashladnog 
sredstva i mora se kalibrirati na korištenom rashladnom sredstvu i potvrditi odgovarajući 
postotak plina (najviše 25%). Tekućine za otkrivanje propuštanja prikladne su za uporabu s 
većinom rashladnih sredstava, ali se treba izbjegavati upotreba deterdženata koji sadrže klor jer 
klor može reagirati s rashladnim sredstvom i korodirati bakreni cjevovod.
Ako se sumnja na curenje, svi otvoreni plamenovi moraju se ukloniti ili ugasiti. Ako se pronađe 
propuštanje rashladnog sredstva koja zahtijeva lemljenje, sva rashladna sredstva moraju se 
izvući iz sustava ili se izolirati (pomoću zapornih ventila) u dijelu sustava koji je udaljen od 
propuštanja. Uređaje koji sadrže ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA, dušik bez kisika (OFN) 
treba pročišćavati kroz sustav prije i tijekom procesa lemljenja.

15. Uklanjanje i izvlačenje
Prilikom ulaska u rashladni krug za popravke - ili za bilo koju drugu svrhu, koristit će se 
konvencionalni postupci. Međutim, za ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA važno je slijediti 
najbolje prakse budući da se treba uzeti u obzir zapaljivost. Otvaranje rashladnih sustava ne 
smije se vršiti lemljenjem. Treba se pridržavati sljedećeg postupka:
• uklonite rashladno sredstvo;
• očistite krug s inertnim plinom;
• izvucite;
• očistite ponovno s inertnim plinom;
• otvorite krug rezanjem ili lemljenjem.

Punjenje rashladnog sredstva mora se vratiti u ispravne spremnike za oporabu. Za uređaje koji 
sadrže ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA, sustav mora biti „ispran“ s OFN-om kako bi 
uređaj bio siguran. Te postupke treba ponoviti nekoliko puta. Komprimirani zrak ili kisik ne smiju 
se koristiti za pročišćavanje rashladnih sustava.

Za uređaje koji sadrže ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA, ispiranje se postiže razbijanjem 
vakuuma u sustavu s OFN-om i punjenjem dok se ne postigne radni tlak, zatim se ispušta u 
atmosferu i vraća do vakuuma. Taj postupak treba ponoviti sve dok u sustavu nema rashladnog 
sredstva. Kada se upotrijebi zadnje OFN punjenje, sustav se odzračuje do atmosferskog tlaka 
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1. Provjere područja
Prije započinjanja rada na sustavima koji sadrže zapaljiva rashladna sredstva potrebne su 
sigurnosne provjere kako bi se rizik od paljenja minimaliziralo. Za popravak rashladnog 
sustava, prije izvođenja radova na sustavu morate se pridržavati sljedećih mjera opreza.
2. Radni postupak
Radovi se provode pod kontroliranim postupkom kako bi se smanjio rizik od prisutnosti 
zapaljivog plina ili pare tijekom rada.
Tehničko osoblje zaduženo za rad, nadzor, održavanje klimatizacijskih sustava mora biti 
adekvatno upućeno i kompetentno u odnosu na svoje zadatke.
Radovi se izvode samo s odgovarajućim alatima (u slučaju nedoumica obratite se 
proizvođaču alata za uporabu sa zapaljivim rashladnim sredstvima)
3. Opće radno područje
Svo osoblje koje se bavi održavanjem i ostali koji rade u lokalnom području moraju se 
upoznati s prirodom posla koji se obavlja. Rad u zatvorenim područjima treba izbjegavati. 
Područje oko radnog prostora treba se odvojiti. Osigurajte da su uvjeti unutar područja 
sigurni putem kontrole zapaljivog materijala.
4. Provjera prisutnosti rashladnog sredstva
Područje treba provjeriti s odgovarajućim detektorom za rashladno sredstvo prije i tijekom 
rada, kako bi se osiguralo da tehničar bude upozoren s potencijalno zapaljivim atmosferama. 
Osigurajte da je oprema za otkrivanje propuštanja prikladna za uporabu sa zapaljivim 
rashladnim sredstvima, tj. ne izaziva iskrenje, adekvatno je zabrtvljena ili sigurna.
5. Postojanje vatrogasnog aparata
Ako se na rashladnoj opremi ili bilo kojem povezanom dijelu provodi rad s toplinom, na 
raspolaganju mora biti odgovarajuća oprema za gašenje. Uz područje punjenja imajte aparat 
za gašenje požara sa suhim prahom ili CO2.
6. Nema izvora paljenja
Osoba koja izvodi radove vezano za rashladni sustav koji uključuju izlaganje cjevovoda koji 
sadrži ili je sadržavao zapaljivo rashladno sredstvo, mora koristiti bilo koje izvore paljenja na 
način da može dovesti do opasnosti od požara ili eksplozije. Svi mogući izvori zapaljenja, 
uključujući pušenje, moraju se držati dovoljno daleko od mjesta ugradnje, popravljanja, 
uklanjanja i odlaganja, tijekom kojih se zapaljivo rashladno sredstvo može otpustiti u okolni 
prostor. Prije početka rada, treba pregledati područje oko opreme kako bi se osiguralo da 
nema opasnosti od zapaljenja. Treba se prikazati znak „ZABRANJENO PUŠENJE“.

7. Ventilirano područje
Pije ulaza u sustav ili bilo kakvog rada, osigurajte da je područje otvoreno ili da se prozračuje 
na odgovarajući način. Stupanj ventilacije mora se nastaviti tijekom razdoblja u kojem se vrši 
rad. Ventilacija treba sigurno raspršiti sva otpuštena rashladna sredstva i po mogućnosti 
izvesti u atmosferu.

8. Provjera opreme za rashlađivanje
Kada su promijenjene električne komponente, one moraju biti prikladne za svrhu i uz točne 
specifikacije. Uvijek slijedite smjernice proizvođača za održavanje i servis. Ako ste u 

18. Označavanje
Oprema mora biti označena s navodima da je rashladno sredstvo uklonjeno i ispražnjeno. 
Naljepnica treba biti datirana i potpisana. Provjerite da naljepnice na opremi utvrđuju da oprema 
sadrži zapaljivo rashladno sredstvo.

19. Oporaba
Kod uklanjanja rashladnog sredstva za servis ili razgradnju iz sustava, preporučuje se dobra 
praksa da se sigurno uklone sva rashladna sredstva.
Pri prenošenju rashladnog sredstva u spremnike, osigurajte da se koriste samo odgovarajući 
spremnici za oporabu rashladnog sredstva. Pazite da je dostupan točan broj spremnika za 
držanje ukupnog punjenja sustava. Svi spremnici koji se upotrebljavaju određeni su za oporabu 
rashladnog sredstva i označeni su za to rashladno sredstvo (tj. posebni spremnici za oporabu 
rashladnog sredstva). Spremnici moraju biti opremljeni sigurnosnim ventilom i pripadajućim 
zapornim ventilima u ispravnom stanju.
Prazni spremnici za oporabu se odnose i, ako je moguće, ohlade prije oporavka. Oprema za 
oporabu mora biti ispravna te s nizom uputa vezanih uz opremu koja je pri ruci i mora biti 
prikladna za oporabu zapaljivih rashladnih sredstava. Osim toga, skup kalibriranih vaganja mora 
biti dostupan i u ispravnom stanju.
Crijeva moraju biti opremljena sa spojnicama protiv istjecanja i u dobrom stanju. Prije uporabe 
stroja za oporabu, provjerite je li zadovoljavajuće ispravan, pravilno održavan i da su sve 
pripadajuće električne komponente zabrtvljene kako bi se spriječilo paljenje u slučaju ispuštanja 
rashladnog sredstva. Ako niste sigurni u postupak obratite se proizvođaču.
Obnovljeno rashladno sredstvo mora se vratiti dobavljaču rashladnog sredstva u ispravnom 
spremniku za vraćanje, te odgovarajuća Napomena za prijenos otpada. Nemojte miješati 
rashladna sredstva u jedinicama za oporabu, a posebice ne u spremnicima.
Ako se kompresori ili kompresorska ulja moraju ukloniti, provjerite jesu li uklonjeni na prihvatljivu 
razinu kako bi bili sigurni da zapaljiva rashladna sredstva ne ostaju unutar sredstva za 
podmazivanje. Proces uklanjanja mora se provesti prije vraćanja kompresora dobavljačima. Za 
ubrzanje ovog procesa, na kućištu kompresora treba koristiti samo električno grijanje. Kada je ulje 
ispušteno iz sustava, to se treba sigurno provesti.

20. Odzračivanje HC rashladnog sredstva (R290)
Odzračivanje se može provesti kao alternativa oporabi rashladnog sredstva. Budući da HC 
rashladna sredstva nemaju ODP i zanemarivi GWP, pod određenim okolnostima može se 
smatrati prihvatljivim ispuštanje rashladnog sredstva. Međutim, treba uzeti u obzir da se to treba 
učiniti u skladu s relevantnim nacionalnim pravilima ili propisima, ako oni to dopuštaju.
Prije svega, prije odzračivanja sustava, potrebno je:
• osigurati da se uzmu u obzir propisi koji se odnose na otpadni materijal
• osigurati da se uzmu u obzir propisi koji se odnose na okoliš
• osigurajte da su zakoni koji se odnose na sigurnost opasnih tvari zadovoljeni

Odzračivanje se provodi samo sa sustavima koji sadrže malu količinu rashladnog sredstva, 
obično manje od 500 g.

• odzračivanje unutar zgrade nije dopušteno ni pod kojim okolnostima
• odzračivanje ne smije biti u javnom prostoru ili gdje ljudi nisu upozoreni na postupak
• Crijevo mora biti dovoljne dužine i promjera tako da se proteže minimalno 3 m izvan vanjske 

strane zgrade
• odzračivanje se treba provoditi jedino ako je sigurno da rashladno sredstvo neće biti ubačeno 

u susjedne zgrade i da se neće premjestiti ispod razine zemlje

kako bi se omogućio rad. Ovaj postupak je apsolutno bitan ako je potrebno izvršiti 
postupke lemljenja.

Provjerite da otvor za vakuumsku pumpu nije zatvoren za bilo koji izvor paljenja i da 
postoji ventilacija.

16. Postupci punjenja
Pored uobičajenih postupaka punjenja, moraju se slijediti sljedeći zahtjevi:
• Radovi se izvode samo s odgovarajućim alatima (u slučaju nedoumica obratite se 

proizvođaču alata za uporabu sa zapaljivim rashladnim sredstvima)
• Osigurajte da ne dođe do kontaminacije različitih rashladnih sredstava prilikom 

korištenja opreme za punjenje. Crijeva ili vodovi moraju biti što kraći kako bi se smanjila 
količina rashladnog sredstva koja se nalazi u njima.

• Spremnici moraju biti u uspravnom položaju.
• Provjerite je li rashladni sustav uzemljen prije punjenja sustava s rashladnim 

sredstvom.
• Označite sustav kada je punjenje dovršeno (ako već nije).
• Izuzetno pazite da ne prepunite rashladni sustav.
• Prije punjenja sustava provedite ispitivanje tlaka s OFN-om. Sustav mora biti testiran 

na propuštanju nakon završetka punjenja, ali prije puštanja u pogon. Ispitivanje 
propuštanja mora se provesti prije napuštanja mjesta.

17. Razgradnja
Prije izvođenja ovog postupka, bitno je da tehničar dobro upoznao opremu i sve njezine 
detalje. Preporuča se dobra praksa da se sva rashladna sredstva obnavljaju sigurno ili 
sigurno odzračuju (za R290 rashladne modele). Prije izvršenog zadatka, treba uzeti 
uzorak ulja i rashladnog sredstva.
U slučaju da je potrebna analiza prije ponovne uporabe recikliranog rashladnog sredstva. 
Bitno je da je električna energija dostupna prije početka zadatka.
a) upoznajte se s opremom i njezinim radom.
b) izolirajte električni sustav
c) prije pokušaja postupka provjerite da je:

• dostupno mehaničko rukovanje opremom, po potrebi, za rukovanje spremnicima s 
rashladnim sredstvima;

• dostupna sva osobna zaštitna oprema te da se pravilno koristi;
• postupak oporabe nadziran cijelo vrijeme od strane kompetentne osobe;
• oporaba opreme i spremnika u skladu s odgovarajućim normama.

d) ako je moguće, pumpanje rashladnog sredstva.
e) ako vakuum nije moguć, napravite razdjelnik tako da se rashladno sredstvo može 

ukloniti iz različitih dijelova sustava.
f) Provjerite je li spremnik postavljen na baždarenje prije postupka oporabe.
g) Pokrenite stroj za oporabu i radite u skladu s uputama proizvođača.
h) Nemojte prepuniti spremnike. (Ne više od 70% volumena tekućine. Gustoća tekućine 

rashladnog sredstva na referentnoj temperaturi od 50°C).
I) ne prekoračujte maksimalni radni tlak spremnika, čak ni privremeno.
j) Kada su spremnici pravilno napunjeni i postupak je završen, spremnike i opremu 

odmah uklonite, a izolacijski ventile na uređaju zatvorite.
k) Obnovljena rashladna sredstva ne smiju se napuniti u drugi rashladni sustav osim ako 

nije očišćen i provjeren.

• crijevo je izrađeno od materijala koji je kompatibilan za uporabu s HC rashladnim 
sredstvima i uljem

• uređaj se koristi za podizanje ispusta crijeva najmanje 1 m iznad razine tla i tako da se 
iscjedak vrti prema gore (kao pomoć razrjeđivanju)

• kraj crijeva sada može isprazniti i raspršiti zapaljive pare u okolni zrak.
• ne smije biti nikakvih ograničenja ili oštrih zavoja unutar ventilacijske linije koji će ometati 

strujanje.
• pored ulaza crijeva, ugrađen je uređaj za razdvajanje ulja kako bi se sprječila emisija 

rashladnog ulja, tako da se nakon postupka odzračivanja može pravilno sakupiti i zbrinuti 
(za to se može koristiti spremnik za recikliranje)

• pored crijeva za pražnjenje ne smije biti izvora zapaljenja
• crijevo treba redovito provjeravati kako bi se osiguralo da u njemu nema rupa ili 

udubljenja, što može dovesti do propuštanja ili blokiranja protoka

Kada izvodite odzračivanja, protok rashladnog sredstva treba mjeriti korištenjem mjerača 
crijeva za protok male brzine, kako bi se osiguralo da je rashladno sredstvo dobro 
razrijeđeno. Kad rashladno sredstvo prestane teći, ako je moguće, sustav treba isprati s OFN; 
ako ne, onda bi sustav trebao biti pod tlakom s OFN i postupak odzračivanja treba provesti 
dva ili više puta, kako bi se osiguralo da postoji minimalna količina HC rashladnog sredstva 
unutar sustava.

21. Transport, označavanja i skladištenje jedinica
1. Transport opreme koja sadrži zapaljiva rashladna sredstva

Usklađenost s propisima za transport
2. Označavanje opreme korištenjem znakova

Usklađenost s lokalnim propisima
3. Odlaganje opreme koja sadrži zapaljiva rashladna sredstva

Usklađenost s nacionalnim propisima
4. Skladištenje opreme/uređaja

Skladištenje opreme treba biti u skladu s uputama proizvođača.
5. Skladištenje pakirane (neprodane) opreme

Zaštita za skladištenje mora biti konstruirana tako da mehanička oštećenja opreme u 
pakiranju neće uzrokovati propuštanje rashladnog punjenja.
Maksimalni broj komada opreme koja se može skladištiti zajedno određuje se lokalnim 
propisima.

nedoumici, obratite se tehničkom odjelu proizvođača za pomoć. Sljedeće provjere primjenjuju 
se na postrojenja koja koriste zapaljiva rashladna sredstva:
• veličina punjenja u skladu je s veličinom prostorije unutar koje su dijelovi koji sadrže 

rashladno sredstvo ugrađeni;
• ventilacijski uređaji i otvori rade pravilno i nemaju zapreka;
• ako se koristi indirektan rashladni kruh, sekundarni krug treba provjeriti na prisustvo 

rashladnog sredstva; oznake na opremi ostaju vidljive i čitke.
• oznake i znakovi koji nisu čitljivi treba ispraviti;
• rashladne cijevi ili komponente ugrađuju se u položaju u kojem one vjerojatno neće biti 

izložene bilo kojoj tvari koja može korodirati komponente koje sadrže rashladno sredstvo, 
osim ako
komponente su konstruirane od materijala koji su inherentno otporni na postojanje
korodirane ili prikladno zaštićene korodiranja.

9. Provjera električnih uređaja
Popravak i održavanje električnih komponenti uključuju početne sigurnosne provjere i postupke 
nadzora komponenti. Ako postoji kvar koja bi mogao ugroziti sigurnost, tada se električno 
napajanje ne smije priključiti na krug dok se ne riješi problem. Ako se kvar ne može ispraviti 
odmah, ali je potrebno nastaviti s radom, tada se koristiti odgovarajuće privremeno rješenje. O 
ovome se izvještava vlasnik opreme kako bi sve strane bile upoznate.
Početne sigurnosne provjere uključuju:
• kondenzatori su prazni: ovo treba učiniti kako bi se izbjegla mogućnost iskrenja
• da ne postoje žive električne komponente i ožičenje tijekom punjenja, oporavka ili čišćenja 

sustava;
• da postoji neprekidno uzemljenje.

10. Popravci za zabrtvljene dijelove
10.1 Tijekom popravka zabrtvljenih dijelova, sva električna napajanja moraju biti odspojena od 

opreme koja se obrađuje prije uklanjanja zabrtvljenih poklopaca i sl. Ako je apsolutno 
neophodno imati električno napajanje na opremi tijekom servisiranja, tada trajno djelujući 
oblik otkrivanja curenja mora biti smješten na najkritičnije mjesto kako bi upozorio na 
potencijalno opasnu situaciju.

10.2 Posebna se pozornost treba posvetiti sljedećem kako bi se osiguralo da se radom na 
električnim komponentama kućište ne mijenja na takav način da utječe na razinu zaštite. 
To uključuje oštećenje kabela, prekomjernu količinu spojeva, stezaljke koje nisu 
napravljene prema originalnoj specifikaciji, oštećenje brtvila, nepravilno postavljanje 
košuljica, itd.
• Provjerite da su uređaji sigurno montirani.
• Provjerite da se brtve ili materijali za brtvljenje nisu istrošili na način da oni više ne 

služe u svrhu sprječavanja ulazaka zapaljivih atmosfera. Zamjenski dijelovi moraju biti 
u skladu sa specifikacijama proizvođača.

NAPOMENA: Korištenje silikonskog brtvila može inhibirati djelotvornost nekih vrsta otkrivanja 
propuštanja opreme. Stvarne sigurne komponente ne moraju biti izolirane prije rada na njima.

11. Popravak na stvarnim sigurnosnim komponentama
Nemojte primjenjivati stalna induktivna ili kapacitivna opterećenja u krug, bez da osigurate da 
neće prekoračiti dozvoljeni napon i struju dopuštenu za opremu u uporabi. Stvarne sigurne 
komponente jedine su vrste koje mogu raditi u prisutnosti zapaljive atmosfere. Uređaj za 

ispitivanje mora biti na točnoj ocjeni. Zamijenite komponente samo s dijelovima specificiranim 
od proizvođača. Drugi dijelovi mogu rezultirati paljenjem rashladnog sredstva u atmosferi 
tijekom istjecanja.

12. Kablovi
Provjerite da kablovi nisu predmet trošenja, korozije, prekomjernog tlaka, vibracija, oštrih 
rubova ili drugih utjecaja okoline. Provjerom također razmotrite učinke starenja ili kontinuirane 
vibracije iz izvora poput kompresora ili ventilatora.

13. Detekcija zapaljivih rashladnih sredstava
Ni pod kojim uvjetima se mogući izvori zapaljenja na smiju koristiti traženju za ili otkrivanju 
curenja rashladnog sredstva. Ne smije se koristiti halogena baklja (ili bilo koji drugi detektor koji 
koristi otvoreni plamen).

14. Načini otkrivanja curenja
Sljedeće metode otkrivanja propuštanja smatraju se prihvatljivima za sustave koji sadrže 
zapaljiva rashladna sredstva. Elektronski detektori propuštanja moraju se koristiti za otkrivanje 
zapaljivih rashladnih sredstava, ali osjetljivost možda neće biti adekvatna ili će možda trebati 
ponovno kalibriranje. (Oprema za otkrivanje mora biti kalibrirana u prostoru bez rashladnog 
sredstva.) Provjerite da detektor nije potencijalni izvor paljenja i da je prikladan za rashladno 
sredstvo. Oprema za otkrivanje propuštanja mora biti postavljena na postotak LFL rashladnog 
sredstva i mora se kalibrirati na korištenom rashladnom sredstvu i potvrditi odgovarajući 
postotak plina (najviše 25%). Tekućine za otkrivanje propuštanja prikladne su za uporabu s 
većinom rashladnih sredstava, ali se treba izbjegavati upotreba deterdženata koji sadrže klor jer 
klor može reagirati s rashladnim sredstvom i korodirati bakreni cjevovod.
Ako se sumnja na curenje, svi otvoreni plamenovi moraju se ukloniti ili ugasiti. Ako se pronađe 
propuštanje rashladnog sredstva koja zahtijeva lemljenje, sva rashladna sredstva moraju se 
izvući iz sustava ili se izolirati (pomoću zapornih ventila) u dijelu sustava koji je udaljen od 
propuštanja. Uređaje koji sadrže ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA, dušik bez kisika (OFN) 
treba pročišćavati kroz sustav prije i tijekom procesa lemljenja.

15. Uklanjanje i izvlačenje
Prilikom ulaska u rashladni krug za popravke - ili za bilo koju drugu svrhu, koristit će se 
konvencionalni postupci. Međutim, za ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA važno je slijediti 
najbolje prakse budući da se treba uzeti u obzir zapaljivost. Otvaranje rashladnih sustava ne 
smije se vršiti lemljenjem. Treba se pridržavati sljedećeg postupka:
• uklonite rashladno sredstvo;
• očistite krug s inertnim plinom;
• izvucite;
• očistite ponovno s inertnim plinom;
• otvorite krug rezanjem ili lemljenjem.

Punjenje rashladnog sredstva mora se vratiti u ispravne spremnike za oporabu. Za uređaje koji 
sadrže ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA, sustav mora biti „ispran“ s OFN-om kako bi 
uređaj bio siguran. Te postupke treba ponoviti nekoliko puta. Komprimirani zrak ili kisik ne smiju 
se koristiti za pročišćavanje rashladnih sustava.

Za uređaje koji sadrže ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA, ispiranje se postiže razbijanjem 
vakuuma u sustavu s OFN-om i punjenjem dok se ne postigne radni tlak, zatim se ispušta u 
atmosferu i vraća do vakuuma. Taj postupak treba ponoviti sve dok u sustavu nema rashladnog 
sredstva. Kada se upotrijebi zadnje OFN punjenje, sustav se odzračuje do atmosferskog tlaka 
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1. Provjere područja
Prije započinjanja rada na sustavima koji sadrže zapaljiva rashladna sredstva potrebne su 
sigurnosne provjere kako bi se rizik od paljenja minimaliziralo. Za popravak rashladnog 
sustava, prije izvođenja radova na sustavu morate se pridržavati sljedećih mjera opreza.
2. Radni postupak
Radovi se provode pod kontroliranim postupkom kako bi se smanjio rizik od prisutnosti 
zapaljivog plina ili pare tijekom rada.
Tehničko osoblje zaduženo za rad, nadzor, održavanje klimatizacijskih sustava mora biti 
adekvatno upućeno i kompetentno u odnosu na svoje zadatke.
Radovi se izvode samo s odgovarajućim alatima (u slučaju nedoumica obratite se 
proizvođaču alata za uporabu sa zapaljivim rashladnim sredstvima)
3. Opće radno područje
Svo osoblje koje se bavi održavanjem i ostali koji rade u lokalnom području moraju se 
upoznati s prirodom posla koji se obavlja. Rad u zatvorenim područjima treba izbjegavati. 
Područje oko radnog prostora treba se odvojiti. Osigurajte da su uvjeti unutar područja 
sigurni putem kontrole zapaljivog materijala.
4. Provjera prisutnosti rashladnog sredstva
Područje treba provjeriti s odgovarajućim detektorom za rashladno sredstvo prije i tijekom 
rada, kako bi se osiguralo da tehničar bude upozoren s potencijalno zapaljivim atmosferama. 
Osigurajte da je oprema za otkrivanje propuštanja prikladna za uporabu sa zapaljivim 
rashladnim sredstvima, tj. ne izaziva iskrenje, adekvatno je zabrtvljena ili sigurna.
5. Postojanje vatrogasnog aparata
Ako se na rashladnoj opremi ili bilo kojem povezanom dijelu provodi rad s toplinom, na 
raspolaganju mora biti odgovarajuća oprema za gašenje. Uz područje punjenja imajte aparat 
za gašenje požara sa suhim prahom ili CO2.
6. Nema izvora paljenja
Osoba koja izvodi radove vezano za rashladni sustav koji uključuju izlaganje cjevovoda koji 
sadrži ili je sadržavao zapaljivo rashladno sredstvo, mora koristiti bilo koje izvore paljenja na 
način da može dovesti do opasnosti od požara ili eksplozije. Svi mogući izvori zapaljenja, 
uključujući pušenje, moraju se držati dovoljno daleko od mjesta ugradnje, popravljanja, 
uklanjanja i odlaganja, tijekom kojih se zapaljivo rashladno sredstvo može otpustiti u okolni 
prostor. Prije početka rada, treba pregledati područje oko opreme kako bi se osiguralo da 
nema opasnosti od zapaljenja. Treba se prikazati znak „ZABRANJENO PUŠENJE“.

7. Ventilirano područje
Pije ulaza u sustav ili bilo kakvog rada, osigurajte da je područje otvoreno ili da se prozračuje 
na odgovarajući način. Stupanj ventilacije mora se nastaviti tijekom razdoblja u kojem se vrši 
rad. Ventilacija treba sigurno raspršiti sva otpuštena rashladna sredstva i po mogućnosti 
izvesti u atmosferu.

8. Provjera opreme za rashlađivanje
Kada su promijenjene električne komponente, one moraju biti prikladne za svrhu i uz točne 
specifikacije. Uvijek slijedite smjernice proizvođača za održavanje i servis. Ako ste u 

18. Označavanje
Oprema mora biti označena s navodima da je rashladno sredstvo uklonjeno i ispražnjeno. 
Naljepnica treba biti datirana i potpisana. Provjerite da naljepnice na opremi utvrđuju da oprema 
sadrži zapaljivo rashladno sredstvo.

19. Oporaba
Kod uklanjanja rashladnog sredstva za servis ili razgradnju iz sustava, preporučuje se dobra 
praksa da se sigurno uklone sva rashladna sredstva.
Pri prenošenju rashladnog sredstva u spremnike, osigurajte da se koriste samo odgovarajući 
spremnici za oporabu rashladnog sredstva. Pazite da je dostupan točan broj spremnika za 
držanje ukupnog punjenja sustava. Svi spremnici koji se upotrebljavaju određeni su za oporabu 
rashladnog sredstva i označeni su za to rashladno sredstvo (tj. posebni spremnici za oporabu 
rashladnog sredstva). Spremnici moraju biti opremljeni sigurnosnim ventilom i pripadajućim 
zapornim ventilima u ispravnom stanju.
Prazni spremnici za oporabu se odnose i, ako je moguće, ohlade prije oporavka. Oprema za 
oporabu mora biti ispravna te s nizom uputa vezanih uz opremu koja je pri ruci i mora biti 
prikladna za oporabu zapaljivih rashladnih sredstava. Osim toga, skup kalibriranih vaganja mora 
biti dostupan i u ispravnom stanju.
Crijeva moraju biti opremljena sa spojnicama protiv istjecanja i u dobrom stanju. Prije uporabe 
stroja za oporabu, provjerite je li zadovoljavajuće ispravan, pravilno održavan i da su sve 
pripadajuće električne komponente zabrtvljene kako bi se spriječilo paljenje u slučaju ispuštanja 
rashladnog sredstva. Ako niste sigurni u postupak obratite se proizvođaču.
Obnovljeno rashladno sredstvo mora se vratiti dobavljaču rashladnog sredstva u ispravnom 
spremniku za vraćanje, te odgovarajuća Napomena za prijenos otpada. Nemojte miješati 
rashladna sredstva u jedinicama za oporabu, a posebice ne u spremnicima.
Ako se kompresori ili kompresorska ulja moraju ukloniti, provjerite jesu li uklonjeni na prihvatljivu 
razinu kako bi bili sigurni da zapaljiva rashladna sredstva ne ostaju unutar sredstva za 
podmazivanje. Proces uklanjanja mora se provesti prije vraćanja kompresora dobavljačima. Za 
ubrzanje ovog procesa, na kućištu kompresora treba koristiti samo električno grijanje. Kada je ulje 
ispušteno iz sustava, to se treba sigurno provesti.

20. Odzračivanje HC rashladnog sredstva (R290)
Odzračivanje se može provesti kao alternativa oporabi rashladnog sredstva. Budući da HC 
rashladna sredstva nemaju ODP i zanemarivi GWP, pod određenim okolnostima može se 
smatrati prihvatljivim ispuštanje rashladnog sredstva. Međutim, treba uzeti u obzir da se to treba 
učiniti u skladu s relevantnim nacionalnim pravilima ili propisima, ako oni to dopuštaju.
Prije svega, prije odzračivanja sustava, potrebno je:
• osigurati da se uzmu u obzir propisi koji se odnose na otpadni materijal
• osigurati da se uzmu u obzir propisi koji se odnose na okoliš
• osigurajte da su zakoni koji se odnose na sigurnost opasnih tvari zadovoljeni

Odzračivanje se provodi samo sa sustavima koji sadrže malu količinu rashladnog sredstva, 
obično manje od 500 g.

• odzračivanje unutar zgrade nije dopušteno ni pod kojim okolnostima
• odzračivanje ne smije biti u javnom prostoru ili gdje ljudi nisu upozoreni na postupak
• Crijevo mora biti dovoljne dužine i promjera tako da se proteže minimalno 3 m izvan vanjske 

strane zgrade
• odzračivanje se treba provoditi jedino ako je sigurno da rashladno sredstvo neće biti ubačeno 

u susjedne zgrade i da se neće premjestiti ispod razine zemlje

kako bi se omogućio rad. Ovaj postupak je apsolutno bitan ako je potrebno izvršiti 
postupke lemljenja.

Provjerite da otvor za vakuumsku pumpu nije zatvoren za bilo koji izvor paljenja i da 
postoji ventilacija.

16. Postupci punjenja
Pored uobičajenih postupaka punjenja, moraju se slijediti sljedeći zahtjevi:
• Radovi se izvode samo s odgovarajućim alatima (u slučaju nedoumica obratite se 

proizvođaču alata za uporabu sa zapaljivim rashladnim sredstvima)
• Osigurajte da ne dođe do kontaminacije različitih rashladnih sredstava prilikom 

korištenja opreme za punjenje. Crijeva ili vodovi moraju biti što kraći kako bi se smanjila 
količina rashladnog sredstva koja se nalazi u njima.

• Spremnici moraju biti u uspravnom položaju.
• Provjerite je li rashladni sustav uzemljen prije punjenja sustava s rashladnim 

sredstvom.
• Označite sustav kada je punjenje dovršeno (ako već nije).
• Izuzetno pazite da ne prepunite rashladni sustav.
• Prije punjenja sustava provedite ispitivanje tlaka s OFN-om. Sustav mora biti testiran 

na propuštanju nakon završetka punjenja, ali prije puštanja u pogon. Ispitivanje 
propuštanja mora se provesti prije napuštanja mjesta.

17. Razgradnja
Prije izvođenja ovog postupka, bitno je da tehničar dobro upoznao opremu i sve njezine 
detalje. Preporuča se dobra praksa da se sva rashladna sredstva obnavljaju sigurno ili 
sigurno odzračuju (za R290 rashladne modele). Prije izvršenog zadatka, treba uzeti 
uzorak ulja i rashladnog sredstva.
U slučaju da je potrebna analiza prije ponovne uporabe recikliranog rashladnog sredstva. 
Bitno je da je električna energija dostupna prije početka zadatka.
a) upoznajte se s opremom i njezinim radom.
b) izolirajte električni sustav
c) prije pokušaja postupka provjerite da je:

• dostupno mehaničko rukovanje opremom, po potrebi, za rukovanje spremnicima s 
rashladnim sredstvima;

• dostupna sva osobna zaštitna oprema te da se pravilno koristi;
• postupak oporabe nadziran cijelo vrijeme od strane kompetentne osobe;
• oporaba opreme i spremnika u skladu s odgovarajućim normama.

d) ako je moguće, pumpanje rashladnog sredstva.
e) ako vakuum nije moguć, napravite razdjelnik tako da se rashladno sredstvo može 

ukloniti iz različitih dijelova sustava.
f) Provjerite je li spremnik postavljen na baždarenje prije postupka oporabe.
g) Pokrenite stroj za oporabu i radite u skladu s uputama proizvođača.
h) Nemojte prepuniti spremnike. (Ne više od 70% volumena tekućine. Gustoća tekućine 

rashladnog sredstva na referentnoj temperaturi od 50°C).
I) ne prekoračujte maksimalni radni tlak spremnika, čak ni privremeno.
j) Kada su spremnici pravilno napunjeni i postupak je završen, spremnike i opremu 

odmah uklonite, a izolacijski ventile na uređaju zatvorite.
k) Obnovljena rashladna sredstva ne smiju se napuniti u drugi rashladni sustav osim ako 

nije očišćen i provjeren.

• crijevo je izrađeno od materijala koji je kompatibilan za uporabu s HC rashladnim 
sredstvima i uljem

• uređaj se koristi za podizanje ispusta crijeva najmanje 1 m iznad razine tla i tako da se 
iscjedak vrti prema gore (kao pomoć razrjeđivanju)

• kraj crijeva sada može isprazniti i raspršiti zapaljive pare u okolni zrak.
• ne smije biti nikakvih ograničenja ili oštrih zavoja unutar ventilacijske linije koji će ometati 

strujanje.
• pored ulaza crijeva, ugrađen je uređaj za razdvajanje ulja kako bi se sprječila emisija 

rashladnog ulja, tako da se nakon postupka odzračivanja može pravilno sakupiti i zbrinuti 
(za to se može koristiti spremnik za recikliranje)

• pored crijeva za pražnjenje ne smije biti izvora zapaljenja
• crijevo treba redovito provjeravati kako bi se osiguralo da u njemu nema rupa ili 

udubljenja, što može dovesti do propuštanja ili blokiranja protoka

Kada izvodite odzračivanja, protok rashladnog sredstva treba mjeriti korištenjem mjerača 
crijeva za protok male brzine, kako bi se osiguralo da je rashladno sredstvo dobro 
razrijeđeno. Kad rashladno sredstvo prestane teći, ako je moguće, sustav treba isprati s OFN; 
ako ne, onda bi sustav trebao biti pod tlakom s OFN i postupak odzračivanja treba provesti 
dva ili više puta, kako bi se osiguralo da postoji minimalna količina HC rashladnog sredstva 
unutar sustava.

21. Transport, označavanja i skladištenje jedinica
1. Transport opreme koja sadrži zapaljiva rashladna sredstva

Usklađenost s propisima za transport
2. Označavanje opreme korištenjem znakova

Usklađenost s lokalnim propisima
3. Odlaganje opreme koja sadrži zapaljiva rashladna sredstva

Usklađenost s nacionalnim propisima
4. Skladištenje opreme/uređaja

Skladištenje opreme treba biti u skladu s uputama proizvođača.
5. Skladištenje pakirane (neprodane) opreme

Zaštita za skladištenje mora biti konstruirana tako da mehanička oštećenja opreme u 
pakiranju neće uzrokovati propuštanje rashladnog punjenja.
Maksimalni broj komada opreme koja se može skladištiti zajedno određuje se lokalnim 
propisima.

nedoumici, obratite se tehničkom odjelu proizvođača za pomoć. Sljedeće provjere primjenjuju 
se na postrojenja koja koriste zapaljiva rashladna sredstva:
• veličina punjenja u skladu je s veličinom prostorije unutar koje su dijelovi koji sadrže 

rashladno sredstvo ugrađeni;
• ventilacijski uređaji i otvori rade pravilno i nemaju zapreka;
• ako se koristi indirektan rashladni kruh, sekundarni krug treba provjeriti na prisustvo 

rashladnog sredstva; oznake na opremi ostaju vidljive i čitke.
• oznake i znakovi koji nisu čitljivi treba ispraviti;
• rashladne cijevi ili komponente ugrađuju se u položaju u kojem one vjerojatno neće biti 

izložene bilo kojoj tvari koja može korodirati komponente koje sadrže rashladno sredstvo, 
osim ako
komponente su konstruirane od materijala koji su inherentno otporni na postojanje
korodirane ili prikladno zaštićene korodiranja.

9. Provjera električnih uređaja
Popravak i održavanje električnih komponenti uključuju početne sigurnosne provjere i postupke 
nadzora komponenti. Ako postoji kvar koja bi mogao ugroziti sigurnost, tada se električno 
napajanje ne smije priključiti na krug dok se ne riješi problem. Ako se kvar ne može ispraviti 
odmah, ali je potrebno nastaviti s radom, tada se koristiti odgovarajuće privremeno rješenje. O 
ovome se izvještava vlasnik opreme kako bi sve strane bile upoznate.
Početne sigurnosne provjere uključuju:
• kondenzatori su prazni: ovo treba učiniti kako bi se izbjegla mogućnost iskrenja
• da ne postoje žive električne komponente i ožičenje tijekom punjenja, oporavka ili čišćenja 

sustava;
• da postoji neprekidno uzemljenje.

10. Popravci za zabrtvljene dijelove
10.1 Tijekom popravka zabrtvljenih dijelova, sva električna napajanja moraju biti odspojena od 

opreme koja se obrađuje prije uklanjanja zabrtvljenih poklopaca i sl. Ako je apsolutno 
neophodno imati električno napajanje na opremi tijekom servisiranja, tada trajno djelujući 
oblik otkrivanja curenja mora biti smješten na najkritičnije mjesto kako bi upozorio na 
potencijalno opasnu situaciju.

10.2 Posebna se pozornost treba posvetiti sljedećem kako bi se osiguralo da se radom na 
električnim komponentama kućište ne mijenja na takav način da utječe na razinu zaštite. 
To uključuje oštećenje kabela, prekomjernu količinu spojeva, stezaljke koje nisu 
napravljene prema originalnoj specifikaciji, oštećenje brtvila, nepravilno postavljanje 
košuljica, itd.
• Provjerite da su uređaji sigurno montirani.
• Provjerite da se brtve ili materijali za brtvljenje nisu istrošili na način da oni više ne 

služe u svrhu sprječavanja ulazaka zapaljivih atmosfera. Zamjenski dijelovi moraju biti 
u skladu sa specifikacijama proizvođača.

NAPOMENA: Korištenje silikonskog brtvila može inhibirati djelotvornost nekih vrsta otkrivanja 
propuštanja opreme. Stvarne sigurne komponente ne moraju biti izolirane prije rada na njima.

11. Popravak na stvarnim sigurnosnim komponentama
Nemojte primjenjivati stalna induktivna ili kapacitivna opterećenja u krug, bez da osigurate da 
neće prekoračiti dozvoljeni napon i struju dopuštenu za opremu u uporabi. Stvarne sigurne 
komponente jedine su vrste koje mogu raditi u prisutnosti zapaljive atmosfere. Uređaj za 

ispitivanje mora biti na točnoj ocjeni. Zamijenite komponente samo s dijelovima specificiranim 
od proizvođača. Drugi dijelovi mogu rezultirati paljenjem rashladnog sredstva u atmosferi 
tijekom istjecanja.

12. Kablovi
Provjerite da kablovi nisu predmet trošenja, korozije, prekomjernog tlaka, vibracija, oštrih 
rubova ili drugih utjecaja okoline. Provjerom također razmotrite učinke starenja ili kontinuirane 
vibracije iz izvora poput kompresora ili ventilatora.

13. Detekcija zapaljivih rashladnih sredstava
Ni pod kojim uvjetima se mogući izvori zapaljenja na smiju koristiti traženju za ili otkrivanju 
curenja rashladnog sredstva. Ne smije se koristiti halogena baklja (ili bilo koji drugi detektor koji 
koristi otvoreni plamen).

14. Načini otkrivanja curenja
Sljedeće metode otkrivanja propuštanja smatraju se prihvatljivima za sustave koji sadrže 
zapaljiva rashladna sredstva. Elektronski detektori propuštanja moraju se koristiti za otkrivanje 
zapaljivih rashladnih sredstava, ali osjetljivost možda neće biti adekvatna ili će možda trebati 
ponovno kalibriranje. (Oprema za otkrivanje mora biti kalibrirana u prostoru bez rashladnog 
sredstva.) Provjerite da detektor nije potencijalni izvor paljenja i da je prikladan za rashladno 
sredstvo. Oprema za otkrivanje propuštanja mora biti postavljena na postotak LFL rashladnog 
sredstva i mora se kalibrirati na korištenom rashladnom sredstvu i potvrditi odgovarajući 
postotak plina (najviše 25%). Tekućine za otkrivanje propuštanja prikladne su za uporabu s 
većinom rashladnih sredstava, ali se treba izbjegavati upotreba deterdženata koji sadrže klor jer 
klor može reagirati s rashladnim sredstvom i korodirati bakreni cjevovod.
Ako se sumnja na curenje, svi otvoreni plamenovi moraju se ukloniti ili ugasiti. Ako se pronađe 
propuštanje rashladnog sredstva koja zahtijeva lemljenje, sva rashladna sredstva moraju se 
izvući iz sustava ili se izolirati (pomoću zapornih ventila) u dijelu sustava koji je udaljen od 
propuštanja. Uređaje koji sadrže ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA, dušik bez kisika (OFN) 
treba pročišćavati kroz sustav prije i tijekom procesa lemljenja.

15. Uklanjanje i izvlačenje
Prilikom ulaska u rashladni krug za popravke - ili za bilo koju drugu svrhu, koristit će se 
konvencionalni postupci. Međutim, za ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA važno je slijediti 
najbolje prakse budući da se treba uzeti u obzir zapaljivost. Otvaranje rashladnih sustava ne 
smije se vršiti lemljenjem. Treba se pridržavati sljedećeg postupka:
• uklonite rashladno sredstvo;
• očistite krug s inertnim plinom;
• izvucite;
• očistite ponovno s inertnim plinom;
• otvorite krug rezanjem ili lemljenjem.

Punjenje rashladnog sredstva mora se vratiti u ispravne spremnike za oporabu. Za uređaje koji 
sadrže ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA, sustav mora biti „ispran“ s OFN-om kako bi 
uređaj bio siguran. Te postupke treba ponoviti nekoliko puta. Komprimirani zrak ili kisik ne smiju 
se koristiti za pročišćavanje rashladnih sustava.

Za uređaje koji sadrže ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA, ispiranje se postiže razbijanjem 
vakuuma u sustavu s OFN-om i punjenjem dok se ne postigne radni tlak, zatim se ispušta u 
atmosferu i vraća do vakuuma. Taj postupak treba ponoviti sve dok u sustavu nema rashladnog 
sredstva. Kada se upotrijebi zadnje OFN punjenje, sustav se odzračuje do atmosferskog tlaka 
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1. Provjere područja
Prije započinjanja rada na sustavima koji sadrže zapaljiva rashladna sredstva potrebne su 
sigurnosne provjere kako bi se rizik od paljenja minimaliziralo. Za popravak rashladnog 
sustava, prije izvođenja radova na sustavu morate se pridržavati sljedećih mjera opreza.
2. Radni postupak
Radovi se provode pod kontroliranim postupkom kako bi se smanjio rizik od prisutnosti 
zapaljivog plina ili pare tijekom rada.
Tehničko osoblje zaduženo za rad, nadzor, održavanje klimatizacijskih sustava mora biti 
adekvatno upućeno i kompetentno u odnosu na svoje zadatke.
Radovi se izvode samo s odgovarajućim alatima (u slučaju nedoumica obratite se 
proizvođaču alata za uporabu sa zapaljivim rashladnim sredstvima)
3. Opće radno područje
Svo osoblje koje se bavi održavanjem i ostali koji rade u lokalnom području moraju se 
upoznati s prirodom posla koji se obavlja. Rad u zatvorenim područjima treba izbjegavati. 
Područje oko radnog prostora treba se odvojiti. Osigurajte da su uvjeti unutar područja 
sigurni putem kontrole zapaljivog materijala.
4. Provjera prisutnosti rashladnog sredstva
Područje treba provjeriti s odgovarajućim detektorom za rashladno sredstvo prije i tijekom 
rada, kako bi se osiguralo da tehničar bude upozoren s potencijalno zapaljivim atmosferama. 
Osigurajte da je oprema za otkrivanje propuštanja prikladna za uporabu sa zapaljivim 
rashladnim sredstvima, tj. ne izaziva iskrenje, adekvatno je zabrtvljena ili sigurna.
5. Postojanje vatrogasnog aparata
Ako se na rashladnoj opremi ili bilo kojem povezanom dijelu provodi rad s toplinom, na 
raspolaganju mora biti odgovarajuća oprema za gašenje. Uz područje punjenja imajte aparat 
za gašenje požara sa suhim prahom ili CO2.
6. Nema izvora paljenja
Osoba koja izvodi radove vezano za rashladni sustav koji uključuju izlaganje cjevovoda koji 
sadrži ili je sadržavao zapaljivo rashladno sredstvo, mora koristiti bilo koje izvore paljenja na 
način da može dovesti do opasnosti od požara ili eksplozije. Svi mogući izvori zapaljenja, 
uključujući pušenje, moraju se držati dovoljno daleko od mjesta ugradnje, popravljanja, 
uklanjanja i odlaganja, tijekom kojih se zapaljivo rashladno sredstvo može otpustiti u okolni 
prostor. Prije početka rada, treba pregledati područje oko opreme kako bi se osiguralo da 
nema opasnosti od zapaljenja. Treba se prikazati znak „ZABRANJENO PUŠENJE“.

7. Ventilirano područje
Pije ulaza u sustav ili bilo kakvog rada, osigurajte da je područje otvoreno ili da se prozračuje 
na odgovarajući način. Stupanj ventilacije mora se nastaviti tijekom razdoblja u kojem se vrši 
rad. Ventilacija treba sigurno raspršiti sva otpuštena rashladna sredstva i po mogućnosti 
izvesti u atmosferu.

8. Provjera opreme za rashlađivanje
Kada su promijenjene električne komponente, one moraju biti prikladne za svrhu i uz točne 
specifikacije. Uvijek slijedite smjernice proizvođača za održavanje i servis. Ako ste u 

18. Označavanje
Oprema mora biti označena s navodima da je rashladno sredstvo uklonjeno i ispražnjeno. 
Naljepnica treba biti datirana i potpisana. Provjerite da naljepnice na opremi utvrđuju da oprema 
sadrži zapaljivo rashladno sredstvo.

19. Oporaba
Kod uklanjanja rashladnog sredstva za servis ili razgradnju iz sustava, preporučuje se dobra 
praksa da se sigurno uklone sva rashladna sredstva.
Pri prenošenju rashladnog sredstva u spremnike, osigurajte da se koriste samo odgovarajući 
spremnici za oporabu rashladnog sredstva. Pazite da je dostupan točan broj spremnika za 
držanje ukupnog punjenja sustava. Svi spremnici koji se upotrebljavaju određeni su za oporabu 
rashladnog sredstva i označeni su za to rashladno sredstvo (tj. posebni spremnici za oporabu 
rashladnog sredstva). Spremnici moraju biti opremljeni sigurnosnim ventilom i pripadajućim 
zapornim ventilima u ispravnom stanju.
Prazni spremnici za oporabu se odnose i, ako je moguće, ohlade prije oporavka. Oprema za 
oporabu mora biti ispravna te s nizom uputa vezanih uz opremu koja je pri ruci i mora biti 
prikladna za oporabu zapaljivih rashladnih sredstava. Osim toga, skup kalibriranih vaganja mora 
biti dostupan i u ispravnom stanju.
Crijeva moraju biti opremljena sa spojnicama protiv istjecanja i u dobrom stanju. Prije uporabe 
stroja za oporabu, provjerite je li zadovoljavajuće ispravan, pravilno održavan i da su sve 
pripadajuće električne komponente zabrtvljene kako bi se spriječilo paljenje u slučaju ispuštanja 
rashladnog sredstva. Ako niste sigurni u postupak obratite se proizvođaču.
Obnovljeno rashladno sredstvo mora se vratiti dobavljaču rashladnog sredstva u ispravnom 
spremniku za vraćanje, te odgovarajuća Napomena za prijenos otpada. Nemojte miješati 
rashladna sredstva u jedinicama za oporabu, a posebice ne u spremnicima.
Ako se kompresori ili kompresorska ulja moraju ukloniti, provjerite jesu li uklonjeni na prihvatljivu 
razinu kako bi bili sigurni da zapaljiva rashladna sredstva ne ostaju unutar sredstva za 
podmazivanje. Proces uklanjanja mora se provesti prije vraćanja kompresora dobavljačima. Za 
ubrzanje ovog procesa, na kućištu kompresora treba koristiti samo električno grijanje. Kada je ulje 
ispušteno iz sustava, to se treba sigurno provesti.

20. Odzračivanje HC rashladnog sredstva (R290)
Odzračivanje se može provesti kao alternativa oporabi rashladnog sredstva. Budući da HC 
rashladna sredstva nemaju ODP i zanemarivi GWP, pod određenim okolnostima može se 
smatrati prihvatljivim ispuštanje rashladnog sredstva. Međutim, treba uzeti u obzir da se to treba 
učiniti u skladu s relevantnim nacionalnim pravilima ili propisima, ako oni to dopuštaju.
Prije svega, prije odzračivanja sustava, potrebno je:
• osigurati da se uzmu u obzir propisi koji se odnose na otpadni materijal
• osigurati da se uzmu u obzir propisi koji se odnose na okoliš
• osigurajte da su zakoni koji se odnose na sigurnost opasnih tvari zadovoljeni

Odzračivanje se provodi samo sa sustavima koji sadrže malu količinu rashladnog sredstva, 
obično manje od 500 g.

• odzračivanje unutar zgrade nije dopušteno ni pod kojim okolnostima
• odzračivanje ne smije biti u javnom prostoru ili gdje ljudi nisu upozoreni na postupak
• Crijevo mora biti dovoljne dužine i promjera tako da se proteže minimalno 3 m izvan vanjske 

strane zgrade
• odzračivanje se treba provoditi jedino ako je sigurno da rashladno sredstvo neće biti ubačeno 

u susjedne zgrade i da se neće premjestiti ispod razine zemlje

kako bi se omogućio rad. Ovaj postupak je apsolutno bitan ako je potrebno izvršiti 
postupke lemljenja.

Provjerite da otvor za vakuumsku pumpu nije zatvoren za bilo koji izvor paljenja i da 
postoji ventilacija.

16. Postupci punjenja
Pored uobičajenih postupaka punjenja, moraju se slijediti sljedeći zahtjevi:
• Radovi se izvode samo s odgovarajućim alatima (u slučaju nedoumica obratite se 

proizvođaču alata za uporabu sa zapaljivim rashladnim sredstvima)
• Osigurajte da ne dođe do kontaminacije različitih rashladnih sredstava prilikom 

korištenja opreme za punjenje. Crijeva ili vodovi moraju biti što kraći kako bi se smanjila 
količina rashladnog sredstva koja se nalazi u njima.

• Spremnici moraju biti u uspravnom položaju.
• Provjerite je li rashladni sustav uzemljen prije punjenja sustava s rashladnim 

sredstvom.
• Označite sustav kada je punjenje dovršeno (ako već nije).
• Izuzetno pazite da ne prepunite rashladni sustav.
• Prije punjenja sustava provedite ispitivanje tlaka s OFN-om. Sustav mora biti testiran 

na propuštanju nakon završetka punjenja, ali prije puštanja u pogon. Ispitivanje 
propuštanja mora se provesti prije napuštanja mjesta.

17. Razgradnja
Prije izvođenja ovog postupka, bitno je da tehničar dobro upoznao opremu i sve njezine 
detalje. Preporuča se dobra praksa da se sva rashladna sredstva obnavljaju sigurno ili 
sigurno odzračuju (za R290 rashladne modele). Prije izvršenog zadatka, treba uzeti 
uzorak ulja i rashladnog sredstva.
U slučaju da je potrebna analiza prije ponovne uporabe recikliranog rashladnog sredstva. 
Bitno je da je električna energija dostupna prije početka zadatka.
a) upoznajte se s opremom i njezinim radom.
b) izolirajte električni sustav
c) prije pokušaja postupka provjerite da je:

• dostupno mehaničko rukovanje opremom, po potrebi, za rukovanje spremnicima s 
rashladnim sredstvima;

• dostupna sva osobna zaštitna oprema te da se pravilno koristi;
• postupak oporabe nadziran cijelo vrijeme od strane kompetentne osobe;
• oporaba opreme i spremnika u skladu s odgovarajućim normama.

d) ako je moguće, pumpanje rashladnog sredstva.
e) ako vakuum nije moguć, napravite razdjelnik tako da se rashladno sredstvo može 

ukloniti iz različitih dijelova sustava.
f) Provjerite je li spremnik postavljen na baždarenje prije postupka oporabe.
g) Pokrenite stroj za oporabu i radite u skladu s uputama proizvođača.
h) Nemojte prepuniti spremnike. (Ne više od 70% volumena tekućine. Gustoća tekućine 

rashladnog sredstva na referentnoj temperaturi od 50°C).
I) ne prekoračujte maksimalni radni tlak spremnika, čak ni privremeno.
j) Kada su spremnici pravilno napunjeni i postupak je završen, spremnike i opremu 

odmah uklonite, a izolacijski ventile na uređaju zatvorite.
k) Obnovljena rashladna sredstva ne smiju se napuniti u drugi rashladni sustav osim ako 

nije očišćen i provjeren.

• crijevo je izrađeno od materijala koji je kompatibilan za uporabu s HC rashladnim 
sredstvima i uljem

• uređaj se koristi za podizanje ispusta crijeva najmanje 1 m iznad razine tla i tako da se 
iscjedak vrti prema gore (kao pomoć razrjeđivanju)

• kraj crijeva sada može isprazniti i raspršiti zapaljive pare u okolni zrak.
• ne smije biti nikakvih ograničenja ili oštrih zavoja unutar ventilacijske linije koji će ometati 

strujanje.
• pored ulaza crijeva, ugrađen je uređaj za razdvajanje ulja kako bi se sprječila emisija 

rashladnog ulja, tako da se nakon postupka odzračivanja može pravilno sakupiti i zbrinuti 
(za to se može koristiti spremnik za recikliranje)

• pored crijeva za pražnjenje ne smije biti izvora zapaljenja
• crijevo treba redovito provjeravati kako bi se osiguralo da u njemu nema rupa ili 

udubljenja, što može dovesti do propuštanja ili blokiranja protoka

Kada izvodite odzračivanja, protok rashladnog sredstva treba mjeriti korištenjem mjerača 
crijeva za protok male brzine, kako bi se osiguralo da je rashladno sredstvo dobro 
razrijeđeno. Kad rashladno sredstvo prestane teći, ako je moguće, sustav treba isprati s OFN; 
ako ne, onda bi sustav trebao biti pod tlakom s OFN i postupak odzračivanja treba provesti 
dva ili više puta, kako bi se osiguralo da postoji minimalna količina HC rashladnog sredstva 
unutar sustava.

21. Transport, označavanja i skladištenje jedinica
1. Transport opreme koja sadrži zapaljiva rashladna sredstva

Usklađenost s propisima za transport
2. Označavanje opreme korištenjem znakova

Usklađenost s lokalnim propisima
3. Odlaganje opreme koja sadrži zapaljiva rashladna sredstva

Usklađenost s nacionalnim propisima
4. Skladištenje opreme/uređaja

Skladištenje opreme treba biti u skladu s uputama proizvođača.
5. Skladištenje pakirane (neprodane) opreme

Zaštita za skladištenje mora biti konstruirana tako da mehanička oštećenja opreme u 
pakiranju neće uzrokovati propuštanje rashladnog punjenja.
Maksimalni broj komada opreme koja se može skladištiti zajedno određuje se lokalnim 
propisima.

nedoumici, obratite se tehničkom odjelu proizvođača za pomoć. Sljedeće provjere primjenjuju 
se na postrojenja koja koriste zapaljiva rashladna sredstva:
• veličina punjenja u skladu je s veličinom prostorije unutar koje su dijelovi koji sadrže 

rashladno sredstvo ugrađeni;
• ventilacijski uređaji i otvori rade pravilno i nemaju zapreka;
• ako se koristi indirektan rashladni kruh, sekundarni krug treba provjeriti na prisustvo 

rashladnog sredstva; oznake na opremi ostaju vidljive i čitke.
• oznake i znakovi koji nisu čitljivi treba ispraviti;
• rashladne cijevi ili komponente ugrađuju se u položaju u kojem one vjerojatno neće biti 

izložene bilo kojoj tvari koja može korodirati komponente koje sadrže rashladno sredstvo, 
osim ako
komponente su konstruirane od materijala koji su inherentno otporni na postojanje
korodirane ili prikladno zaštićene korodiranja.

9. Provjera električnih uređaja
Popravak i održavanje električnih komponenti uključuju početne sigurnosne provjere i postupke 
nadzora komponenti. Ako postoji kvar koja bi mogao ugroziti sigurnost, tada se električno 
napajanje ne smije priključiti na krug dok se ne riješi problem. Ako se kvar ne može ispraviti 
odmah, ali je potrebno nastaviti s radom, tada se koristiti odgovarajuće privremeno rješenje. O 
ovome se izvještava vlasnik opreme kako bi sve strane bile upoznate.
Početne sigurnosne provjere uključuju:
• kondenzatori su prazni: ovo treba učiniti kako bi se izbjegla mogućnost iskrenja
• da ne postoje žive električne komponente i ožičenje tijekom punjenja, oporavka ili čišćenja 

sustava;
• da postoji neprekidno uzemljenje.

10. Popravci za zabrtvljene dijelove
10.1 Tijekom popravka zabrtvljenih dijelova, sva električna napajanja moraju biti odspojena od 

opreme koja se obrađuje prije uklanjanja zabrtvljenih poklopaca i sl. Ako je apsolutno 
neophodno imati električno napajanje na opremi tijekom servisiranja, tada trajno djelujući 
oblik otkrivanja curenja mora biti smješten na najkritičnije mjesto kako bi upozorio na 
potencijalno opasnu situaciju.

10.2 Posebna se pozornost treba posvetiti sljedećem kako bi se osiguralo da se radom na 
električnim komponentama kućište ne mijenja na takav način da utječe na razinu zaštite. 
To uključuje oštećenje kabela, prekomjernu količinu spojeva, stezaljke koje nisu 
napravljene prema originalnoj specifikaciji, oštećenje brtvila, nepravilno postavljanje 
košuljica, itd.
• Provjerite da su uređaji sigurno montirani.
• Provjerite da se brtve ili materijali za brtvljenje nisu istrošili na način da oni više ne 

služe u svrhu sprječavanja ulazaka zapaljivih atmosfera. Zamjenski dijelovi moraju biti 
u skladu sa specifikacijama proizvođača.

NAPOMENA: Korištenje silikonskog brtvila može inhibirati djelotvornost nekih vrsta otkrivanja 
propuštanja opreme. Stvarne sigurne komponente ne moraju biti izolirane prije rada na njima.

11. Popravak na stvarnim sigurnosnim komponentama
Nemojte primjenjivati stalna induktivna ili kapacitivna opterećenja u krug, bez da osigurate da 
neće prekoračiti dozvoljeni napon i struju dopuštenu za opremu u uporabi. Stvarne sigurne 
komponente jedine su vrste koje mogu raditi u prisutnosti zapaljive atmosfere. Uređaj za 

ispitivanje mora biti na točnoj ocjeni. Zamijenite komponente samo s dijelovima specificiranim 
od proizvođača. Drugi dijelovi mogu rezultirati paljenjem rashladnog sredstva u atmosferi 
tijekom istjecanja.

12. Kablovi
Provjerite da kablovi nisu predmet trošenja, korozije, prekomjernog tlaka, vibracija, oštrih 
rubova ili drugih utjecaja okoline. Provjerom također razmotrite učinke starenja ili kontinuirane 
vibracije iz izvora poput kompresora ili ventilatora.

13. Detekcija zapaljivih rashladnih sredstava
Ni pod kojim uvjetima se mogući izvori zapaljenja na smiju koristiti traženju za ili otkrivanju 
curenja rashladnog sredstva. Ne smije se koristiti halogena baklja (ili bilo koji drugi detektor koji 
koristi otvoreni plamen).

14. Načini otkrivanja curenja
Sljedeće metode otkrivanja propuštanja smatraju se prihvatljivima za sustave koji sadrže 
zapaljiva rashladna sredstva. Elektronski detektori propuštanja moraju se koristiti za otkrivanje 
zapaljivih rashladnih sredstava, ali osjetljivost možda neće biti adekvatna ili će možda trebati 
ponovno kalibriranje. (Oprema za otkrivanje mora biti kalibrirana u prostoru bez rashladnog 
sredstva.) Provjerite da detektor nije potencijalni izvor paljenja i da je prikladan za rashladno 
sredstvo. Oprema za otkrivanje propuštanja mora biti postavljena na postotak LFL rashladnog 
sredstva i mora se kalibrirati na korištenom rashladnom sredstvu i potvrditi odgovarajući 
postotak plina (najviše 25%). Tekućine za otkrivanje propuštanja prikladne su za uporabu s 
većinom rashladnih sredstava, ali se treba izbjegavati upotreba deterdženata koji sadrže klor jer 
klor može reagirati s rashladnim sredstvom i korodirati bakreni cjevovod.
Ako se sumnja na curenje, svi otvoreni plamenovi moraju se ukloniti ili ugasiti. Ako se pronađe 
propuštanje rashladnog sredstva koja zahtijeva lemljenje, sva rashladna sredstva moraju se 
izvući iz sustava ili se izolirati (pomoću zapornih ventila) u dijelu sustava koji je udaljen od 
propuštanja. Uređaje koji sadrže ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA, dušik bez kisika (OFN) 
treba pročišćavati kroz sustav prije i tijekom procesa lemljenja.

15. Uklanjanje i izvlačenje
Prilikom ulaska u rashladni krug za popravke - ili za bilo koju drugu svrhu, koristit će se 
konvencionalni postupci. Međutim, za ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA važno je slijediti 
najbolje prakse budući da se treba uzeti u obzir zapaljivost. Otvaranje rashladnih sustava ne 
smije se vršiti lemljenjem. Treba se pridržavati sljedećeg postupka:
• uklonite rashladno sredstvo;
• očistite krug s inertnim plinom;
• izvucite;
• očistite ponovno s inertnim plinom;
• otvorite krug rezanjem ili lemljenjem.

Punjenje rashladnog sredstva mora se vratiti u ispravne spremnike za oporabu. Za uređaje koji 
sadrže ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA, sustav mora biti „ispran“ s OFN-om kako bi 
uređaj bio siguran. Te postupke treba ponoviti nekoliko puta. Komprimirani zrak ili kisik ne smiju 
se koristiti za pročišćavanje rashladnih sustava.

Za uređaje koji sadrže ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA, ispiranje se postiže razbijanjem 
vakuuma u sustavu s OFN-om i punjenjem dok se ne postigne radni tlak, zatim se ispušta u 
atmosferu i vraća do vakuuma. Taj postupak treba ponoviti sve dok u sustavu nema rashladnog 
sredstva. Kada se upotrijebi zadnje OFN punjenje, sustav se odzračuje do atmosferskog tlaka 
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1. Provjere područja
Prije započinjanja rada na sustavima koji sadrže zapaljiva rashladna sredstva potrebne su 
sigurnosne provjere kako bi se rizik od paljenja minimaliziralo. Za popravak rashladnog 
sustava, prije izvođenja radova na sustavu morate se pridržavati sljedećih mjera opreza.
2. Radni postupak
Radovi se provode pod kontroliranim postupkom kako bi se smanjio rizik od prisutnosti 
zapaljivog plina ili pare tijekom rada.
Tehničko osoblje zaduženo za rad, nadzor, održavanje klimatizacijskih sustava mora biti 
adekvatno upućeno i kompetentno u odnosu na svoje zadatke.
Radovi se izvode samo s odgovarajućim alatima (u slučaju nedoumica obratite se 
proizvođaču alata za uporabu sa zapaljivim rashladnim sredstvima)
3. Opće radno područje
Svo osoblje koje se bavi održavanjem i ostali koji rade u lokalnom području moraju se 
upoznati s prirodom posla koji se obavlja. Rad u zatvorenim područjima treba izbjegavati. 
Područje oko radnog prostora treba se odvojiti. Osigurajte da su uvjeti unutar područja 
sigurni putem kontrole zapaljivog materijala.
4. Provjera prisutnosti rashladnog sredstva
Područje treba provjeriti s odgovarajućim detektorom za rashladno sredstvo prije i tijekom 
rada, kako bi se osiguralo da tehničar bude upozoren s potencijalno zapaljivim atmosferama. 
Osigurajte da je oprema za otkrivanje propuštanja prikladna za uporabu sa zapaljivim 
rashladnim sredstvima, tj. ne izaziva iskrenje, adekvatno je zabrtvljena ili sigurna.
5. Postojanje vatrogasnog aparata
Ako se na rashladnoj opremi ili bilo kojem povezanom dijelu provodi rad s toplinom, na 
raspolaganju mora biti odgovarajuća oprema za gašenje. Uz područje punjenja imajte aparat 
za gašenje požara sa suhim prahom ili CO2.
6. Nema izvora paljenja
Osoba koja izvodi radove vezano za rashladni sustav koji uključuju izlaganje cjevovoda koji 
sadrži ili je sadržavao zapaljivo rashladno sredstvo, mora koristiti bilo koje izvore paljenja na 
način da može dovesti do opasnosti od požara ili eksplozije. Svi mogući izvori zapaljenja, 
uključujući pušenje, moraju se držati dovoljno daleko od mjesta ugradnje, popravljanja, 
uklanjanja i odlaganja, tijekom kojih se zapaljivo rashladno sredstvo može otpustiti u okolni 
prostor. Prije početka rada, treba pregledati područje oko opreme kako bi se osiguralo da 
nema opasnosti od zapaljenja. Treba se prikazati znak „ZABRANJENO PUŠENJE“.

7. Ventilirano područje
Pije ulaza u sustav ili bilo kakvog rada, osigurajte da je područje otvoreno ili da se prozračuje 
na odgovarajući način. Stupanj ventilacije mora se nastaviti tijekom razdoblja u kojem se vrši 
rad. Ventilacija treba sigurno raspršiti sva otpuštena rashladna sredstva i po mogućnosti 
izvesti u atmosferu.

8. Provjera opreme za rashlađivanje
Kada su promijenjene električne komponente, one moraju biti prikladne za svrhu i uz točne 
specifikacije. Uvijek slijedite smjernice proizvođača za održavanje i servis. Ako ste u 

18. Označavanje
Oprema mora biti označena s navodima da je rashladno sredstvo uklonjeno i ispražnjeno. 
Naljepnica treba biti datirana i potpisana. Provjerite da naljepnice na opremi utvrđuju da oprema 
sadrži zapaljivo rashladno sredstvo.

19. Oporaba
Kod uklanjanja rashladnog sredstva za servis ili razgradnju iz sustava, preporučuje se dobra 
praksa da se sigurno uklone sva rashladna sredstva.
Pri prenošenju rashladnog sredstva u spremnike, osigurajte da se koriste samo odgovarajući 
spremnici za oporabu rashladnog sredstva. Pazite da je dostupan točan broj spremnika za 
držanje ukupnog punjenja sustava. Svi spremnici koji se upotrebljavaju određeni su za oporabu 
rashladnog sredstva i označeni su za to rashladno sredstvo (tj. posebni spremnici za oporabu 
rashladnog sredstva). Spremnici moraju biti opremljeni sigurnosnim ventilom i pripadajućim 
zapornim ventilima u ispravnom stanju.
Prazni spremnici za oporabu se odnose i, ako je moguće, ohlade prije oporavka. Oprema za 
oporabu mora biti ispravna te s nizom uputa vezanih uz opremu koja je pri ruci i mora biti 
prikladna za oporabu zapaljivih rashladnih sredstava. Osim toga, skup kalibriranih vaganja mora 
biti dostupan i u ispravnom stanju.
Crijeva moraju biti opremljena sa spojnicama protiv istjecanja i u dobrom stanju. Prije uporabe 
stroja za oporabu, provjerite je li zadovoljavajuće ispravan, pravilno održavan i da su sve 
pripadajuće električne komponente zabrtvljene kako bi se spriječilo paljenje u slučaju ispuštanja 
rashladnog sredstva. Ako niste sigurni u postupak obratite se proizvođaču.
Obnovljeno rashladno sredstvo mora se vratiti dobavljaču rashladnog sredstva u ispravnom 
spremniku za vraćanje, te odgovarajuća Napomena za prijenos otpada. Nemojte miješati 
rashladna sredstva u jedinicama za oporabu, a posebice ne u spremnicima.
Ako se kompresori ili kompresorska ulja moraju ukloniti, provjerite jesu li uklonjeni na prihvatljivu 
razinu kako bi bili sigurni da zapaljiva rashladna sredstva ne ostaju unutar sredstva za 
podmazivanje. Proces uklanjanja mora se provesti prije vraćanja kompresora dobavljačima. Za 
ubrzanje ovog procesa, na kućištu kompresora treba koristiti samo električno grijanje. Kada je ulje 
ispušteno iz sustava, to se treba sigurno provesti.

20. Odzračivanje HC rashladnog sredstva (R290)
Odzračivanje se može provesti kao alternativa oporabi rashladnog sredstva. Budući da HC 
rashladna sredstva nemaju ODP i zanemarivi GWP, pod određenim okolnostima može se 
smatrati prihvatljivim ispuštanje rashladnog sredstva. Međutim, treba uzeti u obzir da se to treba 
učiniti u skladu s relevantnim nacionalnim pravilima ili propisima, ako oni to dopuštaju.
Prije svega, prije odzračivanja sustava, potrebno je:
• osigurati da se uzmu u obzir propisi koji se odnose na otpadni materijal
• osigurati da se uzmu u obzir propisi koji se odnose na okoliš
• osigurajte da su zakoni koji se odnose na sigurnost opasnih tvari zadovoljeni

Odzračivanje se provodi samo sa sustavima koji sadrže malu količinu rashladnog sredstva, 
obično manje od 500 g.

• odzračivanje unutar zgrade nije dopušteno ni pod kojim okolnostima
• odzračivanje ne smije biti u javnom prostoru ili gdje ljudi nisu upozoreni na postupak
• Crijevo mora biti dovoljne dužine i promjera tako da se proteže minimalno 3 m izvan vanjske 

strane zgrade
• odzračivanje se treba provoditi jedino ako je sigurno da rashladno sredstvo neće biti ubačeno 

u susjedne zgrade i da se neće premjestiti ispod razine zemlje

kako bi se omogućio rad. Ovaj postupak je apsolutno bitan ako je potrebno izvršiti 
postupke lemljenja.

Provjerite da otvor za vakuumsku pumpu nije zatvoren za bilo koji izvor paljenja i da 
postoji ventilacija.

16. Postupci punjenja
Pored uobičajenih postupaka punjenja, moraju se slijediti sljedeći zahtjevi:
• Radovi se izvode samo s odgovarajućim alatima (u slučaju nedoumica obratite se 

proizvođaču alata za uporabu sa zapaljivim rashladnim sredstvima)
• Osigurajte da ne dođe do kontaminacije različitih rashladnih sredstava prilikom 

korištenja opreme za punjenje. Crijeva ili vodovi moraju biti što kraći kako bi se smanjila 
količina rashladnog sredstva koja se nalazi u njima.

• Spremnici moraju biti u uspravnom položaju.
• Provjerite je li rashladni sustav uzemljen prije punjenja sustava s rashladnim 

sredstvom.
• Označite sustav kada je punjenje dovršeno (ako već nije).
• Izuzetno pazite da ne prepunite rashladni sustav.
• Prije punjenja sustava provedite ispitivanje tlaka s OFN-om. Sustav mora biti testiran 

na propuštanju nakon završetka punjenja, ali prije puštanja u pogon. Ispitivanje 
propuštanja mora se provesti prije napuštanja mjesta.

17. Razgradnja
Prije izvođenja ovog postupka, bitno je da tehničar dobro upoznao opremu i sve njezine 
detalje. Preporuča se dobra praksa da se sva rashladna sredstva obnavljaju sigurno ili 
sigurno odzračuju (za R290 rashladne modele). Prije izvršenog zadatka, treba uzeti 
uzorak ulja i rashladnog sredstva.
U slučaju da je potrebna analiza prije ponovne uporabe recikliranog rashladnog sredstva. 
Bitno je da je električna energija dostupna prije početka zadatka.
a) upoznajte se s opremom i njezinim radom.
b) izolirajte električni sustav
c) prije pokušaja postupka provjerite da je:

• dostupno mehaničko rukovanje opremom, po potrebi, za rukovanje spremnicima s 
rashladnim sredstvima;

• dostupna sva osobna zaštitna oprema te da se pravilno koristi;
• postupak oporabe nadziran cijelo vrijeme od strane kompetentne osobe;
• oporaba opreme i spremnika u skladu s odgovarajućim normama.

d) ako je moguće, pumpanje rashladnog sredstva.
e) ako vakuum nije moguć, napravite razdjelnik tako da se rashladno sredstvo može 

ukloniti iz različitih dijelova sustava.
f) Provjerite je li spremnik postavljen na baždarenje prije postupka oporabe.
g) Pokrenite stroj za oporabu i radite u skladu s uputama proizvođača.
h) Nemojte prepuniti spremnike. (Ne više od 70% volumena tekućine. Gustoća tekućine 

rashladnog sredstva na referentnoj temperaturi od 50°C).
I) ne prekoračujte maksimalni radni tlak spremnika, čak ni privremeno.
j) Kada su spremnici pravilno napunjeni i postupak je završen, spremnike i opremu 

odmah uklonite, a izolacijski ventile na uređaju zatvorite.
k) Obnovljena rashladna sredstva ne smiju se napuniti u drugi rashladni sustav osim ako 

nije očišćen i provjeren.

• crijevo je izrađeno od materijala koji je kompatibilan za uporabu s HC rashladnim 
sredstvima i uljem

• uređaj se koristi za podizanje ispusta crijeva najmanje 1 m iznad razine tla i tako da se 
iscjedak vrti prema gore (kao pomoć razrjeđivanju)

• kraj crijeva sada može isprazniti i raspršiti zapaljive pare u okolni zrak.
• ne smije biti nikakvih ograničenja ili oštrih zavoja unutar ventilacijske linije koji će ometati 

strujanje.
• pored ulaza crijeva, ugrađen je uređaj za razdvajanje ulja kako bi se sprječila emisija 

rashladnog ulja, tako da se nakon postupka odzračivanja može pravilno sakupiti i zbrinuti 
(za to se može koristiti spremnik za recikliranje)

• pored crijeva za pražnjenje ne smije biti izvora zapaljenja
• crijevo treba redovito provjeravati kako bi se osiguralo da u njemu nema rupa ili 

udubljenja, što može dovesti do propuštanja ili blokiranja protoka

Kada izvodite odzračivanja, protok rashladnog sredstva treba mjeriti korištenjem mjerača 
crijeva za protok male brzine, kako bi se osiguralo da je rashladno sredstvo dobro 
razrijeđeno. Kad rashladno sredstvo prestane teći, ako je moguće, sustav treba isprati s OFN; 
ako ne, onda bi sustav trebao biti pod tlakom s OFN i postupak odzračivanja treba provesti 
dva ili više puta, kako bi se osiguralo da postoji minimalna količina HC rashladnog sredstva 
unutar sustava.

21. Transport, označavanja i skladištenje jedinica
1. Transport opreme koja sadrži zapaljiva rashladna sredstva

Usklađenost s propisima za transport
2. Označavanje opreme korištenjem znakova

Usklađenost s lokalnim propisima
3. Odlaganje opreme koja sadrži zapaljiva rashladna sredstva

Usklađenost s nacionalnim propisima
4. Skladištenje opreme/uređaja

Skladištenje opreme treba biti u skladu s uputama proizvođača.
5. Skladištenje pakirane (neprodane) opreme

Zaštita za skladištenje mora biti konstruirana tako da mehanička oštećenja opreme u 
pakiranju neće uzrokovati propuštanje rashladnog punjenja.
Maksimalni broj komada opreme koja se može skladištiti zajedno određuje se lokalnim 
propisima.

nedoumici, obratite se tehničkom odjelu proizvođača za pomoć. Sljedeće provjere primjenjuju 
se na postrojenja koja koriste zapaljiva rashladna sredstva:
• veličina punjenja u skladu je s veličinom prostorije unutar koje su dijelovi koji sadrže 

rashladno sredstvo ugrađeni;
• ventilacijski uređaji i otvori rade pravilno i nemaju zapreka;
• ako se koristi indirektan rashladni kruh, sekundarni krug treba provjeriti na prisustvo 

rashladnog sredstva; oznake na opremi ostaju vidljive i čitke.
• oznake i znakovi koji nisu čitljivi treba ispraviti;
• rashladne cijevi ili komponente ugrađuju se u položaju u kojem one vjerojatno neće biti 

izložene bilo kojoj tvari koja može korodirati komponente koje sadrže rashladno sredstvo, 
osim ako
komponente su konstruirane od materijala koji su inherentno otporni na postojanje
korodirane ili prikladno zaštićene korodiranja.

9. Provjera električnih uređaja
Popravak i održavanje električnih komponenti uključuju početne sigurnosne provjere i postupke 
nadzora komponenti. Ako postoji kvar koja bi mogao ugroziti sigurnost, tada se električno 
napajanje ne smije priključiti na krug dok se ne riješi problem. Ako se kvar ne može ispraviti 
odmah, ali je potrebno nastaviti s radom, tada se koristiti odgovarajuće privremeno rješenje. O 
ovome se izvještava vlasnik opreme kako bi sve strane bile upoznate.
Početne sigurnosne provjere uključuju:
• kondenzatori su prazni: ovo treba učiniti kako bi se izbjegla mogućnost iskrenja
• da ne postoje žive električne komponente i ožičenje tijekom punjenja, oporavka ili čišćenja 

sustava;
• da postoji neprekidno uzemljenje.

10. Popravci za zabrtvljene dijelove
10.1 Tijekom popravka zabrtvljenih dijelova, sva električna napajanja moraju biti odspojena od 

opreme koja se obrađuje prije uklanjanja zabrtvljenih poklopaca i sl. Ako je apsolutno 
neophodno imati električno napajanje na opremi tijekom servisiranja, tada trajno djelujući 
oblik otkrivanja curenja mora biti smješten na najkritičnije mjesto kako bi upozorio na 
potencijalno opasnu situaciju.

10.2 Posebna se pozornost treba posvetiti sljedećem kako bi se osiguralo da se radom na 
električnim komponentama kućište ne mijenja na takav način da utječe na razinu zaštite. 
To uključuje oštećenje kabela, prekomjernu količinu spojeva, stezaljke koje nisu 
napravljene prema originalnoj specifikaciji, oštećenje brtvila, nepravilno postavljanje 
košuljica, itd.
• Provjerite da su uređaji sigurno montirani.
• Provjerite da se brtve ili materijali za brtvljenje nisu istrošili na način da oni više ne 

služe u svrhu sprječavanja ulazaka zapaljivih atmosfera. Zamjenski dijelovi moraju biti 
u skladu sa specifikacijama proizvođača.

NAPOMENA: Korištenje silikonskog brtvila može inhibirati djelotvornost nekih vrsta otkrivanja 
propuštanja opreme. Stvarne sigurne komponente ne moraju biti izolirane prije rada na njima.

11. Popravak na stvarnim sigurnosnim komponentama
Nemojte primjenjivati stalna induktivna ili kapacitivna opterećenja u krug, bez da osigurate da 
neće prekoračiti dozvoljeni napon i struju dopuštenu za opremu u uporabi. Stvarne sigurne 
komponente jedine su vrste koje mogu raditi u prisutnosti zapaljive atmosfere. Uređaj za 

ispitivanje mora biti na točnoj ocjeni. Zamijenite komponente samo s dijelovima specificiranim 
od proizvođača. Drugi dijelovi mogu rezultirati paljenjem rashladnog sredstva u atmosferi 
tijekom istjecanja.

12. Kablovi
Provjerite da kablovi nisu predmet trošenja, korozije, prekomjernog tlaka, vibracija, oštrih 
rubova ili drugih utjecaja okoline. Provjerom također razmotrite učinke starenja ili kontinuirane 
vibracije iz izvora poput kompresora ili ventilatora.

13. Detekcija zapaljivih rashladnih sredstava
Ni pod kojim uvjetima se mogući izvori zapaljenja na smiju koristiti traženju za ili otkrivanju 
curenja rashladnog sredstva. Ne smije se koristiti halogena baklja (ili bilo koji drugi detektor koji 
koristi otvoreni plamen).

14. Načini otkrivanja curenja
Sljedeće metode otkrivanja propuštanja smatraju se prihvatljivima za sustave koji sadrže 
zapaljiva rashladna sredstva. Elektronski detektori propuštanja moraju se koristiti za otkrivanje 
zapaljivih rashladnih sredstava, ali osjetljivost možda neće biti adekvatna ili će možda trebati 
ponovno kalibriranje. (Oprema za otkrivanje mora biti kalibrirana u prostoru bez rashladnog 
sredstva.) Provjerite da detektor nije potencijalni izvor paljenja i da je prikladan za rashladno 
sredstvo. Oprema za otkrivanje propuštanja mora biti postavljena na postotak LFL rashladnog 
sredstva i mora se kalibrirati na korištenom rashladnom sredstvu i potvrditi odgovarajući 
postotak plina (najviše 25%). Tekućine za otkrivanje propuštanja prikladne su za uporabu s 
većinom rashladnih sredstava, ali se treba izbjegavati upotreba deterdženata koji sadrže klor jer 
klor može reagirati s rashladnim sredstvom i korodirati bakreni cjevovod.
Ako se sumnja na curenje, svi otvoreni plamenovi moraju se ukloniti ili ugasiti. Ako se pronađe 
propuštanje rashladnog sredstva koja zahtijeva lemljenje, sva rashladna sredstva moraju se 
izvući iz sustava ili se izolirati (pomoću zapornih ventila) u dijelu sustava koji je udaljen od 
propuštanja. Uređaje koji sadrže ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA, dušik bez kisika (OFN) 
treba pročišćavati kroz sustav prije i tijekom procesa lemljenja.

15. Uklanjanje i izvlačenje
Prilikom ulaska u rashladni krug za popravke - ili za bilo koju drugu svrhu, koristit će se 
konvencionalni postupci. Međutim, za ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA važno je slijediti 
najbolje prakse budući da se treba uzeti u obzir zapaljivost. Otvaranje rashladnih sustava ne 
smije se vršiti lemljenjem. Treba se pridržavati sljedećeg postupka:
• uklonite rashladno sredstvo;
• očistite krug s inertnim plinom;
• izvucite;
• očistite ponovno s inertnim plinom;
• otvorite krug rezanjem ili lemljenjem.

Punjenje rashladnog sredstva mora se vratiti u ispravne spremnike za oporabu. Za uređaje koji 
sadrže ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA, sustav mora biti „ispran“ s OFN-om kako bi 
uređaj bio siguran. Te postupke treba ponoviti nekoliko puta. Komprimirani zrak ili kisik ne smiju 
se koristiti za pročišćavanje rashladnih sustava.

Za uređaje koji sadrže ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA, ispiranje se postiže razbijanjem 
vakuuma u sustavu s OFN-om i punjenjem dok se ne postigne radni tlak, zatim se ispušta u 
atmosferu i vraća do vakuuma. Taj postupak treba ponoviti sve dok u sustavu nema rashladnog 
sredstva. Kada se upotrijebi zadnje OFN punjenje, sustav se odzračuje do atmosferskog tlaka 
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1. Provjere područja
Prije započinjanja rada na sustavima koji sadrže zapaljiva rashladna sredstva potrebne su 
sigurnosne provjere kako bi se rizik od paljenja minimaliziralo. Za popravak rashladnog 
sustava, prije izvođenja radova na sustavu morate se pridržavati sljedećih mjera opreza.
2. Radni postupak
Radovi se provode pod kontroliranim postupkom kako bi se smanjio rizik od prisutnosti 
zapaljivog plina ili pare tijekom rada.
Tehničko osoblje zaduženo za rad, nadzor, održavanje klimatizacijskih sustava mora biti 
adekvatno upućeno i kompetentno u odnosu na svoje zadatke.
Radovi se izvode samo s odgovarajućim alatima (u slučaju nedoumica obratite se 
proizvođaču alata za uporabu sa zapaljivim rashladnim sredstvima)
3. Opće radno područje
Svo osoblje koje se bavi održavanjem i ostali koji rade u lokalnom području moraju se 
upoznati s prirodom posla koji se obavlja. Rad u zatvorenim područjima treba izbjegavati. 
Područje oko radnog prostora treba se odvojiti. Osigurajte da su uvjeti unutar područja 
sigurni putem kontrole zapaljivog materijala.
4. Provjera prisutnosti rashladnog sredstva
Područje treba provjeriti s odgovarajućim detektorom za rashladno sredstvo prije i tijekom 
rada, kako bi se osiguralo da tehničar bude upozoren s potencijalno zapaljivim atmosferama. 
Osigurajte da je oprema za otkrivanje propuštanja prikladna za uporabu sa zapaljivim 
rashladnim sredstvima, tj. ne izaziva iskrenje, adekvatno je zabrtvljena ili sigurna.
5. Postojanje vatrogasnog aparata
Ako se na rashladnoj opremi ili bilo kojem povezanom dijelu provodi rad s toplinom, na 
raspolaganju mora biti odgovarajuća oprema za gašenje. Uz područje punjenja imajte aparat 
za gašenje požara sa suhim prahom ili CO2.
6. Nema izvora paljenja
Osoba koja izvodi radove vezano za rashladni sustav koji uključuju izlaganje cjevovoda koji 
sadrži ili je sadržavao zapaljivo rashladno sredstvo, mora koristiti bilo koje izvore paljenja na 
način da može dovesti do opasnosti od požara ili eksplozije. Svi mogući izvori zapaljenja, 
uključujući pušenje, moraju se držati dovoljno daleko od mjesta ugradnje, popravljanja, 
uklanjanja i odlaganja, tijekom kojih se zapaljivo rashladno sredstvo može otpustiti u okolni 
prostor. Prije početka rada, treba pregledati područje oko opreme kako bi se osiguralo da 
nema opasnosti od zapaljenja. Treba se prikazati znak „ZABRANJENO PUŠENJE“.

7. Ventilirano područje
Pije ulaza u sustav ili bilo kakvog rada, osigurajte da je područje otvoreno ili da se prozračuje 
na odgovarajući način. Stupanj ventilacije mora se nastaviti tijekom razdoblja u kojem se vrši 
rad. Ventilacija treba sigurno raspršiti sva otpuštena rashladna sredstva i po mogućnosti 
izvesti u atmosferu.

8. Provjera opreme za rashlađivanje
Kada su promijenjene električne komponente, one moraju biti prikladne za svrhu i uz točne 
specifikacije. Uvijek slijedite smjernice proizvođača za održavanje i servis. Ako ste u 

18. Označavanje
Oprema mora biti označena s navodima da je rashladno sredstvo uklonjeno i ispražnjeno. 
Naljepnica treba biti datirana i potpisana. Provjerite da naljepnice na opremi utvrđuju da oprema 
sadrži zapaljivo rashladno sredstvo.

19. Oporaba
Kod uklanjanja rashladnog sredstva za servis ili razgradnju iz sustava, preporučuje se dobra 
praksa da se sigurno uklone sva rashladna sredstva.
Pri prenošenju rashladnog sredstva u spremnike, osigurajte da se koriste samo odgovarajući 
spremnici za oporabu rashladnog sredstva. Pazite da je dostupan točan broj spremnika za 
držanje ukupnog punjenja sustava. Svi spremnici koji se upotrebljavaju određeni su za oporabu 
rashladnog sredstva i označeni su za to rashladno sredstvo (tj. posebni spremnici za oporabu 
rashladnog sredstva). Spremnici moraju biti opremljeni sigurnosnim ventilom i pripadajućim 
zapornim ventilima u ispravnom stanju.
Prazni spremnici za oporabu se odnose i, ako je moguće, ohlade prije oporavka. Oprema za 
oporabu mora biti ispravna te s nizom uputa vezanih uz opremu koja je pri ruci i mora biti 
prikladna za oporabu zapaljivih rashladnih sredstava. Osim toga, skup kalibriranih vaganja mora 
biti dostupan i u ispravnom stanju.
Crijeva moraju biti opremljena sa spojnicama protiv istjecanja i u dobrom stanju. Prije uporabe 
stroja za oporabu, provjerite je li zadovoljavajuće ispravan, pravilno održavan i da su sve 
pripadajuće električne komponente zabrtvljene kako bi se spriječilo paljenje u slučaju ispuštanja 
rashladnog sredstva. Ako niste sigurni u postupak obratite se proizvođaču.
Obnovljeno rashladno sredstvo mora se vratiti dobavljaču rashladnog sredstva u ispravnom 
spremniku za vraćanje, te odgovarajuća Napomena za prijenos otpada. Nemojte miješati 
rashladna sredstva u jedinicama za oporabu, a posebice ne u spremnicima.
Ako se kompresori ili kompresorska ulja moraju ukloniti, provjerite jesu li uklonjeni na prihvatljivu 
razinu kako bi bili sigurni da zapaljiva rashladna sredstva ne ostaju unutar sredstva za 
podmazivanje. Proces uklanjanja mora se provesti prije vraćanja kompresora dobavljačima. Za 
ubrzanje ovog procesa, na kućištu kompresora treba koristiti samo električno grijanje. Kada je ulje 
ispušteno iz sustava, to se treba sigurno provesti.

20. Odzračivanje HC rashladnog sredstva (R290)
Odzračivanje se može provesti kao alternativa oporabi rashladnog sredstva. Budući da HC 
rashladna sredstva nemaju ODP i zanemarivi GWP, pod određenim okolnostima može se 
smatrati prihvatljivim ispuštanje rashladnog sredstva. Međutim, treba uzeti u obzir da se to treba 
učiniti u skladu s relevantnim nacionalnim pravilima ili propisima, ako oni to dopuštaju.
Prije svega, prije odzračivanja sustava, potrebno je:
• osigurati da se uzmu u obzir propisi koji se odnose na otpadni materijal
• osigurati da se uzmu u obzir propisi koji se odnose na okoliš
• osigurajte da su zakoni koji se odnose na sigurnost opasnih tvari zadovoljeni

Odzračivanje se provodi samo sa sustavima koji sadrže malu količinu rashladnog sredstva, 
obično manje od 500 g.

• odzračivanje unutar zgrade nije dopušteno ni pod kojim okolnostima
• odzračivanje ne smije biti u javnom prostoru ili gdje ljudi nisu upozoreni na postupak
• Crijevo mora biti dovoljne dužine i promjera tako da se proteže minimalno 3 m izvan vanjske 

strane zgrade
• odzračivanje se treba provoditi jedino ako je sigurno da rashladno sredstvo neće biti ubačeno 

u susjedne zgrade i da se neće premjestiti ispod razine zemlje

kako bi se omogućio rad. Ovaj postupak je apsolutno bitan ako je potrebno izvršiti 
postupke lemljenja.

Provjerite da otvor za vakuumsku pumpu nije zatvoren za bilo koji izvor paljenja i da 
postoji ventilacija.

16. Postupci punjenja
Pored uobičajenih postupaka punjenja, moraju se slijediti sljedeći zahtjevi:
• Radovi se izvode samo s odgovarajućim alatima (u slučaju nedoumica obratite se 

proizvođaču alata za uporabu sa zapaljivim rashladnim sredstvima)
• Osigurajte da ne dođe do kontaminacije različitih rashladnih sredstava prilikom 

korištenja opreme za punjenje. Crijeva ili vodovi moraju biti što kraći kako bi se smanjila 
količina rashladnog sredstva koja se nalazi u njima.

• Spremnici moraju biti u uspravnom položaju.
• Provjerite je li rashladni sustav uzemljen prije punjenja sustava s rashladnim 

sredstvom.
• Označite sustav kada je punjenje dovršeno (ako već nije).
• Izuzetno pazite da ne prepunite rashladni sustav.
• Prije punjenja sustava provedite ispitivanje tlaka s OFN-om. Sustav mora biti testiran 

na propuštanju nakon završetka punjenja, ali prije puštanja u pogon. Ispitivanje 
propuštanja mora se provesti prije napuštanja mjesta.

17. Razgradnja
Prije izvođenja ovog postupka, bitno je da tehničar dobro upoznao opremu i sve njezine 
detalje. Preporuča se dobra praksa da se sva rashladna sredstva obnavljaju sigurno ili 
sigurno odzračuju (za R290 rashladne modele). Prije izvršenog zadatka, treba uzeti 
uzorak ulja i rashladnog sredstva.
U slučaju da je potrebna analiza prije ponovne uporabe recikliranog rashladnog sredstva. 
Bitno je da je električna energija dostupna prije početka zadatka.
a) upoznajte se s opremom i njezinim radom.
b) izolirajte električni sustav
c) prije pokušaja postupka provjerite da je:

• dostupno mehaničko rukovanje opremom, po potrebi, za rukovanje spremnicima s 
rashladnim sredstvima;

• dostupna sva osobna zaštitna oprema te da se pravilno koristi;
• postupak oporabe nadziran cijelo vrijeme od strane kompetentne osobe;
• oporaba opreme i spremnika u skladu s odgovarajućim normama.

d) ako je moguće, pumpanje rashladnog sredstva.
e) ako vakuum nije moguć, napravite razdjelnik tako da se rashladno sredstvo može 

ukloniti iz različitih dijelova sustava.
f) Provjerite je li spremnik postavljen na baždarenje prije postupka oporabe.
g) Pokrenite stroj za oporabu i radite u skladu s uputama proizvođača.
h) Nemojte prepuniti spremnike. (Ne više od 70% volumena tekućine. Gustoća tekućine 

rashladnog sredstva na referentnoj temperaturi od 50°C).
I) ne prekoračujte maksimalni radni tlak spremnika, čak ni privremeno.
j) Kada su spremnici pravilno napunjeni i postupak je završen, spremnike i opremu 

odmah uklonite, a izolacijski ventile na uređaju zatvorite.
k) Obnovljena rashladna sredstva ne smiju se napuniti u drugi rashladni sustav osim ako 

nije očišćen i provjeren.

• crijevo je izrađeno od materijala koji je kompatibilan za uporabu s HC rashladnim 
sredstvima i uljem

• uređaj se koristi za podizanje ispusta crijeva najmanje 1 m iznad razine tla i tako da se 
iscjedak vrti prema gore (kao pomoć razrjeđivanju)

• kraj crijeva sada može isprazniti i raspršiti zapaljive pare u okolni zrak.
• ne smije biti nikakvih ograničenja ili oštrih zavoja unutar ventilacijske linije koji će ometati 

strujanje.
• pored ulaza crijeva, ugrađen je uređaj za razdvajanje ulja kako bi se sprječila emisija 

rashladnog ulja, tako da se nakon postupka odzračivanja može pravilno sakupiti i zbrinuti 
(za to se može koristiti spremnik za recikliranje)

• pored crijeva za pražnjenje ne smije biti izvora zapaljenja
• crijevo treba redovito provjeravati kako bi se osiguralo da u njemu nema rupa ili 

udubljenja, što može dovesti do propuštanja ili blokiranja protoka

Kada izvodite odzračivanja, protok rashladnog sredstva treba mjeriti korištenjem mjerača 
crijeva za protok male brzine, kako bi se osiguralo da je rashladno sredstvo dobro 
razrijeđeno. Kad rashladno sredstvo prestane teći, ako je moguće, sustav treba isprati s OFN; 
ako ne, onda bi sustav trebao biti pod tlakom s OFN i postupak odzračivanja treba provesti 
dva ili više puta, kako bi se osiguralo da postoji minimalna količina HC rashladnog sredstva 
unutar sustava.

21. Transport, označavanja i skladištenje jedinica
1. Transport opreme koja sadrži zapaljiva rashladna sredstva

Usklađenost s propisima za transport
2. Označavanje opreme korištenjem znakova

Usklađenost s lokalnim propisima
3. Odlaganje opreme koja sadrži zapaljiva rashladna sredstva

Usklađenost s nacionalnim propisima
4. Skladištenje opreme/uređaja

Skladištenje opreme treba biti u skladu s uputama proizvođača.
5. Skladištenje pakirane (neprodane) opreme

Zaštita za skladištenje mora biti konstruirana tako da mehanička oštećenja opreme u 
pakiranju neće uzrokovati propuštanje rashladnog punjenja.
Maksimalni broj komada opreme koja se može skladištiti zajedno određuje se lokalnim 
propisima.

nedoumici, obratite se tehničkom odjelu proizvođača za pomoć. Sljedeće provjere primjenjuju 
se na postrojenja koja koriste zapaljiva rashladna sredstva:
• veličina punjenja u skladu je s veličinom prostorije unutar koje su dijelovi koji sadrže 

rashladno sredstvo ugrađeni;
• ventilacijski uređaji i otvori rade pravilno i nemaju zapreka;
• ako se koristi indirektan rashladni kruh, sekundarni krug treba provjeriti na prisustvo 

rashladnog sredstva; oznake na opremi ostaju vidljive i čitke.
• oznake i znakovi koji nisu čitljivi treba ispraviti;
• rashladne cijevi ili komponente ugrađuju se u položaju u kojem one vjerojatno neće biti 

izložene bilo kojoj tvari koja može korodirati komponente koje sadrže rashladno sredstvo, 
osim ako
komponente su konstruirane od materijala koji su inherentno otporni na postojanje
korodirane ili prikladno zaštićene korodiranja.

9. Provjera električnih uređaja
Popravak i održavanje električnih komponenti uključuju početne sigurnosne provjere i postupke 
nadzora komponenti. Ako postoji kvar koja bi mogao ugroziti sigurnost, tada se električno 
napajanje ne smije priključiti na krug dok se ne riješi problem. Ako se kvar ne može ispraviti 
odmah, ali je potrebno nastaviti s radom, tada se koristiti odgovarajuće privremeno rješenje. O 
ovome se izvještava vlasnik opreme kako bi sve strane bile upoznate.
Početne sigurnosne provjere uključuju:
• kondenzatori su prazni: ovo treba učiniti kako bi se izbjegla mogućnost iskrenja
• da ne postoje žive električne komponente i ožičenje tijekom punjenja, oporavka ili čišćenja 

sustava;
• da postoji neprekidno uzemljenje.

10. Popravci za zabrtvljene dijelove
10.1 Tijekom popravka zabrtvljenih dijelova, sva električna napajanja moraju biti odspojena od 

opreme koja se obrađuje prije uklanjanja zabrtvljenih poklopaca i sl. Ako je apsolutno 
neophodno imati električno napajanje na opremi tijekom servisiranja, tada trajno djelujući 
oblik otkrivanja curenja mora biti smješten na najkritičnije mjesto kako bi upozorio na 
potencijalno opasnu situaciju.

10.2 Posebna se pozornost treba posvetiti sljedećem kako bi se osiguralo da se radom na 
električnim komponentama kućište ne mijenja na takav način da utječe na razinu zaštite. 
To uključuje oštećenje kabela, prekomjernu količinu spojeva, stezaljke koje nisu 
napravljene prema originalnoj specifikaciji, oštećenje brtvila, nepravilno postavljanje 
košuljica, itd.
• Provjerite da su uređaji sigurno montirani.
• Provjerite da se brtve ili materijali za brtvljenje nisu istrošili na način da oni više ne 

služe u svrhu sprječavanja ulazaka zapaljivih atmosfera. Zamjenski dijelovi moraju biti 
u skladu sa specifikacijama proizvođača.

NAPOMENA: Korištenje silikonskog brtvila može inhibirati djelotvornost nekih vrsta otkrivanja 
propuštanja opreme. Stvarne sigurne komponente ne moraju biti izolirane prije rada na njima.

11. Popravak na stvarnim sigurnosnim komponentama
Nemojte primjenjivati stalna induktivna ili kapacitivna opterećenja u krug, bez da osigurate da 
neće prekoračiti dozvoljeni napon i struju dopuštenu za opremu u uporabi. Stvarne sigurne 
komponente jedine su vrste koje mogu raditi u prisutnosti zapaljive atmosfere. Uređaj za 

ispitivanje mora biti na točnoj ocjeni. Zamijenite komponente samo s dijelovima specificiranim 
od proizvođača. Drugi dijelovi mogu rezultirati paljenjem rashladnog sredstva u atmosferi 
tijekom istjecanja.

12. Kablovi
Provjerite da kablovi nisu predmet trošenja, korozije, prekomjernog tlaka, vibracija, oštrih 
rubova ili drugih utjecaja okoline. Provjerom također razmotrite učinke starenja ili kontinuirane 
vibracije iz izvora poput kompresora ili ventilatora.

13. Detekcija zapaljivih rashladnih sredstava
Ni pod kojim uvjetima se mogući izvori zapaljenja na smiju koristiti traženju za ili otkrivanju 
curenja rashladnog sredstva. Ne smije se koristiti halogena baklja (ili bilo koji drugi detektor koji 
koristi otvoreni plamen).

14. Načini otkrivanja curenja
Sljedeće metode otkrivanja propuštanja smatraju se prihvatljivima za sustave koji sadrže 
zapaljiva rashladna sredstva. Elektronski detektori propuštanja moraju se koristiti za otkrivanje 
zapaljivih rashladnih sredstava, ali osjetljivost možda neće biti adekvatna ili će možda trebati 
ponovno kalibriranje. (Oprema za otkrivanje mora biti kalibrirana u prostoru bez rashladnog 
sredstva.) Provjerite da detektor nije potencijalni izvor paljenja i da je prikladan za rashladno 
sredstvo. Oprema za otkrivanje propuštanja mora biti postavljena na postotak LFL rashladnog 
sredstva i mora se kalibrirati na korištenom rashladnom sredstvu i potvrditi odgovarajući 
postotak plina (najviše 25%). Tekućine za otkrivanje propuštanja prikladne su za uporabu s 
većinom rashladnih sredstava, ali se treba izbjegavati upotreba deterdženata koji sadrže klor jer 
klor može reagirati s rashladnim sredstvom i korodirati bakreni cjevovod.
Ako se sumnja na curenje, svi otvoreni plamenovi moraju se ukloniti ili ugasiti. Ako se pronađe 
propuštanje rashladnog sredstva koja zahtijeva lemljenje, sva rashladna sredstva moraju se 
izvući iz sustava ili se izolirati (pomoću zapornih ventila) u dijelu sustava koji je udaljen od 
propuštanja. Uređaje koji sadrže ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA, dušik bez kisika (OFN) 
treba pročišćavati kroz sustav prije i tijekom procesa lemljenja.

15. Uklanjanje i izvlačenje
Prilikom ulaska u rashladni krug za popravke - ili za bilo koju drugu svrhu, koristit će se 
konvencionalni postupci. Međutim, za ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA važno je slijediti 
najbolje prakse budući da se treba uzeti u obzir zapaljivost. Otvaranje rashladnih sustava ne 
smije se vršiti lemljenjem. Treba se pridržavati sljedećeg postupka:
• uklonite rashladno sredstvo;
• očistite krug s inertnim plinom;
• izvucite;
• očistite ponovno s inertnim plinom;
• otvorite krug rezanjem ili lemljenjem.

Punjenje rashladnog sredstva mora se vratiti u ispravne spremnike za oporabu. Za uređaje koji 
sadrže ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA, sustav mora biti „ispran“ s OFN-om kako bi 
uređaj bio siguran. Te postupke treba ponoviti nekoliko puta. Komprimirani zrak ili kisik ne smiju 
se koristiti za pročišćavanje rashladnih sustava.

Za uređaje koji sadrže ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA, ispiranje se postiže razbijanjem 
vakuuma u sustavu s OFN-om i punjenjem dok se ne postigne radni tlak, zatim se ispušta u 
atmosferu i vraća do vakuuma. Taj postupak treba ponoviti sve dok u sustavu nema rashladnog 
sredstva. Kada se upotrijebi zadnje OFN punjenje, sustav se odzračuje do atmosferskog tlaka 

OPREZ

OPREZ

OPREZ

OPREZ

UPOZORENJE

Objašnjenje simbola prikazanih na unutarnjoj ili vanjskoj jedinici

Ovaj simbol ukazuje da ovaj uređaj koristi zapaljivo rashladno 
sredstvo. Ako rashladno sredstvo istječe i izloženo je 
vanjskom izvoru paljenja, postoji opasnost od požara.
Ovaj simbol ukazuje da se priručnik za rad treba pažljivo 
pročitati.

Ovaj simbol ukazuje da servisno osoblje treba koristiti ovu 
opremu s priručnikom za instalaciju. 

Ovaj simbol ukazuje da su dostupne informacije, kao što su 
upute za uporabu ili priručnik za instalaciju.
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1. Provjere područja
Prije započinjanja rada na sustavima koji sadrže zapaljiva rashladna sredstva potrebne su 
sigurnosne provjere kako bi se rizik od paljenja minimaliziralo. Za popravak rashladnog 
sustava, prije izvođenja radova na sustavu morate se pridržavati sljedećih mjera opreza.
2. Radni postupak
Radovi se provode pod kontroliranim postupkom kako bi se smanjio rizik od prisutnosti 
zapaljivog plina ili pare tijekom rada.
Tehničko osoblje zaduženo za rad, nadzor, održavanje klimatizacijskih sustava mora biti 
adekvatno upućeno i kompetentno u odnosu na svoje zadatke.
Radovi se izvode samo s odgovarajućim alatima (u slučaju nedoumica obratite se 
proizvođaču alata za uporabu sa zapaljivim rashladnim sredstvima)
3. Opće radno područje
Svo osoblje koje se bavi održavanjem i ostali koji rade u lokalnom području moraju se 
upoznati s prirodom posla koji se obavlja. Rad u zatvorenim područjima treba izbjegavati. 
Područje oko radnog prostora treba se odvojiti. Osigurajte da su uvjeti unutar područja 
sigurni putem kontrole zapaljivog materijala.
4. Provjera prisutnosti rashladnog sredstva
Područje treba provjeriti s odgovarajućim detektorom za rashladno sredstvo prije i tijekom 
rada, kako bi se osiguralo da tehničar bude upozoren s potencijalno zapaljivim atmosferama. 
Osigurajte da je oprema za otkrivanje propuštanja prikladna za uporabu sa zapaljivim 
rashladnim sredstvima, tj. ne izaziva iskrenje, adekvatno je zabrtvljena ili sigurna.
5. Postojanje vatrogasnog aparata
Ako se na rashladnoj opremi ili bilo kojem povezanom dijelu provodi rad s toplinom, na 
raspolaganju mora biti odgovarajuća oprema za gašenje. Uz područje punjenja imajte aparat 
za gašenje požara sa suhim prahom ili CO2.
6. Nema izvora paljenja
Osoba koja izvodi radove vezano za rashladni sustav koji uključuju izlaganje cjevovoda koji 
sadrži ili je sadržavao zapaljivo rashladno sredstvo, mora koristiti bilo koje izvore paljenja na 
način da može dovesti do opasnosti od požara ili eksplozije. Svi mogući izvori zapaljenja, 
uključujući pušenje, moraju se držati dovoljno daleko od mjesta ugradnje, popravljanja, 
uklanjanja i odlaganja, tijekom kojih se zapaljivo rashladno sredstvo može otpustiti u okolni 
prostor. Prije početka rada, treba pregledati područje oko opreme kako bi se osiguralo da 
nema opasnosti od zapaljenja. Treba se prikazati znak „ZABRANJENO PUŠENJE“.

7. Ventilirano područje
Pije ulaza u sustav ili bilo kakvog rada, osigurajte da je područje otvoreno ili da se prozračuje 
na odgovarajući način. Stupanj ventilacije mora se nastaviti tijekom razdoblja u kojem se vrši 
rad. Ventilacija treba sigurno raspršiti sva otpuštena rashladna sredstva i po mogućnosti 
izvesti u atmosferu.

8. Provjera opreme za rashlađivanje
Kada su promijenjene električne komponente, one moraju biti prikladne za svrhu i uz točne 
specifikacije. Uvijek slijedite smjernice proizvođača za održavanje i servis. Ako ste u 

18. Označavanje
Oprema mora biti označena s navodima da je rashladno sredstvo uklonjeno i ispražnjeno. 
Naljepnica treba biti datirana i potpisana. Provjerite da naljepnice na opremi utvrđuju da oprema 
sadrži zapaljivo rashladno sredstvo.

19. Oporaba
Kod uklanjanja rashladnog sredstva za servis ili razgradnju iz sustava, preporučuje se dobra 
praksa da se sigurno uklone sva rashladna sredstva.
Pri prenošenju rashladnog sredstva u spremnike, osigurajte da se koriste samo odgovarajući 
spremnici za oporabu rashladnog sredstva. Pazite da je dostupan točan broj spremnika za 
držanje ukupnog punjenja sustava. Svi spremnici koji se upotrebljavaju određeni su za oporabu 
rashladnog sredstva i označeni su za to rashladno sredstvo (tj. posebni spremnici za oporabu 
rashladnog sredstva). Spremnici moraju biti opremljeni sigurnosnim ventilom i pripadajućim 
zapornim ventilima u ispravnom stanju.
Prazni spremnici za oporabu se odnose i, ako je moguće, ohlade prije oporavka. Oprema za 
oporabu mora biti ispravna te s nizom uputa vezanih uz opremu koja je pri ruci i mora biti 
prikladna za oporabu zapaljivih rashladnih sredstava. Osim toga, skup kalibriranih vaganja mora 
biti dostupan i u ispravnom stanju.
Crijeva moraju biti opremljena sa spojnicama protiv istjecanja i u dobrom stanju. Prije uporabe 
stroja za oporabu, provjerite je li zadovoljavajuće ispravan, pravilno održavan i da su sve 
pripadajuće električne komponente zabrtvljene kako bi se spriječilo paljenje u slučaju ispuštanja 
rashladnog sredstva. Ako niste sigurni u postupak obratite se proizvođaču.
Obnovljeno rashladno sredstvo mora se vratiti dobavljaču rashladnog sredstva u ispravnom 
spremniku za vraćanje, te odgovarajuća Napomena za prijenos otpada. Nemojte miješati 
rashladna sredstva u jedinicama za oporabu, a posebice ne u spremnicima.
Ako se kompresori ili kompresorska ulja moraju ukloniti, provjerite jesu li uklonjeni na prihvatljivu 
razinu kako bi bili sigurni da zapaljiva rashladna sredstva ne ostaju unutar sredstva za 
podmazivanje. Proces uklanjanja mora se provesti prije vraćanja kompresora dobavljačima. Za 
ubrzanje ovog procesa, na kućištu kompresora treba koristiti samo električno grijanje. Kada je ulje 
ispušteno iz sustava, to se treba sigurno provesti.

20. Odzračivanje HC rashladnog sredstva (R290)
Odzračivanje se može provesti kao alternativa oporabi rashladnog sredstva. Budući da HC 
rashladna sredstva nemaju ODP i zanemarivi GWP, pod određenim okolnostima može se 
smatrati prihvatljivim ispuštanje rashladnog sredstva. Međutim, treba uzeti u obzir da se to treba 
učiniti u skladu s relevantnim nacionalnim pravilima ili propisima, ako oni to dopuštaju.
Prije svega, prije odzračivanja sustava, potrebno je:
• osigurati da se uzmu u obzir propisi koji se odnose na otpadni materijal
• osigurati da se uzmu u obzir propisi koji se odnose na okoliš
• osigurajte da su zakoni koji se odnose na sigurnost opasnih tvari zadovoljeni

Odzračivanje se provodi samo sa sustavima koji sadrže malu količinu rashladnog sredstva, 
obično manje od 500 g.

• odzračivanje unutar zgrade nije dopušteno ni pod kojim okolnostima
• odzračivanje ne smije biti u javnom prostoru ili gdje ljudi nisu upozoreni na postupak
• Crijevo mora biti dovoljne dužine i promjera tako da se proteže minimalno 3 m izvan vanjske 

strane zgrade
• odzračivanje se treba provoditi jedino ako je sigurno da rashladno sredstvo neće biti ubačeno 

u susjedne zgrade i da se neće premjestiti ispod razine zemlje

kako bi se omogućio rad. Ovaj postupak je apsolutno bitan ako je potrebno izvršiti 
postupke lemljenja.

Provjerite da otvor za vakuumsku pumpu nije zatvoren za bilo koji izvor paljenja i da 
postoji ventilacija.

16. Postupci punjenja
Pored uobičajenih postupaka punjenja, moraju se slijediti sljedeći zahtjevi:
• Radovi se izvode samo s odgovarajućim alatima (u slučaju nedoumica obratite se 

proizvođaču alata za uporabu sa zapaljivim rashladnim sredstvima)
• Osigurajte da ne dođe do kontaminacije različitih rashladnih sredstava prilikom 

korištenja opreme za punjenje. Crijeva ili vodovi moraju biti što kraći kako bi se smanjila 
količina rashladnog sredstva koja se nalazi u njima.

• Spremnici moraju biti u uspravnom položaju.
• Provjerite je li rashladni sustav uzemljen prije punjenja sustava s rashladnim 

sredstvom.
• Označite sustav kada je punjenje dovršeno (ako već nije).
• Izuzetno pazite da ne prepunite rashladni sustav.
• Prije punjenja sustava provedite ispitivanje tlaka s OFN-om. Sustav mora biti testiran 

na propuštanju nakon završetka punjenja, ali prije puštanja u pogon. Ispitivanje 
propuštanja mora se provesti prije napuštanja mjesta.

17. Razgradnja
Prije izvođenja ovog postupka, bitno je da tehničar dobro upoznao opremu i sve njezine 
detalje. Preporuča se dobra praksa da se sva rashladna sredstva obnavljaju sigurno ili 
sigurno odzračuju (za R290 rashladne modele). Prije izvršenog zadatka, treba uzeti 
uzorak ulja i rashladnog sredstva.
U slučaju da je potrebna analiza prije ponovne uporabe recikliranog rashladnog sredstva. 
Bitno je da je električna energija dostupna prije početka zadatka.
a) upoznajte se s opremom i njezinim radom.
b) izolirajte električni sustav
c) prije pokušaja postupka provjerite da je:

• dostupno mehaničko rukovanje opremom, po potrebi, za rukovanje spremnicima s 
rashladnim sredstvima;

• dostupna sva osobna zaštitna oprema te da se pravilno koristi;
• postupak oporabe nadziran cijelo vrijeme od strane kompetentne osobe;
• oporaba opreme i spremnika u skladu s odgovarajućim normama.

d) ako je moguće, pumpanje rashladnog sredstva.
e) ako vakuum nije moguć, napravite razdjelnik tako da se rashladno sredstvo može 

ukloniti iz različitih dijelova sustava.
f) Provjerite je li spremnik postavljen na baždarenje prije postupka oporabe.
g) Pokrenite stroj za oporabu i radite u skladu s uputama proizvođača.
h) Nemojte prepuniti spremnike. (Ne više od 70% volumena tekućine. Gustoća tekućine 

rashladnog sredstva na referentnoj temperaturi od 50°C).
I) ne prekoračujte maksimalni radni tlak spremnika, čak ni privremeno.
j) Kada su spremnici pravilno napunjeni i postupak je završen, spremnike i opremu 

odmah uklonite, a izolacijski ventile na uređaju zatvorite.
k) Obnovljena rashladna sredstva ne smiju se napuniti u drugi rashladni sustav osim ako 

nije očišćen i provjeren.

• crijevo je izrađeno od materijala koji je kompatibilan za uporabu s HC rashladnim 
sredstvima i uljem

• uređaj se koristi za podizanje ispusta crijeva najmanje 1 m iznad razine tla i tako da se 
iscjedak vrti prema gore (kao pomoć razrjeđivanju)

• kraj crijeva sada može isprazniti i raspršiti zapaljive pare u okolni zrak.
• ne smije biti nikakvih ograničenja ili oštrih zavoja unutar ventilacijske linije koji će ometati 

strujanje.
• pored ulaza crijeva, ugrađen je uređaj za razdvajanje ulja kako bi se sprječila emisija 

rashladnog ulja, tako da se nakon postupka odzračivanja može pravilno sakupiti i zbrinuti 
(za to se može koristiti spremnik za recikliranje)

• pored crijeva za pražnjenje ne smije biti izvora zapaljenja
• crijevo treba redovito provjeravati kako bi se osiguralo da u njemu nema rupa ili 

udubljenja, što može dovesti do propuštanja ili blokiranja protoka

Kada izvodite odzračivanja, protok rashladnog sredstva treba mjeriti korištenjem mjerača 
crijeva za protok male brzine, kako bi se osiguralo da je rashladno sredstvo dobro 
razrijeđeno. Kad rashladno sredstvo prestane teći, ako je moguće, sustav treba isprati s OFN; 
ako ne, onda bi sustav trebao biti pod tlakom s OFN i postupak odzračivanja treba provesti 
dva ili više puta, kako bi se osiguralo da postoji minimalna količina HC rashladnog sredstva 
unutar sustava.

21. Transport, označavanja i skladištenje jedinica
1. Transport opreme koja sadrži zapaljiva rashladna sredstva

Usklađenost s propisima za transport
2. Označavanje opreme korištenjem znakova

Usklađenost s lokalnim propisima
3. Odlaganje opreme koja sadrži zapaljiva rashladna sredstva

Usklađenost s nacionalnim propisima
4. Skladištenje opreme/uređaja

Skladištenje opreme treba biti u skladu s uputama proizvođača.
5. Skladištenje pakirane (neprodane) opreme

Zaštita za skladištenje mora biti konstruirana tako da mehanička oštećenja opreme u 
pakiranju neće uzrokovati propuštanje rashladnog punjenja.
Maksimalni broj komada opreme koja se može skladištiti zajedno određuje se lokalnim 
propisima.

nedoumici, obratite se tehničkom odjelu proizvođača za pomoć. Sljedeće provjere primjenjuju 
se na postrojenja koja koriste zapaljiva rashladna sredstva:
• veličina punjenja u skladu je s veličinom prostorije unutar koje su dijelovi koji sadrže 

rashladno sredstvo ugrađeni;
• ventilacijski uređaji i otvori rade pravilno i nemaju zapreka;
• ako se koristi indirektan rashladni kruh, sekundarni krug treba provjeriti na prisustvo 

rashladnog sredstva; oznake na opremi ostaju vidljive i čitke.
• oznake i znakovi koji nisu čitljivi treba ispraviti;
• rashladne cijevi ili komponente ugrađuju se u položaju u kojem one vjerojatno neće biti 

izložene bilo kojoj tvari koja može korodirati komponente koje sadrže rashladno sredstvo, 
osim ako
komponente su konstruirane od materijala koji su inherentno otporni na postojanje
korodirane ili prikladno zaštićene korodiranja.

9. Provjera električnih uređaja
Popravak i održavanje električnih komponenti uključuju početne sigurnosne provjere i postupke 
nadzora komponenti. Ako postoji kvar koja bi mogao ugroziti sigurnost, tada se električno 
napajanje ne smije priključiti na krug dok se ne riješi problem. Ako se kvar ne može ispraviti 
odmah, ali je potrebno nastaviti s radom, tada se koristiti odgovarajuće privremeno rješenje. O 
ovome se izvještava vlasnik opreme kako bi sve strane bile upoznate.
Početne sigurnosne provjere uključuju:
• kondenzatori su prazni: ovo treba učiniti kako bi se izbjegla mogućnost iskrenja
• da ne postoje žive električne komponente i ožičenje tijekom punjenja, oporavka ili čišćenja 

sustava;
• da postoji neprekidno uzemljenje.

10. Popravci za zabrtvljene dijelove
10.1 Tijekom popravka zabrtvljenih dijelova, sva električna napajanja moraju biti odspojena od 

opreme koja se obrađuje prije uklanjanja zabrtvljenih poklopaca i sl. Ako je apsolutno 
neophodno imati električno napajanje na opremi tijekom servisiranja, tada trajno djelujući 
oblik otkrivanja curenja mora biti smješten na najkritičnije mjesto kako bi upozorio na 
potencijalno opasnu situaciju.

10.2 Posebna se pozornost treba posvetiti sljedećem kako bi se osiguralo da se radom na 
električnim komponentama kućište ne mijenja na takav način da utječe na razinu zaštite. 
To uključuje oštećenje kabela, prekomjernu količinu spojeva, stezaljke koje nisu 
napravljene prema originalnoj specifikaciji, oštećenje brtvila, nepravilno postavljanje 
košuljica, itd.
• Provjerite da su uređaji sigurno montirani.
• Provjerite da se brtve ili materijali za brtvljenje nisu istrošili na način da oni više ne 

služe u svrhu sprječavanja ulazaka zapaljivih atmosfera. Zamjenski dijelovi moraju biti 
u skladu sa specifikacijama proizvođača.

NAPOMENA: Korištenje silikonskog brtvila može inhibirati djelotvornost nekih vrsta otkrivanja 
propuštanja opreme. Stvarne sigurne komponente ne moraju biti izolirane prije rada na njima.

11. Popravak na stvarnim sigurnosnim komponentama
Nemojte primjenjivati stalna induktivna ili kapacitivna opterećenja u krug, bez da osigurate da 
neće prekoračiti dozvoljeni napon i struju dopuštenu za opremu u uporabi. Stvarne sigurne 
komponente jedine su vrste koje mogu raditi u prisutnosti zapaljive atmosfere. Uređaj za 

ispitivanje mora biti na točnoj ocjeni. Zamijenite komponente samo s dijelovima specificiranim 
od proizvođača. Drugi dijelovi mogu rezultirati paljenjem rashladnog sredstva u atmosferi 
tijekom istjecanja.

12. Kablovi
Provjerite da kablovi nisu predmet trošenja, korozije, prekomjernog tlaka, vibracija, oštrih 
rubova ili drugih utjecaja okoline. Provjerom također razmotrite učinke starenja ili kontinuirane 
vibracije iz izvora poput kompresora ili ventilatora.

13. Detekcija zapaljivih rashladnih sredstava
Ni pod kojim uvjetima se mogući izvori zapaljenja na smiju koristiti traženju za ili otkrivanju 
curenja rashladnog sredstva. Ne smije se koristiti halogena baklja (ili bilo koji drugi detektor koji 
koristi otvoreni plamen).

14. Načini otkrivanja curenja
Sljedeće metode otkrivanja propuštanja smatraju se prihvatljivima za sustave koji sadrže 
zapaljiva rashladna sredstva. Elektronski detektori propuštanja moraju se koristiti za otkrivanje 
zapaljivih rashladnih sredstava, ali osjetljivost možda neće biti adekvatna ili će možda trebati 
ponovno kalibriranje. (Oprema za otkrivanje mora biti kalibrirana u prostoru bez rashladnog 
sredstva.) Provjerite da detektor nije potencijalni izvor paljenja i da je prikladan za rashladno 
sredstvo. Oprema za otkrivanje propuštanja mora biti postavljena na postotak LFL rashladnog 
sredstva i mora se kalibrirati na korištenom rashladnom sredstvu i potvrditi odgovarajući 
postotak plina (najviše 25%). Tekućine za otkrivanje propuštanja prikladne su za uporabu s 
većinom rashladnih sredstava, ali se treba izbjegavati upotreba deterdženata koji sadrže klor jer 
klor može reagirati s rashladnim sredstvom i korodirati bakreni cjevovod.
Ako se sumnja na curenje, svi otvoreni plamenovi moraju se ukloniti ili ugasiti. Ako se pronađe 
propuštanje rashladnog sredstva koja zahtijeva lemljenje, sva rashladna sredstva moraju se 
izvući iz sustava ili se izolirati (pomoću zapornih ventila) u dijelu sustava koji je udaljen od 
propuštanja. Uređaje koji sadrže ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA, dušik bez kisika (OFN) 
treba pročišćavati kroz sustav prije i tijekom procesa lemljenja.

15. Uklanjanje i izvlačenje
Prilikom ulaska u rashladni krug za popravke - ili za bilo koju drugu svrhu, koristit će se 
konvencionalni postupci. Međutim, za ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA važno je slijediti 
najbolje prakse budući da se treba uzeti u obzir zapaljivost. Otvaranje rashladnih sustava ne 
smije se vršiti lemljenjem. Treba se pridržavati sljedećeg postupka:
• uklonite rashladno sredstvo;
• očistite krug s inertnim plinom;
• izvucite;
• očistite ponovno s inertnim plinom;
• otvorite krug rezanjem ili lemljenjem.

Punjenje rashladnog sredstva mora se vratiti u ispravne spremnike za oporabu. Za uređaje koji 
sadrže ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA, sustav mora biti „ispran“ s OFN-om kako bi 
uređaj bio siguran. Te postupke treba ponoviti nekoliko puta. Komprimirani zrak ili kisik ne smiju 
se koristiti za pročišćavanje rashladnih sustava.

Za uređaje koji sadrže ZAPALJIVA RASHLADNA SREDSTVA, ispiranje se postiže razbijanjem 
vakuuma u sustavu s OFN-om i punjenjem dok se ne postigne radni tlak, zatim se ispušta u 
atmosferu i vraća do vakuuma. Taj postupak treba ponoviti sve dok u sustavu nema rashladnog 
sredstva. Kada se upotrijebi zadnje OFN punjenje, sustav se odzračuje do atmosferskog tlaka 

unaprijeđenje proizvoda. Za pojedinosti posavjetujte se s prodajnom agencijom 
ili proizvođačem. Sva ažuriranja priručnika bit će objavljena na web-stranici 
proizvoda, provjerite da li postoji najnovijea verzija.

SIGURNOSNI PRIRUČNIK-R32 
(R290) -B



IMPORTANT NOTE:
Read this manual carefully before installing 
or operating your new air conditioning
unit. Make sure to save this manual for 
future reference.   

SAFETY MANUAL

CAUTION: Risk of fire
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Read Safety Precautions Before Operation and Installation
Incorrect installation due to ignoring instructions can cause serious damage or injury.

Safety Precautions

13. When a FLAMMABLE REFRIGERANT is used, the requirements for installation space of 
      appliance and /or ventilation requirements are determined according to
      -- the mass charge amount(M) used in the appliance,
      --the installation location,
      --the type of ventilation of the location or of the appliance.

 WARNING

1. Installation (Space)
- That the installation of pipe-work shall be kept to a minimum.
- That pipe-work shall be protected from physical damage.
- Where refrigerant pipes shall be compliance with national gas regulations.
- That mechanical connections shall be accessible for maintenance purposes.
- In cases that require mechanical ventilation, ventilation openings shall be kept clear of obstruction.
- When disposing of the product is used, be based on national regulations, properly processed.

2.  Servicing
     - Any person who is involved with working on or breaking into a refrigerant circuit should 
       hold a current valid certificate from an industry-accredited assessment authority, which 
       authorises their competence to handle refrigerants safely in accordance with an industry 
       recognised assessment specification.     
3.    Maintenance and repair requiring the assistance of other skilled personnel shall be carried 
       out under the supervision of the person competent in the use of flammable refrigerants.
4.    Do not use means to accelerate the defrosting process or to clean, other than those 
       recommended by the manufacturer.
5.   The appliance shall be stored in a room without continuously operating ignition sources
       (for example: open flames,an operating gas appliance or an operating electric heater)
6.    Be more careful that foreign matter(oil, water,etc) does not enter the piping. Also, when 
      storing the piping, securely seal the opening by pinching, taping, etc.
7.   Do not pierce or burn.
8.   Be aware that refrigerants may not contain an odour.
9.   All working procedure that affects safety means shall only be carried by competent
      persons. 
10. Appliance shall be stored in a well -ventilated area where the room size corresponds to 
      the room area as specifiec for operation.
11. The appliance shall be stored so as to prevent mechanical damage from occurring.
12. Joints shall be tested with detection equipment with a capability of 5 g/year of refrigerant 
     or better, with the equipment in standstill and under operation or under a pressure of at 
     least these standstill or operation conditions after installation. Detachable joints shall NOT  
     be used in the indoor side of the unit(brazed, welded joint could be used). 
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 m     = 2,5 x (LFL)       x h  x (A)

The maximun charge in a room shall be in accordance with the following:

max

max

min

(5/4)
0

1/2

 A     = (M/(2,5 x (LFL)       x h  ))min

min

(5/4)
0

0

2

2

2

3

or the required minumum floor area  A          to install an applicance with refrigerant charge 
M(kg) shall be in accordance with following:

Where.

m        is the allowable maximum charge in a room, in kg;
M is the refrigerant charge amount in appliance, in kg;

A        is the required minimum room area, in m  ;

A is the room area, in m  ; 

LFL is the lower flammable limit, in kg/m   ;

h    is the release height, the vertical distance in metres from the floor to the point of
release when the appliance is installed;

h   = (hinst+hrel) or 0,6 m whichever is higher 

hrel  is the release offset in metres from the bottom of the appliance to the point of
release

hinst  is the installed height in metres of the unit
Reference installed heights are given below:
0.0 m for portable and floor mounted;
1.0m for window mounted;
1.8m for wall mounted;
2.2m for ceiling mounted;
If the minimum installed height given by the manufacturer is higher than the reference 
installed height, then in addition Amin and mmax for the reference installed height have to 
be given by the manufacturer. An appliance may have multiple reference installed heights. 
In this case, Amin and mmax calculations shall be provided for all applicable reference 
installed heights.

For appliances serving one or more rooms with an air duct system, the lowest opening of the
duct connection to each conditioned space or any opening of the indoor unit greater than
5 cm , at the lowest position to the space, shall be used for h0. However, h0 shall not be less
than 0,6 m. Amin shall be calculated as a function of the opening heights of the duct to the
spaces and the refrigerant charge for the spaces where leaked refrigerant may flow to,
considering where the unit is located. All spaces shall have a floor area more than Amin.

0

 

 

2
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Table.1-1

Table.1-2

R32

R290

Refrigerant 
Type

Installation
Height H0(m)

LFL(kg/m  )3
Floor Area (m  )2

0.306

0.038

0.6

1.0
1.8

2.2
0.6

1.0
1.8
2.2

4

0.68

1.14
2.05

2.50

7

0.90

1.51
2.71

3.31

10

1.08

1.80
3.24

3.96

15

1.32

2.20
3.97

4.85

20

1.53

2.54
4.58

5.60

30

1.87

3.12
5.61

6.86

50

2.41

0.05 0.07 0.08 0.10 0.11 0.14 0.18
0.08 0.11 0.13 0.16 0.19 0.23 0.30
0.15 0.20 0.24 0.29 0.34 0.41 0.53
0.18 0.24 0.29 0.36 0.41 0.51 0.65

4.02
7.24

8.85

Max Refrigerant Charge (kg)

R32

LFL(kg/m  )
3 Charge Amount in kg

0.306

R290 0.038

0.6
1.0

1.8

2.2

0.6

1.0

1.8

2.2

1.224kg 1.836kg

29

10

3

2

2.448kg

51

19

6

4

3.672kg
116

42

13

9

4.896kg

206

74

23

15

6.12kg

321

116

36

24

7.956kg

0.152kg 0.228kg 0.304kg 0.456kg 0.608kg 0.76kg 0.988kg

543

82 146 328 584 912 1541
30 53 118 210 328 555

9 16 36 65 101 171

6 11 24 43 68 115

196

60

40

Min. Room Area (m   )

2Minimum Room Area ( m   )

2

Refrigerant 
Type

Installation
Height H0(m)

      The maximun charge in a room and the required minumum floor area to install an 
      applicance, please refer to the “Owner’s Manual & Installation Manual” of the unit.
      For specific information on the type of gas and the amount, please refer to the relevant label 
      on the unit itself 
      

NOTE 1  This formula cannot be used for refrigerants lighter than 42 kg/kmol.

NOTE 2  Some examples of the results of the calculations according to the above formula are 
              given in Tables 1-1 and 1-2.

NOTE 3  For factory sealed appliances, the nameplate on the unit itself marked the refrigerant 
              charge can be used to calculate Amin.

NOTE 4  For field charged products, calculation of Amin can be based on the installed refrigerant 
              charge not to exceed the factory specified maximum refrigerant charge. 
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Information Servicing

1. Checks to the area

3. General work area

4. Checking for presence of refrigerant

5. Presence of fire extinguisher
If any hot work is to be conducted on the refrigeration equipment or any associated parts, appropriate
fire extinguishing equipment shall be available to hand. Have a dry power or CO2 fire extinguisher 
adjacent to the charging area.

2. Work procedure

All  maintenance staff and others working in the local area shall be instructed on the nature of work 
being carried out. work in confined sapces shall be avoided. The area around the work space shall 
be sectioned off. Ensure that the conditions within the area have been made safe by control of 
flammable material.

Prior to beginning work on systems containing flammable refrigerants, safety checks are necessary 
to ensure that the risk of ignition is minimised. For repair to the refrigerating system, the following
precautions shall be complied with prior to conducting work on the system. 

Works shall be undertaken under a controlled procedure so as to minimise the risk of a 
flammable gas or vapour being present while the work is being performed. 
Technical personnel in charge of operation, supervision, maintenance of air-conditioning 
systems shall be adequately instructed and competent with respect to their tasks.
Works shall be undertaken with appropriate tools only (In case of uncertainty, please consult 
the manufacturer of the tools for use with flammable refrigerants)

The area shall be checked with an appropriate refrigerant detector prior to and during work,
to ensure the technician is aware of potentially flammable atmospheres. Ensure that the leak
detection equipment being used is suitable for use with flammable refrigerants, i.e. no sparking,
adequately sealed or intrinsically safe.

7. Ventilated area
Ensure that the area is in the open or that it it adequately ventilated before breaking into the system
or conducting any hot work. A degree of ventilation shall continue during the period that the work is 
carried out. The ventilation should safely disperse any released refrigerant and preferably expel it 
externally into the atmosphere.

6. No ignition sources
No person carrying out work in relation to a refrigeration system which involves exposing any pipe 
work that contains or has contained flammable refrigerant shall use any sources of ignition in such a 
manner that it may lead to the risk of fire or explosion. All possible ignition sources, including cigarette
smoking, should be kept sufficiently far away from the site of installation, repairing, removing and
disposal, during which flammable refrigerant can possibly be released to the surrounding space. Prior
to work taking place, the area around the equipment is to be surveyed to make sure that there are 
no flammable hazards or ignition risks.   NO SMOKING   signs shall be displayed.

,,,,
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














9. Checks to electrical devices

8. Checks to the refrigeration equipment
Where electrical components are being changed, they shall be fit for the purpose and to the correct
specification. At all times the manufacturer s maintenance and service guidelines shall be followed.
If in doubt consult the manufacturer s technical department for assistance. The following checks shall
be applied to installations using flammable refrigerants:

,
,

the charge size is in accordance with the room size within which the refrigerant containing
parts are installed; 
the ventilation machinery and outlets are operating adequately and are not obstructed;
if an indirect refrigerating circuit is being used, the secondary circuits shall be checked
for the presence of refrigerant; marking to the equipment continues to be visible and
legible.
marking and signs that are illegible shall be corrected;
refrigeration pipe or components are installed in a position where they are unlikely to be 
exposed to any substance which may corrode refrigerant containing components, unless
the components are constructed of materials which are inherently resistant to being
corroded or are suitably protected against being so corroded. 

Repair and maintenance to electrical components shall include initial safety checks and 
component inspection procedures. If a fault exists that could compromise safety, then no
electrical supply shall be connected to the circuit until it is satisfactorily dealt with. If the fault
cannot be corrected immediately but it is necessary to continue operation, and adequate 
temporary solution shall be used. This shall be reported to the owner of the equipment so all
parties are advised.
Initial safety checks shall include:
    that capacitors are discharged: this shall be done in a safe manner to avoid possibility of 
    sparking
    that there no live electrical components and wiring are exposed while charging, recovering
    or purging the system;
    that there is continuity of earth bonding.

,

10. Repairs to sealed components
10.1  During repairs to sealed components, all electrical supplies shall be disconnected from the
         equipment being worked upon prior to any removal of sealed covers, etc. If it is absolutely
         necessary to have an electrical supply to equipment during servicing, then a permanently
         operating form of leak detection shall be located at the most critical point to warn of a 
         potentially hazardous situation.
10.2  Particular attention shall be paid to the following to ensure that by working on electrical
         components, the casing is not altered in such a way that the level of protection is affected.
         This shall include damage to cables, excessive number of connections, terminals not made 
         to original specification, damage to seals, incorrect fitting of glands, etc.
         Ensure that apparatus is mounted securely.
         Ensure that seals or sealing materials have not degraded such that they no longer serve
         the purpose of preventing the ingress of flammable atmospheres. Replacement parts shall
         be in accordance with the manufacturer s specifications.
NOTE: The use of silicon sealant may inhibit the effectiveness of some types of leak detection
equipment. Instrinsically safe components do not have to be isolated prior to working on them.   
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11. Repair to intrinsically safe components
Do not apply any permanent inductive or capacitance loads to the circuit without ensuring
that this will not exceed the permissible voltage and current permitted for the equipment in
use. Intrinscially safe components are the only types that can be worked on while live in the
presence of a flammable atmosphere. The test apparatus shall be at the correct rating.
Replace components only with parts specified by the manufacturer. Other parts may result
in the ignition of refrigerant in the atmosphere from a leak. 

12. Cabling
Check that cabling will not be subject to wear, corrosion, excessive pressure, vibration, sharp
edges or any other adverse environmental effects. The check shall also take into account the
effects of aging or continual vibration from sources such as compressors or fans.

13. Detection of flammable refrigerants
Under no circumstances shall potential sources of ignition be used in the searching for or 
detection of refrigerant leaks. A halide torch(or any other detector using a naked flame)
shall not be used.

14. Leak detection methods
The following leak detection methods are deemed acceptable for systems containing flammable
refrigerants. Electronic leak detectors shall be used to detect flammable refrigerants, but the 
sensitivity may not be adequate, or may need re-calibration.(Detection equipment shall be
calibrated in a refrigerant-free area.) Ensure that the detector is not a potential source of ignition
and is suitable for the refrigerant. Leak detection equipment shall be set at a percentage of the
LFL of the refrigerant and shall be calibrated to the refrigerant employed and the appropriate
percentage of gas (25% maximum) is confirmed. Leak detection fluids are suitable for use with
most refrigerants but the use of detergents containing chlorine shall be avoided as the chlorine 
may react with the refrigerant and corrode the copper pipe-work.  
If a leak is suspected ,all naked flames shall be removed or extinguished. If a leakage of refrigernat
is found which requires brazing, all of the refrigerant shall be recovered from the system, or 
isolated(by means of shut off valves) in a part of the system remote from the leak . For appliances
containing FLAMMABLE REFRIGERANTS, oxygen free nitrogen(OFN) shall then be purged through 
the system both before and during the brazing process.

  







15. Removal and evacuation
When breaking into the refrigerant circuit to make repairs - or for any other purpose- 
conventional procedures shall be used, However, for FLAMMABLE REFRIGERANTS it is important 
that best practice is followed since flammability is a consideration. Opening of the refrigerant
systems shall not be done by brazing. The following procedure shall be adhered to:
     remove refrigerant;
     purge the circuit with inert gas;
     evacuate;
     purge again with inert gas;
     open the circuit by cutting or brazing .
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










16. Charging procedures
In addition to conventional charging procedures, the following requirements shall be followed:
    Works shall be undertaken with appropriate tools only (In case of uncertainty, please consult 
    the manufacturer of the tools for use with flammable refrigerants)
    Ensure that contamination of different refrigerants does not occur when using charging
    equipment. Hoses or lines shall be as short as possible to minimize the amount of
    refrigerant contained in them.
    Cylinders shall be kept upright.
    Ensure that the refrigeration system is earthed prior to charging the system with refrigerant.
    Label the system when charging is complete(if not already).
    Extreme care shall be taken not to overfill the refrigeration system.
    Prior to recharging the system it shall be pressure tested with OFN. The system shall be
    leak tested on completion of charging but prior to commissioning. A follow up leak test
    shall be carried out prior to leaving the site.

The refrigerant charge shall be recovered into the correct recovery cylinders. For appliances 
containing FLAMMBLE REFRIGERNATS, the system shall be “flushed”   with OFN to render 
the unit safe. This process may need to be repeated several times. Compressed air or oxygen 
shall not be used for puring refrigerant systems.

For appliances containing FLAMMABLE REFRIGERNATS, flushing shall be achieved by breaking 
the vacuum in the system with OFN and continuing to fill until the working pressure is achieved, 
then venting to atmosphere, and finally pulling down to a vacuum. This process shall be repeated 
until no refrigerant is within the system. When the final OFN charge is used, the system shall be 
vented down to atmospheric pressure to enable work to take place. This operation is absolutely 
vital if brazing operations on the pipe-work are to take place.

Ensure that the outlet for the vacuum pump is not closed to any ignition sources and there 
is ventilation available.







17. Decommissioning
Before carrying out this procedure, it is essential that the technician is completely familiar
with the equipment and all its detail. It is recommended good practice that all refrigerants
are recovered safely or safely vented(For R290 refrigerant models). Prior to the task being 
carried out, an oil and refrigerant sample shall be taken.
In case analysis is required prior to re-use of reclaimed refrigerant. It is essential that 
electrical power is available before the task is commenced.
a) Become familiar with the equipment and its operation.
b) Isolate system electrically
c) Before attempting the procedure ensure that:
   mechanical handling equipment is available, if required, for handling refrigerant cylinders;
   all personal protetive equipment is available and being used correctly;
   the recovery process is supervised at all times by a competent person;
   recovery equipment and cylinders conform to the appropriate standards.
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18. Labelling
Equipment shall be labelled stating that it has been de-commissioned and emptied of 
refrigerant. The label shall be dated and signed. Ensure that there are labels on the 
equipment stating the equipment contains flammable refrigerant.

19. Recovery
When removing refrigerant from a system, either for service or decommissioning, it is 
recommended good practice that all refrigerants are removed safely.
When tranferring refrigerant into cylinders, ensure that only appropriate refrigerant 
recovery cylinders are employed. Ensure that the correct numbers of cylinders for holding 
the total system charge are available. All cylinders to be used are designated for the 
recovered refrigerant and labelled for that refrigerant(i.e special cylinders for the 
recovery of refrigerant). Cylinders shall be complete with pressure relief valve and 
associated shut-off valves in good working order.
Empty recovery cylinders are evacuated and, if possible, cooled before recovery occurs.
The recovery equipment shall be in good working order with a set of instructions 
concerning the equipment that is at hand and shall be suitable for the recovery of
flammable refrigerants. In addition, a set of calibrated weighing scales shall be available
and in good working order.
Hoses shall be complete with leak-free disconnect couplings and in good condition. Before
using the recovery machine, check that it is in satisfactory working order, has been 
properly maintained and that any associated electrical components are sealed to prevent
ignition in the event of a refrigerant release. Consult manufacturer if in doubt.
The recovered refrigerant shall be returned to the refrigerant supplier in the correct
recovery cylinder, and the relevant Waste Transfer Note arranged. Do not mix refrigerants
in recovery units and especially not in cylinders.
If compressors or compressor oils are to be removed, ensure that they have been 
evacuated to an acceptable level to make certain that flammable refrigerant does not
remain within the lubricant. The evacuation process shall be carried out prior to retruning
the compressor to the suppliers. Only electric heating to the compressor body shall be 
employed to accelerate this process. When oil is drained from a system, it shall be carried
out safely.

d) Pump down refrigerant system, if possible.
e) If a vacuum is not possible, make a manifold so that refrigerant can be removed from
    various parts of the system.
f) Make sure that cylinder is situated on the scales before recovery takes place.
g) Start the recovery machine and operate in accordance with manufacturer s instructions.
h) Do not overfill cylinders. (No more than 70% liquid volume. The liquid density of the 
    refrigerant with a reference temperature of 50°C).
i) Do not exceed the maximum working pressure of the cylinder, even temporarily.
j) When the cylinders have been filled correctly and the process completed, make sure that
   the cylinders and the equipment are removed from site promptly and all isolation valves
   on the equipment are closed off.
k) Recovered refrigerant shall not be charged into another refrigeration system unless it has
    been cleaned and checked.
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20. Venting of HC Refrigerant (R290)

Venting may be carried out as an alternative to recovering the refrigerant. Because HC 
refrigerants have no ODP and negligible GWP, under certain circumstances it may be 
considered acceptable to vent the refrigerant. However, if this is to be considered, it 
should be done in accordance with the relevant national rules or regulations, if they 
permit. 
In particular, before venting a system, it would be necessary to: 
  Ensure that legislation relating to waste material has been considered  
  Ensure that environmental legislation has been considered
  Ensure that legislation addressing safety of hazardous substances is satisfied
  Venting is only carried out with systems that contain a small quantity of refrigerant, 
  typically less than 500 g.
  Venting to inside a building is not permissible under any circumstances
  Venting must not be to a public area, or where people are unaware of the procedure 
  taking place  

 

 

 

 

  The hose must be of sufficient length and diameter such that it will extend to at least 3 m 
  beyond the outside of the building 
  The venting should only take place on the certainty that the refrigerant will not get blown 
  back into any adjacent buildings, and that it will not migrate to a location below ground level
  The hose is made of material that is compatible for use with HC refrigerants and oil
  A device is used to raise the hose discharge at least 1 m above ground level and so that the 
  discharge is pointed in an upwards direction (to assist with dilution)
  The end of the hose can now discharge and disperse the flammable fumes into the ambient air. 
  There should not be any restriction or sharp bends within the vent-line which will hinder the 
  ease of flow. 
  There must be no sources of ignition near the hose discharge
  The hose should be regularly checked to ensure that there are no holes or kinks in it, that 
  could lead to leakage or blocking of the passage of flow

When carrying out the venting, the flow of refrigerant should be metered using manifold 
gauges to a low flow rate, so as to ensure the refrigerant is well diluted. Once the refrigerant 
has ceased flowing, if possible, the system should be flushed out with OFN; if not, then the 
system should be pressurised with OFN and the venting procedure carried out two or more 
times, to ensure that there is minimal HC refrigerant remaining inside the system.



 CAUTION

 CAUTION

 CAUTION

 CAUTION

 WARNING
This symbol shows that this appliance used a flammable refrigerant. If the
refrigerant is leaked and exposed to an external ignition source, there is 
a risk of fire.

This symbol shows that the operation manual should be read carefully.

This symbol shows that information is available such as the operating
manual or installation manual.

This symbol shows that a service personnel should be handling this 
equipment with reference to the installation manual. 

Explanation of symbols displayed on the indoor unit or outdoor unit
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1.  Transport of equipment containing flammable refrigerants
     Compliance with the transport regulations
2.  Marking of equipment using signs
     Compliance with local regulations
3.  Disposal of equipment using flammable refrigerants
     Compliance with national regulations
4.  Storage of equipment/appliances
     The storage of equipment should be in accordance with the manufacturer’s instructions.
5. Storage of packed (unsold) equipment
    Storage package protection should be constructed such that mechanical damage to the 
    equipment inside the package will not cause a leak of the refrigerant charge.
    The maximum number of pieces of equipment permitted to be stored together will be 
    determined by local regulations.

21. Transportation,  marking and storage for units



The design and specifications are subject to change without prior notice for 
product improvement. Consult with the sales agency or manufacturer for details.
Any updates to the manual will be uploaded to the service website, please check
for the latest version.

SAFETY MANUAL-R32(R290)-B 



VARNOSTNI PRIROČNIK

POMEMBNA 
OPOMBA:
Pred namestitvijo in upravljanjem z novim 
razvlažilnikom, natančno preberite navodila 
za uporabo. Navodila za uporabo shranite 
za prihodnjo uporabo.

POZOR: Možnost 
požara



◄ Stran 1 ►

Varnostni ukrepi
Pred uporabo in namestitvijo preberite varnostne ukrepe.
Nepravilna namestitev zaradi ignoriranja navodil lahko vodi do resnih poškodb.

 OPOZORILO

1. Namestitev (Prostor)
-  Površina na katero so nameščene cevi naj bo minimalna.
-  Cevi naj bodo zaščitene pred poškodbami.
-  Cevi po katerih poteka hladilno sredstvo naj bodo nameščene v skladu z nacionalnimi pred-

pisi o nameščanju plinskih naprav.
-  Mehanske povezave med elementi naj ostanejo dostopne za morebitna vzdrževalna dela.
-  V primerih, ko je potrebno mehansko prezračevanje, prezračevalne odprtine ne smejo biti 

ovirane.
-  Po prenehanju uporabe izdelka, mora biti le ta odvržen glede na nacionalne predpise o pra-

vilni obdelavi odpadkov.
2. Vzdrževanje

-  Popravila in vzdrževanje lahko opravljajo le uradno pooblaščene osebe. Oseba, ki izvaja ta 
dela mora biti pooblaščena v panogi, ki potrjuje njihovo usposobljenost za varno ravnanje s 

3. Vzdrževanje in popravila, ki zahtevajo pomoč druge usposobljene osebe, se lahko izvajajo 
pod nadzorom osebe, ki je usposobljena za ravnanje z vnetljivimi hladilnimi sredstvi.

4. Za pospeševanje postopka odmrzovanja ali čiščenja ne uporabljajte tujih sredstev, razen tis-
tih, ki jih priporoča proizvajalec.

5. Naprava mora biti shranjena v prostoru brez morebitnih virov vžiga (na primer: odprti plamen, 
delujoča plinska naprava ali delujoči električni grelec)

6. Poskrbite, da tuje snovi (olje, voda itd.) ne vstopijo v cevovod. Pri shranjevanju ali odlaganju 
cevi, njihove odprtine varno zatesnite z ukrivljanjem, lepljenjem itd.

7. Ne luknjajte ali zažigajte.
8. Pozor, hladilna sredstva morda nimajo vonja.
9. Vsak delovni postopek, ki vpliva na varnost  naprave lahko izvajajo le usposobljene osebe.
10. Napravo hranite v dobro prezračenem prostoru, kjer velikost prostora ustreza priporočeni veli-

kosti prostora za pravilno delovanje naprave.
11. Napravo hranite tako, da se preprečite mehanske poškodbe.
12. Spoji cevi se testirajo z napravo za odkrivanje napak, ki omogoča odstopanje kapacitete 5g/

leto ali manj, ko testna naprava miruje in obratuje ali ko je izpostavljena enakim pritiskom in 
delovnem okolju, kot je po namestitvi. Na notranji strani enote je uporaba snemljivih spojev 
PREPOVEDANA (uporablja se lahko stalni, varjeni spoji).

13. Kadar se uporabljajo VNETLJIVE HLADILNE TEKOČINE, se zahteve za prostor, kjer se  na-
mešča naprava in / ali prezračevanje določijo glede na:
--  gostota snovi (M), ki se uporablja v napravi,
--  mesto namestitve,
--  vrsto prezračevanja lokacije ali naprave

Maksimalno polnjenje v zaprtem prostoru je v skladu z naslednjo enačbo:
mmax = 2,5 x (LFL)(5/4) x h0x (A)1/2



◄ Stran 2 ►

ali zahtevana Amin minimalna talna površina za namestitev naprave z napolnjenim hladilnim 
sredstvom kjer M (kg) mora biti v skladu z naslednjo enačbo:
Amin = (M/(2,5 x (LFL) (5/4) x h0 ))

2

Pomen oznak:
Mmaxmax največji dovoljeni naboj v sobi, v kg;
M je gostota hladilnega sredstva v napravi, v kg;
Amin je zahtevana minimalna sobna površina, v m2;
A je površina sobe, v m2;
LFL je spodnja meja vnetljivosti v kg / m3;

h0 je višina sprostitve plina, navpična razdalja v metrih od tal do točke sproščanja, ko je naprava 
nameščena;
h0 = (hinst+hrel) oz. 0,6 m in  višje

hrel je odmik izpusta v metrih od dna naprave do točke izpusta

hinst je višina namestitve naprave izražena v metrih.
Spodaj so podane referenčne višine za namestitev naprave:
0,0 m za prenosno in talno vgradnjo;
1,0 m za okensko nameščanje;
1,8 m za stensko vgradnjo;
2,2m za stropno vgradnjo;
Če je najmanjša nameščena višina, ki jo je navedel proizvajalec, višja od referenčne nameščene 
višine, potem morata proizvajalec navesti tudi Amin in mmax vrednosti za referenčno višino namešča-
nja Vsaka naprava ima lahko več referenčnih višin. V tem primeru se za vse veljavne referenčne 
višine nameščanja navedejo izračuni Amin in mmax.

Pri napravah, ki oskrbujejo eno ali več prostorov s sistemom zračnih kanalov, se za h0 uporablja 
najnižja odprtina priključka cevi na vsak kondicioniran prostor ali katero koli odprtino notranje eno-
te, večje od 5 cm2, v najnižjem položaju v prostoru h0. Vendar pa h0 ne sme biti manjši od 0,6 m. 
Amin se izračuna na podlagi višine odpiranja zračnih kanalov v prostoru in napolnjenosti hladilnega 
sredstva glede na prostornino, kamor lahko priteče hladilno sredstvo, glede na sam prostor kje je 
enota nameščena. Vsi prostori morajo imeti  talno površino večjo od vrednosti Amin.
OPOMBA 1  Omenjenih parametrov ni mogoče uporabiti za hladilna sredstva, ki so lažja od 42 kg 

/ kmol.

OPOMBA 2  Primere  rezultatov izračuna po zgornji formuli so podani v tabelah 1-1 in 1-2.

OPOMBA 3  Pri tovarniško zaprtih napravah lahko za izračun Amin uporabite napisno ploščo na 
sami enoti z oznako polnjenja hladilnega sredstva.

OPOMBA 4  Za polnjene izdelka lahko Amin izračun temelji na že napolnjeni napravi s hladilnim 
sredstvom, ki ne presega tovarniško določenega maksimalnega polnjenja hladilnega 
sredstva.

Za maksimalno polnjenje v sobi in zahtevano minimalno talno površino za namestitev aparata, si 
oglejte “Navodila za uporabo in priročnik za namestitev naprave.”
Za natančne informacije o vrsti plina in količini si oglejte ustrezno etiketo, ki je nameščena na enoti.



◄ Stran 3 ►

Največja dovoljena polnitev hladilnega sredstva (kg)
Tabela.1-1
Hladilna tekočina 

Tip
LFL(kg/

m3)
Namestitev Višina 

H0(m)
Talna površina (m2)

R32 0,306

4 7 10 15 20 30 50
0,6 0,68 0,90 1,08 1,32 1,53 1,87 2,41
1,0 1,14 1,51 1,80 2,20 2,54 3,12 4,02
1,8 2,05 2,71 3,24 3,97 4,58 5,61 7,24
2,2 2,50 3,31 3,96 4,85 5,60 6,86 8,85

R290 0,038

0,6 0,05 0,07 0,08 0,10 0,11 0,14 0,18
1,0 0,08 0,11 0,13 0,16 0,19 0,23 0,30
1,8 0,15 0,20 0,24 0,29 0,34 0,41 0,53
2,2 0,18 0,24 0,29 0,36 0,41 0,51 0,65

Min. površina sobe (m2)
Tabela.1-2
Hladilna 
tekočina 

Tip

LFL(kg/
m3)

Namestitev 
Višina H0(m)

Količina naboja v kg
Najmanjša površina sobe (m2)

R32 0,306

1.224kg 1.836kg 2.448kg 3.672kg 4.896kg 6.12kg 7.956kg
0,6 29 51 116 206 321 543
1,0 10 19 42 74 116 196
1,8 3 6 13 23 36 60
2,2 2 4 9 15 24 40

R290 0,038

0.152kg 0.228kg 0.304kg 0.456kg 0.608kg 0.76kg 0.988kg
0,6 82 146 328 584 912 1541
1,0 30 53 118 210 328 555
1,8 9 16 36 65 101 171
2,2 6 11 24 43 68 115



◄ Stran 5 ►◄ Stran 4 ► ◄ Stran 6 ► ◄ Stran 7 ►

◄ Stran 8 ► ◄ Stran 9 ► ◄ Stran 10 ►

Informacije o servisiranju
OPOZORILO:
Ne uporabljajte sredstev za pospeševanje postopka odmrzovanja in naprave ne čistite s 
sredstvi, ki jih proizvajalec ni priporočil.
Napravo shranite v prostoru, v katerem niso prisotni stalni viri vžiga (na primer: odprt 
ogenj, delujoča plinska naprava ali delujoč električni grelec).
Ne prebadajte in ne sežigajte.
Ne pozabite, da so hladilna sredstva lahko brez vonja.
1. Pregledi okolice
Pred pričetkom del na sistemih, ki vsebujejo hladilna sredstva obvezno varnostno 
preglejte okolico in potrdite, da je tveganje pred vžigom čim manjše. Pri popravilih 
hladilnega sistema upoštevajte te varnostne ukrepe, preden pričnete z deli na sistemu.
2. Delovni postopek
Poskrbite za nadzorovan potek del, kajti le tako boste zmanjšali tveganje, da so vnetljiv 
plin ali vnetljivi hlapi prisotni med izvajanjem del.
Tehnično osebje, odgovorno za delovanje, nadzor in vzdrževanje klimatskih sistemov, 
mora biti ustrezno poučeno in usposobljeno za izvajanje njihovih opravil.
Dela izvajajte samo z ustreznimi orodji (če niste prepričani, se posvetujte s proizvajalcem 
orodij za uporabo z vnetljivimi hladilnimi sredstvi).
3. Splošno delovno območje
Vsi vzdrževalci in osebe, ki izvajajo dela v bližini, morajo biti poučeni glede narave 
izvedenih del. Izogibajte se del v zaprtih prostorih. Poskrbite za ustrezno razdelitev 
območja okrog delovnega prostora. Poskrbite za varne pogoje na območju tako, da 
nadzirate vnetljivi material.
4. Preverjanje prisotnosti hladilnega sredstva
Pred pričetkom in med izvajanjem del preverite območje z ustreznim detektorjem 
hladilnega sredstva. Tako boste zagotovili, da se tehnik zaveda morebitno vnetljivega 
okolja. Zagotovite, da je oprema, ki ste jo uporabili za zaznavanje izlivanja, primerna za 
uporabo z vnetljivimi hladilnimi sredstvi, na primer, da se oprema ne iskri, je ustrezno 
zatesnjena in varna.
5. Prisotnost gasilnega aparata
Če je na hladilni opremi ali poljubnem povezanem delu treba izvesti dela z vročino, 
poskrbite, da imate pri roki ustrezno opremo za gašenje požarov. Poleg območja 
polnjena postavite gasilni aparat na prah ali ogljikov dioksid.
6. Brez virov vžiga
Osebe, ki izvajajo dela v povezavi s hladilnim sistemom in razkrivanjem cevovoda, v 
katerem je oziroma je bilo prisotno vnetljivo hladilno sredstvo, ne smejo uporabiti nobenih 
virov vžiga na način, ki lahko povzroči tveganje pred požarom ali eksplozijo. Vsi morebitni 
viri vžiga, vključno s kajenjem, morajo biti primerno oddaljeni od mesta namestitve, 
popravil, odstranjevanja ali odlaganja, kjer se vnetljivo hladilno sredstvo lahko sprosti v 
okolico. Pred pričetkom del ustrezno preverite okolico opreme in zagotovite, da ni 
prisotnih vnetljivih nevarnosti ali tveganj pred vžigom. Postavite znake »KAJENJE JE 
PREPOVEDANO«.

hladilnim sredstvom (če je zahtevana);
 da je na voljo vsa osebna zaščitna oprema in da je uporabljena pravilno;
 da postopek obnovitve stalno nadzira usposobljena oseba;
 da so oprema za obnovitev in jeklenke skladne z ustreznimi standardi.

d) Če je mogoče izčrpajte hladilni sistem.
e) Če ni vakuuma ni mogoče doseči, vzpostavite razdelilnik, da boste hladilno sredstvo lahko 

odstranili iz različnih delov sistema.
f) Poskrbite, da je jeklenka postavljena na tehtnice, preden zaženete obnovitev.
g) Zaženite stroj za obnovitev in ga upravljajte skladno z navodili proizvajalca.
h) Jeklenk ne prenapolnite. (Tekočina naj ne zavzema več kot 70 % prostornine. Gostota 

tekočine hladilnega sredstva naj ima referenčno temperaturo 50 °C).
i) Ne prekoračite (tudi začasno) največjega dovoljenega delovnega tlaka jeklenke.
j) Ko ste jeklenke pravilno napolnili in je postopek končan, poskrbite, da jeklenke in opremo 

nemudoma odstranite z mesta obrata in zaprite vse izolacijske ventile opreme.
k) Obnovljenega hladilnega sredstva ne smete napolniti v drug hladilni sistem, razen če ga 

niste očistili in preverili.

18. Označevanje
Postavite oznake na opremo, ki ponazarjajo, da je bila naprava izločena iz obratovanja, 
hladilno sredstvo pa je bilo izpraznjeno. Oznaka mora vsebovati datum in podpis. Zagotovite, 
da je naprava vsebuje oznake glede vnetljivega hladilnega sredstva.
19. Obnovitev
Pri odstranjevanju hladilnega sredstva iz sistema zaradi servisiranja ali izločitve naprave iz 
obratovanja priporočamo, da varno odstranite vsa hladilna sredstva.
Pri prenosu hladilnega sredstva v jeklenke zagotovite, da uporabite samo ustrezne 
obnovitvene jeklenke. Prepričajte se, da je na voljo pravilno število jeklenk za polnjenje 
sistema. Vse jeklenke, ki jih želite uporabiti, so namenjene za obnovljeno hladilno sredstvo in 
so označene za to hladilno sredstvo (tj. posebne jeklenke za obnovitev hladilnega sredstva). 
Jeklenke morajo imeti vgrajen ventil za sprostitev valja in povezane zaporne ventile, katerih 
delovanje poteka brezhibno.
Pred obnovitvijo izpraznite prazne obnovitvene jeklenke in jih, če je to mogoče, ohladite. 
Obnovitvena oprema mora delovati pravilno z naborom pravil glede uporabljene opreme in 
mora biti ustrezna za obnovitev vnetljivih hladilnih sredstev. Prav tako mora biti na voljo 
komplet tehtnic v ustreznem delovnem stanju.
Cevi morajo imeti vgrajene neprepustne prekinitvene spojke v ustreznem delovnem stanju. 
Preden želite uporabiti stroj za obnovitev, preverite, ali je v ustreznem delovnem stanju, ali je 
bil pravilno vzdrževan in ali so povezane električne komponente zatesnjene, da preprečite 
vžig v primeru sprostitve hladilnega sredstva. Če se vam porajajo dvomi, se posvetujte s 
proizvajalcem.
Obnovljeno hladilno sredstvo vrnite dobavitelju hladilnega sredstva v ustrezni obnovitveni 
jeklenki in z ustreznim obvestilom za prenos odpadkov. Hladilnih sredstev v obnovitvenih 
enotah ne mešajte, še posebej ne v jeklenkah.
Če je treba odstraniti kompresorje ali olje iz kompresorjev, zagotovite, da so bile te 
komponente izpraznjene do ustrezne ravni, ki zagotavlja, da vnetljivega hladilnega sredstva 
ni več v mazivu. Postopek praznjenja izvedite, preden kompresor vrnete dobavitelju. Če želite 
pospešiti postopek, lahko uporabite samo električno ogrevanje ohišja telesa. Pri drenaži olja 
iz sistema poskrbite za varno odstranjevanje.

 odstranite hladilno sredstvo;
 očistite vezje z inertnim plinom;
 izpraznite;
 znova očistite z inertnim plinom;
 odprite vezje z rezanjem ali spajkanjem.

Dopolnjeno hladilno sredstvo obnovite v pravilne obnovitvene jeklenke. Pri napravah, 
ki vsebujejo VNETLJIVA HLADILNA SREDSTVA, sistem »splaknite« z dušikom brez 
kisika, da zagotovite varno delovanje enote. Postopek boste morda morali ponoviti 
večkrat. Stisnjenega zraka ali kisika ne uporabite za čiščenje sistemov s hladilnimi 
sredstvi.

Pri napravah, ki vsebujejo VNETLJIVA HLADILNA SREDSTVA, izpiranje lahko 
dosežete tako, da v sistem spustite vakuum s pomočjo dušika brez kisika, in ga nato 
napolnite, dokler ne dosežete vrednosti delovnega tlaka, nato prezračite do atmosfere 
ter na koncu znižate na vakuum. Ta postopek ponavljajte, dokler v sistemu ni več 
hladilnega sredstva. Ko uporabite zadnje polnjenje z dušikom brez kisika, sistem 
prezračite na atmosferski tlak, da omogočite izvajanje dela. Ta postopek je izjemno 
pomemben, če želite na cevovodih izvajati spajkalna dela.

Zagotovite, da izhod vakuumske črpalke ni bližini morebitnih virov vžiga in da je na 
voljo prezračevanje.

16. Postopki polnjenja
Poleg običajnih postopkov polnjenja upoštevajte še naslednje zahteve:
 Dela izvajajte samo z ustreznimi orodji (če niste prepričani, se posvetujte s 

proizvajalcem orodij za uporabo z vnetljivimi hladilnimi sredstvi).
 Ko uporabljate polnilno opremo zagotovite, da med različnimi hladilnimi sredstvi ne 

pride do kontaminacije. Cevi ali napeljave naj bodo čim krajše, da bo v njih čim 
manjša količina hladilnega sredstva.

 Poskrbite, da so jeklenke postavljene pokončno.
 Prepričajte se, da je hladilni sistem ozemljen, preden ga napolnite s hladilnim 

sredstvom.
 Označite sistem, ko je polnjenje dokončano (če sistem še ni označen).
 Pri polnjenju bodite izjemno previdni, da hladilnega sistema ne prenapolnite.
 Pred polnjenjem sistem preizkusite s tlakom dušika brez kisika. Ko končate 

polnjenje, vendar pred zagonom, preverite, ali iz sistema morda uhaja hladilno 
sredstvo. Preden zapustite obrat, izvedite preizkus iztekanja.

17. Izločitev naprave iz obratovanja
Preden izvedete ta postopek, mora biti tehnik v celoti podrobno seznanjen z vso 
opremo. Priporočamo, da vsa hladilna sredstva varno obnovite ali varno prezračite (za 
modele s hladilnim sredstvom R290). Preden izvedete opravilo, odvzemite vzorec olja 
in hladilnega sredstva,
če bo pred vnovično uporabo obnovljenega hladilnega sredstva zahtevana analiza. 
Ključno je, da je na voljo električno napajanje, preden zaženete opravilo.
a) Seznanite se z opremo in njenim delovanjem.
b) Sistem električno izolirajte.
c) Preden želite izvesti postopek, se prepričajte:
 da je na voljo mehanska oprema za upravljanje za upravljanje jeklenk s 

20. Prezračevanje hladilnega sredstva HC (R290)
Namesto obnovitve hladilnega sredstva ga lahko prezračite. Ker hladilna sredstva HC 
nimajo vrednosti ODP in zanemarljivo vrednost GWP, je v določenih pogojih sprejemljivo 
hladilno sredstvo prezračiti. Če torej razmišljate o prezračevanju, ga morate izvesti v 
skladu z ustreznimi državnimi pravili ali regulacijami, če te takšno dejanje omogočajo.
Preden želite prezračiti sistem, je treba:
 Zagotoviti, da je bila upoštevana zakonodaja v zvezi z odpadnimi materiali.
 Zagotoviti, da je bila upoštevana okoljska zakonodaja.
 Zagotoviti, da je bilo poskrbljeno glede zakonodaje na področju varnosti nevarnih 

snovi.
Prezračevanje se lahko izvede samo pri sistemih, ki vsebujejo majhne količine 
hladilnega sredstva – običajno manj kot 500 g.

 V nobenih okoliščinah ni dovoljeno, da se celoten postopek prezračevanja izvede v 
notranjosti stavbe.

 Prezračevanje se ne sme izvajati na javnem območju ali mestu, kjer prisotni niso 
ozaveščeni glede izvajanja takšnega postopka.

 Cev mora biti primerne dolžine in premera, tako da jo boste lahko raztegnili vsaj 3 m 
stran od zunanjega dela stavbe.

 Sistem prezračevanja mora zagotavljati, da hladilno sredstvo ne bo spihano nazaj v 
sosednje stavbe in da ne bo speljano na mesto pod zemljo.

 Cev je narejena iz materiala, ki je združljiv za uporabo s hladilnim sredstvom HC in 
oljem.

 Za dvig izlivanja cevi vsaj 1 m nad tlemi se uporabi naprava, in sicer tako, da je 
izlivanje usmerjeno v smeri navzgor (kar pomaga razredčevanju).

 Skozi konec cevi se zdaj lahko izlivajo in sproščajo vnetljivi hlapi v okolico.
 Prezračevalna naprava ne sme biti omejena ali ostro upognjena, kajti v nasprotnem 

primeru lahko pride do manjšega pretoka.
 Blizu vhoda cevi se vgradi naprava za ločevanje olja, ki prepreči izpust hladilnega olja, 

tako da ga je mogoče zbrati in ga odstraniti na ustrezen način s postopkom 
prezračevanja (za to bo morda potrebna obnovitvena jeklenka).

 V bližini iztekanja iz cevi ne sme biti nobenega vira vžiga.
 Cev redno preverjajte, ali je morda preluknjana ali prelomljena – takšna poškodba 

lahko namreč privede do iztekanja ali blokiranja pretoka.

Poskrbite, da pri prezračevanju nastavite tok hladilnega sredstva z razdelilnim merilnikom 
na nizko hitrost toka – na ta način omogočite, da se hladilno sredstvo primerno raztopi. 
Ko preneha teči hladilno sredstvo, sistem splaknite (če je to mogoče) z dušikom brez 
kisika; v nasprotnem primeru sistem napolnite s tlakom dušika brez kisika in nato 
postopek prezračevanja izvedite še dva- ali večkrat. Tako boste zagotovili, da bo v 
sistemu ostala le minimalna količina hladilnega sredstva HC.

21. Prevažanje, označevanje in shranjevanje za enote
1. Prevoz opreme, ki vsebuje vnetljiva hladilna sredstva

Skladnost s transportnimi predpisi.
2. Označevanje opreme z znaki

Skladnost z lokalnimi predpisi.
3. Odstranjevanje opreme, ki vsebuje vnetljiva hladilna sredstva

Skladnost z državnimi predpisi.

4. Shranjevanje opreme/naprav
Oprema mora biti shranjena v skladu z navodili proizvajalca.

5. Shranjevanje zapakirane (neprodane) opreme
Embalaža za shranjevanje mora preprečiti, da bi morebitne mehanske poškodbe 
opreme povzročile izrekanje hladilnega sredstva.
Največje število kosov opreme, ki jih lahko skupaj shranite, določajo lokalni predpisi.

7. Prezračevano območje
Zagotovite, da je območje na odprtem ali primerno prezračevano posegom v sistem ali 
izvajanjem del z vročino. Prav tako poskrbite za primerno stopnjo prezračevanja med 
izvajanjem zahtevanih del. Prezračevalni sistem poskrbi za varno razpršitev sproščenega 
hladilnega sredstva in ga po možnosti zunanje odvede v atmosfero.

8. Pregledi hladilne opreme
Pri menjavi električnih komponent poskrbite za ustrezne elemente s pravilnimi 
specifikacijami. Vedno upoštevajte smernice za vzdrževanje in servisiranje, ki jih je navedel 
proizvajalec. Če se vam porajajo dvomi, se za pomoč obrnite na tehnični oddelek 
proizvajalca. Pri namestitvah z vnetljivimi hladilnimi sredstvi izvedite naslednje preglede:
 Količina dolivanja je skladna z velikostjo prostora, v katerem so nameščene komponente 

s hladilnim sredstvom.
 Prezračevalni sistem in izhodi delujejo primerno in niso ovirani.
 Če se uporablja neposredno vezje hladilnega sredstva, preverite sekundarna vezja, ali je 

v njih prisotno hladilno sredstvo; oznake opreme so še naprej vidne in berljive.
 Popravite neberljive oznake in znake.
 Hladilne cevi ali komponente so nameščene na mesto, kjer najverjetneje ne bo prišlo do 

izpostavljenosti z morebitnimi snovmi, ki lahko razžrejo komponente s hladilnim 
sredstvom,
razen če so komponente izdelane iz materialov, ki so odporni na
rjavenje, ali so ustrezno zaščiteni pred rjavenjem.

9. Pregledi električnih naprav
Pri popravilih in vzdrževalnih delih električnih komponent je treba najprej izvesti varnostne 
preglede in postopke za preverjanje komponent. Če se je pojavila napaka, ki ogroža 
varnost, vezje ne sme biti priključeno na električno napajanje, dokler napake ne odpravite. 
Če napake ni mogoče odpraviti nemudoma in je zahtevano neprekinjeno delovanje, 
poskrbite za začasno rešitev. To sporočite lastniku opreme, da bodo o napaki obveščeni vsi 
vpleteni.
Začetni varnostni pregledi vključujejo:
 Razelektritev kondenzatorjev: to opravilo izvedite na varen način, da preprečite 

morebitno iskrenje.
 Poskrbite da med polnjenjem, obnavljanjem ali čiščenjem sistema električne 

komponente in ožičenje pod napetostjo niso izpostavljeni.
 Zagotovite neprekinjeno ozemljitev.
10. Popravila zatesnjenih komponent
10.1 Med izvajanjem popravil na zatesnjenih komponentah prekinite dovajanje električne 

energije na enotah, na katerih boste izvajali dela, preden odstranite zatesnjene 
pokrove itd. Če je električno napajanje med servisiranjem res zahtevano, poiščite 
mesto najbolj kritičnega stalnega iztekanja, da opozorite na morebitno nevarno 
situacijo.

10.2 Posebno pozornost namenite spodaj navedenima opraviloma, s katerima zagotovite, 
da z deli na električnih komponentah ne boste spremenili ohišja na način, ki bi vplival 
na raven zaščite. To vključuje poškodbe kablov, preveliko število priključkov, priključki 
niso bili izvedeni v skladu s prvotno specifikacijo, poškodbe tesnil, nepravilni fitingi 
tesnilnih obročev itd.

 Zagotovite, da je naprava pravilno vgrajena.
 Zagotovite, da tesnila ali tesnilni materiali niso spremenili svoje oblike in tako ne 

preprečujejo več pred vstopom vnetljivih snovi. Nadomestni deli morajo biti skladni 
s specifikacijami proizvajalca.

OPOMBA: uporaba silikonskega tesnila lahko negativno vpliva na učinkovitost nekatere 
opreme za zaznavanje iztekanja. Samo po sebi varnih komponent ni treba izolirati pred 
izvajanjem del na njih.

11. Popravilo samo po sebi varnih komponent
Ne vzpostavljajte trajnih induktivnih ali kapacitivnih obremenitev vezja, ne da bi prej 
preverili, da takšno dejanje ne bo preseglo dovoljene napetosti in toka v napravi, ki jo 
uporabljate. Edino na samo po sebi varnih komponentah lahko izvajate dela, tudi če so 
prisotne vnetljive snovi. Prepričajte se, da je preskusna naprava nastavljena na pravilno 
vrednost. Komponente zamenjajte samo z deli, ki jih je določil proizvajalec. Pri drugih delih 
se lahko vname hladilno sredstvo v atmosferi zaradi iztekanja.

12. Napeljava kablov
Poskrbite, da napeljava kablov ne bo izpostavljena obrabi, korozijo, prekomernem tlaku, 
tresljajem, ostrim robovom ali drugim nenavadnim okoljskim učinkom. Pri pregledu prav 
tako upoštevajte učinke staranja ali neprekinjenih tresljajev iz kompresorjev ali ventilatorjev.

13. Zaznavanje vnetljivih hladilnih sredstev
V nobenem primeru ne smete uporabiti morebitnih virov vžiga pri iskanju ali zaznavanju iztekanj 
hladilnega sredstva. Ne uporabite halidne svetilke (ali katerega drugega detektorja z odprtim 
ognjem).

14. Načini zaznavanja iztekanja
V nadaljevanju opisane načine za zaznavanje iztekanja lahko uporabite pri sistemih, ki 
vsebujejo vnetljiva hladilna sredstva. Elektronske detektorje iztekanja uporabite za 
odkrivanje vnetljivih hladilnih sredstev, vendar njihova občutljivost morda ne bo ustrezna 
oziroma bo treba napravo ponovno umeriti (opremo za zaznavanje umerite v območju, kjer 
ni prisotno hladilno sredstvo). Zagotovite, da detektor ne predstavlja morebitnega vira vžiga 
in je primeren za to hladilno sredstvo. Oprema za zaznavanje iztekanja mora biti 
nastavljena na odstotek vrednosti LFL (spodnja vnetljiva vrednost) za hladilno sredstvo in 
umerjena na uporabljeno hladilno sredstvo ter ustrezen odstotek plina (najmanj 25 %) je 
potrjen. Tekočine za zaznavanje iztekanja so primerne za večino hladilnih sredstev, vendar 
ne uporabljajte detergentov z vsebnostjo klora, saj klor lahko reagira s hladilnim sredstvom 
in razžre bakreni cevovod.
Če sumite na iztekanje, odstranite ali ugasnite vse vire odprtega ognja. Če ste odkrili mesto 
iztekanja hladilnega sredstva, ki potrebuje spajkanje, celotno hladilno sredstvo prečrpajte iz 
sistema ali ga izolirajte (s pomočjo zapornih ventilov) v del sistema, ki je oddaljen od 
odkritega mesta iztekanja. Če uporabljate naprave, ki vsebujejo VNETLJIVA HLADILNA 
SREDSTVA, pred in med spajkanjem v sistem vlijte dušik brez kisika.
15. Odstranjevanje in evakuacija
Pri posegih v vezje hladilnega sredstva zaradi izvajanja popravil – ali za kateri koli drug 
namen – je treba uporabiti običajne postopke. Vendar je pri VNETLJIVIH HLADILNIH 
SREDSTVIH pomembno, da upoštevate primer najboljše prakse, saj vnetljivost predstavlja 
določeno mero tveganja. Sistemov hladilnih sredstev ne smete odpreti s spajkanjem. 
Izvedite naslednji postopek:
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OPOZORILO:
Ne uporabljajte sredstev za pospeševanje postopka odmrzovanja in naprave ne čistite s 
sredstvi, ki jih proizvajalec ni priporočil.
Napravo shranite v prostoru, v katerem niso prisotni stalni viri vžiga (na primer: odprt 
ogenj, delujoča plinska naprava ali delujoč električni grelec).
Ne prebadajte in ne sežigajte.
Ne pozabite, da so hladilna sredstva lahko brez vonja.
1. Pregledi okolice
Pred pričetkom del na sistemih, ki vsebujejo hladilna sredstva obvezno varnostno 
preglejte okolico in potrdite, da je tveganje pred vžigom čim manjše. Pri popravilih 
hladilnega sistema upoštevajte te varnostne ukrepe, preden pričnete z deli na sistemu.
2. Delovni postopek
Poskrbite za nadzorovan potek del, kajti le tako boste zmanjšali tveganje, da so vnetljiv 
plin ali vnetljivi hlapi prisotni med izvajanjem del.
Tehnično osebje, odgovorno za delovanje, nadzor in vzdrževanje klimatskih sistemov, 
mora biti ustrezno poučeno in usposobljeno za izvajanje njihovih opravil.
Dela izvajajte samo z ustreznimi orodji (če niste prepričani, se posvetujte s proizvajalcem 
orodij za uporabo z vnetljivimi hladilnimi sredstvi).
3. Splošno delovno območje
Vsi vzdrževalci in osebe, ki izvajajo dela v bližini, morajo biti poučeni glede narave 
izvedenih del. Izogibajte se del v zaprtih prostorih. Poskrbite za ustrezno razdelitev 
območja okrog delovnega prostora. Poskrbite za varne pogoje na območju tako, da 
nadzirate vnetljivi material.
4. Preverjanje prisotnosti hladilnega sredstva
Pred pričetkom in med izvajanjem del preverite območje z ustreznim detektorjem 
hladilnega sredstva. Tako boste zagotovili, da se tehnik zaveda morebitno vnetljivega 
okolja. Zagotovite, da je oprema, ki ste jo uporabili za zaznavanje izlivanja, primerna za 
uporabo z vnetljivimi hladilnimi sredstvi, na primer, da se oprema ne iskri, je ustrezno 
zatesnjena in varna.
5. Prisotnost gasilnega aparata
Če je na hladilni opremi ali poljubnem povezanem delu treba izvesti dela z vročino, 
poskrbite, da imate pri roki ustrezno opremo za gašenje požarov. Poleg območja 
polnjena postavite gasilni aparat na prah ali ogljikov dioksid.
6. Brez virov vžiga
Osebe, ki izvajajo dela v povezavi s hladilnim sistemom in razkrivanjem cevovoda, v 
katerem je oziroma je bilo prisotno vnetljivo hladilno sredstvo, ne smejo uporabiti nobenih 
virov vžiga na način, ki lahko povzroči tveganje pred požarom ali eksplozijo. Vsi morebitni 
viri vžiga, vključno s kajenjem, morajo biti primerno oddaljeni od mesta namestitve, 
popravil, odstranjevanja ali odlaganja, kjer se vnetljivo hladilno sredstvo lahko sprosti v 
okolico. Pred pričetkom del ustrezno preverite okolico opreme in zagotovite, da ni 
prisotnih vnetljivih nevarnosti ali tveganj pred vžigom. Postavite znake »KAJENJE JE 
PREPOVEDANO«.

hladilnim sredstvom (če je zahtevana);
 da je na voljo vsa osebna zaščitna oprema in da je uporabljena pravilno;
 da postopek obnovitve stalno nadzira usposobljena oseba;
 da so oprema za obnovitev in jeklenke skladne z ustreznimi standardi.

d) Če je mogoče izčrpajte hladilni sistem.
e) Če ni vakuuma ni mogoče doseči, vzpostavite razdelilnik, da boste hladilno sredstvo lahko 

odstranili iz različnih delov sistema.
f) Poskrbite, da je jeklenka postavljena na tehtnice, preden zaženete obnovitev.
g) Zaženite stroj za obnovitev in ga upravljajte skladno z navodili proizvajalca.
h) Jeklenk ne prenapolnite. (Tekočina naj ne zavzema več kot 70 % prostornine. Gostota 

tekočine hladilnega sredstva naj ima referenčno temperaturo 50 °C).
i) Ne prekoračite (tudi začasno) največjega dovoljenega delovnega tlaka jeklenke.
j) Ko ste jeklenke pravilno napolnili in je postopek končan, poskrbite, da jeklenke in opremo 

nemudoma odstranite z mesta obrata in zaprite vse izolacijske ventile opreme.
k) Obnovljenega hladilnega sredstva ne smete napolniti v drug hladilni sistem, razen če ga 

niste očistili in preverili.

18. Označevanje
Postavite oznake na opremo, ki ponazarjajo, da je bila naprava izločena iz obratovanja, 
hladilno sredstvo pa je bilo izpraznjeno. Oznaka mora vsebovati datum in podpis. Zagotovite, 
da je naprava vsebuje oznake glede vnetljivega hladilnega sredstva.
19. Obnovitev
Pri odstranjevanju hladilnega sredstva iz sistema zaradi servisiranja ali izločitve naprave iz 
obratovanja priporočamo, da varno odstranite vsa hladilna sredstva.
Pri prenosu hladilnega sredstva v jeklenke zagotovite, da uporabite samo ustrezne 
obnovitvene jeklenke. Prepričajte se, da je na voljo pravilno število jeklenk za polnjenje 
sistema. Vse jeklenke, ki jih želite uporabiti, so namenjene za obnovljeno hladilno sredstvo in 
so označene za to hladilno sredstvo (tj. posebne jeklenke za obnovitev hladilnega sredstva). 
Jeklenke morajo imeti vgrajen ventil za sprostitev valja in povezane zaporne ventile, katerih 
delovanje poteka brezhibno.
Pred obnovitvijo izpraznite prazne obnovitvene jeklenke in jih, če je to mogoče, ohladite. 
Obnovitvena oprema mora delovati pravilno z naborom pravil glede uporabljene opreme in 
mora biti ustrezna za obnovitev vnetljivih hladilnih sredstev. Prav tako mora biti na voljo 
komplet tehtnic v ustreznem delovnem stanju.
Cevi morajo imeti vgrajene neprepustne prekinitvene spojke v ustreznem delovnem stanju. 
Preden želite uporabiti stroj za obnovitev, preverite, ali je v ustreznem delovnem stanju, ali je 
bil pravilno vzdrževan in ali so povezane električne komponente zatesnjene, da preprečite 
vžig v primeru sprostitve hladilnega sredstva. Če se vam porajajo dvomi, se posvetujte s 
proizvajalcem.
Obnovljeno hladilno sredstvo vrnite dobavitelju hladilnega sredstva v ustrezni obnovitveni 
jeklenki in z ustreznim obvestilom za prenos odpadkov. Hladilnih sredstev v obnovitvenih 
enotah ne mešajte, še posebej ne v jeklenkah.
Če je treba odstraniti kompresorje ali olje iz kompresorjev, zagotovite, da so bile te 
komponente izpraznjene do ustrezne ravni, ki zagotavlja, da vnetljivega hladilnega sredstva 
ni več v mazivu. Postopek praznjenja izvedite, preden kompresor vrnete dobavitelju. Če želite 
pospešiti postopek, lahko uporabite samo električno ogrevanje ohišja telesa. Pri drenaži olja 
iz sistema poskrbite za varno odstranjevanje.

 odstranite hladilno sredstvo;
 očistite vezje z inertnim plinom;
 izpraznite;
 znova očistite z inertnim plinom;
 odprite vezje z rezanjem ali spajkanjem.

Dopolnjeno hladilno sredstvo obnovite v pravilne obnovitvene jeklenke. Pri napravah, 
ki vsebujejo VNETLJIVA HLADILNA SREDSTVA, sistem »splaknite« z dušikom brez 
kisika, da zagotovite varno delovanje enote. Postopek boste morda morali ponoviti 
večkrat. Stisnjenega zraka ali kisika ne uporabite za čiščenje sistemov s hladilnimi 
sredstvi.

Pri napravah, ki vsebujejo VNETLJIVA HLADILNA SREDSTVA, izpiranje lahko 
dosežete tako, da v sistem spustite vakuum s pomočjo dušika brez kisika, in ga nato 
napolnite, dokler ne dosežete vrednosti delovnega tlaka, nato prezračite do atmosfere 
ter na koncu znižate na vakuum. Ta postopek ponavljajte, dokler v sistemu ni več 
hladilnega sredstva. Ko uporabite zadnje polnjenje z dušikom brez kisika, sistem 
prezračite na atmosferski tlak, da omogočite izvajanje dela. Ta postopek je izjemno 
pomemben, če želite na cevovodih izvajati spajkalna dela.

Zagotovite, da izhod vakuumske črpalke ni bližini morebitnih virov vžiga in da je na 
voljo prezračevanje.

16. Postopki polnjenja
Poleg običajnih postopkov polnjenja upoštevajte še naslednje zahteve:
 Dela izvajajte samo z ustreznimi orodji (če niste prepričani, se posvetujte s 

proizvajalcem orodij za uporabo z vnetljivimi hladilnimi sredstvi).
 Ko uporabljate polnilno opremo zagotovite, da med različnimi hladilnimi sredstvi ne 

pride do kontaminacije. Cevi ali napeljave naj bodo čim krajše, da bo v njih čim 
manjša količina hladilnega sredstva.

 Poskrbite, da so jeklenke postavljene pokončno.
 Prepričajte se, da je hladilni sistem ozemljen, preden ga napolnite s hladilnim 

sredstvom.
 Označite sistem, ko je polnjenje dokončano (če sistem še ni označen).
 Pri polnjenju bodite izjemno previdni, da hladilnega sistema ne prenapolnite.
 Pred polnjenjem sistem preizkusite s tlakom dušika brez kisika. Ko končate 

polnjenje, vendar pred zagonom, preverite, ali iz sistema morda uhaja hladilno 
sredstvo. Preden zapustite obrat, izvedite preizkus iztekanja.

17. Izločitev naprave iz obratovanja
Preden izvedete ta postopek, mora biti tehnik v celoti podrobno seznanjen z vso 
opremo. Priporočamo, da vsa hladilna sredstva varno obnovite ali varno prezračite (za 
modele s hladilnim sredstvom R290). Preden izvedete opravilo, odvzemite vzorec olja 
in hladilnega sredstva,
če bo pred vnovično uporabo obnovljenega hladilnega sredstva zahtevana analiza. 
Ključno je, da je na voljo električno napajanje, preden zaženete opravilo.
a) Seznanite se z opremo in njenim delovanjem.
b) Sistem električno izolirajte.
c) Preden želite izvesti postopek, se prepričajte:
 da je na voljo mehanska oprema za upravljanje za upravljanje jeklenk s 

20. Prezračevanje hladilnega sredstva HC (R290)
Namesto obnovitve hladilnega sredstva ga lahko prezračite. Ker hladilna sredstva HC 
nimajo vrednosti ODP in zanemarljivo vrednost GWP, je v določenih pogojih sprejemljivo 
hladilno sredstvo prezračiti. Če torej razmišljate o prezračevanju, ga morate izvesti v 
skladu z ustreznimi državnimi pravili ali regulacijami, če te takšno dejanje omogočajo.
Preden želite prezračiti sistem, je treba:
 Zagotoviti, da je bila upoštevana zakonodaja v zvezi z odpadnimi materiali.
 Zagotoviti, da je bila upoštevana okoljska zakonodaja.
 Zagotoviti, da je bilo poskrbljeno glede zakonodaje na področju varnosti nevarnih 

snovi.
Prezračevanje se lahko izvede samo pri sistemih, ki vsebujejo majhne količine 
hladilnega sredstva – običajno manj kot 500 g.

 V nobenih okoliščinah ni dovoljeno, da se celoten postopek prezračevanja izvede v 
notranjosti stavbe.

 Prezračevanje se ne sme izvajati na javnem območju ali mestu, kjer prisotni niso 
ozaveščeni glede izvajanja takšnega postopka.

 Cev mora biti primerne dolžine in premera, tako da jo boste lahko raztegnili vsaj 3 m 
stran od zunanjega dela stavbe.

 Sistem prezračevanja mora zagotavljati, da hladilno sredstvo ne bo spihano nazaj v 
sosednje stavbe in da ne bo speljano na mesto pod zemljo.

 Cev je narejena iz materiala, ki je združljiv za uporabo s hladilnim sredstvom HC in 
oljem.

 Za dvig izlivanja cevi vsaj 1 m nad tlemi se uporabi naprava, in sicer tako, da je 
izlivanje usmerjeno v smeri navzgor (kar pomaga razredčevanju).

 Skozi konec cevi se zdaj lahko izlivajo in sproščajo vnetljivi hlapi v okolico.
 Prezračevalna naprava ne sme biti omejena ali ostro upognjena, kajti v nasprotnem 

primeru lahko pride do manjšega pretoka.
 Blizu vhoda cevi se vgradi naprava za ločevanje olja, ki prepreči izpust hladilnega olja, 

tako da ga je mogoče zbrati in ga odstraniti na ustrezen način s postopkom 
prezračevanja (za to bo morda potrebna obnovitvena jeklenka).

 V bližini iztekanja iz cevi ne sme biti nobenega vira vžiga.
 Cev redno preverjajte, ali je morda preluknjana ali prelomljena – takšna poškodba 

lahko namreč privede do iztekanja ali blokiranja pretoka.

Poskrbite, da pri prezračevanju nastavite tok hladilnega sredstva z razdelilnim merilnikom 
na nizko hitrost toka – na ta način omogočite, da se hladilno sredstvo primerno raztopi. 
Ko preneha teči hladilno sredstvo, sistem splaknite (če je to mogoče) z dušikom brez 
kisika; v nasprotnem primeru sistem napolnite s tlakom dušika brez kisika in nato 
postopek prezračevanja izvedite še dva- ali večkrat. Tako boste zagotovili, da bo v 
sistemu ostala le minimalna količina hladilnega sredstva HC.

21. Prevažanje, označevanje in shranjevanje za enote
1. Prevoz opreme, ki vsebuje vnetljiva hladilna sredstva

Skladnost s transportnimi predpisi.
2. Označevanje opreme z znaki

Skladnost z lokalnimi predpisi.
3. Odstranjevanje opreme, ki vsebuje vnetljiva hladilna sredstva

Skladnost z državnimi predpisi.

4. Shranjevanje opreme/naprav
Oprema mora biti shranjena v skladu z navodili proizvajalca.

5. Shranjevanje zapakirane (neprodane) opreme
Embalaža za shranjevanje mora preprečiti, da bi morebitne mehanske poškodbe 
opreme povzročile izrekanje hladilnega sredstva.
Največje število kosov opreme, ki jih lahko skupaj shranite, določajo lokalni predpisi.

7. Prezračevano območje
Zagotovite, da je območje na odprtem ali primerno prezračevano posegom v sistem ali 
izvajanjem del z vročino. Prav tako poskrbite za primerno stopnjo prezračevanja med 
izvajanjem zahtevanih del. Prezračevalni sistem poskrbi za varno razpršitev sproščenega 
hladilnega sredstva in ga po možnosti zunanje odvede v atmosfero.

8. Pregledi hladilne opreme
Pri menjavi električnih komponent poskrbite za ustrezne elemente s pravilnimi 
specifikacijami. Vedno upoštevajte smernice za vzdrževanje in servisiranje, ki jih je navedel 
proizvajalec. Če se vam porajajo dvomi, se za pomoč obrnite na tehnični oddelek 
proizvajalca. Pri namestitvah z vnetljivimi hladilnimi sredstvi izvedite naslednje preglede:
 Količina dolivanja je skladna z velikostjo prostora, v katerem so nameščene komponente 

s hladilnim sredstvom.
 Prezračevalni sistem in izhodi delujejo primerno in niso ovirani.
 Če se uporablja neposredno vezje hladilnega sredstva, preverite sekundarna vezja, ali je 

v njih prisotno hladilno sredstvo; oznake opreme so še naprej vidne in berljive.
 Popravite neberljive oznake in znake.
 Hladilne cevi ali komponente so nameščene na mesto, kjer najverjetneje ne bo prišlo do 

izpostavljenosti z morebitnimi snovmi, ki lahko razžrejo komponente s hladilnim 
sredstvom,
razen če so komponente izdelane iz materialov, ki so odporni na
rjavenje, ali so ustrezno zaščiteni pred rjavenjem.

9. Pregledi električnih naprav
Pri popravilih in vzdrževalnih delih električnih komponent je treba najprej izvesti varnostne 
preglede in postopke za preverjanje komponent. Če se je pojavila napaka, ki ogroža 
varnost, vezje ne sme biti priključeno na električno napajanje, dokler napake ne odpravite. 
Če napake ni mogoče odpraviti nemudoma in je zahtevano neprekinjeno delovanje, 
poskrbite za začasno rešitev. To sporočite lastniku opreme, da bodo o napaki obveščeni vsi 
vpleteni.
Začetni varnostni pregledi vključujejo:
 Razelektritev kondenzatorjev: to opravilo izvedite na varen način, da preprečite 

morebitno iskrenje.
 Poskrbite da med polnjenjem, obnavljanjem ali čiščenjem sistema električne 

komponente in ožičenje pod napetostjo niso izpostavljeni.
 Zagotovite neprekinjeno ozemljitev.
10. Popravila zatesnjenih komponent
10.1 Med izvajanjem popravil na zatesnjenih komponentah prekinite dovajanje električne 

energije na enotah, na katerih boste izvajali dela, preden odstranite zatesnjene 
pokrove itd. Če je električno napajanje med servisiranjem res zahtevano, poiščite 
mesto najbolj kritičnega stalnega iztekanja, da opozorite na morebitno nevarno 
situacijo.

10.2 Posebno pozornost namenite spodaj navedenima opraviloma, s katerima zagotovite, 
da z deli na električnih komponentah ne boste spremenili ohišja na način, ki bi vplival 
na raven zaščite. To vključuje poškodbe kablov, preveliko število priključkov, priključki 
niso bili izvedeni v skladu s prvotno specifikacijo, poškodbe tesnil, nepravilni fitingi 
tesnilnih obročev itd.

 Zagotovite, da je naprava pravilno vgrajena.
 Zagotovite, da tesnila ali tesnilni materiali niso spremenili svoje oblike in tako ne 

preprečujejo več pred vstopom vnetljivih snovi. Nadomestni deli morajo biti skladni 
s specifikacijami proizvajalca.

OPOMBA: uporaba silikonskega tesnila lahko negativno vpliva na učinkovitost nekatere 
opreme za zaznavanje iztekanja. Samo po sebi varnih komponent ni treba izolirati pred 
izvajanjem del na njih.

11. Popravilo samo po sebi varnih komponent
Ne vzpostavljajte trajnih induktivnih ali kapacitivnih obremenitev vezja, ne da bi prej 
preverili, da takšno dejanje ne bo preseglo dovoljene napetosti in toka v napravi, ki jo 
uporabljate. Edino na samo po sebi varnih komponentah lahko izvajate dela, tudi če so 
prisotne vnetljive snovi. Prepričajte se, da je preskusna naprava nastavljena na pravilno 
vrednost. Komponente zamenjajte samo z deli, ki jih je določil proizvajalec. Pri drugih delih 
se lahko vname hladilno sredstvo v atmosferi zaradi iztekanja.

12. Napeljava kablov
Poskrbite, da napeljava kablov ne bo izpostavljena obrabi, korozijo, prekomernem tlaku, 
tresljajem, ostrim robovom ali drugim nenavadnim okoljskim učinkom. Pri pregledu prav 
tako upoštevajte učinke staranja ali neprekinjenih tresljajev iz kompresorjev ali ventilatorjev.

13. Zaznavanje vnetljivih hladilnih sredstev
V nobenem primeru ne smete uporabiti morebitnih virov vžiga pri iskanju ali zaznavanju iztekanj 
hladilnega sredstva. Ne uporabite halidne svetilke (ali katerega drugega detektorja z odprtim 
ognjem).

14. Načini zaznavanja iztekanja
V nadaljevanju opisane načine za zaznavanje iztekanja lahko uporabite pri sistemih, ki 
vsebujejo vnetljiva hladilna sredstva. Elektronske detektorje iztekanja uporabite za 
odkrivanje vnetljivih hladilnih sredstev, vendar njihova občutljivost morda ne bo ustrezna 
oziroma bo treba napravo ponovno umeriti (opremo za zaznavanje umerite v območju, kjer 
ni prisotno hladilno sredstvo). Zagotovite, da detektor ne predstavlja morebitnega vira vžiga 
in je primeren za to hladilno sredstvo. Oprema za zaznavanje iztekanja mora biti 
nastavljena na odstotek vrednosti LFL (spodnja vnetljiva vrednost) za hladilno sredstvo in 
umerjena na uporabljeno hladilno sredstvo ter ustrezen odstotek plina (najmanj 25 %) je 
potrjen. Tekočine za zaznavanje iztekanja so primerne za večino hladilnih sredstev, vendar 
ne uporabljajte detergentov z vsebnostjo klora, saj klor lahko reagira s hladilnim sredstvom 
in razžre bakreni cevovod.
Če sumite na iztekanje, odstranite ali ugasnite vse vire odprtega ognja. Če ste odkrili mesto 
iztekanja hladilnega sredstva, ki potrebuje spajkanje, celotno hladilno sredstvo prečrpajte iz 
sistema ali ga izolirajte (s pomočjo zapornih ventilov) v del sistema, ki je oddaljen od 
odkritega mesta iztekanja. Če uporabljate naprave, ki vsebujejo VNETLJIVA HLADILNA 
SREDSTVA, pred in med spajkanjem v sistem vlijte dušik brez kisika.
15. Odstranjevanje in evakuacija
Pri posegih v vezje hladilnega sredstva zaradi izvajanja popravil – ali za kateri koli drug 
namen – je treba uporabiti običajne postopke. Vendar je pri VNETLJIVIH HLADILNIH 
SREDSTVIH pomembno, da upoštevate primer najboljše prakse, saj vnetljivost predstavlja 
določeno mero tveganja. Sistemov hladilnih sredstev ne smete odpreti s spajkanjem. 
Izvedite naslednji postopek:
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OPOZORILO:
Ne uporabljajte sredstev za pospeševanje postopka odmrzovanja in naprave ne čistite s 
sredstvi, ki jih proizvajalec ni priporočil.
Napravo shranite v prostoru, v katerem niso prisotni stalni viri vžiga (na primer: odprt 
ogenj, delujoča plinska naprava ali delujoč električni grelec).
Ne prebadajte in ne sežigajte.
Ne pozabite, da so hladilna sredstva lahko brez vonja.
1. Pregledi okolice
Pred pričetkom del na sistemih, ki vsebujejo hladilna sredstva obvezno varnostno 
preglejte okolico in potrdite, da je tveganje pred vžigom čim manjše. Pri popravilih 
hladilnega sistema upoštevajte te varnostne ukrepe, preden pričnete z deli na sistemu.
2. Delovni postopek
Poskrbite za nadzorovan potek del, kajti le tako boste zmanjšali tveganje, da so vnetljiv 
plin ali vnetljivi hlapi prisotni med izvajanjem del.
Tehnično osebje, odgovorno za delovanje, nadzor in vzdrževanje klimatskih sistemov, 
mora biti ustrezno poučeno in usposobljeno za izvajanje njihovih opravil.
Dela izvajajte samo z ustreznimi orodji (če niste prepričani, se posvetujte s proizvajalcem 
orodij za uporabo z vnetljivimi hladilnimi sredstvi).
3. Splošno delovno območje
Vsi vzdrževalci in osebe, ki izvajajo dela v bližini, morajo biti poučeni glede narave 
izvedenih del. Izogibajte se del v zaprtih prostorih. Poskrbite za ustrezno razdelitev 
območja okrog delovnega prostora. Poskrbite za varne pogoje na območju tako, da 
nadzirate vnetljivi material.
4. Preverjanje prisotnosti hladilnega sredstva
Pred pričetkom in med izvajanjem del preverite območje z ustreznim detektorjem 
hladilnega sredstva. Tako boste zagotovili, da se tehnik zaveda morebitno vnetljivega 
okolja. Zagotovite, da je oprema, ki ste jo uporabili za zaznavanje izlivanja, primerna za 
uporabo z vnetljivimi hladilnimi sredstvi, na primer, da se oprema ne iskri, je ustrezno 
zatesnjena in varna.
5. Prisotnost gasilnega aparata
Če je na hladilni opremi ali poljubnem povezanem delu treba izvesti dela z vročino, 
poskrbite, da imate pri roki ustrezno opremo za gašenje požarov. Poleg območja 
polnjena postavite gasilni aparat na prah ali ogljikov dioksid.
6. Brez virov vžiga
Osebe, ki izvajajo dela v povezavi s hladilnim sistemom in razkrivanjem cevovoda, v 
katerem je oziroma je bilo prisotno vnetljivo hladilno sredstvo, ne smejo uporabiti nobenih 
virov vžiga na način, ki lahko povzroči tveganje pred požarom ali eksplozijo. Vsi morebitni 
viri vžiga, vključno s kajenjem, morajo biti primerno oddaljeni od mesta namestitve, 
popravil, odstranjevanja ali odlaganja, kjer se vnetljivo hladilno sredstvo lahko sprosti v 
okolico. Pred pričetkom del ustrezno preverite okolico opreme in zagotovite, da ni 
prisotnih vnetljivih nevarnosti ali tveganj pred vžigom. Postavite znake »KAJENJE JE 
PREPOVEDANO«.

hladilnim sredstvom (če je zahtevana);
 da je na voljo vsa osebna zaščitna oprema in da je uporabljena pravilno;
 da postopek obnovitve stalno nadzira usposobljena oseba;
 da so oprema za obnovitev in jeklenke skladne z ustreznimi standardi.

d) Če je mogoče izčrpajte hladilni sistem.
e) Če ni vakuuma ni mogoče doseči, vzpostavite razdelilnik, da boste hladilno sredstvo lahko 

odstranili iz različnih delov sistema.
f) Poskrbite, da je jeklenka postavljena na tehtnice, preden zaženete obnovitev.
g) Zaženite stroj za obnovitev in ga upravljajte skladno z navodili proizvajalca.
h) Jeklenk ne prenapolnite. (Tekočina naj ne zavzema več kot 70 % prostornine. Gostota 

tekočine hladilnega sredstva naj ima referenčno temperaturo 50 °C).
i) Ne prekoračite (tudi začasno) največjega dovoljenega delovnega tlaka jeklenke.
j) Ko ste jeklenke pravilno napolnili in je postopek končan, poskrbite, da jeklenke in opremo 

nemudoma odstranite z mesta obrata in zaprite vse izolacijske ventile opreme.
k) Obnovljenega hladilnega sredstva ne smete napolniti v drug hladilni sistem, razen če ga 

niste očistili in preverili.

18. Označevanje
Postavite oznake na opremo, ki ponazarjajo, da je bila naprava izločena iz obratovanja, 
hladilno sredstvo pa je bilo izpraznjeno. Oznaka mora vsebovati datum in podpis. Zagotovite, 
da je naprava vsebuje oznake glede vnetljivega hladilnega sredstva.
19. Obnovitev
Pri odstranjevanju hladilnega sredstva iz sistema zaradi servisiranja ali izločitve naprave iz 
obratovanja priporočamo, da varno odstranite vsa hladilna sredstva.
Pri prenosu hladilnega sredstva v jeklenke zagotovite, da uporabite samo ustrezne 
obnovitvene jeklenke. Prepričajte se, da je na voljo pravilno število jeklenk za polnjenje 
sistema. Vse jeklenke, ki jih želite uporabiti, so namenjene za obnovljeno hladilno sredstvo in 
so označene za to hladilno sredstvo (tj. posebne jeklenke za obnovitev hladilnega sredstva). 
Jeklenke morajo imeti vgrajen ventil za sprostitev valja in povezane zaporne ventile, katerih 
delovanje poteka brezhibno.
Pred obnovitvijo izpraznite prazne obnovitvene jeklenke in jih, če je to mogoče, ohladite. 
Obnovitvena oprema mora delovati pravilno z naborom pravil glede uporabljene opreme in 
mora biti ustrezna za obnovitev vnetljivih hladilnih sredstev. Prav tako mora biti na voljo 
komplet tehtnic v ustreznem delovnem stanju.
Cevi morajo imeti vgrajene neprepustne prekinitvene spojke v ustreznem delovnem stanju. 
Preden želite uporabiti stroj za obnovitev, preverite, ali je v ustreznem delovnem stanju, ali je 
bil pravilno vzdrževan in ali so povezane električne komponente zatesnjene, da preprečite 
vžig v primeru sprostitve hladilnega sredstva. Če se vam porajajo dvomi, se posvetujte s 
proizvajalcem.
Obnovljeno hladilno sredstvo vrnite dobavitelju hladilnega sredstva v ustrezni obnovitveni 
jeklenki in z ustreznim obvestilom za prenos odpadkov. Hladilnih sredstev v obnovitvenih 
enotah ne mešajte, še posebej ne v jeklenkah.
Če je treba odstraniti kompresorje ali olje iz kompresorjev, zagotovite, da so bile te 
komponente izpraznjene do ustrezne ravni, ki zagotavlja, da vnetljivega hladilnega sredstva 
ni več v mazivu. Postopek praznjenja izvedite, preden kompresor vrnete dobavitelju. Če želite 
pospešiti postopek, lahko uporabite samo električno ogrevanje ohišja telesa. Pri drenaži olja 
iz sistema poskrbite za varno odstranjevanje.

 odstranite hladilno sredstvo;
 očistite vezje z inertnim plinom;
 izpraznite;
 znova očistite z inertnim plinom;
 odprite vezje z rezanjem ali spajkanjem.

Dopolnjeno hladilno sredstvo obnovite v pravilne obnovitvene jeklenke. Pri napravah, 
ki vsebujejo VNETLJIVA HLADILNA SREDSTVA, sistem »splaknite« z dušikom brez 
kisika, da zagotovite varno delovanje enote. Postopek boste morda morali ponoviti 
večkrat. Stisnjenega zraka ali kisika ne uporabite za čiščenje sistemov s hladilnimi 
sredstvi.

Pri napravah, ki vsebujejo VNETLJIVA HLADILNA SREDSTVA, izpiranje lahko 
dosežete tako, da v sistem spustite vakuum s pomočjo dušika brez kisika, in ga nato 
napolnite, dokler ne dosežete vrednosti delovnega tlaka, nato prezračite do atmosfere 
ter na koncu znižate na vakuum. Ta postopek ponavljajte, dokler v sistemu ni več 
hladilnega sredstva. Ko uporabite zadnje polnjenje z dušikom brez kisika, sistem 
prezračite na atmosferski tlak, da omogočite izvajanje dela. Ta postopek je izjemno 
pomemben, če želite na cevovodih izvajati spajkalna dela.

Zagotovite, da izhod vakuumske črpalke ni bližini morebitnih virov vžiga in da je na 
voljo prezračevanje.

16. Postopki polnjenja
Poleg običajnih postopkov polnjenja upoštevajte še naslednje zahteve:
 Dela izvajajte samo z ustreznimi orodji (če niste prepričani, se posvetujte s 

proizvajalcem orodij za uporabo z vnetljivimi hladilnimi sredstvi).
 Ko uporabljate polnilno opremo zagotovite, da med različnimi hladilnimi sredstvi ne 

pride do kontaminacije. Cevi ali napeljave naj bodo čim krajše, da bo v njih čim 
manjša količina hladilnega sredstva.

 Poskrbite, da so jeklenke postavljene pokončno.
 Prepričajte se, da je hladilni sistem ozemljen, preden ga napolnite s hladilnim 

sredstvom.
 Označite sistem, ko je polnjenje dokončano (če sistem še ni označen).
 Pri polnjenju bodite izjemno previdni, da hladilnega sistema ne prenapolnite.
 Pred polnjenjem sistem preizkusite s tlakom dušika brez kisika. Ko končate 

polnjenje, vendar pred zagonom, preverite, ali iz sistema morda uhaja hladilno 
sredstvo. Preden zapustite obrat, izvedite preizkus iztekanja.

17. Izločitev naprave iz obratovanja
Preden izvedete ta postopek, mora biti tehnik v celoti podrobno seznanjen z vso 
opremo. Priporočamo, da vsa hladilna sredstva varno obnovite ali varno prezračite (za 
modele s hladilnim sredstvom R290). Preden izvedete opravilo, odvzemite vzorec olja 
in hladilnega sredstva,
če bo pred vnovično uporabo obnovljenega hladilnega sredstva zahtevana analiza. 
Ključno je, da je na voljo električno napajanje, preden zaženete opravilo.
a) Seznanite se z opremo in njenim delovanjem.
b) Sistem električno izolirajte.
c) Preden želite izvesti postopek, se prepričajte:
 da je na voljo mehanska oprema za upravljanje za upravljanje jeklenk s 

20. Prezračevanje hladilnega sredstva HC (R290)
Namesto obnovitve hladilnega sredstva ga lahko prezračite. Ker hladilna sredstva HC 
nimajo vrednosti ODP in zanemarljivo vrednost GWP, je v določenih pogojih sprejemljivo 
hladilno sredstvo prezračiti. Če torej razmišljate o prezračevanju, ga morate izvesti v 
skladu z ustreznimi državnimi pravili ali regulacijami, če te takšno dejanje omogočajo.
Preden želite prezračiti sistem, je treba:
 Zagotoviti, da je bila upoštevana zakonodaja v zvezi z odpadnimi materiali.
 Zagotoviti, da je bila upoštevana okoljska zakonodaja.
 Zagotoviti, da je bilo poskrbljeno glede zakonodaje na področju varnosti nevarnih 

snovi.
Prezračevanje se lahko izvede samo pri sistemih, ki vsebujejo majhne količine 
hladilnega sredstva – običajno manj kot 500 g.

 V nobenih okoliščinah ni dovoljeno, da se celoten postopek prezračevanja izvede v 
notranjosti stavbe.

 Prezračevanje se ne sme izvajati na javnem območju ali mestu, kjer prisotni niso 
ozaveščeni glede izvajanja takšnega postopka.

 Cev mora biti primerne dolžine in premera, tako da jo boste lahko raztegnili vsaj 3 m 
stran od zunanjega dela stavbe.

 Sistem prezračevanja mora zagotavljati, da hladilno sredstvo ne bo spihano nazaj v 
sosednje stavbe in da ne bo speljano na mesto pod zemljo.

 Cev je narejena iz materiala, ki je združljiv za uporabo s hladilnim sredstvom HC in 
oljem.

 Za dvig izlivanja cevi vsaj 1 m nad tlemi se uporabi naprava, in sicer tako, da je 
izlivanje usmerjeno v smeri navzgor (kar pomaga razredčevanju).

 Skozi konec cevi se zdaj lahko izlivajo in sproščajo vnetljivi hlapi v okolico.
 Prezračevalna naprava ne sme biti omejena ali ostro upognjena, kajti v nasprotnem 

primeru lahko pride do manjšega pretoka.
 Blizu vhoda cevi se vgradi naprava za ločevanje olja, ki prepreči izpust hladilnega olja, 

tako da ga je mogoče zbrati in ga odstraniti na ustrezen način s postopkom 
prezračevanja (za to bo morda potrebna obnovitvena jeklenka).

 V bližini iztekanja iz cevi ne sme biti nobenega vira vžiga.
 Cev redno preverjajte, ali je morda preluknjana ali prelomljena – takšna poškodba 

lahko namreč privede do iztekanja ali blokiranja pretoka.

Poskrbite, da pri prezračevanju nastavite tok hladilnega sredstva z razdelilnim merilnikom 
na nizko hitrost toka – na ta način omogočite, da se hladilno sredstvo primerno raztopi. 
Ko preneha teči hladilno sredstvo, sistem splaknite (če je to mogoče) z dušikom brez 
kisika; v nasprotnem primeru sistem napolnite s tlakom dušika brez kisika in nato 
postopek prezračevanja izvedite še dva- ali večkrat. Tako boste zagotovili, da bo v 
sistemu ostala le minimalna količina hladilnega sredstva HC.

21. Prevažanje, označevanje in shranjevanje za enote
1. Prevoz opreme, ki vsebuje vnetljiva hladilna sredstva

Skladnost s transportnimi predpisi.
2. Označevanje opreme z znaki

Skladnost z lokalnimi predpisi.
3. Odstranjevanje opreme, ki vsebuje vnetljiva hladilna sredstva

Skladnost z državnimi predpisi.

4. Shranjevanje opreme/naprav
Oprema mora biti shranjena v skladu z navodili proizvajalca.

5. Shranjevanje zapakirane (neprodane) opreme
Embalaža za shranjevanje mora preprečiti, da bi morebitne mehanske poškodbe 
opreme povzročile izrekanje hladilnega sredstva.
Največje število kosov opreme, ki jih lahko skupaj shranite, določajo lokalni predpisi.

7. Prezračevano območje
Zagotovite, da je območje na odprtem ali primerno prezračevano posegom v sistem ali 
izvajanjem del z vročino. Prav tako poskrbite za primerno stopnjo prezračevanja med 
izvajanjem zahtevanih del. Prezračevalni sistem poskrbi za varno razpršitev sproščenega 
hladilnega sredstva in ga po možnosti zunanje odvede v atmosfero.

8. Pregledi hladilne opreme
Pri menjavi električnih komponent poskrbite za ustrezne elemente s pravilnimi 
specifikacijami. Vedno upoštevajte smernice za vzdrževanje in servisiranje, ki jih je navedel 
proizvajalec. Če se vam porajajo dvomi, se za pomoč obrnite na tehnični oddelek 
proizvajalca. Pri namestitvah z vnetljivimi hladilnimi sredstvi izvedite naslednje preglede:
 Količina dolivanja je skladna z velikostjo prostora, v katerem so nameščene komponente 

s hladilnim sredstvom.
 Prezračevalni sistem in izhodi delujejo primerno in niso ovirani.
 Če se uporablja neposredno vezje hladilnega sredstva, preverite sekundarna vezja, ali je 

v njih prisotno hladilno sredstvo; oznake opreme so še naprej vidne in berljive.
 Popravite neberljive oznake in znake.
 Hladilne cevi ali komponente so nameščene na mesto, kjer najverjetneje ne bo prišlo do 

izpostavljenosti z morebitnimi snovmi, ki lahko razžrejo komponente s hladilnim 
sredstvom,
razen če so komponente izdelane iz materialov, ki so odporni na
rjavenje, ali so ustrezno zaščiteni pred rjavenjem.

9. Pregledi električnih naprav
Pri popravilih in vzdrževalnih delih električnih komponent je treba najprej izvesti varnostne 
preglede in postopke za preverjanje komponent. Če se je pojavila napaka, ki ogroža 
varnost, vezje ne sme biti priključeno na električno napajanje, dokler napake ne odpravite. 
Če napake ni mogoče odpraviti nemudoma in je zahtevano neprekinjeno delovanje, 
poskrbite za začasno rešitev. To sporočite lastniku opreme, da bodo o napaki obveščeni vsi 
vpleteni.
Začetni varnostni pregledi vključujejo:
 Razelektritev kondenzatorjev: to opravilo izvedite na varen način, da preprečite 

morebitno iskrenje.
 Poskrbite da med polnjenjem, obnavljanjem ali čiščenjem sistema električne 

komponente in ožičenje pod napetostjo niso izpostavljeni.
 Zagotovite neprekinjeno ozemljitev.
10. Popravila zatesnjenih komponent
10.1 Med izvajanjem popravil na zatesnjenih komponentah prekinite dovajanje električne 

energije na enotah, na katerih boste izvajali dela, preden odstranite zatesnjene 
pokrove itd. Če je električno napajanje med servisiranjem res zahtevano, poiščite 
mesto najbolj kritičnega stalnega iztekanja, da opozorite na morebitno nevarno 
situacijo.

10.2 Posebno pozornost namenite spodaj navedenima opraviloma, s katerima zagotovite, 
da z deli na električnih komponentah ne boste spremenili ohišja na način, ki bi vplival 
na raven zaščite. To vključuje poškodbe kablov, preveliko število priključkov, priključki 
niso bili izvedeni v skladu s prvotno specifikacijo, poškodbe tesnil, nepravilni fitingi 
tesnilnih obročev itd.

 Zagotovite, da je naprava pravilno vgrajena.
 Zagotovite, da tesnila ali tesnilni materiali niso spremenili svoje oblike in tako ne 

preprečujejo več pred vstopom vnetljivih snovi. Nadomestni deli morajo biti skladni 
s specifikacijami proizvajalca.

OPOMBA: uporaba silikonskega tesnila lahko negativno vpliva na učinkovitost nekatere 
opreme za zaznavanje iztekanja. Samo po sebi varnih komponent ni treba izolirati pred 
izvajanjem del na njih.

11. Popravilo samo po sebi varnih komponent
Ne vzpostavljajte trajnih induktivnih ali kapacitivnih obremenitev vezja, ne da bi prej 
preverili, da takšno dejanje ne bo preseglo dovoljene napetosti in toka v napravi, ki jo 
uporabljate. Edino na samo po sebi varnih komponentah lahko izvajate dela, tudi če so 
prisotne vnetljive snovi. Prepričajte se, da je preskusna naprava nastavljena na pravilno 
vrednost. Komponente zamenjajte samo z deli, ki jih je določil proizvajalec. Pri drugih delih 
se lahko vname hladilno sredstvo v atmosferi zaradi iztekanja.

12. Napeljava kablov
Poskrbite, da napeljava kablov ne bo izpostavljena obrabi, korozijo, prekomernem tlaku, 
tresljajem, ostrim robovom ali drugim nenavadnim okoljskim učinkom. Pri pregledu prav 
tako upoštevajte učinke staranja ali neprekinjenih tresljajev iz kompresorjev ali ventilatorjev.

13. Zaznavanje vnetljivih hladilnih sredstev
V nobenem primeru ne smete uporabiti morebitnih virov vžiga pri iskanju ali zaznavanju iztekanj 
hladilnega sredstva. Ne uporabite halidne svetilke (ali katerega drugega detektorja z odprtim 
ognjem).

14. Načini zaznavanja iztekanja
V nadaljevanju opisane načine za zaznavanje iztekanja lahko uporabite pri sistemih, ki 
vsebujejo vnetljiva hladilna sredstva. Elektronske detektorje iztekanja uporabite za 
odkrivanje vnetljivih hladilnih sredstev, vendar njihova občutljivost morda ne bo ustrezna 
oziroma bo treba napravo ponovno umeriti (opremo za zaznavanje umerite v območju, kjer 
ni prisotno hladilno sredstvo). Zagotovite, da detektor ne predstavlja morebitnega vira vžiga 
in je primeren za to hladilno sredstvo. Oprema za zaznavanje iztekanja mora biti 
nastavljena na odstotek vrednosti LFL (spodnja vnetljiva vrednost) za hladilno sredstvo in 
umerjena na uporabljeno hladilno sredstvo ter ustrezen odstotek plina (najmanj 25 %) je 
potrjen. Tekočine za zaznavanje iztekanja so primerne za večino hladilnih sredstev, vendar 
ne uporabljajte detergentov z vsebnostjo klora, saj klor lahko reagira s hladilnim sredstvom 
in razžre bakreni cevovod.
Če sumite na iztekanje, odstranite ali ugasnite vse vire odprtega ognja. Če ste odkrili mesto 
iztekanja hladilnega sredstva, ki potrebuje spajkanje, celotno hladilno sredstvo prečrpajte iz 
sistema ali ga izolirajte (s pomočjo zapornih ventilov) v del sistema, ki je oddaljen od 
odkritega mesta iztekanja. Če uporabljate naprave, ki vsebujejo VNETLJIVA HLADILNA 
SREDSTVA, pred in med spajkanjem v sistem vlijte dušik brez kisika.
15. Odstranjevanje in evakuacija
Pri posegih v vezje hladilnega sredstva zaradi izvajanja popravil – ali za kateri koli drug 
namen – je treba uporabiti običajne postopke. Vendar je pri VNETLJIVIH HLADILNIH 
SREDSTVIH pomembno, da upoštevate primer najboljše prakse, saj vnetljivost predstavlja 
določeno mero tveganja. Sistemov hladilnih sredstev ne smete odpreti s spajkanjem. 
Izvedite naslednji postopek:
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OPOZORILO:
Ne uporabljajte sredstev za pospeševanje postopka odmrzovanja in naprave ne čistite s 
sredstvi, ki jih proizvajalec ni priporočil.
Napravo shranite v prostoru, v katerem niso prisotni stalni viri vžiga (na primer: odprt 
ogenj, delujoča plinska naprava ali delujoč električni grelec).
Ne prebadajte in ne sežigajte.
Ne pozabite, da so hladilna sredstva lahko brez vonja.
1. Pregledi okolice
Pred pričetkom del na sistemih, ki vsebujejo hladilna sredstva obvezno varnostno 
preglejte okolico in potrdite, da je tveganje pred vžigom čim manjše. Pri popravilih 
hladilnega sistema upoštevajte te varnostne ukrepe, preden pričnete z deli na sistemu.
2. Delovni postopek
Poskrbite za nadzorovan potek del, kajti le tako boste zmanjšali tveganje, da so vnetljiv 
plin ali vnetljivi hlapi prisotni med izvajanjem del.
Tehnično osebje, odgovorno za delovanje, nadzor in vzdrževanje klimatskih sistemov, 
mora biti ustrezno poučeno in usposobljeno za izvajanje njihovih opravil.
Dela izvajajte samo z ustreznimi orodji (če niste prepričani, se posvetujte s proizvajalcem 
orodij za uporabo z vnetljivimi hladilnimi sredstvi).
3. Splošno delovno območje
Vsi vzdrževalci in osebe, ki izvajajo dela v bližini, morajo biti poučeni glede narave 
izvedenih del. Izogibajte se del v zaprtih prostorih. Poskrbite za ustrezno razdelitev 
območja okrog delovnega prostora. Poskrbite za varne pogoje na območju tako, da 
nadzirate vnetljivi material.
4. Preverjanje prisotnosti hladilnega sredstva
Pred pričetkom in med izvajanjem del preverite območje z ustreznim detektorjem 
hladilnega sredstva. Tako boste zagotovili, da se tehnik zaveda morebitno vnetljivega 
okolja. Zagotovite, da je oprema, ki ste jo uporabili za zaznavanje izlivanja, primerna za 
uporabo z vnetljivimi hladilnimi sredstvi, na primer, da se oprema ne iskri, je ustrezno 
zatesnjena in varna.
5. Prisotnost gasilnega aparata
Če je na hladilni opremi ali poljubnem povezanem delu treba izvesti dela z vročino, 
poskrbite, da imate pri roki ustrezno opremo za gašenje požarov. Poleg območja 
polnjena postavite gasilni aparat na prah ali ogljikov dioksid.
6. Brez virov vžiga
Osebe, ki izvajajo dela v povezavi s hladilnim sistemom in razkrivanjem cevovoda, v 
katerem je oziroma je bilo prisotno vnetljivo hladilno sredstvo, ne smejo uporabiti nobenih 
virov vžiga na način, ki lahko povzroči tveganje pred požarom ali eksplozijo. Vsi morebitni 
viri vžiga, vključno s kajenjem, morajo biti primerno oddaljeni od mesta namestitve, 
popravil, odstranjevanja ali odlaganja, kjer se vnetljivo hladilno sredstvo lahko sprosti v 
okolico. Pred pričetkom del ustrezno preverite okolico opreme in zagotovite, da ni 
prisotnih vnetljivih nevarnosti ali tveganj pred vžigom. Postavite znake »KAJENJE JE 
PREPOVEDANO«.

hladilnim sredstvom (če je zahtevana);
 da je na voljo vsa osebna zaščitna oprema in da je uporabljena pravilno;
 da postopek obnovitve stalno nadzira usposobljena oseba;
 da so oprema za obnovitev in jeklenke skladne z ustreznimi standardi.

d) Če je mogoče izčrpajte hladilni sistem.
e) Če ni vakuuma ni mogoče doseči, vzpostavite razdelilnik, da boste hladilno sredstvo lahko 

odstranili iz različnih delov sistema.
f) Poskrbite, da je jeklenka postavljena na tehtnice, preden zaženete obnovitev.
g) Zaženite stroj za obnovitev in ga upravljajte skladno z navodili proizvajalca.
h) Jeklenk ne prenapolnite. (Tekočina naj ne zavzema več kot 70 % prostornine. Gostota 

tekočine hladilnega sredstva naj ima referenčno temperaturo 50 °C).
i) Ne prekoračite (tudi začasno) največjega dovoljenega delovnega tlaka jeklenke.
j) Ko ste jeklenke pravilno napolnili in je postopek končan, poskrbite, da jeklenke in opremo 

nemudoma odstranite z mesta obrata in zaprite vse izolacijske ventile opreme.
k) Obnovljenega hladilnega sredstva ne smete napolniti v drug hladilni sistem, razen če ga 

niste očistili in preverili.

18. Označevanje
Postavite oznake na opremo, ki ponazarjajo, da je bila naprava izločena iz obratovanja, 
hladilno sredstvo pa je bilo izpraznjeno. Oznaka mora vsebovati datum in podpis. Zagotovite, 
da je naprava vsebuje oznake glede vnetljivega hladilnega sredstva.
19. Obnovitev
Pri odstranjevanju hladilnega sredstva iz sistema zaradi servisiranja ali izločitve naprave iz 
obratovanja priporočamo, da varno odstranite vsa hladilna sredstva.
Pri prenosu hladilnega sredstva v jeklenke zagotovite, da uporabite samo ustrezne 
obnovitvene jeklenke. Prepričajte se, da je na voljo pravilno število jeklenk za polnjenje 
sistema. Vse jeklenke, ki jih želite uporabiti, so namenjene za obnovljeno hladilno sredstvo in 
so označene za to hladilno sredstvo (tj. posebne jeklenke za obnovitev hladilnega sredstva). 
Jeklenke morajo imeti vgrajen ventil za sprostitev valja in povezane zaporne ventile, katerih 
delovanje poteka brezhibno.
Pred obnovitvijo izpraznite prazne obnovitvene jeklenke in jih, če je to mogoče, ohladite. 
Obnovitvena oprema mora delovati pravilno z naborom pravil glede uporabljene opreme in 
mora biti ustrezna za obnovitev vnetljivih hladilnih sredstev. Prav tako mora biti na voljo 
komplet tehtnic v ustreznem delovnem stanju.
Cevi morajo imeti vgrajene neprepustne prekinitvene spojke v ustreznem delovnem stanju. 
Preden želite uporabiti stroj za obnovitev, preverite, ali je v ustreznem delovnem stanju, ali je 
bil pravilno vzdrževan in ali so povezane električne komponente zatesnjene, da preprečite 
vžig v primeru sprostitve hladilnega sredstva. Če se vam porajajo dvomi, se posvetujte s 
proizvajalcem.
Obnovljeno hladilno sredstvo vrnite dobavitelju hladilnega sredstva v ustrezni obnovitveni 
jeklenki in z ustreznim obvestilom za prenos odpadkov. Hladilnih sredstev v obnovitvenih 
enotah ne mešajte, še posebej ne v jeklenkah.
Če je treba odstraniti kompresorje ali olje iz kompresorjev, zagotovite, da so bile te 
komponente izpraznjene do ustrezne ravni, ki zagotavlja, da vnetljivega hladilnega sredstva 
ni več v mazivu. Postopek praznjenja izvedite, preden kompresor vrnete dobavitelju. Če želite 
pospešiti postopek, lahko uporabite samo električno ogrevanje ohišja telesa. Pri drenaži olja 
iz sistema poskrbite za varno odstranjevanje.

 odstranite hladilno sredstvo;
 očistite vezje z inertnim plinom;
 izpraznite;
 znova očistite z inertnim plinom;
 odprite vezje z rezanjem ali spajkanjem.

Dopolnjeno hladilno sredstvo obnovite v pravilne obnovitvene jeklenke. Pri napravah, 
ki vsebujejo VNETLJIVA HLADILNA SREDSTVA, sistem »splaknite« z dušikom brez 
kisika, da zagotovite varno delovanje enote. Postopek boste morda morali ponoviti 
večkrat. Stisnjenega zraka ali kisika ne uporabite za čiščenje sistemov s hladilnimi 
sredstvi.

Pri napravah, ki vsebujejo VNETLJIVA HLADILNA SREDSTVA, izpiranje lahko 
dosežete tako, da v sistem spustite vakuum s pomočjo dušika brez kisika, in ga nato 
napolnite, dokler ne dosežete vrednosti delovnega tlaka, nato prezračite do atmosfere 
ter na koncu znižate na vakuum. Ta postopek ponavljajte, dokler v sistemu ni več 
hladilnega sredstva. Ko uporabite zadnje polnjenje z dušikom brez kisika, sistem 
prezračite na atmosferski tlak, da omogočite izvajanje dela. Ta postopek je izjemno 
pomemben, če želite na cevovodih izvajati spajkalna dela.

Zagotovite, da izhod vakuumske črpalke ni bližini morebitnih virov vžiga in da je na 
voljo prezračevanje.

16. Postopki polnjenja
Poleg običajnih postopkov polnjenja upoštevajte še naslednje zahteve:
 Dela izvajajte samo z ustreznimi orodji (če niste prepričani, se posvetujte s 

proizvajalcem orodij za uporabo z vnetljivimi hladilnimi sredstvi).
 Ko uporabljate polnilno opremo zagotovite, da med različnimi hladilnimi sredstvi ne 

pride do kontaminacije. Cevi ali napeljave naj bodo čim krajše, da bo v njih čim 
manjša količina hladilnega sredstva.

 Poskrbite, da so jeklenke postavljene pokončno.
 Prepričajte se, da je hladilni sistem ozemljen, preden ga napolnite s hladilnim 

sredstvom.
 Označite sistem, ko je polnjenje dokončano (če sistem še ni označen).
 Pri polnjenju bodite izjemno previdni, da hladilnega sistema ne prenapolnite.
 Pred polnjenjem sistem preizkusite s tlakom dušika brez kisika. Ko končate 

polnjenje, vendar pred zagonom, preverite, ali iz sistema morda uhaja hladilno 
sredstvo. Preden zapustite obrat, izvedite preizkus iztekanja.

17. Izločitev naprave iz obratovanja
Preden izvedete ta postopek, mora biti tehnik v celoti podrobno seznanjen z vso 
opremo. Priporočamo, da vsa hladilna sredstva varno obnovite ali varno prezračite (za 
modele s hladilnim sredstvom R290). Preden izvedete opravilo, odvzemite vzorec olja 
in hladilnega sredstva,
če bo pred vnovično uporabo obnovljenega hladilnega sredstva zahtevana analiza. 
Ključno je, da je na voljo električno napajanje, preden zaženete opravilo.
a) Seznanite se z opremo in njenim delovanjem.
b) Sistem električno izolirajte.
c) Preden želite izvesti postopek, se prepričajte:
 da je na voljo mehanska oprema za upravljanje za upravljanje jeklenk s 

20. Prezračevanje hladilnega sredstva HC (R290)
Namesto obnovitve hladilnega sredstva ga lahko prezračite. Ker hladilna sredstva HC 
nimajo vrednosti ODP in zanemarljivo vrednost GWP, je v določenih pogojih sprejemljivo 
hladilno sredstvo prezračiti. Če torej razmišljate o prezračevanju, ga morate izvesti v 
skladu z ustreznimi državnimi pravili ali regulacijami, če te takšno dejanje omogočajo.
Preden želite prezračiti sistem, je treba:
 Zagotoviti, da je bila upoštevana zakonodaja v zvezi z odpadnimi materiali.
 Zagotoviti, da je bila upoštevana okoljska zakonodaja.
 Zagotoviti, da je bilo poskrbljeno glede zakonodaje na področju varnosti nevarnih 

snovi.
Prezračevanje se lahko izvede samo pri sistemih, ki vsebujejo majhne količine 
hladilnega sredstva – običajno manj kot 500 g.

 V nobenih okoliščinah ni dovoljeno, da se celoten postopek prezračevanja izvede v 
notranjosti stavbe.

 Prezračevanje se ne sme izvajati na javnem območju ali mestu, kjer prisotni niso 
ozaveščeni glede izvajanja takšnega postopka.

 Cev mora biti primerne dolžine in premera, tako da jo boste lahko raztegnili vsaj 3 m 
stran od zunanjega dela stavbe.

 Sistem prezračevanja mora zagotavljati, da hladilno sredstvo ne bo spihano nazaj v 
sosednje stavbe in da ne bo speljano na mesto pod zemljo.

 Cev je narejena iz materiala, ki je združljiv za uporabo s hladilnim sredstvom HC in 
oljem.

 Za dvig izlivanja cevi vsaj 1 m nad tlemi se uporabi naprava, in sicer tako, da je 
izlivanje usmerjeno v smeri navzgor (kar pomaga razredčevanju).

 Skozi konec cevi se zdaj lahko izlivajo in sproščajo vnetljivi hlapi v okolico.
 Prezračevalna naprava ne sme biti omejena ali ostro upognjena, kajti v nasprotnem 

primeru lahko pride do manjšega pretoka.
 Blizu vhoda cevi se vgradi naprava za ločevanje olja, ki prepreči izpust hladilnega olja, 

tako da ga je mogoče zbrati in ga odstraniti na ustrezen način s postopkom 
prezračevanja (za to bo morda potrebna obnovitvena jeklenka).

 V bližini iztekanja iz cevi ne sme biti nobenega vira vžiga.
 Cev redno preverjajte, ali je morda preluknjana ali prelomljena – takšna poškodba 

lahko namreč privede do iztekanja ali blokiranja pretoka.

Poskrbite, da pri prezračevanju nastavite tok hladilnega sredstva z razdelilnim merilnikom 
na nizko hitrost toka – na ta način omogočite, da se hladilno sredstvo primerno raztopi. 
Ko preneha teči hladilno sredstvo, sistem splaknite (če je to mogoče) z dušikom brez 
kisika; v nasprotnem primeru sistem napolnite s tlakom dušika brez kisika in nato 
postopek prezračevanja izvedite še dva- ali večkrat. Tako boste zagotovili, da bo v 
sistemu ostala le minimalna količina hladilnega sredstva HC.

21. Prevažanje, označevanje in shranjevanje za enote
1. Prevoz opreme, ki vsebuje vnetljiva hladilna sredstva

Skladnost s transportnimi predpisi.
2. Označevanje opreme z znaki

Skladnost z lokalnimi predpisi.
3. Odstranjevanje opreme, ki vsebuje vnetljiva hladilna sredstva

Skladnost z državnimi predpisi.

4. Shranjevanje opreme/naprav
Oprema mora biti shranjena v skladu z navodili proizvajalca.

5. Shranjevanje zapakirane (neprodane) opreme
Embalaža za shranjevanje mora preprečiti, da bi morebitne mehanske poškodbe 
opreme povzročile izrekanje hladilnega sredstva.
Največje število kosov opreme, ki jih lahko skupaj shranite, določajo lokalni predpisi.

7. Prezračevano območje
Zagotovite, da je območje na odprtem ali primerno prezračevano posegom v sistem ali 
izvajanjem del z vročino. Prav tako poskrbite za primerno stopnjo prezračevanja med 
izvajanjem zahtevanih del. Prezračevalni sistem poskrbi za varno razpršitev sproščenega 
hladilnega sredstva in ga po možnosti zunanje odvede v atmosfero.

8. Pregledi hladilne opreme
Pri menjavi električnih komponent poskrbite za ustrezne elemente s pravilnimi 
specifikacijami. Vedno upoštevajte smernice za vzdrževanje in servisiranje, ki jih je navedel 
proizvajalec. Če se vam porajajo dvomi, se za pomoč obrnite na tehnični oddelek 
proizvajalca. Pri namestitvah z vnetljivimi hladilnimi sredstvi izvedite naslednje preglede:
 Količina dolivanja je skladna z velikostjo prostora, v katerem so nameščene komponente 

s hladilnim sredstvom.
 Prezračevalni sistem in izhodi delujejo primerno in niso ovirani.
 Če se uporablja neposredno vezje hladilnega sredstva, preverite sekundarna vezja, ali je 

v njih prisotno hladilno sredstvo; oznake opreme so še naprej vidne in berljive.
 Popravite neberljive oznake in znake.
 Hladilne cevi ali komponente so nameščene na mesto, kjer najverjetneje ne bo prišlo do 

izpostavljenosti z morebitnimi snovmi, ki lahko razžrejo komponente s hladilnim 
sredstvom,
razen če so komponente izdelane iz materialov, ki so odporni na
rjavenje, ali so ustrezno zaščiteni pred rjavenjem.

9. Pregledi električnih naprav
Pri popravilih in vzdrževalnih delih električnih komponent je treba najprej izvesti varnostne 
preglede in postopke za preverjanje komponent. Če se je pojavila napaka, ki ogroža 
varnost, vezje ne sme biti priključeno na električno napajanje, dokler napake ne odpravite. 
Če napake ni mogoče odpraviti nemudoma in je zahtevano neprekinjeno delovanje, 
poskrbite za začasno rešitev. To sporočite lastniku opreme, da bodo o napaki obveščeni vsi 
vpleteni.
Začetni varnostni pregledi vključujejo:
 Razelektritev kondenzatorjev: to opravilo izvedite na varen način, da preprečite 

morebitno iskrenje.
 Poskrbite da med polnjenjem, obnavljanjem ali čiščenjem sistema električne 

komponente in ožičenje pod napetostjo niso izpostavljeni.
 Zagotovite neprekinjeno ozemljitev.
10. Popravila zatesnjenih komponent
10.1 Med izvajanjem popravil na zatesnjenih komponentah prekinite dovajanje električne 

energije na enotah, na katerih boste izvajali dela, preden odstranite zatesnjene 
pokrove itd. Če je električno napajanje med servisiranjem res zahtevano, poiščite 
mesto najbolj kritičnega stalnega iztekanja, da opozorite na morebitno nevarno 
situacijo.

10.2 Posebno pozornost namenite spodaj navedenima opraviloma, s katerima zagotovite, 
da z deli na električnih komponentah ne boste spremenili ohišja na način, ki bi vplival 
na raven zaščite. To vključuje poškodbe kablov, preveliko število priključkov, priključki 
niso bili izvedeni v skladu s prvotno specifikacijo, poškodbe tesnil, nepravilni fitingi 
tesnilnih obročev itd.

 Zagotovite, da je naprava pravilno vgrajena.
 Zagotovite, da tesnila ali tesnilni materiali niso spremenili svoje oblike in tako ne 

preprečujejo več pred vstopom vnetljivih snovi. Nadomestni deli morajo biti skladni 
s specifikacijami proizvajalca.

OPOMBA: uporaba silikonskega tesnila lahko negativno vpliva na učinkovitost nekatere 
opreme za zaznavanje iztekanja. Samo po sebi varnih komponent ni treba izolirati pred 
izvajanjem del na njih.

11. Popravilo samo po sebi varnih komponent
Ne vzpostavljajte trajnih induktivnih ali kapacitivnih obremenitev vezja, ne da bi prej 
preverili, da takšno dejanje ne bo preseglo dovoljene napetosti in toka v napravi, ki jo 
uporabljate. Edino na samo po sebi varnih komponentah lahko izvajate dela, tudi če so 
prisotne vnetljive snovi. Prepričajte se, da je preskusna naprava nastavljena na pravilno 
vrednost. Komponente zamenjajte samo z deli, ki jih je določil proizvajalec. Pri drugih delih 
se lahko vname hladilno sredstvo v atmosferi zaradi iztekanja.

12. Napeljava kablov
Poskrbite, da napeljava kablov ne bo izpostavljena obrabi, korozijo, prekomernem tlaku, 
tresljajem, ostrim robovom ali drugim nenavadnim okoljskim učinkom. Pri pregledu prav 
tako upoštevajte učinke staranja ali neprekinjenih tresljajev iz kompresorjev ali ventilatorjev.

13. Zaznavanje vnetljivih hladilnih sredstev
V nobenem primeru ne smete uporabiti morebitnih virov vžiga pri iskanju ali zaznavanju iztekanj 
hladilnega sredstva. Ne uporabite halidne svetilke (ali katerega drugega detektorja z odprtim 
ognjem).

14. Načini zaznavanja iztekanja
V nadaljevanju opisane načine za zaznavanje iztekanja lahko uporabite pri sistemih, ki 
vsebujejo vnetljiva hladilna sredstva. Elektronske detektorje iztekanja uporabite za 
odkrivanje vnetljivih hladilnih sredstev, vendar njihova občutljivost morda ne bo ustrezna 
oziroma bo treba napravo ponovno umeriti (opremo za zaznavanje umerite v območju, kjer 
ni prisotno hladilno sredstvo). Zagotovite, da detektor ne predstavlja morebitnega vira vžiga 
in je primeren za to hladilno sredstvo. Oprema za zaznavanje iztekanja mora biti 
nastavljena na odstotek vrednosti LFL (spodnja vnetljiva vrednost) za hladilno sredstvo in 
umerjena na uporabljeno hladilno sredstvo ter ustrezen odstotek plina (najmanj 25 %) je 
potrjen. Tekočine za zaznavanje iztekanja so primerne za večino hladilnih sredstev, vendar 
ne uporabljajte detergentov z vsebnostjo klora, saj klor lahko reagira s hladilnim sredstvom 
in razžre bakreni cevovod.
Če sumite na iztekanje, odstranite ali ugasnite vse vire odprtega ognja. Če ste odkrili mesto 
iztekanja hladilnega sredstva, ki potrebuje spajkanje, celotno hladilno sredstvo prečrpajte iz 
sistema ali ga izolirajte (s pomočjo zapornih ventilov) v del sistema, ki je oddaljen od 
odkritega mesta iztekanja. Če uporabljate naprave, ki vsebujejo VNETLJIVA HLADILNA 
SREDSTVA, pred in med spajkanjem v sistem vlijte dušik brez kisika.
15. Odstranjevanje in evakuacija
Pri posegih v vezje hladilnega sredstva zaradi izvajanja popravil – ali za kateri koli drug 
namen – je treba uporabiti običajne postopke. Vendar je pri VNETLJIVIH HLADILNIH 
SREDSTVIH pomembno, da upoštevate primer najboljše prakse, saj vnetljivost predstavlja 
določeno mero tveganja. Sistemov hladilnih sredstev ne smete odpreti s spajkanjem. 
Izvedite naslednji postopek:
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OPOZORILO:
Ne uporabljajte sredstev za pospeševanje postopka odmrzovanja in naprave ne čistite s 
sredstvi, ki jih proizvajalec ni priporočil.
Napravo shranite v prostoru, v katerem niso prisotni stalni viri vžiga (na primer: odprt 
ogenj, delujoča plinska naprava ali delujoč električni grelec).
Ne prebadajte in ne sežigajte.
Ne pozabite, da so hladilna sredstva lahko brez vonja.
1. Pregledi okolice
Pred pričetkom del na sistemih, ki vsebujejo hladilna sredstva obvezno varnostno 
preglejte okolico in potrdite, da je tveganje pred vžigom čim manjše. Pri popravilih 
hladilnega sistema upoštevajte te varnostne ukrepe, preden pričnete z deli na sistemu.
2. Delovni postopek
Poskrbite za nadzorovan potek del, kajti le tako boste zmanjšali tveganje, da so vnetljiv 
plin ali vnetljivi hlapi prisotni med izvajanjem del.
Tehnično osebje, odgovorno za delovanje, nadzor in vzdrževanje klimatskih sistemov, 
mora biti ustrezno poučeno in usposobljeno za izvajanje njihovih opravil.
Dela izvajajte samo z ustreznimi orodji (če niste prepričani, se posvetujte s proizvajalcem 
orodij za uporabo z vnetljivimi hladilnimi sredstvi).
3. Splošno delovno območje
Vsi vzdrževalci in osebe, ki izvajajo dela v bližini, morajo biti poučeni glede narave 
izvedenih del. Izogibajte se del v zaprtih prostorih. Poskrbite za ustrezno razdelitev 
območja okrog delovnega prostora. Poskrbite za varne pogoje na območju tako, da 
nadzirate vnetljivi material.
4. Preverjanje prisotnosti hladilnega sredstva
Pred pričetkom in med izvajanjem del preverite območje z ustreznim detektorjem 
hladilnega sredstva. Tako boste zagotovili, da se tehnik zaveda morebitno vnetljivega 
okolja. Zagotovite, da je oprema, ki ste jo uporabili za zaznavanje izlivanja, primerna za 
uporabo z vnetljivimi hladilnimi sredstvi, na primer, da se oprema ne iskri, je ustrezno 
zatesnjena in varna.
5. Prisotnost gasilnega aparata
Če je na hladilni opremi ali poljubnem povezanem delu treba izvesti dela z vročino, 
poskrbite, da imate pri roki ustrezno opremo za gašenje požarov. Poleg območja 
polnjena postavite gasilni aparat na prah ali ogljikov dioksid.
6. Brez virov vžiga
Osebe, ki izvajajo dela v povezavi s hladilnim sistemom in razkrivanjem cevovoda, v 
katerem je oziroma je bilo prisotno vnetljivo hladilno sredstvo, ne smejo uporabiti nobenih 
virov vžiga na način, ki lahko povzroči tveganje pred požarom ali eksplozijo. Vsi morebitni 
viri vžiga, vključno s kajenjem, morajo biti primerno oddaljeni od mesta namestitve, 
popravil, odstranjevanja ali odlaganja, kjer se vnetljivo hladilno sredstvo lahko sprosti v 
okolico. Pred pričetkom del ustrezno preverite okolico opreme in zagotovite, da ni 
prisotnih vnetljivih nevarnosti ali tveganj pred vžigom. Postavite znake »KAJENJE JE 
PREPOVEDANO«.

hladilnim sredstvom (če je zahtevana);
 da je na voljo vsa osebna zaščitna oprema in da je uporabljena pravilno;
 da postopek obnovitve stalno nadzira usposobljena oseba;
 da so oprema za obnovitev in jeklenke skladne z ustreznimi standardi.

d) Če je mogoče izčrpajte hladilni sistem.
e) Če ni vakuuma ni mogoče doseči, vzpostavite razdelilnik, da boste hladilno sredstvo lahko 

odstranili iz različnih delov sistema.
f) Poskrbite, da je jeklenka postavljena na tehtnice, preden zaženete obnovitev.
g) Zaženite stroj za obnovitev in ga upravljajte skladno z navodili proizvajalca.
h) Jeklenk ne prenapolnite. (Tekočina naj ne zavzema več kot 70 % prostornine. Gostota 

tekočine hladilnega sredstva naj ima referenčno temperaturo 50 °C).
i) Ne prekoračite (tudi začasno) največjega dovoljenega delovnega tlaka jeklenke.
j) Ko ste jeklenke pravilno napolnili in je postopek končan, poskrbite, da jeklenke in opremo 

nemudoma odstranite z mesta obrata in zaprite vse izolacijske ventile opreme.
k) Obnovljenega hladilnega sredstva ne smete napolniti v drug hladilni sistem, razen če ga 

niste očistili in preverili.

18. Označevanje
Postavite oznake na opremo, ki ponazarjajo, da je bila naprava izločena iz obratovanja, 
hladilno sredstvo pa je bilo izpraznjeno. Oznaka mora vsebovati datum in podpis. Zagotovite, 
da je naprava vsebuje oznake glede vnetljivega hladilnega sredstva.
19. Obnovitev
Pri odstranjevanju hladilnega sredstva iz sistema zaradi servisiranja ali izločitve naprave iz 
obratovanja priporočamo, da varno odstranite vsa hladilna sredstva.
Pri prenosu hladilnega sredstva v jeklenke zagotovite, da uporabite samo ustrezne 
obnovitvene jeklenke. Prepričajte se, da je na voljo pravilno število jeklenk za polnjenje 
sistema. Vse jeklenke, ki jih želite uporabiti, so namenjene za obnovljeno hladilno sredstvo in 
so označene za to hladilno sredstvo (tj. posebne jeklenke za obnovitev hladilnega sredstva). 
Jeklenke morajo imeti vgrajen ventil za sprostitev valja in povezane zaporne ventile, katerih 
delovanje poteka brezhibno.
Pred obnovitvijo izpraznite prazne obnovitvene jeklenke in jih, če je to mogoče, ohladite. 
Obnovitvena oprema mora delovati pravilno z naborom pravil glede uporabljene opreme in 
mora biti ustrezna za obnovitev vnetljivih hladilnih sredstev. Prav tako mora biti na voljo 
komplet tehtnic v ustreznem delovnem stanju.
Cevi morajo imeti vgrajene neprepustne prekinitvene spojke v ustreznem delovnem stanju. 
Preden želite uporabiti stroj za obnovitev, preverite, ali je v ustreznem delovnem stanju, ali je 
bil pravilno vzdrževan in ali so povezane električne komponente zatesnjene, da preprečite 
vžig v primeru sprostitve hladilnega sredstva. Če se vam porajajo dvomi, se posvetujte s 
proizvajalcem.
Obnovljeno hladilno sredstvo vrnite dobavitelju hladilnega sredstva v ustrezni obnovitveni 
jeklenki in z ustreznim obvestilom za prenos odpadkov. Hladilnih sredstev v obnovitvenih 
enotah ne mešajte, še posebej ne v jeklenkah.
Če je treba odstraniti kompresorje ali olje iz kompresorjev, zagotovite, da so bile te 
komponente izpraznjene do ustrezne ravni, ki zagotavlja, da vnetljivega hladilnega sredstva 
ni več v mazivu. Postopek praznjenja izvedite, preden kompresor vrnete dobavitelju. Če želite 
pospešiti postopek, lahko uporabite samo električno ogrevanje ohišja telesa. Pri drenaži olja 
iz sistema poskrbite za varno odstranjevanje.

 odstranite hladilno sredstvo;
 očistite vezje z inertnim plinom;
 izpraznite;
 znova očistite z inertnim plinom;
 odprite vezje z rezanjem ali spajkanjem.

Dopolnjeno hladilno sredstvo obnovite v pravilne obnovitvene jeklenke. Pri napravah, 
ki vsebujejo VNETLJIVA HLADILNA SREDSTVA, sistem »splaknite« z dušikom brez 
kisika, da zagotovite varno delovanje enote. Postopek boste morda morali ponoviti 
večkrat. Stisnjenega zraka ali kisika ne uporabite za čiščenje sistemov s hladilnimi 
sredstvi.

Pri napravah, ki vsebujejo VNETLJIVA HLADILNA SREDSTVA, izpiranje lahko 
dosežete tako, da v sistem spustite vakuum s pomočjo dušika brez kisika, in ga nato 
napolnite, dokler ne dosežete vrednosti delovnega tlaka, nato prezračite do atmosfere 
ter na koncu znižate na vakuum. Ta postopek ponavljajte, dokler v sistemu ni več 
hladilnega sredstva. Ko uporabite zadnje polnjenje z dušikom brez kisika, sistem 
prezračite na atmosferski tlak, da omogočite izvajanje dela. Ta postopek je izjemno 
pomemben, če želite na cevovodih izvajati spajkalna dela.

Zagotovite, da izhod vakuumske črpalke ni bližini morebitnih virov vžiga in da je na 
voljo prezračevanje.

16. Postopki polnjenja
Poleg običajnih postopkov polnjenja upoštevajte še naslednje zahteve:
 Dela izvajajte samo z ustreznimi orodji (če niste prepričani, se posvetujte s 

proizvajalcem orodij za uporabo z vnetljivimi hladilnimi sredstvi).
 Ko uporabljate polnilno opremo zagotovite, da med različnimi hladilnimi sredstvi ne 

pride do kontaminacije. Cevi ali napeljave naj bodo čim krajše, da bo v njih čim 
manjša količina hladilnega sredstva.

 Poskrbite, da so jeklenke postavljene pokončno.
 Prepričajte se, da je hladilni sistem ozemljen, preden ga napolnite s hladilnim 

sredstvom.
 Označite sistem, ko je polnjenje dokončano (če sistem še ni označen).
 Pri polnjenju bodite izjemno previdni, da hladilnega sistema ne prenapolnite.
 Pred polnjenjem sistem preizkusite s tlakom dušika brez kisika. Ko končate 

polnjenje, vendar pred zagonom, preverite, ali iz sistema morda uhaja hladilno 
sredstvo. Preden zapustite obrat, izvedite preizkus iztekanja.

17. Izločitev naprave iz obratovanja
Preden izvedete ta postopek, mora biti tehnik v celoti podrobno seznanjen z vso 
opremo. Priporočamo, da vsa hladilna sredstva varno obnovite ali varno prezračite (za 
modele s hladilnim sredstvom R290). Preden izvedete opravilo, odvzemite vzorec olja 
in hladilnega sredstva,
če bo pred vnovično uporabo obnovljenega hladilnega sredstva zahtevana analiza. 
Ključno je, da je na voljo električno napajanje, preden zaženete opravilo.
a) Seznanite se z opremo in njenim delovanjem.
b) Sistem električno izolirajte.
c) Preden želite izvesti postopek, se prepričajte:
 da je na voljo mehanska oprema za upravljanje za upravljanje jeklenk s 

20. Prezračevanje hladilnega sredstva HC (R290)
Namesto obnovitve hladilnega sredstva ga lahko prezračite. Ker hladilna sredstva HC 
nimajo vrednosti ODP in zanemarljivo vrednost GWP, je v določenih pogojih sprejemljivo 
hladilno sredstvo prezračiti. Če torej razmišljate o prezračevanju, ga morate izvesti v 
skladu z ustreznimi državnimi pravili ali regulacijami, če te takšno dejanje omogočajo.
Preden želite prezračiti sistem, je treba:
 Zagotoviti, da je bila upoštevana zakonodaja v zvezi z odpadnimi materiali.
 Zagotoviti, da je bila upoštevana okoljska zakonodaja.
 Zagotoviti, da je bilo poskrbljeno glede zakonodaje na področju varnosti nevarnih 

snovi.
Prezračevanje se lahko izvede samo pri sistemih, ki vsebujejo majhne količine 
hladilnega sredstva – običajno manj kot 500 g.

 V nobenih okoliščinah ni dovoljeno, da se celoten postopek prezračevanja izvede v 
notranjosti stavbe.

 Prezračevanje se ne sme izvajati na javnem območju ali mestu, kjer prisotni niso 
ozaveščeni glede izvajanja takšnega postopka.

 Cev mora biti primerne dolžine in premera, tako da jo boste lahko raztegnili vsaj 3 m 
stran od zunanjega dela stavbe.

 Sistem prezračevanja mora zagotavljati, da hladilno sredstvo ne bo spihano nazaj v 
sosednje stavbe in da ne bo speljano na mesto pod zemljo.

 Cev je narejena iz materiala, ki je združljiv za uporabo s hladilnim sredstvom HC in 
oljem.

 Za dvig izlivanja cevi vsaj 1 m nad tlemi se uporabi naprava, in sicer tako, da je 
izlivanje usmerjeno v smeri navzgor (kar pomaga razredčevanju).

 Skozi konec cevi se zdaj lahko izlivajo in sproščajo vnetljivi hlapi v okolico.
 Prezračevalna naprava ne sme biti omejena ali ostro upognjena, kajti v nasprotnem 

primeru lahko pride do manjšega pretoka.
 Blizu vhoda cevi se vgradi naprava za ločevanje olja, ki prepreči izpust hladilnega olja, 

tako da ga je mogoče zbrati in ga odstraniti na ustrezen način s postopkom 
prezračevanja (za to bo morda potrebna obnovitvena jeklenka).

 V bližini iztekanja iz cevi ne sme biti nobenega vira vžiga.
 Cev redno preverjajte, ali je morda preluknjana ali prelomljena – takšna poškodba 

lahko namreč privede do iztekanja ali blokiranja pretoka.

Poskrbite, da pri prezračevanju nastavite tok hladilnega sredstva z razdelilnim merilnikom 
na nizko hitrost toka – na ta način omogočite, da se hladilno sredstvo primerno raztopi. 
Ko preneha teči hladilno sredstvo, sistem splaknite (če je to mogoče) z dušikom brez 
kisika; v nasprotnem primeru sistem napolnite s tlakom dušika brez kisika in nato 
postopek prezračevanja izvedite še dva- ali večkrat. Tako boste zagotovili, da bo v 
sistemu ostala le minimalna količina hladilnega sredstva HC.

21. Prevažanje, označevanje in shranjevanje za enote
1. Prevoz opreme, ki vsebuje vnetljiva hladilna sredstva

Skladnost s transportnimi predpisi.
2. Označevanje opreme z znaki

Skladnost z lokalnimi predpisi.
3. Odstranjevanje opreme, ki vsebuje vnetljiva hladilna sredstva

Skladnost z državnimi predpisi.

4. Shranjevanje opreme/naprav
Oprema mora biti shranjena v skladu z navodili proizvajalca.

5. Shranjevanje zapakirane (neprodane) opreme
Embalaža za shranjevanje mora preprečiti, da bi morebitne mehanske poškodbe 
opreme povzročile izrekanje hladilnega sredstva.
Največje število kosov opreme, ki jih lahko skupaj shranite, določajo lokalni predpisi.

7. Prezračevano območje
Zagotovite, da je območje na odprtem ali primerno prezračevano posegom v sistem ali 
izvajanjem del z vročino. Prav tako poskrbite za primerno stopnjo prezračevanja med 
izvajanjem zahtevanih del. Prezračevalni sistem poskrbi za varno razpršitev sproščenega 
hladilnega sredstva in ga po možnosti zunanje odvede v atmosfero.

8. Pregledi hladilne opreme
Pri menjavi električnih komponent poskrbite za ustrezne elemente s pravilnimi 
specifikacijami. Vedno upoštevajte smernice za vzdrževanje in servisiranje, ki jih je navedel 
proizvajalec. Če se vam porajajo dvomi, se za pomoč obrnite na tehnični oddelek 
proizvajalca. Pri namestitvah z vnetljivimi hladilnimi sredstvi izvedite naslednje preglede:
 Količina dolivanja je skladna z velikostjo prostora, v katerem so nameščene komponente 

s hladilnim sredstvom.
 Prezračevalni sistem in izhodi delujejo primerno in niso ovirani.
 Če se uporablja neposredno vezje hladilnega sredstva, preverite sekundarna vezja, ali je 

v njih prisotno hladilno sredstvo; oznake opreme so še naprej vidne in berljive.
 Popravite neberljive oznake in znake.
 Hladilne cevi ali komponente so nameščene na mesto, kjer najverjetneje ne bo prišlo do 

izpostavljenosti z morebitnimi snovmi, ki lahko razžrejo komponente s hladilnim 
sredstvom,
razen če so komponente izdelane iz materialov, ki so odporni na
rjavenje, ali so ustrezno zaščiteni pred rjavenjem.

9. Pregledi električnih naprav
Pri popravilih in vzdrževalnih delih električnih komponent je treba najprej izvesti varnostne 
preglede in postopke za preverjanje komponent. Če se je pojavila napaka, ki ogroža 
varnost, vezje ne sme biti priključeno na električno napajanje, dokler napake ne odpravite. 
Če napake ni mogoče odpraviti nemudoma in je zahtevano neprekinjeno delovanje, 
poskrbite za začasno rešitev. To sporočite lastniku opreme, da bodo o napaki obveščeni vsi 
vpleteni.
Začetni varnostni pregledi vključujejo:
 Razelektritev kondenzatorjev: to opravilo izvedite na varen način, da preprečite 

morebitno iskrenje.
 Poskrbite da med polnjenjem, obnavljanjem ali čiščenjem sistema električne 

komponente in ožičenje pod napetostjo niso izpostavljeni.
 Zagotovite neprekinjeno ozemljitev.
10. Popravila zatesnjenih komponent
10.1 Med izvajanjem popravil na zatesnjenih komponentah prekinite dovajanje električne 

energije na enotah, na katerih boste izvajali dela, preden odstranite zatesnjene 
pokrove itd. Če je električno napajanje med servisiranjem res zahtevano, poiščite 
mesto najbolj kritičnega stalnega iztekanja, da opozorite na morebitno nevarno 
situacijo.

10.2 Posebno pozornost namenite spodaj navedenima opraviloma, s katerima zagotovite, 
da z deli na električnih komponentah ne boste spremenili ohišja na način, ki bi vplival 
na raven zaščite. To vključuje poškodbe kablov, preveliko število priključkov, priključki 
niso bili izvedeni v skladu s prvotno specifikacijo, poškodbe tesnil, nepravilni fitingi 
tesnilnih obročev itd.

 Zagotovite, da je naprava pravilno vgrajena.
 Zagotovite, da tesnila ali tesnilni materiali niso spremenili svoje oblike in tako ne 

preprečujejo več pred vstopom vnetljivih snovi. Nadomestni deli morajo biti skladni 
s specifikacijami proizvajalca.

OPOMBA: uporaba silikonskega tesnila lahko negativno vpliva na učinkovitost nekatere 
opreme za zaznavanje iztekanja. Samo po sebi varnih komponent ni treba izolirati pred 
izvajanjem del na njih.

11. Popravilo samo po sebi varnih komponent
Ne vzpostavljajte trajnih induktivnih ali kapacitivnih obremenitev vezja, ne da bi prej 
preverili, da takšno dejanje ne bo preseglo dovoljene napetosti in toka v napravi, ki jo 
uporabljate. Edino na samo po sebi varnih komponentah lahko izvajate dela, tudi če so 
prisotne vnetljive snovi. Prepričajte se, da je preskusna naprava nastavljena na pravilno 
vrednost. Komponente zamenjajte samo z deli, ki jih je določil proizvajalec. Pri drugih delih 
se lahko vname hladilno sredstvo v atmosferi zaradi iztekanja.

12. Napeljava kablov
Poskrbite, da napeljava kablov ne bo izpostavljena obrabi, korozijo, prekomernem tlaku, 
tresljajem, ostrim robovom ali drugim nenavadnim okoljskim učinkom. Pri pregledu prav 
tako upoštevajte učinke staranja ali neprekinjenih tresljajev iz kompresorjev ali ventilatorjev.

13. Zaznavanje vnetljivih hladilnih sredstev
V nobenem primeru ne smete uporabiti morebitnih virov vžiga pri iskanju ali zaznavanju iztekanj 
hladilnega sredstva. Ne uporabite halidne svetilke (ali katerega drugega detektorja z odprtim 
ognjem).

14. Načini zaznavanja iztekanja
V nadaljevanju opisane načine za zaznavanje iztekanja lahko uporabite pri sistemih, ki 
vsebujejo vnetljiva hladilna sredstva. Elektronske detektorje iztekanja uporabite za 
odkrivanje vnetljivih hladilnih sredstev, vendar njihova občutljivost morda ne bo ustrezna 
oziroma bo treba napravo ponovno umeriti (opremo za zaznavanje umerite v območju, kjer 
ni prisotno hladilno sredstvo). Zagotovite, da detektor ne predstavlja morebitnega vira vžiga 
in je primeren za to hladilno sredstvo. Oprema za zaznavanje iztekanja mora biti 
nastavljena na odstotek vrednosti LFL (spodnja vnetljiva vrednost) za hladilno sredstvo in 
umerjena na uporabljeno hladilno sredstvo ter ustrezen odstotek plina (najmanj 25 %) je 
potrjen. Tekočine za zaznavanje iztekanja so primerne za večino hladilnih sredstev, vendar 
ne uporabljajte detergentov z vsebnostjo klora, saj klor lahko reagira s hladilnim sredstvom 
in razžre bakreni cevovod.
Če sumite na iztekanje, odstranite ali ugasnite vse vire odprtega ognja. Če ste odkrili mesto 
iztekanja hladilnega sredstva, ki potrebuje spajkanje, celotno hladilno sredstvo prečrpajte iz 
sistema ali ga izolirajte (s pomočjo zapornih ventilov) v del sistema, ki je oddaljen od 
odkritega mesta iztekanja. Če uporabljate naprave, ki vsebujejo VNETLJIVA HLADILNA 
SREDSTVA, pred in med spajkanjem v sistem vlijte dušik brez kisika.
15. Odstranjevanje in evakuacija
Pri posegih v vezje hladilnega sredstva zaradi izvajanja popravil – ali za kateri koli drug 
namen – je treba uporabiti običajne postopke. Vendar je pri VNETLJIVIH HLADILNIH 
SREDSTVIH pomembno, da upoštevate primer najboljše prakse, saj vnetljivost predstavlja 
določeno mero tveganja. Sistemov hladilnih sredstev ne smete odpreti s spajkanjem. 
Izvedite naslednji postopek:
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OPOZORILO:
Ne uporabljajte sredstev za pospeševanje postopka odmrzovanja in naprave ne čistite s 
sredstvi, ki jih proizvajalec ni priporočil.
Napravo shranite v prostoru, v katerem niso prisotni stalni viri vžiga (na primer: odprt 
ogenj, delujoča plinska naprava ali delujoč električni grelec).
Ne prebadajte in ne sežigajte.
Ne pozabite, da so hladilna sredstva lahko brez vonja.
1. Pregledi okolice
Pred pričetkom del na sistemih, ki vsebujejo hladilna sredstva obvezno varnostno 
preglejte okolico in potrdite, da je tveganje pred vžigom čim manjše. Pri popravilih 
hladilnega sistema upoštevajte te varnostne ukrepe, preden pričnete z deli na sistemu.
2. Delovni postopek
Poskrbite za nadzorovan potek del, kajti le tako boste zmanjšali tveganje, da so vnetljiv 
plin ali vnetljivi hlapi prisotni med izvajanjem del.
Tehnično osebje, odgovorno za delovanje, nadzor in vzdrževanje klimatskih sistemov, 
mora biti ustrezno poučeno in usposobljeno za izvajanje njihovih opravil.
Dela izvajajte samo z ustreznimi orodji (če niste prepričani, se posvetujte s proizvajalcem 
orodij za uporabo z vnetljivimi hladilnimi sredstvi).
3. Splošno delovno območje
Vsi vzdrževalci in osebe, ki izvajajo dela v bližini, morajo biti poučeni glede narave 
izvedenih del. Izogibajte se del v zaprtih prostorih. Poskrbite za ustrezno razdelitev 
območja okrog delovnega prostora. Poskrbite za varne pogoje na območju tako, da 
nadzirate vnetljivi material.
4. Preverjanje prisotnosti hladilnega sredstva
Pred pričetkom in med izvajanjem del preverite območje z ustreznim detektorjem 
hladilnega sredstva. Tako boste zagotovili, da se tehnik zaveda morebitno vnetljivega 
okolja. Zagotovite, da je oprema, ki ste jo uporabili za zaznavanje izlivanja, primerna za 
uporabo z vnetljivimi hladilnimi sredstvi, na primer, da se oprema ne iskri, je ustrezno 
zatesnjena in varna.
5. Prisotnost gasilnega aparata
Če je na hladilni opremi ali poljubnem povezanem delu treba izvesti dela z vročino, 
poskrbite, da imate pri roki ustrezno opremo za gašenje požarov. Poleg območja 
polnjena postavite gasilni aparat na prah ali ogljikov dioksid.
6. Brez virov vžiga
Osebe, ki izvajajo dela v povezavi s hladilnim sistemom in razkrivanjem cevovoda, v 
katerem je oziroma je bilo prisotno vnetljivo hladilno sredstvo, ne smejo uporabiti nobenih 
virov vžiga na način, ki lahko povzroči tveganje pred požarom ali eksplozijo. Vsi morebitni 
viri vžiga, vključno s kajenjem, morajo biti primerno oddaljeni od mesta namestitve, 
popravil, odstranjevanja ali odlaganja, kjer se vnetljivo hladilno sredstvo lahko sprosti v 
okolico. Pred pričetkom del ustrezno preverite okolico opreme in zagotovite, da ni 
prisotnih vnetljivih nevarnosti ali tveganj pred vžigom. Postavite znake »KAJENJE JE 
PREPOVEDANO«.

hladilnim sredstvom (če je zahtevana);
 da je na voljo vsa osebna zaščitna oprema in da je uporabljena pravilno;
 da postopek obnovitve stalno nadzira usposobljena oseba;
 da so oprema za obnovitev in jeklenke skladne z ustreznimi standardi.

d) Če je mogoče izčrpajte hladilni sistem.
e) Če ni vakuuma ni mogoče doseči, vzpostavite razdelilnik, da boste hladilno sredstvo lahko 

odstranili iz različnih delov sistema.
f) Poskrbite, da je jeklenka postavljena na tehtnice, preden zaženete obnovitev.
g) Zaženite stroj za obnovitev in ga upravljajte skladno z navodili proizvajalca.
h) Jeklenk ne prenapolnite. (Tekočina naj ne zavzema več kot 70 % prostornine. Gostota 

tekočine hladilnega sredstva naj ima referenčno temperaturo 50 °C).
i) Ne prekoračite (tudi začasno) največjega dovoljenega delovnega tlaka jeklenke.
j) Ko ste jeklenke pravilno napolnili in je postopek končan, poskrbite, da jeklenke in opremo 

nemudoma odstranite z mesta obrata in zaprite vse izolacijske ventile opreme.
k) Obnovljenega hladilnega sredstva ne smete napolniti v drug hladilni sistem, razen če ga 

niste očistili in preverili.

18. Označevanje
Postavite oznake na opremo, ki ponazarjajo, da je bila naprava izločena iz obratovanja, 
hladilno sredstvo pa je bilo izpraznjeno. Oznaka mora vsebovati datum in podpis. Zagotovite, 
da je naprava vsebuje oznake glede vnetljivega hladilnega sredstva.
19. Obnovitev
Pri odstranjevanju hladilnega sredstva iz sistema zaradi servisiranja ali izločitve naprave iz 
obratovanja priporočamo, da varno odstranite vsa hladilna sredstva.
Pri prenosu hladilnega sredstva v jeklenke zagotovite, da uporabite samo ustrezne 
obnovitvene jeklenke. Prepričajte se, da je na voljo pravilno število jeklenk za polnjenje 
sistema. Vse jeklenke, ki jih želite uporabiti, so namenjene za obnovljeno hladilno sredstvo in 
so označene za to hladilno sredstvo (tj. posebne jeklenke za obnovitev hladilnega sredstva). 
Jeklenke morajo imeti vgrajen ventil za sprostitev valja in povezane zaporne ventile, katerih 
delovanje poteka brezhibno.
Pred obnovitvijo izpraznite prazne obnovitvene jeklenke in jih, če je to mogoče, ohladite. 
Obnovitvena oprema mora delovati pravilno z naborom pravil glede uporabljene opreme in 
mora biti ustrezna za obnovitev vnetljivih hladilnih sredstev. Prav tako mora biti na voljo 
komplet tehtnic v ustreznem delovnem stanju.
Cevi morajo imeti vgrajene neprepustne prekinitvene spojke v ustreznem delovnem stanju. 
Preden želite uporabiti stroj za obnovitev, preverite, ali je v ustreznem delovnem stanju, ali je 
bil pravilno vzdrževan in ali so povezane električne komponente zatesnjene, da preprečite 
vžig v primeru sprostitve hladilnega sredstva. Če se vam porajajo dvomi, se posvetujte s 
proizvajalcem.
Obnovljeno hladilno sredstvo vrnite dobavitelju hladilnega sredstva v ustrezni obnovitveni 
jeklenki in z ustreznim obvestilom za prenos odpadkov. Hladilnih sredstev v obnovitvenih 
enotah ne mešajte, še posebej ne v jeklenkah.
Če je treba odstraniti kompresorje ali olje iz kompresorjev, zagotovite, da so bile te 
komponente izpraznjene do ustrezne ravni, ki zagotavlja, da vnetljivega hladilnega sredstva 
ni več v mazivu. Postopek praznjenja izvedite, preden kompresor vrnete dobavitelju. Če želite 
pospešiti postopek, lahko uporabite samo električno ogrevanje ohišja telesa. Pri drenaži olja 
iz sistema poskrbite za varno odstranjevanje.

 odstranite hladilno sredstvo;
 očistite vezje z inertnim plinom;
 izpraznite;
 znova očistite z inertnim plinom;
 odprite vezje z rezanjem ali spajkanjem.

Dopolnjeno hladilno sredstvo obnovite v pravilne obnovitvene jeklenke. Pri napravah, 
ki vsebujejo VNETLJIVA HLADILNA SREDSTVA, sistem »splaknite« z dušikom brez 
kisika, da zagotovite varno delovanje enote. Postopek boste morda morali ponoviti 
večkrat. Stisnjenega zraka ali kisika ne uporabite za čiščenje sistemov s hladilnimi 
sredstvi.

Pri napravah, ki vsebujejo VNETLJIVA HLADILNA SREDSTVA, izpiranje lahko 
dosežete tako, da v sistem spustite vakuum s pomočjo dušika brez kisika, in ga nato 
napolnite, dokler ne dosežete vrednosti delovnega tlaka, nato prezračite do atmosfere 
ter na koncu znižate na vakuum. Ta postopek ponavljajte, dokler v sistemu ni več 
hladilnega sredstva. Ko uporabite zadnje polnjenje z dušikom brez kisika, sistem 
prezračite na atmosferski tlak, da omogočite izvajanje dela. Ta postopek je izjemno 
pomemben, če želite na cevovodih izvajati spajkalna dela.

Zagotovite, da izhod vakuumske črpalke ni bližini morebitnih virov vžiga in da je na 
voljo prezračevanje.

16. Postopki polnjenja
Poleg običajnih postopkov polnjenja upoštevajte še naslednje zahteve:
 Dela izvajajte samo z ustreznimi orodji (če niste prepričani, se posvetujte s 

proizvajalcem orodij za uporabo z vnetljivimi hladilnimi sredstvi).
 Ko uporabljate polnilno opremo zagotovite, da med različnimi hladilnimi sredstvi ne 

pride do kontaminacije. Cevi ali napeljave naj bodo čim krajše, da bo v njih čim 
manjša količina hladilnega sredstva.

 Poskrbite, da so jeklenke postavljene pokončno.
 Prepričajte se, da je hladilni sistem ozemljen, preden ga napolnite s hladilnim 

sredstvom.
 Označite sistem, ko je polnjenje dokončano (če sistem še ni označen).
 Pri polnjenju bodite izjemno previdni, da hladilnega sistema ne prenapolnite.
 Pred polnjenjem sistem preizkusite s tlakom dušika brez kisika. Ko končate 

polnjenje, vendar pred zagonom, preverite, ali iz sistema morda uhaja hladilno 
sredstvo. Preden zapustite obrat, izvedite preizkus iztekanja.

17. Izločitev naprave iz obratovanja
Preden izvedete ta postopek, mora biti tehnik v celoti podrobno seznanjen z vso 
opremo. Priporočamo, da vsa hladilna sredstva varno obnovite ali varno prezračite (za 
modele s hladilnim sredstvom R290). Preden izvedete opravilo, odvzemite vzorec olja 
in hladilnega sredstva,
če bo pred vnovično uporabo obnovljenega hladilnega sredstva zahtevana analiza. 
Ključno je, da je na voljo električno napajanje, preden zaženete opravilo.
a) Seznanite se z opremo in njenim delovanjem.
b) Sistem električno izolirajte.
c) Preden želite izvesti postopek, se prepričajte:
 da je na voljo mehanska oprema za upravljanje za upravljanje jeklenk s 

20. Prezračevanje hladilnega sredstva HC (R290)
Namesto obnovitve hladilnega sredstva ga lahko prezračite. Ker hladilna sredstva HC 
nimajo vrednosti ODP in zanemarljivo vrednost GWP, je v določenih pogojih sprejemljivo 
hladilno sredstvo prezračiti. Če torej razmišljate o prezračevanju, ga morate izvesti v 
skladu z ustreznimi državnimi pravili ali regulacijami, če te takšno dejanje omogočajo.
Preden želite prezračiti sistem, je treba:
 Zagotoviti, da je bila upoštevana zakonodaja v zvezi z odpadnimi materiali.
 Zagotoviti, da je bila upoštevana okoljska zakonodaja.
 Zagotoviti, da je bilo poskrbljeno glede zakonodaje na področju varnosti nevarnih 

snovi.
Prezračevanje se lahko izvede samo pri sistemih, ki vsebujejo majhne količine 
hladilnega sredstva – običajno manj kot 500 g.

 V nobenih okoliščinah ni dovoljeno, da se celoten postopek prezračevanja izvede v 
notranjosti stavbe.

 Prezračevanje se ne sme izvajati na javnem območju ali mestu, kjer prisotni niso 
ozaveščeni glede izvajanja takšnega postopka.

 Cev mora biti primerne dolžine in premera, tako da jo boste lahko raztegnili vsaj 3 m 
stran od zunanjega dela stavbe.

 Sistem prezračevanja mora zagotavljati, da hladilno sredstvo ne bo spihano nazaj v 
sosednje stavbe in da ne bo speljano na mesto pod zemljo.

 Cev je narejena iz materiala, ki je združljiv za uporabo s hladilnim sredstvom HC in 
oljem.

 Za dvig izlivanja cevi vsaj 1 m nad tlemi se uporabi naprava, in sicer tako, da je 
izlivanje usmerjeno v smeri navzgor (kar pomaga razredčevanju).

 Skozi konec cevi se zdaj lahko izlivajo in sproščajo vnetljivi hlapi v okolico.
 Prezračevalna naprava ne sme biti omejena ali ostro upognjena, kajti v nasprotnem 

primeru lahko pride do manjšega pretoka.
 Blizu vhoda cevi se vgradi naprava za ločevanje olja, ki prepreči izpust hladilnega olja, 

tako da ga je mogoče zbrati in ga odstraniti na ustrezen način s postopkom 
prezračevanja (za to bo morda potrebna obnovitvena jeklenka).

 V bližini iztekanja iz cevi ne sme biti nobenega vira vžiga.
 Cev redno preverjajte, ali je morda preluknjana ali prelomljena – takšna poškodba 

lahko namreč privede do iztekanja ali blokiranja pretoka.

Poskrbite, da pri prezračevanju nastavite tok hladilnega sredstva z razdelilnim merilnikom 
na nizko hitrost toka – na ta način omogočite, da se hladilno sredstvo primerno raztopi. 
Ko preneha teči hladilno sredstvo, sistem splaknite (če je to mogoče) z dušikom brez 
kisika; v nasprotnem primeru sistem napolnite s tlakom dušika brez kisika in nato 
postopek prezračevanja izvedite še dva- ali večkrat. Tako boste zagotovili, da bo v 
sistemu ostala le minimalna količina hladilnega sredstva HC.

21. Prevažanje, označevanje in shranjevanje za enote
1. Prevoz opreme, ki vsebuje vnetljiva hladilna sredstva

Skladnost s transportnimi predpisi.
2. Označevanje opreme z znaki

Skladnost z lokalnimi predpisi.
3. Odstranjevanje opreme, ki vsebuje vnetljiva hladilna sredstva

Skladnost z državnimi predpisi.

4. Shranjevanje opreme/naprav
Oprema mora biti shranjena v skladu z navodili proizvajalca.

5. Shranjevanje zapakirane (neprodane) opreme
Embalaža za shranjevanje mora preprečiti, da bi morebitne mehanske poškodbe 
opreme povzročile izrekanje hladilnega sredstva.
Največje število kosov opreme, ki jih lahko skupaj shranite, določajo lokalni predpisi.

7. Prezračevano območje
Zagotovite, da je območje na odprtem ali primerno prezračevano posegom v sistem ali 
izvajanjem del z vročino. Prav tako poskrbite za primerno stopnjo prezračevanja med 
izvajanjem zahtevanih del. Prezračevalni sistem poskrbi za varno razpršitev sproščenega 
hladilnega sredstva in ga po možnosti zunanje odvede v atmosfero.

8. Pregledi hladilne opreme
Pri menjavi električnih komponent poskrbite za ustrezne elemente s pravilnimi 
specifikacijami. Vedno upoštevajte smernice za vzdrževanje in servisiranje, ki jih je navedel 
proizvajalec. Če se vam porajajo dvomi, se za pomoč obrnite na tehnični oddelek 
proizvajalca. Pri namestitvah z vnetljivimi hladilnimi sredstvi izvedite naslednje preglede:
 Količina dolivanja je skladna z velikostjo prostora, v katerem so nameščene komponente 

s hladilnim sredstvom.
 Prezračevalni sistem in izhodi delujejo primerno in niso ovirani.
 Če se uporablja neposredno vezje hladilnega sredstva, preverite sekundarna vezja, ali je 

v njih prisotno hladilno sredstvo; oznake opreme so še naprej vidne in berljive.
 Popravite neberljive oznake in znake.
 Hladilne cevi ali komponente so nameščene na mesto, kjer najverjetneje ne bo prišlo do 

izpostavljenosti z morebitnimi snovmi, ki lahko razžrejo komponente s hladilnim 
sredstvom,
razen če so komponente izdelane iz materialov, ki so odporni na
rjavenje, ali so ustrezno zaščiteni pred rjavenjem.

9. Pregledi električnih naprav
Pri popravilih in vzdrževalnih delih električnih komponent je treba najprej izvesti varnostne 
preglede in postopke za preverjanje komponent. Če se je pojavila napaka, ki ogroža 
varnost, vezje ne sme biti priključeno na električno napajanje, dokler napake ne odpravite. 
Če napake ni mogoče odpraviti nemudoma in je zahtevano neprekinjeno delovanje, 
poskrbite za začasno rešitev. To sporočite lastniku opreme, da bodo o napaki obveščeni vsi 
vpleteni.
Začetni varnostni pregledi vključujejo:
 Razelektritev kondenzatorjev: to opravilo izvedite na varen način, da preprečite 

morebitno iskrenje.
 Poskrbite da med polnjenjem, obnavljanjem ali čiščenjem sistema električne 

komponente in ožičenje pod napetostjo niso izpostavljeni.
 Zagotovite neprekinjeno ozemljitev.
10. Popravila zatesnjenih komponent
10.1 Med izvajanjem popravil na zatesnjenih komponentah prekinite dovajanje električne 

energije na enotah, na katerih boste izvajali dela, preden odstranite zatesnjene 
pokrove itd. Če je električno napajanje med servisiranjem res zahtevano, poiščite 
mesto najbolj kritičnega stalnega iztekanja, da opozorite na morebitno nevarno 
situacijo.

10.2 Posebno pozornost namenite spodaj navedenima opraviloma, s katerima zagotovite, 
da z deli na električnih komponentah ne boste spremenili ohišja na način, ki bi vplival 
na raven zaščite. To vključuje poškodbe kablov, preveliko število priključkov, priključki 
niso bili izvedeni v skladu s prvotno specifikacijo, poškodbe tesnil, nepravilni fitingi 
tesnilnih obročev itd.

 Zagotovite, da je naprava pravilno vgrajena.
 Zagotovite, da tesnila ali tesnilni materiali niso spremenili svoje oblike in tako ne 

preprečujejo več pred vstopom vnetljivih snovi. Nadomestni deli morajo biti skladni 
s specifikacijami proizvajalca.

OPOMBA: uporaba silikonskega tesnila lahko negativno vpliva na učinkovitost nekatere 
opreme za zaznavanje iztekanja. Samo po sebi varnih komponent ni treba izolirati pred 
izvajanjem del na njih.

11. Popravilo samo po sebi varnih komponent
Ne vzpostavljajte trajnih induktivnih ali kapacitivnih obremenitev vezja, ne da bi prej 
preverili, da takšno dejanje ne bo preseglo dovoljene napetosti in toka v napravi, ki jo 
uporabljate. Edino na samo po sebi varnih komponentah lahko izvajate dela, tudi če so 
prisotne vnetljive snovi. Prepričajte se, da je preskusna naprava nastavljena na pravilno 
vrednost. Komponente zamenjajte samo z deli, ki jih je določil proizvajalec. Pri drugih delih 
se lahko vname hladilno sredstvo v atmosferi zaradi iztekanja.

12. Napeljava kablov
Poskrbite, da napeljava kablov ne bo izpostavljena obrabi, korozijo, prekomernem tlaku, 
tresljajem, ostrim robovom ali drugim nenavadnim okoljskim učinkom. Pri pregledu prav 
tako upoštevajte učinke staranja ali neprekinjenih tresljajev iz kompresorjev ali ventilatorjev.

13. Zaznavanje vnetljivih hladilnih sredstev
V nobenem primeru ne smete uporabiti morebitnih virov vžiga pri iskanju ali zaznavanju iztekanj 
hladilnega sredstva. Ne uporabite halidne svetilke (ali katerega drugega detektorja z odprtim 
ognjem).

14. Načini zaznavanja iztekanja
V nadaljevanju opisane načine za zaznavanje iztekanja lahko uporabite pri sistemih, ki 
vsebujejo vnetljiva hladilna sredstva. Elektronske detektorje iztekanja uporabite za 
odkrivanje vnetljivih hladilnih sredstev, vendar njihova občutljivost morda ne bo ustrezna 
oziroma bo treba napravo ponovno umeriti (opremo za zaznavanje umerite v območju, kjer 
ni prisotno hladilno sredstvo). Zagotovite, da detektor ne predstavlja morebitnega vira vžiga 
in je primeren za to hladilno sredstvo. Oprema za zaznavanje iztekanja mora biti 
nastavljena na odstotek vrednosti LFL (spodnja vnetljiva vrednost) za hladilno sredstvo in 
umerjena na uporabljeno hladilno sredstvo ter ustrezen odstotek plina (najmanj 25 %) je 
potrjen. Tekočine za zaznavanje iztekanja so primerne za večino hladilnih sredstev, vendar 
ne uporabljajte detergentov z vsebnostjo klora, saj klor lahko reagira s hladilnim sredstvom 
in razžre bakreni cevovod.
Če sumite na iztekanje, odstranite ali ugasnite vse vire odprtega ognja. Če ste odkrili mesto 
iztekanja hladilnega sredstva, ki potrebuje spajkanje, celotno hladilno sredstvo prečrpajte iz 
sistema ali ga izolirajte (s pomočjo zapornih ventilov) v del sistema, ki je oddaljen od 
odkritega mesta iztekanja. Če uporabljate naprave, ki vsebujejo VNETLJIVA HLADILNA 
SREDSTVA, pred in med spajkanjem v sistem vlijte dušik brez kisika.
15. Odstranjevanje in evakuacija
Pri posegih v vezje hladilnega sredstva zaradi izvajanja popravil – ali za kateri koli drug 
namen – je treba uporabiti običajne postopke. Vendar je pri VNETLJIVIH HLADILNIH 
SREDSTVIH pomembno, da upoštevate primer najboljše prakse, saj vnetljivost predstavlja 
določeno mero tveganja. Sistemov hladilnih sredstev ne smete odpreti s spajkanjem. 
Izvedite naslednji postopek:
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OPOZORILO:
Ne uporabljajte sredstev za pospeševanje postopka odmrzovanja in naprave ne čistite s 
sredstvi, ki jih proizvajalec ni priporočil.
Napravo shranite v prostoru, v katerem niso prisotni stalni viri vžiga (na primer: odprt 
ogenj, delujoča plinska naprava ali delujoč električni grelec).
Ne prebadajte in ne sežigajte.
Ne pozabite, da so hladilna sredstva lahko brez vonja.
1. Pregledi okolice
Pred pričetkom del na sistemih, ki vsebujejo hladilna sredstva obvezno varnostno 
preglejte okolico in potrdite, da je tveganje pred vžigom čim manjše. Pri popravilih 
hladilnega sistema upoštevajte te varnostne ukrepe, preden pričnete z deli na sistemu.
2. Delovni postopek
Poskrbite za nadzorovan potek del, kajti le tako boste zmanjšali tveganje, da so vnetljiv 
plin ali vnetljivi hlapi prisotni med izvajanjem del.
Tehnično osebje, odgovorno za delovanje, nadzor in vzdrževanje klimatskih sistemov, 
mora biti ustrezno poučeno in usposobljeno za izvajanje njihovih opravil.
Dela izvajajte samo z ustreznimi orodji (če niste prepričani, se posvetujte s proizvajalcem 
orodij za uporabo z vnetljivimi hladilnimi sredstvi).
3. Splošno delovno območje
Vsi vzdrževalci in osebe, ki izvajajo dela v bližini, morajo biti poučeni glede narave 
izvedenih del. Izogibajte se del v zaprtih prostorih. Poskrbite za ustrezno razdelitev 
območja okrog delovnega prostora. Poskrbite za varne pogoje na območju tako, da 
nadzirate vnetljivi material.
4. Preverjanje prisotnosti hladilnega sredstva
Pred pričetkom in med izvajanjem del preverite območje z ustreznim detektorjem 
hladilnega sredstva. Tako boste zagotovili, da se tehnik zaveda morebitno vnetljivega 
okolja. Zagotovite, da je oprema, ki ste jo uporabili za zaznavanje izlivanja, primerna za 
uporabo z vnetljivimi hladilnimi sredstvi, na primer, da se oprema ne iskri, je ustrezno 
zatesnjena in varna.
5. Prisotnost gasilnega aparata
Če je na hladilni opremi ali poljubnem povezanem delu treba izvesti dela z vročino, 
poskrbite, da imate pri roki ustrezno opremo za gašenje požarov. Poleg območja 
polnjena postavite gasilni aparat na prah ali ogljikov dioksid.
6. Brez virov vžiga
Osebe, ki izvajajo dela v povezavi s hladilnim sistemom in razkrivanjem cevovoda, v 
katerem je oziroma je bilo prisotno vnetljivo hladilno sredstvo, ne smejo uporabiti nobenih 
virov vžiga na način, ki lahko povzroči tveganje pred požarom ali eksplozijo. Vsi morebitni 
viri vžiga, vključno s kajenjem, morajo biti primerno oddaljeni od mesta namestitve, 
popravil, odstranjevanja ali odlaganja, kjer se vnetljivo hladilno sredstvo lahko sprosti v 
okolico. Pred pričetkom del ustrezno preverite okolico opreme in zagotovite, da ni 
prisotnih vnetljivih nevarnosti ali tveganj pred vžigom. Postavite znake »KAJENJE JE 
PREPOVEDANO«.

hladilnim sredstvom (če je zahtevana);
 da je na voljo vsa osebna zaščitna oprema in da je uporabljena pravilno;
 da postopek obnovitve stalno nadzira usposobljena oseba;
 da so oprema za obnovitev in jeklenke skladne z ustreznimi standardi.

d) Če je mogoče izčrpajte hladilni sistem.
e) Če ni vakuuma ni mogoče doseči, vzpostavite razdelilnik, da boste hladilno sredstvo lahko 

odstranili iz različnih delov sistema.
f) Poskrbite, da je jeklenka postavljena na tehtnice, preden zaženete obnovitev.
g) Zaženite stroj za obnovitev in ga upravljajte skladno z navodili proizvajalca.
h) Jeklenk ne prenapolnite. (Tekočina naj ne zavzema več kot 70 % prostornine. Gostota 

tekočine hladilnega sredstva naj ima referenčno temperaturo 50 °C).
i) Ne prekoračite (tudi začasno) največjega dovoljenega delovnega tlaka jeklenke.
j) Ko ste jeklenke pravilno napolnili in je postopek končan, poskrbite, da jeklenke in opremo 

nemudoma odstranite z mesta obrata in zaprite vse izolacijske ventile opreme.
k) Obnovljenega hladilnega sredstva ne smete napolniti v drug hladilni sistem, razen če ga 

niste očistili in preverili.

18. Označevanje
Postavite oznake na opremo, ki ponazarjajo, da je bila naprava izločena iz obratovanja, 
hladilno sredstvo pa je bilo izpraznjeno. Oznaka mora vsebovati datum in podpis. Zagotovite, 
da je naprava vsebuje oznake glede vnetljivega hladilnega sredstva.
19. Obnovitev
Pri odstranjevanju hladilnega sredstva iz sistema zaradi servisiranja ali izločitve naprave iz 
obratovanja priporočamo, da varno odstranite vsa hladilna sredstva.
Pri prenosu hladilnega sredstva v jeklenke zagotovite, da uporabite samo ustrezne 
obnovitvene jeklenke. Prepričajte se, da je na voljo pravilno število jeklenk za polnjenje 
sistema. Vse jeklenke, ki jih želite uporabiti, so namenjene za obnovljeno hladilno sredstvo in 
so označene za to hladilno sredstvo (tj. posebne jeklenke za obnovitev hladilnega sredstva). 
Jeklenke morajo imeti vgrajen ventil za sprostitev valja in povezane zaporne ventile, katerih 
delovanje poteka brezhibno.
Pred obnovitvijo izpraznite prazne obnovitvene jeklenke in jih, če je to mogoče, ohladite. 
Obnovitvena oprema mora delovati pravilno z naborom pravil glede uporabljene opreme in 
mora biti ustrezna za obnovitev vnetljivih hladilnih sredstev. Prav tako mora biti na voljo 
komplet tehtnic v ustreznem delovnem stanju.
Cevi morajo imeti vgrajene neprepustne prekinitvene spojke v ustreznem delovnem stanju. 
Preden želite uporabiti stroj za obnovitev, preverite, ali je v ustreznem delovnem stanju, ali je 
bil pravilno vzdrževan in ali so povezane električne komponente zatesnjene, da preprečite 
vžig v primeru sprostitve hladilnega sredstva. Če se vam porajajo dvomi, se posvetujte s 
proizvajalcem.
Obnovljeno hladilno sredstvo vrnite dobavitelju hladilnega sredstva v ustrezni obnovitveni 
jeklenki in z ustreznim obvestilom za prenos odpadkov. Hladilnih sredstev v obnovitvenih 
enotah ne mešajte, še posebej ne v jeklenkah.
Če je treba odstraniti kompresorje ali olje iz kompresorjev, zagotovite, da so bile te 
komponente izpraznjene do ustrezne ravni, ki zagotavlja, da vnetljivega hladilnega sredstva 
ni več v mazivu. Postopek praznjenja izvedite, preden kompresor vrnete dobavitelju. Če želite 
pospešiti postopek, lahko uporabite samo električno ogrevanje ohišja telesa. Pri drenaži olja 
iz sistema poskrbite za varno odstranjevanje.

 odstranite hladilno sredstvo;
 očistite vezje z inertnim plinom;
 izpraznite;
 znova očistite z inertnim plinom;
 odprite vezje z rezanjem ali spajkanjem.

Dopolnjeno hladilno sredstvo obnovite v pravilne obnovitvene jeklenke. Pri napravah, 
ki vsebujejo VNETLJIVA HLADILNA SREDSTVA, sistem »splaknite« z dušikom brez 
kisika, da zagotovite varno delovanje enote. Postopek boste morda morali ponoviti 
večkrat. Stisnjenega zraka ali kisika ne uporabite za čiščenje sistemov s hladilnimi 
sredstvi.

Pri napravah, ki vsebujejo VNETLJIVA HLADILNA SREDSTVA, izpiranje lahko 
dosežete tako, da v sistem spustite vakuum s pomočjo dušika brez kisika, in ga nato 
napolnite, dokler ne dosežete vrednosti delovnega tlaka, nato prezračite do atmosfere 
ter na koncu znižate na vakuum. Ta postopek ponavljajte, dokler v sistemu ni več 
hladilnega sredstva. Ko uporabite zadnje polnjenje z dušikom brez kisika, sistem 
prezračite na atmosferski tlak, da omogočite izvajanje dela. Ta postopek je izjemno 
pomemben, če želite na cevovodih izvajati spajkalna dela.

Zagotovite, da izhod vakuumske črpalke ni bližini morebitnih virov vžiga in da je na 
voljo prezračevanje.

16. Postopki polnjenja
Poleg običajnih postopkov polnjenja upoštevajte še naslednje zahteve:
 Dela izvajajte samo z ustreznimi orodji (če niste prepričani, se posvetujte s 

proizvajalcem orodij za uporabo z vnetljivimi hladilnimi sredstvi).
 Ko uporabljate polnilno opremo zagotovite, da med različnimi hladilnimi sredstvi ne 

pride do kontaminacije. Cevi ali napeljave naj bodo čim krajše, da bo v njih čim 
manjša količina hladilnega sredstva.

 Poskrbite, da so jeklenke postavljene pokončno.
 Prepričajte se, da je hladilni sistem ozemljen, preden ga napolnite s hladilnim 

sredstvom.
 Označite sistem, ko je polnjenje dokončano (če sistem še ni označen).
 Pri polnjenju bodite izjemno previdni, da hladilnega sistema ne prenapolnite.
 Pred polnjenjem sistem preizkusite s tlakom dušika brez kisika. Ko končate 

polnjenje, vendar pred zagonom, preverite, ali iz sistema morda uhaja hladilno 
sredstvo. Preden zapustite obrat, izvedite preizkus iztekanja.

17. Izločitev naprave iz obratovanja
Preden izvedete ta postopek, mora biti tehnik v celoti podrobno seznanjen z vso 
opremo. Priporočamo, da vsa hladilna sredstva varno obnovite ali varno prezračite (za 
modele s hladilnim sredstvom R290). Preden izvedete opravilo, odvzemite vzorec olja 
in hladilnega sredstva,
če bo pred vnovično uporabo obnovljenega hladilnega sredstva zahtevana analiza. 
Ključno je, da je na voljo električno napajanje, preden zaženete opravilo.
a) Seznanite se z opremo in njenim delovanjem.
b) Sistem električno izolirajte.
c) Preden želite izvesti postopek, se prepričajte:
 da je na voljo mehanska oprema za upravljanje za upravljanje jeklenk s 

20. Prezračevanje hladilnega sredstva HC (R290)
Namesto obnovitve hladilnega sredstva ga lahko prezračite. Ker hladilna sredstva HC 
nimajo vrednosti ODP in zanemarljivo vrednost GWP, je v določenih pogojih sprejemljivo 
hladilno sredstvo prezračiti. Če torej razmišljate o prezračevanju, ga morate izvesti v 
skladu z ustreznimi državnimi pravili ali regulacijami, če te takšno dejanje omogočajo.
Preden želite prezračiti sistem, je treba:
 Zagotoviti, da je bila upoštevana zakonodaja v zvezi z odpadnimi materiali.
 Zagotoviti, da je bila upoštevana okoljska zakonodaja.
 Zagotoviti, da je bilo poskrbljeno glede zakonodaje na področju varnosti nevarnih 

snovi.
Prezračevanje se lahko izvede samo pri sistemih, ki vsebujejo majhne količine 
hladilnega sredstva – običajno manj kot 500 g.

 V nobenih okoliščinah ni dovoljeno, da se celoten postopek prezračevanja izvede v 
notranjosti stavbe.

 Prezračevanje se ne sme izvajati na javnem območju ali mestu, kjer prisotni niso 
ozaveščeni glede izvajanja takšnega postopka.

 Cev mora biti primerne dolžine in premera, tako da jo boste lahko raztegnili vsaj 3 m 
stran od zunanjega dela stavbe.

 Sistem prezračevanja mora zagotavljati, da hladilno sredstvo ne bo spihano nazaj v 
sosednje stavbe in da ne bo speljano na mesto pod zemljo.

 Cev je narejena iz materiala, ki je združljiv za uporabo s hladilnim sredstvom HC in 
oljem.

 Za dvig izlivanja cevi vsaj 1 m nad tlemi se uporabi naprava, in sicer tako, da je 
izlivanje usmerjeno v smeri navzgor (kar pomaga razredčevanju).

 Skozi konec cevi se zdaj lahko izlivajo in sproščajo vnetljivi hlapi v okolico.
 Prezračevalna naprava ne sme biti omejena ali ostro upognjena, kajti v nasprotnem 

primeru lahko pride do manjšega pretoka.
 Blizu vhoda cevi se vgradi naprava za ločevanje olja, ki prepreči izpust hladilnega olja, 

tako da ga je mogoče zbrati in ga odstraniti na ustrezen način s postopkom 
prezračevanja (za to bo morda potrebna obnovitvena jeklenka).

 V bližini iztekanja iz cevi ne sme biti nobenega vira vžiga.
 Cev redno preverjajte, ali je morda preluknjana ali prelomljena – takšna poškodba 

lahko namreč privede do iztekanja ali blokiranja pretoka.

Poskrbite, da pri prezračevanju nastavite tok hladilnega sredstva z razdelilnim merilnikom 
na nizko hitrost toka – na ta način omogočite, da se hladilno sredstvo primerno raztopi. 
Ko preneha teči hladilno sredstvo, sistem splaknite (če je to mogoče) z dušikom brez 
kisika; v nasprotnem primeru sistem napolnite s tlakom dušika brez kisika in nato 
postopek prezračevanja izvedite še dva- ali večkrat. Tako boste zagotovili, da bo v 
sistemu ostala le minimalna količina hladilnega sredstva HC.

21. Prevažanje, označevanje in shranjevanje za enote
1. Prevoz opreme, ki vsebuje vnetljiva hladilna sredstva

Skladnost s transportnimi predpisi.
2. Označevanje opreme z znaki

Skladnost z lokalnimi predpisi.
3. Odstranjevanje opreme, ki vsebuje vnetljiva hladilna sredstva

Skladnost z državnimi predpisi.

4. Shranjevanje opreme/naprav
Oprema mora biti shranjena v skladu z navodili proizvajalca.

5. Shranjevanje zapakirane (neprodane) opreme
Embalaža za shranjevanje mora preprečiti, da bi morebitne mehanske poškodbe 
opreme povzročile izrekanje hladilnega sredstva.
Največje število kosov opreme, ki jih lahko skupaj shranite, določajo lokalni predpisi.

7. Prezračevano območje
Zagotovite, da je območje na odprtem ali primerno prezračevano posegom v sistem ali 
izvajanjem del z vročino. Prav tako poskrbite za primerno stopnjo prezračevanja med 
izvajanjem zahtevanih del. Prezračevalni sistem poskrbi za varno razpršitev sproščenega 
hladilnega sredstva in ga po možnosti zunanje odvede v atmosfero.

8. Pregledi hladilne opreme
Pri menjavi električnih komponent poskrbite za ustrezne elemente s pravilnimi 
specifikacijami. Vedno upoštevajte smernice za vzdrževanje in servisiranje, ki jih je navedel 
proizvajalec. Če se vam porajajo dvomi, se za pomoč obrnite na tehnični oddelek 
proizvajalca. Pri namestitvah z vnetljivimi hladilnimi sredstvi izvedite naslednje preglede:
 Količina dolivanja je skladna z velikostjo prostora, v katerem so nameščene komponente 

s hladilnim sredstvom.
 Prezračevalni sistem in izhodi delujejo primerno in niso ovirani.
 Če se uporablja neposredno vezje hladilnega sredstva, preverite sekundarna vezja, ali je 

v njih prisotno hladilno sredstvo; oznake opreme so še naprej vidne in berljive.
 Popravite neberljive oznake in znake.
 Hladilne cevi ali komponente so nameščene na mesto, kjer najverjetneje ne bo prišlo do 

izpostavljenosti z morebitnimi snovmi, ki lahko razžrejo komponente s hladilnim 
sredstvom,
razen če so komponente izdelane iz materialov, ki so odporni na
rjavenje, ali so ustrezno zaščiteni pred rjavenjem.

9. Pregledi električnih naprav
Pri popravilih in vzdrževalnih delih električnih komponent je treba najprej izvesti varnostne 
preglede in postopke za preverjanje komponent. Če se je pojavila napaka, ki ogroža 
varnost, vezje ne sme biti priključeno na električno napajanje, dokler napake ne odpravite. 
Če napake ni mogoče odpraviti nemudoma in je zahtevano neprekinjeno delovanje, 
poskrbite za začasno rešitev. To sporočite lastniku opreme, da bodo o napaki obveščeni vsi 
vpleteni.
Začetni varnostni pregledi vključujejo:
 Razelektritev kondenzatorjev: to opravilo izvedite na varen način, da preprečite 

morebitno iskrenje.
 Poskrbite da med polnjenjem, obnavljanjem ali čiščenjem sistema električne 

komponente in ožičenje pod napetostjo niso izpostavljeni.
 Zagotovite neprekinjeno ozemljitev.
10. Popravila zatesnjenih komponent
10.1 Med izvajanjem popravil na zatesnjenih komponentah prekinite dovajanje električne 

energije na enotah, na katerih boste izvajali dela, preden odstranite zatesnjene 
pokrove itd. Če je električno napajanje med servisiranjem res zahtevano, poiščite 
mesto najbolj kritičnega stalnega iztekanja, da opozorite na morebitno nevarno 
situacijo.

10.2 Posebno pozornost namenite spodaj navedenima opraviloma, s katerima zagotovite, 
da z deli na električnih komponentah ne boste spremenili ohišja na način, ki bi vplival 
na raven zaščite. To vključuje poškodbe kablov, preveliko število priključkov, priključki 
niso bili izvedeni v skladu s prvotno specifikacijo, poškodbe tesnil, nepravilni fitingi 
tesnilnih obročev itd.

 Zagotovite, da je naprava pravilno vgrajena.
 Zagotovite, da tesnila ali tesnilni materiali niso spremenili svoje oblike in tako ne 

preprečujejo več pred vstopom vnetljivih snovi. Nadomestni deli morajo biti skladni 
s specifikacijami proizvajalca.

OPOMBA: uporaba silikonskega tesnila lahko negativno vpliva na učinkovitost nekatere 
opreme za zaznavanje iztekanja. Samo po sebi varnih komponent ni treba izolirati pred 
izvajanjem del na njih.

11. Popravilo samo po sebi varnih komponent
Ne vzpostavljajte trajnih induktivnih ali kapacitivnih obremenitev vezja, ne da bi prej 
preverili, da takšno dejanje ne bo preseglo dovoljene napetosti in toka v napravi, ki jo 
uporabljate. Edino na samo po sebi varnih komponentah lahko izvajate dela, tudi če so 
prisotne vnetljive snovi. Prepričajte se, da je preskusna naprava nastavljena na pravilno 
vrednost. Komponente zamenjajte samo z deli, ki jih je določil proizvajalec. Pri drugih delih 
se lahko vname hladilno sredstvo v atmosferi zaradi iztekanja.

12. Napeljava kablov
Poskrbite, da napeljava kablov ne bo izpostavljena obrabi, korozijo, prekomernem tlaku, 
tresljajem, ostrim robovom ali drugim nenavadnim okoljskim učinkom. Pri pregledu prav 
tako upoštevajte učinke staranja ali neprekinjenih tresljajev iz kompresorjev ali ventilatorjev.

13. Zaznavanje vnetljivih hladilnih sredstev
V nobenem primeru ne smete uporabiti morebitnih virov vžiga pri iskanju ali zaznavanju iztekanj 
hladilnega sredstva. Ne uporabite halidne svetilke (ali katerega drugega detektorja z odprtim 
ognjem).

14. Načini zaznavanja iztekanja
V nadaljevanju opisane načine za zaznavanje iztekanja lahko uporabite pri sistemih, ki 
vsebujejo vnetljiva hladilna sredstva. Elektronske detektorje iztekanja uporabite za 
odkrivanje vnetljivih hladilnih sredstev, vendar njihova občutljivost morda ne bo ustrezna 
oziroma bo treba napravo ponovno umeriti (opremo za zaznavanje umerite v območju, kjer 
ni prisotno hladilno sredstvo). Zagotovite, da detektor ne predstavlja morebitnega vira vžiga 
in je primeren za to hladilno sredstvo. Oprema za zaznavanje iztekanja mora biti 
nastavljena na odstotek vrednosti LFL (spodnja vnetljiva vrednost) za hladilno sredstvo in 
umerjena na uporabljeno hladilno sredstvo ter ustrezen odstotek plina (najmanj 25 %) je 
potrjen. Tekočine za zaznavanje iztekanja so primerne za večino hladilnih sredstev, vendar 
ne uporabljajte detergentov z vsebnostjo klora, saj klor lahko reagira s hladilnim sredstvom 
in razžre bakreni cevovod.
Če sumite na iztekanje, odstranite ali ugasnite vse vire odprtega ognja. Če ste odkrili mesto 
iztekanja hladilnega sredstva, ki potrebuje spajkanje, celotno hladilno sredstvo prečrpajte iz 
sistema ali ga izolirajte (s pomočjo zapornih ventilov) v del sistema, ki je oddaljen od 
odkritega mesta iztekanja. Če uporabljate naprave, ki vsebujejo VNETLJIVA HLADILNA 
SREDSTVA, pred in med spajkanjem v sistem vlijte dušik brez kisika.
15. Odstranjevanje in evakuacija
Pri posegih v vezje hladilnega sredstva zaradi izvajanja popravil – ali za kateri koli drug 
namen – je treba uporabiti običajne postopke. Vendar je pri VNETLJIVIH HLADILNIH 
SREDSTVIH pomembno, da upoštevate primer najboljše prakse, saj vnetljivost predstavlja 
določeno mero tveganja. Sistemov hladilnih sredstev ne smete odpreti s spajkanjem. 
Izvedite naslednji postopek:

POZOR

POZOR

POZOR

POZOR

OPOZORILO

Razlagalni simboli so prikazani na notranji in zunanji enoti.

Ta simbol ponazarja, da naprava uporablja vnetljivo hladilno 
sredstvo. Če hladilno sredstvo začne iztekati in pride v stik z 
zunanjim virom vžiga, obstaja nevarnost požara.
Ta simbol ponazarja, da je treba pozorno prebrati priročnik za 
delovanje.

Ta simbol ponazarja, da mora serviser upravljati to opremo 
skladno z navodili priročnika za namestitev. 

Ta simbol ponazarja, da so na voljo dodatne informacije, kot so 
priročnik za delovanje ali priročnik za namestitev.
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OPOZORILO:
Ne uporabljajte sredstev za pospeševanje postopka odmrzovanja in naprave ne čistite s 
sredstvi, ki jih proizvajalec ni priporočil.
Napravo shranite v prostoru, v katerem niso prisotni stalni viri vžiga (na primer: odprt 
ogenj, delujoča plinska naprava ali delujoč električni grelec).
Ne prebadajte in ne sežigajte.
Ne pozabite, da so hladilna sredstva lahko brez vonja.
1. Pregledi okolice
Pred pričetkom del na sistemih, ki vsebujejo hladilna sredstva obvezno varnostno 
preglejte okolico in potrdite, da je tveganje pred vžigom čim manjše. Pri popravilih 
hladilnega sistema upoštevajte te varnostne ukrepe, preden pričnete z deli na sistemu.
2. Delovni postopek
Poskrbite za nadzorovan potek del, kajti le tako boste zmanjšali tveganje, da so vnetljiv 
plin ali vnetljivi hlapi prisotni med izvajanjem del.
Tehnično osebje, odgovorno za delovanje, nadzor in vzdrževanje klimatskih sistemov, 
mora biti ustrezno poučeno in usposobljeno za izvajanje njihovih opravil.
Dela izvajajte samo z ustreznimi orodji (če niste prepričani, se posvetujte s proizvajalcem 
orodij za uporabo z vnetljivimi hladilnimi sredstvi).
3. Splošno delovno območje
Vsi vzdrževalci in osebe, ki izvajajo dela v bližini, morajo biti poučeni glede narave 
izvedenih del. Izogibajte se del v zaprtih prostorih. Poskrbite za ustrezno razdelitev 
območja okrog delovnega prostora. Poskrbite za varne pogoje na območju tako, da 
nadzirate vnetljivi material.
4. Preverjanje prisotnosti hladilnega sredstva
Pred pričetkom in med izvajanjem del preverite območje z ustreznim detektorjem 
hladilnega sredstva. Tako boste zagotovili, da se tehnik zaveda morebitno vnetljivega 
okolja. Zagotovite, da je oprema, ki ste jo uporabili za zaznavanje izlivanja, primerna za 
uporabo z vnetljivimi hladilnimi sredstvi, na primer, da se oprema ne iskri, je ustrezno 
zatesnjena in varna.
5. Prisotnost gasilnega aparata
Če je na hladilni opremi ali poljubnem povezanem delu treba izvesti dela z vročino, 
poskrbite, da imate pri roki ustrezno opremo za gašenje požarov. Poleg območja 
polnjena postavite gasilni aparat na prah ali ogljikov dioksid.
6. Brez virov vžiga
Osebe, ki izvajajo dela v povezavi s hladilnim sistemom in razkrivanjem cevovoda, v 
katerem je oziroma je bilo prisotno vnetljivo hladilno sredstvo, ne smejo uporabiti nobenih 
virov vžiga na način, ki lahko povzroči tveganje pred požarom ali eksplozijo. Vsi morebitni 
viri vžiga, vključno s kajenjem, morajo biti primerno oddaljeni od mesta namestitve, 
popravil, odstranjevanja ali odlaganja, kjer se vnetljivo hladilno sredstvo lahko sprosti v 
okolico. Pred pričetkom del ustrezno preverite okolico opreme in zagotovite, da ni 
prisotnih vnetljivih nevarnosti ali tveganj pred vžigom. Postavite znake »KAJENJE JE 
PREPOVEDANO«.

hladilnim sredstvom (če je zahtevana);
 da je na voljo vsa osebna zaščitna oprema in da je uporabljena pravilno;
 da postopek obnovitve stalno nadzira usposobljena oseba;
 da so oprema za obnovitev in jeklenke skladne z ustreznimi standardi.

d) Če je mogoče izčrpajte hladilni sistem.
e) Če ni vakuuma ni mogoče doseči, vzpostavite razdelilnik, da boste hladilno sredstvo lahko 

odstranili iz različnih delov sistema.
f) Poskrbite, da je jeklenka postavljena na tehtnice, preden zaženete obnovitev.
g) Zaženite stroj za obnovitev in ga upravljajte skladno z navodili proizvajalca.
h) Jeklenk ne prenapolnite. (Tekočina naj ne zavzema več kot 70 % prostornine. Gostota 

tekočine hladilnega sredstva naj ima referenčno temperaturo 50 °C).
i) Ne prekoračite (tudi začasno) največjega dovoljenega delovnega tlaka jeklenke.
j) Ko ste jeklenke pravilno napolnili in je postopek končan, poskrbite, da jeklenke in opremo 

nemudoma odstranite z mesta obrata in zaprite vse izolacijske ventile opreme.
k) Obnovljenega hladilnega sredstva ne smete napolniti v drug hladilni sistem, razen če ga 

niste očistili in preverili.

18. Označevanje
Postavite oznake na opremo, ki ponazarjajo, da je bila naprava izločena iz obratovanja, 
hladilno sredstvo pa je bilo izpraznjeno. Oznaka mora vsebovati datum in podpis. Zagotovite, 
da je naprava vsebuje oznake glede vnetljivega hladilnega sredstva.
19. Obnovitev
Pri odstranjevanju hladilnega sredstva iz sistema zaradi servisiranja ali izločitve naprave iz 
obratovanja priporočamo, da varno odstranite vsa hladilna sredstva.
Pri prenosu hladilnega sredstva v jeklenke zagotovite, da uporabite samo ustrezne 
obnovitvene jeklenke. Prepričajte se, da je na voljo pravilno število jeklenk za polnjenje 
sistema. Vse jeklenke, ki jih želite uporabiti, so namenjene za obnovljeno hladilno sredstvo in 
so označene za to hladilno sredstvo (tj. posebne jeklenke za obnovitev hladilnega sredstva). 
Jeklenke morajo imeti vgrajen ventil za sprostitev valja in povezane zaporne ventile, katerih 
delovanje poteka brezhibno.
Pred obnovitvijo izpraznite prazne obnovitvene jeklenke in jih, če je to mogoče, ohladite. 
Obnovitvena oprema mora delovati pravilno z naborom pravil glede uporabljene opreme in 
mora biti ustrezna za obnovitev vnetljivih hladilnih sredstev. Prav tako mora biti na voljo 
komplet tehtnic v ustreznem delovnem stanju.
Cevi morajo imeti vgrajene neprepustne prekinitvene spojke v ustreznem delovnem stanju. 
Preden želite uporabiti stroj za obnovitev, preverite, ali je v ustreznem delovnem stanju, ali je 
bil pravilno vzdrževan in ali so povezane električne komponente zatesnjene, da preprečite 
vžig v primeru sprostitve hladilnega sredstva. Če se vam porajajo dvomi, se posvetujte s 
proizvajalcem.
Obnovljeno hladilno sredstvo vrnite dobavitelju hladilnega sredstva v ustrezni obnovitveni 
jeklenki in z ustreznim obvestilom za prenos odpadkov. Hladilnih sredstev v obnovitvenih 
enotah ne mešajte, še posebej ne v jeklenkah.
Če je treba odstraniti kompresorje ali olje iz kompresorjev, zagotovite, da so bile te 
komponente izpraznjene do ustrezne ravni, ki zagotavlja, da vnetljivega hladilnega sredstva 
ni več v mazivu. Postopek praznjenja izvedite, preden kompresor vrnete dobavitelju. Če želite 
pospešiti postopek, lahko uporabite samo električno ogrevanje ohišja telesa. Pri drenaži olja 
iz sistema poskrbite za varno odstranjevanje.

 odstranite hladilno sredstvo;
 očistite vezje z inertnim plinom;
 izpraznite;
 znova očistite z inertnim plinom;
 odprite vezje z rezanjem ali spajkanjem.

Dopolnjeno hladilno sredstvo obnovite v pravilne obnovitvene jeklenke. Pri napravah, 
ki vsebujejo VNETLJIVA HLADILNA SREDSTVA, sistem »splaknite« z dušikom brez 
kisika, da zagotovite varno delovanje enote. Postopek boste morda morali ponoviti 
večkrat. Stisnjenega zraka ali kisika ne uporabite za čiščenje sistemov s hladilnimi 
sredstvi.

Pri napravah, ki vsebujejo VNETLJIVA HLADILNA SREDSTVA, izpiranje lahko 
dosežete tako, da v sistem spustite vakuum s pomočjo dušika brez kisika, in ga nato 
napolnite, dokler ne dosežete vrednosti delovnega tlaka, nato prezračite do atmosfere 
ter na koncu znižate na vakuum. Ta postopek ponavljajte, dokler v sistemu ni več 
hladilnega sredstva. Ko uporabite zadnje polnjenje z dušikom brez kisika, sistem 
prezračite na atmosferski tlak, da omogočite izvajanje dela. Ta postopek je izjemno 
pomemben, če želite na cevovodih izvajati spajkalna dela.

Zagotovite, da izhod vakuumske črpalke ni bližini morebitnih virov vžiga in da je na 
voljo prezračevanje.

16. Postopki polnjenja
Poleg običajnih postopkov polnjenja upoštevajte še naslednje zahteve:
 Dela izvajajte samo z ustreznimi orodji (če niste prepričani, se posvetujte s 

proizvajalcem orodij za uporabo z vnetljivimi hladilnimi sredstvi).
 Ko uporabljate polnilno opremo zagotovite, da med različnimi hladilnimi sredstvi ne 

pride do kontaminacije. Cevi ali napeljave naj bodo čim krajše, da bo v njih čim 
manjša količina hladilnega sredstva.

 Poskrbite, da so jeklenke postavljene pokončno.
 Prepričajte se, da je hladilni sistem ozemljen, preden ga napolnite s hladilnim 

sredstvom.
 Označite sistem, ko je polnjenje dokončano (če sistem še ni označen).
 Pri polnjenju bodite izjemno previdni, da hladilnega sistema ne prenapolnite.
 Pred polnjenjem sistem preizkusite s tlakom dušika brez kisika. Ko končate 

polnjenje, vendar pred zagonom, preverite, ali iz sistema morda uhaja hladilno 
sredstvo. Preden zapustite obrat, izvedite preizkus iztekanja.

17. Izločitev naprave iz obratovanja
Preden izvedete ta postopek, mora biti tehnik v celoti podrobno seznanjen z vso 
opremo. Priporočamo, da vsa hladilna sredstva varno obnovite ali varno prezračite (za 
modele s hladilnim sredstvom R290). Preden izvedete opravilo, odvzemite vzorec olja 
in hladilnega sredstva,
če bo pred vnovično uporabo obnovljenega hladilnega sredstva zahtevana analiza. 
Ključno je, da je na voljo električno napajanje, preden zaženete opravilo.
a) Seznanite se z opremo in njenim delovanjem.
b) Sistem električno izolirajte.
c) Preden želite izvesti postopek, se prepričajte:
 da je na voljo mehanska oprema za upravljanje za upravljanje jeklenk s 

20. Prezračevanje hladilnega sredstva HC (R290)
Namesto obnovitve hladilnega sredstva ga lahko prezračite. Ker hladilna sredstva HC 
nimajo vrednosti ODP in zanemarljivo vrednost GWP, je v določenih pogojih sprejemljivo 
hladilno sredstvo prezračiti. Če torej razmišljate o prezračevanju, ga morate izvesti v 
skladu z ustreznimi državnimi pravili ali regulacijami, če te takšno dejanje omogočajo.
Preden želite prezračiti sistem, je treba:
 Zagotoviti, da je bila upoštevana zakonodaja v zvezi z odpadnimi materiali.
 Zagotoviti, da je bila upoštevana okoljska zakonodaja.
 Zagotoviti, da je bilo poskrbljeno glede zakonodaje na področju varnosti nevarnih 

snovi.
Prezračevanje se lahko izvede samo pri sistemih, ki vsebujejo majhne količine 
hladilnega sredstva – običajno manj kot 500 g.

 V nobenih okoliščinah ni dovoljeno, da se celoten postopek prezračevanja izvede v 
notranjosti stavbe.

 Prezračevanje se ne sme izvajati na javnem območju ali mestu, kjer prisotni niso 
ozaveščeni glede izvajanja takšnega postopka.

 Cev mora biti primerne dolžine in premera, tako da jo boste lahko raztegnili vsaj 3 m 
stran od zunanjega dela stavbe.

 Sistem prezračevanja mora zagotavljati, da hladilno sredstvo ne bo spihano nazaj v 
sosednje stavbe in da ne bo speljano na mesto pod zemljo.

 Cev je narejena iz materiala, ki je združljiv za uporabo s hladilnim sredstvom HC in 
oljem.

 Za dvig izlivanja cevi vsaj 1 m nad tlemi se uporabi naprava, in sicer tako, da je 
izlivanje usmerjeno v smeri navzgor (kar pomaga razredčevanju).

 Skozi konec cevi se zdaj lahko izlivajo in sproščajo vnetljivi hlapi v okolico.
 Prezračevalna naprava ne sme biti omejena ali ostro upognjena, kajti v nasprotnem 

primeru lahko pride do manjšega pretoka.
 Blizu vhoda cevi se vgradi naprava za ločevanje olja, ki prepreči izpust hladilnega olja, 

tako da ga je mogoče zbrati in ga odstraniti na ustrezen način s postopkom 
prezračevanja (za to bo morda potrebna obnovitvena jeklenka).

 V bližini iztekanja iz cevi ne sme biti nobenega vira vžiga.
 Cev redno preverjajte, ali je morda preluknjana ali prelomljena – takšna poškodba 

lahko namreč privede do iztekanja ali blokiranja pretoka.

Poskrbite, da pri prezračevanju nastavite tok hladilnega sredstva z razdelilnim merilnikom 
na nizko hitrost toka – na ta način omogočite, da se hladilno sredstvo primerno raztopi. 
Ko preneha teči hladilno sredstvo, sistem splaknite (če je to mogoče) z dušikom brez 
kisika; v nasprotnem primeru sistem napolnite s tlakom dušika brez kisika in nato 
postopek prezračevanja izvedite še dva- ali večkrat. Tako boste zagotovili, da bo v 
sistemu ostala le minimalna količina hladilnega sredstva HC.

21. Prevažanje, označevanje in shranjevanje za enote
1. Prevoz opreme, ki vsebuje vnetljiva hladilna sredstva

Skladnost s transportnimi predpisi.
2. Označevanje opreme z znaki

Skladnost z lokalnimi predpisi.
3. Odstranjevanje opreme, ki vsebuje vnetljiva hladilna sredstva

Skladnost z državnimi predpisi.

4. Shranjevanje opreme/naprav
Oprema mora biti shranjena v skladu z navodili proizvajalca.

5. Shranjevanje zapakirane (neprodane) opreme
Embalaža za shranjevanje mora preprečiti, da bi morebitne mehanske poškodbe 
opreme povzročile izrekanje hladilnega sredstva.
Največje število kosov opreme, ki jih lahko skupaj shranite, določajo lokalni predpisi.

7. Prezračevano območje
Zagotovite, da je območje na odprtem ali primerno prezračevano posegom v sistem ali 
izvajanjem del z vročino. Prav tako poskrbite za primerno stopnjo prezračevanja med 
izvajanjem zahtevanih del. Prezračevalni sistem poskrbi za varno razpršitev sproščenega 
hladilnega sredstva in ga po možnosti zunanje odvede v atmosfero.

8. Pregledi hladilne opreme
Pri menjavi električnih komponent poskrbite za ustrezne elemente s pravilnimi 
specifikacijami. Vedno upoštevajte smernice za vzdrževanje in servisiranje, ki jih je navedel 
proizvajalec. Če se vam porajajo dvomi, se za pomoč obrnite na tehnični oddelek 
proizvajalca. Pri namestitvah z vnetljivimi hladilnimi sredstvi izvedite naslednje preglede:
 Količina dolivanja je skladna z velikostjo prostora, v katerem so nameščene komponente 

s hladilnim sredstvom.
 Prezračevalni sistem in izhodi delujejo primerno in niso ovirani.
 Če se uporablja neposredno vezje hladilnega sredstva, preverite sekundarna vezja, ali je 

v njih prisotno hladilno sredstvo; oznake opreme so še naprej vidne in berljive.
 Popravite neberljive oznake in znake.
 Hladilne cevi ali komponente so nameščene na mesto, kjer najverjetneje ne bo prišlo do 

izpostavljenosti z morebitnimi snovmi, ki lahko razžrejo komponente s hladilnim 
sredstvom,
razen če so komponente izdelane iz materialov, ki so odporni na
rjavenje, ali so ustrezno zaščiteni pred rjavenjem.

9. Pregledi električnih naprav
Pri popravilih in vzdrževalnih delih električnih komponent je treba najprej izvesti varnostne 
preglede in postopke za preverjanje komponent. Če se je pojavila napaka, ki ogroža 
varnost, vezje ne sme biti priključeno na električno napajanje, dokler napake ne odpravite. 
Če napake ni mogoče odpraviti nemudoma in je zahtevano neprekinjeno delovanje, 
poskrbite za začasno rešitev. To sporočite lastniku opreme, da bodo o napaki obveščeni vsi 
vpleteni.
Začetni varnostni pregledi vključujejo:
 Razelektritev kondenzatorjev: to opravilo izvedite na varen način, da preprečite 

morebitno iskrenje.
 Poskrbite da med polnjenjem, obnavljanjem ali čiščenjem sistema električne 

komponente in ožičenje pod napetostjo niso izpostavljeni.
 Zagotovite neprekinjeno ozemljitev.
10. Popravila zatesnjenih komponent
10.1 Med izvajanjem popravil na zatesnjenih komponentah prekinite dovajanje električne 

energije na enotah, na katerih boste izvajali dela, preden odstranite zatesnjene 
pokrove itd. Če je električno napajanje med servisiranjem res zahtevano, poiščite 
mesto najbolj kritičnega stalnega iztekanja, da opozorite na morebitno nevarno 
situacijo.

10.2 Posebno pozornost namenite spodaj navedenima opraviloma, s katerima zagotovite, 
da z deli na električnih komponentah ne boste spremenili ohišja na način, ki bi vplival 
na raven zaščite. To vključuje poškodbe kablov, preveliko število priključkov, priključki 
niso bili izvedeni v skladu s prvotno specifikacijo, poškodbe tesnil, nepravilni fitingi 
tesnilnih obročev itd.

 Zagotovite, da je naprava pravilno vgrajena.
 Zagotovite, da tesnila ali tesnilni materiali niso spremenili svoje oblike in tako ne 

preprečujejo več pred vstopom vnetljivih snovi. Nadomestni deli morajo biti skladni 
s specifikacijami proizvajalca.

OPOMBA: uporaba silikonskega tesnila lahko negativno vpliva na učinkovitost nekatere 
opreme za zaznavanje iztekanja. Samo po sebi varnih komponent ni treba izolirati pred 
izvajanjem del na njih.

11. Popravilo samo po sebi varnih komponent
Ne vzpostavljajte trajnih induktivnih ali kapacitivnih obremenitev vezja, ne da bi prej 
preverili, da takšno dejanje ne bo preseglo dovoljene napetosti in toka v napravi, ki jo 
uporabljate. Edino na samo po sebi varnih komponentah lahko izvajate dela, tudi če so 
prisotne vnetljive snovi. Prepričajte se, da je preskusna naprava nastavljena na pravilno 
vrednost. Komponente zamenjajte samo z deli, ki jih je določil proizvajalec. Pri drugih delih 
se lahko vname hladilno sredstvo v atmosferi zaradi iztekanja.

12. Napeljava kablov
Poskrbite, da napeljava kablov ne bo izpostavljena obrabi, korozijo, prekomernem tlaku, 
tresljajem, ostrim robovom ali drugim nenavadnim okoljskim učinkom. Pri pregledu prav 
tako upoštevajte učinke staranja ali neprekinjenih tresljajev iz kompresorjev ali ventilatorjev.

13. Zaznavanje vnetljivih hladilnih sredstev
V nobenem primeru ne smete uporabiti morebitnih virov vžiga pri iskanju ali zaznavanju iztekanj 
hladilnega sredstva. Ne uporabite halidne svetilke (ali katerega drugega detektorja z odprtim 
ognjem).

14. Načini zaznavanja iztekanja
V nadaljevanju opisane načine za zaznavanje iztekanja lahko uporabite pri sistemih, ki 
vsebujejo vnetljiva hladilna sredstva. Elektronske detektorje iztekanja uporabite za 
odkrivanje vnetljivih hladilnih sredstev, vendar njihova občutljivost morda ne bo ustrezna 
oziroma bo treba napravo ponovno umeriti (opremo za zaznavanje umerite v območju, kjer 
ni prisotno hladilno sredstvo). Zagotovite, da detektor ne predstavlja morebitnega vira vžiga 
in je primeren za to hladilno sredstvo. Oprema za zaznavanje iztekanja mora biti 
nastavljena na odstotek vrednosti LFL (spodnja vnetljiva vrednost) za hladilno sredstvo in 
umerjena na uporabljeno hladilno sredstvo ter ustrezen odstotek plina (najmanj 25 %) je 
potrjen. Tekočine za zaznavanje iztekanja so primerne za večino hladilnih sredstev, vendar 
ne uporabljajte detergentov z vsebnostjo klora, saj klor lahko reagira s hladilnim sredstvom 
in razžre bakreni cevovod.
Če sumite na iztekanje, odstranite ali ugasnite vse vire odprtega ognja. Če ste odkrili mesto 
iztekanja hladilnega sredstva, ki potrebuje spajkanje, celotno hladilno sredstvo prečrpajte iz 
sistema ali ga izolirajte (s pomočjo zapornih ventilov) v del sistema, ki je oddaljen od 
odkritega mesta iztekanja. Če uporabljate naprave, ki vsebujejo VNETLJIVA HLADILNA 
SREDSTVA, pred in med spajkanjem v sistem vlijte dušik brez kisika.
15. Odstranjevanje in evakuacija
Pri posegih v vezje hladilnega sredstva zaradi izvajanja popravil – ali za kateri koli drug 
namen – je treba uporabiti običajne postopke. Vendar je pri VNETLJIVIH HLADILNIH 
SREDSTVIH pomembno, da upoštevate primer najboljše prakse, saj vnetljivost predstavlja 
določeno mero tveganja. Sistemov hladilnih sredstev ne smete odpreti s spajkanjem. 
Izvedite naslednji postopek:

brez predhodnega obvestila. Za podrobnosti se posvetujte s prodajalcem ali 
proizvajalcem. Morebitne posodobitve priročnika bodo naložene na spletno 
mesto izvajalca storitve. Prosimo, preverite najnovejšo različico.

VARNOSTNI PRIROČNIK-R32 
(R290) -B



BEZPEČNOSTNÝ MANUÁL

DÔLEŽITÁ 
POZNÁMKA:
Pred inštaláciou alebo obsluhou novej 
klimatizačnej jednotky si pozorne prečítajte 
túto príručku. Túto príručku si odložte pre 
budúce použitia.

UPOZORNENIE: 
Riziko požiaru
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Bezpecnostné Opatrenia
Pred Uvedením Do Prevádzky A Inštaláciou si Prečítajte Bezpečnostné Pokyny
Nesprávna inštalácia z dôvodu ignorovania pokynov môže spôsobiť vážne poškodenie 
alebo zranenie.

 VÝSTRAHA

1. Inštalácia (Priestor)
-  Manipulácia s potrubím sa musí udržiavať na minime.
-  Potrubie musí byť chránené pred fyzickým poškodením.
-  Chladiace potrubia musia byť v súlade s vnútroštátnymi predpismi o plyne.
-  Mechanické spojenia musia byť prístupné na účely údržby.
-  V prípadoch vyžadujúcich mechanické vetranie sa vetracie otvory musia udržiavať bez pre-

kážok.
-  Ak sa výrobok zlikviduje, musí byť riadne spracovaný podľa vnútroštátnych predpisov.

2. Opravovať
-  Každá osoba, ktorá sa zaoberá prácou na okruhu chladiva alebo preniknutím do okruhu 

chladiva, by mala mať platné osvedčenie od orgánu povereného posudzovaním v priemys-
le, ktorý povoľuje jeho spôsobilosť bezpečne manipulovať s chladiacimi prostriedkami v sú-

3. Údržba a opravy vyžadujúce si pomoc iného odborného personálu sa vykonávajú pod dohľa-
dom osoby zodpovednej za používanie horľavých chladív.

4. Nepoužívajte iné prostriedky na urýchlenie procesu rozmrazovania alebo na čistenie okrem 
tých, ktoré odporúča výrobca.

5. Spotrebič sa musí skladovať v miestnosti bez akýkoľvek nepretržite pracujúcich zdrojov vznie-
tenia (napríklad: otvorený plameň, plynový spotrebič alebo prevádzkový elektrický ohrievač).

6. Dávajte pozor, aby sa do potrubia nedostali cudzie predmety (olej, voda atď.). Pri skladovaní 
potrubia tiež bezpečne zaistite otvor pritlačením, lepením atď.

7. Neprepichujte ani nespaľujte.
8. Berte na vedomie, že chladivá nemusia mať zápach.
9. Všetky pracovné postupy, ktoré majú vplyv na bezpečnostné prostriedky, môžu vykonávať iba 

spôsobilé osoby.
10. Spotrebič sa musí skladovať v dobre vetranom priestore, kde veľkosť miestnosti zodpovedá 

priestoru, ktorý je určený na prevádzku.
11. Zariadenie musí byť skladované tak, aby nedošlo k mechanickému poškodeniu.
12. Spoje sa skúšajú s detekčným zariadením so schopnosťou chladiva 5 g / rok alebo lepším, so 

zariadením v pokoji a v prevádzke alebo pod tlakom najmenej týchto podmienok zastavenia 
alebo prevádzky po inštalácii. Odnímateľné spoje sa NESMÚ používať na vnútornej strane 
jednotky (je možné použiť spájkovaný spájkovaný spoj).

13. Ak sa použije HORĽAVÝ CHLADIČ, požiadavky na inštalačný priestor spotrebiča a / alebo 
vetranie sa určia podľa
--  množstvo hromadného náboja (M) použité v prístroji,
--  miesto inštalácie,
--  typ vetrania miesta alebo spotrebiča.

Maximálne množstvo v miestnosti musí byť v súlade s týmto:
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mmax = 2,5 x (LFL)(5/4) x h0x (A)1/2

alebo požadovaná minimálna podlahová plocha  Amin na inštaláciu zariadenia s náplňou chladiva 
M (kg) musí byť v súlade s týmto:
Amin = (M/(2,5 x (LFL) (5/4) x h0 ))

2

kde.
mmax je maximálny povolený náboj v miestnosti v kg;
M je množstvo náplne chladiva v prístroji v kg;
Amin  je požadovaná minimálna plocha miestnosti v m2;
A je plocha miestnosti v m2;
LFL je dolná hranica horľavosti v kg / m3;

h0 je výška uvoľnenia, zvislá vzdialenosť v metroch od podlahy po miesto uvoľnenia, keď je zaria-
denie nainštalované;
h0 = (hinst+hrel) alebo 0,6 m, podľa toho, ktorá hodnota je vyššia

hrel je posunutie uvoľnenia v metroch od spodnej časti zariadenia po miesto uvoľnenia

hinst je inštalovaná výška jednotky v metroch
Referenčné inštalované výšky sú uvedené nižšie:
0,0 m pre prenosné a pripevnené na podlahu;
1,0 m pre okno;
1,8 m na stenu;
2,2 m pre montáž na strop;
Ak je minimálna inštalovaná výška uvedená výrobcom vyššia ako referenčná inštalovaná výš-
ka, potom musí výrobca uviesť hodnoty  Amin  a mmax pre referenčnú inštalovanú výšku. Spotrebič 
môže mať nainštalovaných viacero referenčných výšok. V tomto prípade sa poskytujú výpočty Amin 
a mmax  pre všetky použiteľné referenčné inštalované výšky.

V prípade spotrebičov obsluhujúcich jednu alebo viac miestností so vzduchovým potrubným sys-
témom sa pre h0 použije najnižší otvor potrubného spojenia do každého upraveného priestoru 
alebo akýkoľvek otvor vnútornej jednotky väčší ako 5 cm2 v najnižšej polohe do tohto priestoru. 
Hodnota h0 však nesmie byť menšia ako 0,6 m. Amin sa počíta ako funkcia výšky otvorov potrubia 
do priestorov a náplne chladiva pre priestory, do ktorých môže unikať chladivo, pričom sa berie do 
úvahy, kde sa jednotka nachádza. Všetky priestory musia mať podlahovú plochu väčšiu ako Amin.
POZNÁMKA 1  Tento vzorec sa nemôže používať pre chladivá ľahšie ako 42 kg / km.

POZNÁMKA 2  Niektoré príklady výsledkov výpočtov podľa vyššie uvedeného vzorca sú uve-
dené v tabuľkách 1-1 a 1-2.

POZNÁMKA 3  Pre spotrebiče zapečatené vo výrobnom závode sa na výpočet Amin môže 
použiť štítok na samotnej jednotke označený ako náplň chladiva.

POZNÁMKA 4  Pri výrobkoch nabíjaných v teréne môže výpočet Amin vychádzať z nainštalo-
vaného množstva chladiva, ktoré nesmie prekročiť maximálnu hodnotu stano-
venú výrobcom.

Maximálnu záťaž v miestnosti a požadovanú minimálnu podlahovú plochu na inštaláciu zariadenia 
nájdete  v „Príručka používateľa a Inštalačný manuál“.
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Konkrétne informácie o type plynu a jeho množstve nájdete na príslušnom štítku samotnej jednot-
ky

Maximálne Množstvo Chladiva (kg)
Tabuľka .1-1

Typ Chladiva
LFL(kg/

m3)
Inštalácia Výška 

H0(m)
Podlahová Plocha (m2)

R32 0,306

4 7 10 15 20 30 50
0,6 0,68 0,90 1,08 1,32 1,53 1,87 2,41
1,0 1,14 1,51 1,80 2,20 2,54 3,12 4,02
1,8 2,05 2,71 3,24 3,97 4,58 5,61 7,24
2,2 2,50 3,31 3,96 4,85 5,60 6,86 8,85

R290 0,038

0,6 0,05 0,07 0,08 0,10 0,11 0,14 0,18
1,0 0,08 0,11 0,13 0,16 0,19 0,23 0,30
1,8 0,15 0,20 0,24 0,29 0,34 0,41 0,53
2,2 0,18 0,24 0,29 0,36 0,41 0,51 0,65

Min. Plocha Miestnosti (m2)
Tabuľka .1-2
Typ Chla-

diva
LFL(kg/

m3)
Inštalácia Výš-

ka H0(m)
Čiastka nabíjania v kg

Minimálna Plocha Miestnosti (m2)

R32 0,306

1,224kg 1,836kg 2,448kg 3,672kg 4,896kg 6,12kg 7,956kg
0,6 29 51 116 206 321 543
1,0 10 19 42 74 116 196
1,8 3 6 13 23 36 60
2,2 2 4 9 15 24 40

R290 0,038

0,152kg 0,228kg 0,304kg 0,456kg 0,608kg 0,76kg 0,988kg
0,6 82 146 328 584 912 1541
1,0 30 53 118 210 328 555
1,8 9 16 36 65 101 171
2,2 6 11 24 43 68 115
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Informácie Pre Servisovanie
1. Kontroly prostredia
Pred začatím práce na systémoch obsahujúcich horľavé chladiace zmesi sa musia 
vykonať určité kontroly, aby sa minimalizovalo riziko zapálenia. Pri opravách 
chladiaceho systému sa pred začatím prác na systéme musia zabezpečiť nasledovné 
opatrenia.
2. Pracovný postup
Práce sa musia vykonávať formou kontrolovaného postupu, aby sa minimalizovalo 
riziko prítomnosti horľavých plynov alebo výparov počas prác.
Technický personál zodpovedný sa prevádzku, dozor a údržbu systémov klimatizácie 
musí dostať adekvátne pokyny a musí rozumieť svojej úlohe počas procesu.
K práci sa musia používať vhodné nástroje (v prípade pochybností konzultujte s 
výrobcami nástrojov, či sú vhodné na prácu s horľavými chladiacimi zmesami)
3. Všeobecný pracovný priestor
Celý personál údržby a všetci pracujúci v danom priestore musia dostať pokyny 
ohľadne charakteru vykonávanej práce. Vyhýbajte sa práci v uzavretých priestoroch. 
Oblasť okolo pracovného priestoru sa musí vyhradiť. Uistite sa, že podmienky v danom 
priestore sú bezpečné a horľavé materiály sú pod kontrolou.
4. Kontrola prítomnosti chladiacej zmesi
Priestor sa musí skontrolovať vhodným detektorom chladiacej zmesi pred prácou aj 
počas práce, aby technik vedel o potenciálnej horľavosti atmosféry. Uistite sa, že 
zariadenie používané na detekciu úniku je vhodné pre horľavé chladiace zmesi, teda 
neiskrí, je adekvátne tesnené a má iskrové zabezpečenie.
5. Prítomnosť hasiaceho prístroja
Ak sa na chladiacom zariadení alebo na ktorejkoľvek jeho časti musia vykonávať práce 
s teplom, musí byť poruke vhodný hasiaci prístroj. V blízkosti priestoru napĺňania musí 
byť k dispozícii práškový hasiaci prístroj alebo CO2.
6. Neprítomnosť zdrojov ohňa
Žiadna osoba vykonávajúca prácu na chladiacom systéme zahŕňajúcu otvorenie 
potrubia, ktoré obsahuje alebo obsahovalo horľavú chladiacu zmes, nesmie používať 
žiadne zdroje ohňa spôsobom, ktorý by mohol viesť k riziku požiaru alebo explózie. 
Všetky možné zdroje ohňa, vrátane fajčenia cigariet, sa musia nachádzať v dostatočnej 
vzdialenosti od miesta inštalácie, opráv, demontáže a likvidácie, počas ktorého by sa 
horľavá chladiaca zmes mohla uniknúť do okolitého priestoru. Pred začatím prác sa 
musí vykonať obhliadka priestoru okolo zariadenia, aby sa uistilo, že nehrozí riziko 
vzplanutia alebo požiaru. Musia sa umiestniť značky „FAJČENIE ZAKÁZANÉ“.
7. Vetraný priestor
Pred vniknutím do systému alebo začatím akejkoľvek práce s teplom sa uistite, že ste v 
exteriéri alebo vhodne vetranom priestore. Musí sa zabezpečiť dostatočné vetranie 
počas celého trvania práce. Vetranie musí bezpečne rozptýliť celú uniknutú chladiacu 
zmes alebo podľa možnosti ju vyhnať do ovzdušia v exteriéri.

c) Skôr, než začnete postup, uistite sa, že:
 je k dispozícii zariadenie na mechanickú manipuláciu, a bude potrebná manipulácia s 

tlakovými fľašami;
 sú k dispozícii a správne sa používajú potrebné osobné ochranné prostriedky;
 celý proces odčerpávania je pod dozorom kompetentnej osoby;
 zariadenie na odčerpávanie a fľaše zodpovedajú príslušným štandardom.

d) Odčerpajte obsah chladiaceho systému, ak je to možné.
e) Ak odsávanie nie je možné, urobte zberné potrubie, aby sa chladiaca zmes mohla 

odstrániť z rôznych častí systému.
f) Uistite sa, že pred začatím vypúšťania je fľaša umiestnená na váhach.
g) Spustite odčerpávacie zariadenie a použite ho v súlade s pokynmi výrobcu.
h) Neprepĺňajte fľaše. (Neprekračujte 70 % objemu kvapaliny. Kvapalná hustota chladiacej 

zmesi pri referenčnej teplote 50 °C).
i) Neprekračujte maximálny pracovný tlak fľaše, ani dočasne.
j) Ak sa fľaše naplnili správne a proces sa dokončil, uistite sa, že fľaše a zariadenia sa 

neodkladne odstránili z miesta inštalácie a izolačné ventily zariadenia sú uzavreté.
k) Odčerpaná chladiaca zmes sa nesmie plniť do iného chladiaceho systému bez čistenia a 

kontroly.

18. Označenie štítkom
Zariadenie sa musí označiť štítkom označujúcim, že bolo vyradené z prevádzky a chladiaca 
zmes z neho bola odstránená. Štítok musí obsahovať dátum a podpis. Uistite sa, že na 
zariadení sú štítky označujúce, že obsahuje horľavú chladiacu zmes.
19. Vypúšťanie
Pri odstránení chladiacej zmesi zo systému kvôli servisovaniu alebo vyradeniu 
odporúčaným osvedčeným postupom je odstrániť chladiacu zmes bezpečným spôsobom.
Ak prečerpávate chladiacu zmes do tlakových fliaš, vždy používajte iba fľaše vhodné na 
zber chladiacej zmesi. Uistite sa, že máte k dispozícii dostatočný počet fliaš s kapacitou na 
celú náplň systému. Všetky používané tlakové fľaše majú byť vyhradené pre vypustenú 
chladiacu zmes, označené so štítkom danej chladiacej zmesi (tzn. špeciálne fľaše pre 
vypúšťanie chladiacej zmesi). Tlakové fľaše musia byť vybavené ventilom na uvoľnenie 
tlaku a uzatváracími ventilmi v dobrom funkčnom stave.
Z prázdnych fliaš na vypúšťanie sa musí odčerpať vzduch a ak je to možné, schladiť pred 
vypúšťaním.Zariadenie na vypúšťanie musí byť v dobrom funkčnom stave, vybavené 
pokynmi vzťahujúcimi sa na zariadenie a musí byť vhodné na vypúšťanie horľavých 
chladiacich zmesí. Navyše musí byť k dispozícii sada nakalibrovaných váh v dobrom 
funkčnom stave.
Hadice musia byť vybavené utesnenými spojkami v dobrom funkčnom stave. Pred použitím 
stroja na vypúšťanie skontrolujte, že je v dobrom funkčnom stave, bol správne udržiavaný a 
všetky príslušné elektrické komponenty sú utesnené, aby sa zabránilo vzplanutiu v prípade 
uvoľnenia chladiacej zmesi. V prípade pochybností sa obráťte na výrobcu.
Vypustená chladiaca zmes sa musí vrátiť dodávateľovi chladiacej zmesi vo vhodnej tlakovej 
fľaši označenej príslušným štítkom s poznámkou o preprave odpadového materiálu. 
Nemiešajte chladiace zmesi v zberných jednotkách a obzvlášť nie vo fľašiach.
Ak sa majú odstraňovať kompresory alebo kompresorové oleje, uistite sa, že z nich bol 
odčerpaný vzduch v dostatočnej miere, aby sa uistilo, že v mazive neostalo horľavá 

 odstránenie chladiacej zmesi;
 prečistenie okruhu inertným plynom;
 odsávanie;
 opätovné prečistenie inertným plynom;
 otvorenie okruhu rezaním alebo spájkovaním.

Chladiaca náplň sa musí zbierať do vhodných zberných fliaš. V prípade zariadení 
obsahujúcich HORĽAVÉ CHLADIACE ZMESI sa systém musí „prepláchnuť“ plynom 
OFN, aby sa jednotka mohla považovať za bezpečnú. Je možné, že postup bude 
treba opakovať niekoľkokrát. Na prečistenie chladiacich systémov sa nesmie použiť 
stlačený vzduch alebo kyslík.

V prípade zariadení obsahujúcich HORĽAVÉ CHLADIACE ZMESI prečistenie sa 
musí dosiahnuť porušením podtlaku v systéme plynom OFN a pokračovaním v plnení 
až kým sa nedosiahne pracovný tlak a nakoniec úplným odsávaním. Postup sa musí 
opakovať, kým sa chladiaca zmes úplne neodstráni zo systému. Keď sa doplní 
posledná náplň OFN, systém sa musí vypustiť na atmosferický tlak, aby sa umožnilo 
začať pracovať. Táto operácia je nevyhnutná, ak je súčasťou práce aj spájkovanie 
potrubia.

Uistite sa, že vývod odsávacieho čerpadla sa nenachádza v blízkosti žiadneho zdroja 
ohňa a je zabezpečené dostatočné vetranie.

16. Postupy napĺňania
Okrem bežných postupov plnenia sa musia splniť nasledujúce požiadavky:
 K práci sa musia používať vhodné nástroje (v prípade pochybností konzultujte s 

výrobcami nástrojov, či sú vhodné na prácu s horľavými chladiacimi zmesami)
 Pri používaní plniaceho zariadenia sa uistite, že nedôjde ku kontaminácii inými 

chladiacimi zmesami. Hadice a vedenia musia byť čo najkratšie, aby sa 
minimalizovalo množstvo chladiacej zmesi, ktorá v nich zostane.

 Tlakové fľaše musia stáť rovno.
 Pred dopĺňaním chladiacej zmesi do chladiaceho systému sa uistite, že je 

uzemnený.
 Po naplnení označte systém štítkom (ak už nie je).
 Buďte mimoriadne opatrní, aby ste nepreplnili chladiaci systém.
 Pre opakovaným naplnením systému sa musí vykonať tlakový test použitím OFN. 

Po dokončení napĺňania systému sa musí vykonať test na únik pred uvedením do 
prevádzky. Pred opustením miesta inštalácie sa musí vykonať následný test na 
únik.

17. Vyradenie z prevádzky
Pred vykonaním tejto operácie je nevyhnutné, aby technik detailne poznal celé 
zariadenie. Odporúčaným osvedčeným postupom je bezpečné odčerpanie celého 
množstva chladiacej zmesi alebo bezpečné ventilovanie (pre chladiace modely 
R290). Pred vykonaním úlohy sa musí odobrať vzorka z oleja a chladiacej zmesi,
ak sa pred opätovným použitím odčerpanej chladiacej zmesi vyžaduje analýza. Pred 
začatím postupu je nevyhnutné zabezpečiť elektrickú energiu.
a) Oboznámte sa so zariadením a spôsobom práce systému.
b) Izolujte systém elektricky

chladiaca zmes. Pred vrátením kompresora dodávateľom sa musí vykonať proces 
odčerpávania. Na urýchlenie tohto procesu sa môže využiť iba elektrické ohrievanie 
kompresora. Ak sa zo systému odčerpáva olej, musí sa to vykonať bezpečne.

20. Ventilácia chladiacej zmesi HC (R290)
Ventilácia sa môže vykonať ako alternatíva vypúšťania chladiacej zmesi. Chladiace 
zmesi HC nemajú ODP a majú zanedbateľné GWP, ventilácia chladiacej zmesi sa za 
istých okolností môže považovať sa akceptovateľné. Ak však zvažujete o tejto možnosti, 
myslite na to, že sa to musí vykonať v súlade so štátnymi predpismi, ak to dovoľujú.
Pred ventiláciou systému je nevyhnutné predovšetkým:
 Uistiť sa, že ste brali do úvahy nariadenia vzťahujúce sa na odpadové materiály
 Uistiť sa, že ste brali do úvahy nariadenia týkajúce sa životného prostredia
 Uistiť sa, že sa dodržiavajú nariadenia týkajúce sa nebezpečných materiálov

Ventilácia sa vykonáva iba so systémami, ktoré obsahujú malé množstvo chladiacej 
zmesi, typicky do 500 g.

 Ventilácia do interiéru budovy nie je prípustné za žiadnych okolností
 Ventilácia sa nesmie vykonávať do verených priestorov alebo tam, kde ľudia nevedia 

o tom, že prebieha takýto proces
 Hadica musí mať dostatočnú dĺžku aj priemer, aby v exteriéri dosiahla do vzdialenosti 

aspoň 3 m mimo budovy
 Vetranie sa musí previesť bezpečným spôsobom tak, aby sa odvádzaná chladiaca 

zmes nedostala späť do vedľajších budov a do lokalít pod úrovňou zeme
 Hadica je vyrobená z materiálu, ktorá je zlučiteľná s chladiacimi zmesami HC a 

olejom
 Vyprázdňovacia hadica sa musí zdvihnúť zariadením do výšky minimálne 1 m nad 

zemou a smeruje nahor (kvôli zvýšeniu rozptýlenia)
 Koniec hadice sa môže použiť na vyprázdňovanie a rozptýliť horľavé výpary do 

okolitého ovzdušia.
 V trase ventilácie nesmie nič prekážať prietoku a potrubie nesmie byť nalomené.
 V blízkosti vstupného konca hadice musí byť nainštalovaný odlučovač oleja, aby 

zabránil vypusteniu chladiaceho oleja, ktorý sa pozbiera a po ventilačnej procedúre 
sa zlikviduje (môže sa na to použiť zberná tlaková fľaša)

 V blízkosti vývodu hadice nesmie byť žiadny zdroj ohňa
 Hadica sa musí pravidelne kontrolovať, aby sa zabezpečilo, že neobsahuje otvory a 

nie je skrútená, čo by mohlo spôsobiť únik alebo zablokovanie prietoku

Počas vetrania sa musí merať tok chladiacej zmesi pomocou manometra pre nízke toky, 
aby sa zabezpečilo, že je chladiaca zmes dostatočne rozptýlená. Keď sa tok chladiacej 
zmesi zastaví, je možné, že sa systém musí prepláchnuť pomocou OFN; ak nie, systém 
sa musí natlakovať použitím OFN a vetrací proces sa musí vykonať aspoň dvakrát, aby 
sa zabezpečilo, že v systéme zostalo minimálne množstvo chladiacej zmesi HC.

21. Preprava, označenie a skladovanie jednotiek
1. Preprava zariadení obsahujúcich horľavé chladiace zmesi

Dodržiavanie predpisov pre transport
2. Označovanie zariadenia pomocou značiek

Dodržiavanie miestnych predpisov
3. Preprava zariadení používajúcich horľavé chladiace zmesi

Dodržiavanie štátnych predpisov
4. Skladovanie zariadenia/prístrojov

Zariadenie sa musí skladovať v súlade s pokynmi výrobcu.
5. Skladovanie zabalených (nepredaných) zariadení

Ochranné balenie pre skladovanie sa musí vyrobiť tak, aby sa mechanické 
poškodenie zariadenia vo vnútri balenia nespôsobilo únik chladiacej náplne.
Maximálny počet kusov zariadení, ktoré sa môžu skladovať spoločne, upravujú 
miestne predpisy.

8. Kontroly chladiaceho zariadenia
Keď sa vymieňajú elektrické komponenty, musia byť vhodné pre daný účel a musia 
zodpovedať požadovanej špecifikácii. Vždy sa riaďte pokynmi výrobcu pre údržbu a 
návodom na servisovanie. V prípade pochybností sa obráťte na technické oddelenie 
výrobcu pre asistenciu. Inštalácie zahŕňajúce horľavé chladiace zmesi musia obsahovať 
nasledujúce kontroly:
 množstvo náplne musí byť v súlade s veľkosťou miestnosti, v ktorej sú nainštalované 

časti obsahujúce chladiacu zmes;
 vetracie zariadenie a vývody musia riadne fungovať a prúdeniu nesmie nič prekážať;
 ak sa používa nepriamy chladiaci okruh, musí sa skontrolovať prítomnosť chladiacej 

zmesi v sekundárnych okruhoch; označenie zariadenia musí zostať viditeľné a 
čitateľné.

 nečitateľné označenia a značky na zariadení sa musia opraviť;
 rúry a komponenty obsahujúce chladiacu zmes sú inštalované v polohe, kde je 

nepravdepodobné, že budú vystavené látkam spôsobiacim koróziu komponentov s 
chladiacou zmesou, ak komponenty nie sú vyrobené z materiálu inherentne 
rezistentného voči korózii a nie sú vhodne chránené voči korózii.

9. Kontroly elektrických zariadení
Opravy a údržba elektrických komponentov musí obsahovať úvodné bezpečnostné 
kontroly a procedúry inšpekcie komponentov. Ak sa objaví chyba, ktorá môže ohrozovať 
bezpečnosť, na obvod sa nesmie pripojiť žiadny zdroj elektrického napájania, kým sa 
problém nevyrieši. Ak sa chyba nedá odstrániť okamžite, ale musí sa pokračovať v 
operácii, je potrebné použiť adekvátne dočasné riešenie. Musí sa to nahlásiť majiteľovi 
zariadenia, aby boli všetky strany informované.
Úvodná bezpečnostná kontrola zahŕňa tieto položky:
 kondenzátory sú vybité: musí sa to previesť bezpečným spôsobom, aby sa zabránilo 

možnosti iskrenia
 žiadne živé elektrické komponenty a káble nie sú odhalené počas plnenia, obnovovania 

alebo vyprázdňovania systému;
 uzemňovacie pripojenie je neprerušené.
10. Opravy izolovaných komponentov
10.1 Počas opráv izolovaných komponentov pred odstránením izolovaných krytov atď. sa 

musia všetky elektrické napájacie zdroje úplne odpojiť zo zariadenia, na ktorom sa 
bude pracovať. Ak je nevyhnutné používať elektrické napájanie zariadenia počas 
servisovania, musí byť umiestnená trvalo fungujúca forma detekcie úniku na 
najkritickejšom bode systému, aby upozorňovala na potenciálne nebezpečné 
situácie.

10.2 Mimoriadnu pozornosť treba venovať nasledujúcim častiam, aby sa počas práce na 
elektrických komponentoch sa do obalu nezasiahlo spôsobom, ktorý by ohrozil 
stupeň ochrany. Patria sem poškodenia káblov, nadmerné množstvo pripojení, 
koncovky nezodpovedajúce pôvodnej špecifikácii, poškodené izolácie, nesprávne 
osadené upchávky atď.
 Uistite sa, že zariadenie je namontované bezpečne.
 Uistite sa, že tesnenia a tesniace materiály nie sú opotrebované v takej miere, 

že už neplnia svoju funkciu zabrániť úniku horľavých plynov. Náhradné diely 

musia zodpovedať špecifikácii výrobcu.
POZNÁMKA: Požitie silikónového tesnenia môže znižovať účinnosť niektorých typov 
zariadení na detekciu úniku. Komponenty s iskrovým zabezpečením sa nemusia izolovať 
pred prácou na nich.

11. Opravy komponentov s iskrovým zabezpečením
Neaplikujte žiadnu induktívnu ani kapacitnú záťaž na obvod bez overenia, že sa 
neprekročí napätie a prúd povolený pre dané zariadenie. Výhradne s komponentmi s 
iskrovým zabezpečením sa smie pracovať v prítomnosti horľavých plynov v ovzduší. 
Testovací aparát musí mať vhodné menovité hodnoty. Komponenty vymieňajte len so 
súčiastkami odporúčanými výrobcom. Iné súčiastky môžu spôsobiť vzplanutie chladiacej 
zmesi uniknutej do atmosféry.

12. Kabeláž
Skontrolujte, že kabeláž nie je vystavená opotrebovaniu, korózii, nadmernému tlaku, 
vibráciám, ostrým hranám alebo iným nepriaznivým vplyvom prostredia. Kontrola musí 
brať do úvahy aj vplyv starnutia alebo nepretržitých vibrácií od zariadení ako sú 
kompresory alebo ventilátory.

13. Detekcia horľavých chladiacich zmesí
Na hľadanie alebo detekciu úniku chladiacej zmesi sa za žiadnych okolností sa nesmú 
používať potenciálne zdroje ohňa. Nesmie sa používať halogénová lampa (ani iný 
detektor používajúci otvorený plameň).

14. Metódy detekcie úniku
Nasledujúce metódy detekcie úniku sa považujú za akceptovateľné pre systémy obsahujúce 
horľavé chladiace zmesi. Elektronické detektory úniku sa môžu používať na detekciu 
horľavých chladiacich zmesí, ale je možné, že ich citlivosť nebude adekvátna alebo budú 
vyžadovať prekalibrovanie.(Kalibrácia detekčného zariadenia sa musí vykonať v prostredí 
bez prítomnosti chladiacej zmesi.) Uistite sa, že detektor nie je potenciálnym zdrojom ohňa 
a je vhodný pre danú chladiacu zmes. Zariadenie na detekciu úniku musí byť nastavené na 
percentuálnu hodnotu dolnej medze výbušnosti (LFL) chladiacej zmesi a musí sa 
nakalibrovať pre používanú chladiacu zmes a potvrdiť pre príslušnú percentuálnu hodnotu 
(maximálne 25 %) plynu. Kvapaliny na detekciu úniku sú vhodné pre väčšinu chladiacich 
zmesí, ale vyhýbajte sa saponátom obsahujúcim chlór, lebo chlór môže reagovať s 
chladiacou zmesou a medené potrubie sa môže korodovať.
Ak máte podozrenie na únik, všetky zdroje otvoreného plameňa sa musia odstrániť alebo 
zhasiť. Ak sa objaví únik chladiacej zmesi, ktorý vyžaduje spájkovanie, chladiaca zmes sa 
musí úplne vypustiť zo systému alebo odizolovať (zatvorením ventilov) v časti systému, 
ktorá je dostatočne vzdialená od úniku. V zariadeniach obsahujúcich HORĽAVÉ 
CHLADIACE ZMESI sa systém musí prečistiť bezkyslíkovým dusíkom (OFN) pred 
procesom spájkovania aj po ňom.
15. Odstránenie a odsávanie
Keď zasahujete do chladiaceho obvodu kvôli opravám alebo z iného dôvodu, postupujte 
bežným spôsobom, avšak v prípade HORĽAVÝCH CHLADIACICH ZMESÍ je dôležité, aby 
ste dodržiavali odporúčané osvedčené postupy, keďže musíte brať do úvahy horľavosť. 
Otváranie chladiacich systémov sa nesmie vykonávať spájkovaním. Dodržujte nasledujúci 
postup:
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1. Kontroly prostredia
Pred začatím práce na systémoch obsahujúcich horľavé chladiace zmesi sa musia 
vykonať určité kontroly, aby sa minimalizovalo riziko zapálenia. Pri opravách 
chladiaceho systému sa pred začatím prác na systéme musia zabezpečiť nasledovné 
opatrenia.
2. Pracovný postup
Práce sa musia vykonávať formou kontrolovaného postupu, aby sa minimalizovalo 
riziko prítomnosti horľavých plynov alebo výparov počas prác.
Technický personál zodpovedný sa prevádzku, dozor a údržbu systémov klimatizácie 
musí dostať adekvátne pokyny a musí rozumieť svojej úlohe počas procesu.
K práci sa musia používať vhodné nástroje (v prípade pochybností konzultujte s 
výrobcami nástrojov, či sú vhodné na prácu s horľavými chladiacimi zmesami)
3. Všeobecný pracovný priestor
Celý personál údržby a všetci pracujúci v danom priestore musia dostať pokyny 
ohľadne charakteru vykonávanej práce. Vyhýbajte sa práci v uzavretých priestoroch. 
Oblasť okolo pracovného priestoru sa musí vyhradiť. Uistite sa, že podmienky v danom 
priestore sú bezpečné a horľavé materiály sú pod kontrolou.
4. Kontrola prítomnosti chladiacej zmesi
Priestor sa musí skontrolovať vhodným detektorom chladiacej zmesi pred prácou aj 
počas práce, aby technik vedel o potenciálnej horľavosti atmosféry. Uistite sa, že 
zariadenie používané na detekciu úniku je vhodné pre horľavé chladiace zmesi, teda 
neiskrí, je adekvátne tesnené a má iskrové zabezpečenie.
5. Prítomnosť hasiaceho prístroja
Ak sa na chladiacom zariadení alebo na ktorejkoľvek jeho časti musia vykonávať práce 
s teplom, musí byť poruke vhodný hasiaci prístroj. V blízkosti priestoru napĺňania musí 
byť k dispozícii práškový hasiaci prístroj alebo CO2.
6. Neprítomnosť zdrojov ohňa
Žiadna osoba vykonávajúca prácu na chladiacom systéme zahŕňajúcu otvorenie 
potrubia, ktoré obsahuje alebo obsahovalo horľavú chladiacu zmes, nesmie používať 
žiadne zdroje ohňa spôsobom, ktorý by mohol viesť k riziku požiaru alebo explózie. 
Všetky možné zdroje ohňa, vrátane fajčenia cigariet, sa musia nachádzať v dostatočnej 
vzdialenosti od miesta inštalácie, opráv, demontáže a likvidácie, počas ktorého by sa 
horľavá chladiaca zmes mohla uniknúť do okolitého priestoru. Pred začatím prác sa 
musí vykonať obhliadka priestoru okolo zariadenia, aby sa uistilo, že nehrozí riziko 
vzplanutia alebo požiaru. Musia sa umiestniť značky „FAJČENIE ZAKÁZANÉ“.
7. Vetraný priestor
Pred vniknutím do systému alebo začatím akejkoľvek práce s teplom sa uistite, že ste v 
exteriéri alebo vhodne vetranom priestore. Musí sa zabezpečiť dostatočné vetranie 
počas celého trvania práce. Vetranie musí bezpečne rozptýliť celú uniknutú chladiacu 
zmes alebo podľa možnosti ju vyhnať do ovzdušia v exteriéri.

c) Skôr, než začnete postup, uistite sa, že:
 je k dispozícii zariadenie na mechanickú manipuláciu, a bude potrebná manipulácia s 

tlakovými fľašami;
 sú k dispozícii a správne sa používajú potrebné osobné ochranné prostriedky;
 celý proces odčerpávania je pod dozorom kompetentnej osoby;
 zariadenie na odčerpávanie a fľaše zodpovedajú príslušným štandardom.

d) Odčerpajte obsah chladiaceho systému, ak je to možné.
e) Ak odsávanie nie je možné, urobte zberné potrubie, aby sa chladiaca zmes mohla 

odstrániť z rôznych častí systému.
f) Uistite sa, že pred začatím vypúšťania je fľaša umiestnená na váhach.
g) Spustite odčerpávacie zariadenie a použite ho v súlade s pokynmi výrobcu.
h) Neprepĺňajte fľaše. (Neprekračujte 70 % objemu kvapaliny. Kvapalná hustota chladiacej 

zmesi pri referenčnej teplote 50 °C).
i) Neprekračujte maximálny pracovný tlak fľaše, ani dočasne.
j) Ak sa fľaše naplnili správne a proces sa dokončil, uistite sa, že fľaše a zariadenia sa 

neodkladne odstránili z miesta inštalácie a izolačné ventily zariadenia sú uzavreté.
k) Odčerpaná chladiaca zmes sa nesmie plniť do iného chladiaceho systému bez čistenia a 

kontroly.

18. Označenie štítkom
Zariadenie sa musí označiť štítkom označujúcim, že bolo vyradené z prevádzky a chladiaca 
zmes z neho bola odstránená. Štítok musí obsahovať dátum a podpis. Uistite sa, že na 
zariadení sú štítky označujúce, že obsahuje horľavú chladiacu zmes.
19. Vypúšťanie
Pri odstránení chladiacej zmesi zo systému kvôli servisovaniu alebo vyradeniu 
odporúčaným osvedčeným postupom je odstrániť chladiacu zmes bezpečným spôsobom.
Ak prečerpávate chladiacu zmes do tlakových fliaš, vždy používajte iba fľaše vhodné na 
zber chladiacej zmesi. Uistite sa, že máte k dispozícii dostatočný počet fliaš s kapacitou na 
celú náplň systému. Všetky používané tlakové fľaše majú byť vyhradené pre vypustenú 
chladiacu zmes, označené so štítkom danej chladiacej zmesi (tzn. špeciálne fľaše pre 
vypúšťanie chladiacej zmesi). Tlakové fľaše musia byť vybavené ventilom na uvoľnenie 
tlaku a uzatváracími ventilmi v dobrom funkčnom stave.
Z prázdnych fliaš na vypúšťanie sa musí odčerpať vzduch a ak je to možné, schladiť pred 
vypúšťaním.Zariadenie na vypúšťanie musí byť v dobrom funkčnom stave, vybavené 
pokynmi vzťahujúcimi sa na zariadenie a musí byť vhodné na vypúšťanie horľavých 
chladiacich zmesí. Navyše musí byť k dispozícii sada nakalibrovaných váh v dobrom 
funkčnom stave.
Hadice musia byť vybavené utesnenými spojkami v dobrom funkčnom stave. Pred použitím 
stroja na vypúšťanie skontrolujte, že je v dobrom funkčnom stave, bol správne udržiavaný a 
všetky príslušné elektrické komponenty sú utesnené, aby sa zabránilo vzplanutiu v prípade 
uvoľnenia chladiacej zmesi. V prípade pochybností sa obráťte na výrobcu.
Vypustená chladiaca zmes sa musí vrátiť dodávateľovi chladiacej zmesi vo vhodnej tlakovej 
fľaši označenej príslušným štítkom s poznámkou o preprave odpadového materiálu. 
Nemiešajte chladiace zmesi v zberných jednotkách a obzvlášť nie vo fľašiach.
Ak sa majú odstraňovať kompresory alebo kompresorové oleje, uistite sa, že z nich bol 
odčerpaný vzduch v dostatočnej miere, aby sa uistilo, že v mazive neostalo horľavá 

 odstránenie chladiacej zmesi;
 prečistenie okruhu inertným plynom;
 odsávanie;
 opätovné prečistenie inertným plynom;
 otvorenie okruhu rezaním alebo spájkovaním.

Chladiaca náplň sa musí zbierať do vhodných zberných fliaš. V prípade zariadení 
obsahujúcich HORĽAVÉ CHLADIACE ZMESI sa systém musí „prepláchnuť“ plynom 
OFN, aby sa jednotka mohla považovať za bezpečnú. Je možné, že postup bude 
treba opakovať niekoľkokrát. Na prečistenie chladiacich systémov sa nesmie použiť 
stlačený vzduch alebo kyslík.

V prípade zariadení obsahujúcich HORĽAVÉ CHLADIACE ZMESI prečistenie sa 
musí dosiahnuť porušením podtlaku v systéme plynom OFN a pokračovaním v plnení 
až kým sa nedosiahne pracovný tlak a nakoniec úplným odsávaním. Postup sa musí 
opakovať, kým sa chladiaca zmes úplne neodstráni zo systému. Keď sa doplní 
posledná náplň OFN, systém sa musí vypustiť na atmosferický tlak, aby sa umožnilo 
začať pracovať. Táto operácia je nevyhnutná, ak je súčasťou práce aj spájkovanie 
potrubia.

Uistite sa, že vývod odsávacieho čerpadla sa nenachádza v blízkosti žiadneho zdroja 
ohňa a je zabezpečené dostatočné vetranie.

16. Postupy napĺňania
Okrem bežných postupov plnenia sa musia splniť nasledujúce požiadavky:
 K práci sa musia používať vhodné nástroje (v prípade pochybností konzultujte s 

výrobcami nástrojov, či sú vhodné na prácu s horľavými chladiacimi zmesami)
 Pri používaní plniaceho zariadenia sa uistite, že nedôjde ku kontaminácii inými 

chladiacimi zmesami. Hadice a vedenia musia byť čo najkratšie, aby sa 
minimalizovalo množstvo chladiacej zmesi, ktorá v nich zostane.

 Tlakové fľaše musia stáť rovno.
 Pred dopĺňaním chladiacej zmesi do chladiaceho systému sa uistite, že je 

uzemnený.
 Po naplnení označte systém štítkom (ak už nie je).
 Buďte mimoriadne opatrní, aby ste nepreplnili chladiaci systém.
 Pre opakovaným naplnením systému sa musí vykonať tlakový test použitím OFN. 

Po dokončení napĺňania systému sa musí vykonať test na únik pred uvedením do 
prevádzky. Pred opustením miesta inštalácie sa musí vykonať následný test na 
únik.

17. Vyradenie z prevádzky
Pred vykonaním tejto operácie je nevyhnutné, aby technik detailne poznal celé 
zariadenie. Odporúčaným osvedčeným postupom je bezpečné odčerpanie celého 
množstva chladiacej zmesi alebo bezpečné ventilovanie (pre chladiace modely 
R290). Pred vykonaním úlohy sa musí odobrať vzorka z oleja a chladiacej zmesi,
ak sa pred opätovným použitím odčerpanej chladiacej zmesi vyžaduje analýza. Pred 
začatím postupu je nevyhnutné zabezpečiť elektrickú energiu.
a) Oboznámte sa so zariadením a spôsobom práce systému.
b) Izolujte systém elektricky

chladiaca zmes. Pred vrátením kompresora dodávateľom sa musí vykonať proces 
odčerpávania. Na urýchlenie tohto procesu sa môže využiť iba elektrické ohrievanie 
kompresora. Ak sa zo systému odčerpáva olej, musí sa to vykonať bezpečne.

20. Ventilácia chladiacej zmesi HC (R290)
Ventilácia sa môže vykonať ako alternatíva vypúšťania chladiacej zmesi. Chladiace 
zmesi HC nemajú ODP a majú zanedbateľné GWP, ventilácia chladiacej zmesi sa za 
istých okolností môže považovať sa akceptovateľné. Ak však zvažujete o tejto možnosti, 
myslite na to, že sa to musí vykonať v súlade so štátnymi predpismi, ak to dovoľujú.
Pred ventiláciou systému je nevyhnutné predovšetkým:
 Uistiť sa, že ste brali do úvahy nariadenia vzťahujúce sa na odpadové materiály
 Uistiť sa, že ste brali do úvahy nariadenia týkajúce sa životného prostredia
 Uistiť sa, že sa dodržiavajú nariadenia týkajúce sa nebezpečných materiálov

Ventilácia sa vykonáva iba so systémami, ktoré obsahujú malé množstvo chladiacej 
zmesi, typicky do 500 g.

 Ventilácia do interiéru budovy nie je prípustné za žiadnych okolností
 Ventilácia sa nesmie vykonávať do verených priestorov alebo tam, kde ľudia nevedia 

o tom, že prebieha takýto proces
 Hadica musí mať dostatočnú dĺžku aj priemer, aby v exteriéri dosiahla do vzdialenosti 

aspoň 3 m mimo budovy
 Vetranie sa musí previesť bezpečným spôsobom tak, aby sa odvádzaná chladiaca 

zmes nedostala späť do vedľajších budov a do lokalít pod úrovňou zeme
 Hadica je vyrobená z materiálu, ktorá je zlučiteľná s chladiacimi zmesami HC a 

olejom
 Vyprázdňovacia hadica sa musí zdvihnúť zariadením do výšky minimálne 1 m nad 

zemou a smeruje nahor (kvôli zvýšeniu rozptýlenia)
 Koniec hadice sa môže použiť na vyprázdňovanie a rozptýliť horľavé výpary do 

okolitého ovzdušia.
 V trase ventilácie nesmie nič prekážať prietoku a potrubie nesmie byť nalomené.
 V blízkosti vstupného konca hadice musí byť nainštalovaný odlučovač oleja, aby 

zabránil vypusteniu chladiaceho oleja, ktorý sa pozbiera a po ventilačnej procedúre 
sa zlikviduje (môže sa na to použiť zberná tlaková fľaša)

 V blízkosti vývodu hadice nesmie byť žiadny zdroj ohňa
 Hadica sa musí pravidelne kontrolovať, aby sa zabezpečilo, že neobsahuje otvory a 

nie je skrútená, čo by mohlo spôsobiť únik alebo zablokovanie prietoku

Počas vetrania sa musí merať tok chladiacej zmesi pomocou manometra pre nízke toky, 
aby sa zabezpečilo, že je chladiaca zmes dostatočne rozptýlená. Keď sa tok chladiacej 
zmesi zastaví, je možné, že sa systém musí prepláchnuť pomocou OFN; ak nie, systém 
sa musí natlakovať použitím OFN a vetrací proces sa musí vykonať aspoň dvakrát, aby 
sa zabezpečilo, že v systéme zostalo minimálne množstvo chladiacej zmesi HC.

21. Preprava, označenie a skladovanie jednotiek
1. Preprava zariadení obsahujúcich horľavé chladiace zmesi

Dodržiavanie predpisov pre transport
2. Označovanie zariadenia pomocou značiek

Dodržiavanie miestnych predpisov
3. Preprava zariadení používajúcich horľavé chladiace zmesi

Dodržiavanie štátnych predpisov
4. Skladovanie zariadenia/prístrojov

Zariadenie sa musí skladovať v súlade s pokynmi výrobcu.
5. Skladovanie zabalených (nepredaných) zariadení

Ochranné balenie pre skladovanie sa musí vyrobiť tak, aby sa mechanické 
poškodenie zariadenia vo vnútri balenia nespôsobilo únik chladiacej náplne.
Maximálny počet kusov zariadení, ktoré sa môžu skladovať spoločne, upravujú 
miestne predpisy.

8. Kontroly chladiaceho zariadenia
Keď sa vymieňajú elektrické komponenty, musia byť vhodné pre daný účel a musia 
zodpovedať požadovanej špecifikácii. Vždy sa riaďte pokynmi výrobcu pre údržbu a 
návodom na servisovanie. V prípade pochybností sa obráťte na technické oddelenie 
výrobcu pre asistenciu. Inštalácie zahŕňajúce horľavé chladiace zmesi musia obsahovať 
nasledujúce kontroly:
 množstvo náplne musí byť v súlade s veľkosťou miestnosti, v ktorej sú nainštalované 

časti obsahujúce chladiacu zmes;
 vetracie zariadenie a vývody musia riadne fungovať a prúdeniu nesmie nič prekážať;
 ak sa používa nepriamy chladiaci okruh, musí sa skontrolovať prítomnosť chladiacej 

zmesi v sekundárnych okruhoch; označenie zariadenia musí zostať viditeľné a 
čitateľné.

 nečitateľné označenia a značky na zariadení sa musia opraviť;
 rúry a komponenty obsahujúce chladiacu zmes sú inštalované v polohe, kde je 

nepravdepodobné, že budú vystavené látkam spôsobiacim koróziu komponentov s 
chladiacou zmesou, ak komponenty nie sú vyrobené z materiálu inherentne 
rezistentného voči korózii a nie sú vhodne chránené voči korózii.

9. Kontroly elektrických zariadení
Opravy a údržba elektrických komponentov musí obsahovať úvodné bezpečnostné 
kontroly a procedúry inšpekcie komponentov. Ak sa objaví chyba, ktorá môže ohrozovať 
bezpečnosť, na obvod sa nesmie pripojiť žiadny zdroj elektrického napájania, kým sa 
problém nevyrieši. Ak sa chyba nedá odstrániť okamžite, ale musí sa pokračovať v 
operácii, je potrebné použiť adekvátne dočasné riešenie. Musí sa to nahlásiť majiteľovi 
zariadenia, aby boli všetky strany informované.
Úvodná bezpečnostná kontrola zahŕňa tieto položky:
 kondenzátory sú vybité: musí sa to previesť bezpečným spôsobom, aby sa zabránilo 

možnosti iskrenia
 žiadne živé elektrické komponenty a káble nie sú odhalené počas plnenia, obnovovania 

alebo vyprázdňovania systému;
 uzemňovacie pripojenie je neprerušené.
10. Opravy izolovaných komponentov
10.1 Počas opráv izolovaných komponentov pred odstránením izolovaných krytov atď. sa 

musia všetky elektrické napájacie zdroje úplne odpojiť zo zariadenia, na ktorom sa 
bude pracovať. Ak je nevyhnutné používať elektrické napájanie zariadenia počas 
servisovania, musí byť umiestnená trvalo fungujúca forma detekcie úniku na 
najkritickejšom bode systému, aby upozorňovala na potenciálne nebezpečné 
situácie.

10.2 Mimoriadnu pozornosť treba venovať nasledujúcim častiam, aby sa počas práce na 
elektrických komponentoch sa do obalu nezasiahlo spôsobom, ktorý by ohrozil 
stupeň ochrany. Patria sem poškodenia káblov, nadmerné množstvo pripojení, 
koncovky nezodpovedajúce pôvodnej špecifikácii, poškodené izolácie, nesprávne 
osadené upchávky atď.
 Uistite sa, že zariadenie je namontované bezpečne.
 Uistite sa, že tesnenia a tesniace materiály nie sú opotrebované v takej miere, 

že už neplnia svoju funkciu zabrániť úniku horľavých plynov. Náhradné diely 

musia zodpovedať špecifikácii výrobcu.
POZNÁMKA: Požitie silikónového tesnenia môže znižovať účinnosť niektorých typov 
zariadení na detekciu úniku. Komponenty s iskrovým zabezpečením sa nemusia izolovať 
pred prácou na nich.

11. Opravy komponentov s iskrovým zabezpečením
Neaplikujte žiadnu induktívnu ani kapacitnú záťaž na obvod bez overenia, že sa 
neprekročí napätie a prúd povolený pre dané zariadenie. Výhradne s komponentmi s 
iskrovým zabezpečením sa smie pracovať v prítomnosti horľavých plynov v ovzduší. 
Testovací aparát musí mať vhodné menovité hodnoty. Komponenty vymieňajte len so 
súčiastkami odporúčanými výrobcom. Iné súčiastky môžu spôsobiť vzplanutie chladiacej 
zmesi uniknutej do atmosféry.

12. Kabeláž
Skontrolujte, že kabeláž nie je vystavená opotrebovaniu, korózii, nadmernému tlaku, 
vibráciám, ostrým hranám alebo iným nepriaznivým vplyvom prostredia. Kontrola musí 
brať do úvahy aj vplyv starnutia alebo nepretržitých vibrácií od zariadení ako sú 
kompresory alebo ventilátory.

13. Detekcia horľavých chladiacich zmesí
Na hľadanie alebo detekciu úniku chladiacej zmesi sa za žiadnych okolností sa nesmú 
používať potenciálne zdroje ohňa. Nesmie sa používať halogénová lampa (ani iný 
detektor používajúci otvorený plameň).

14. Metódy detekcie úniku
Nasledujúce metódy detekcie úniku sa považujú za akceptovateľné pre systémy obsahujúce 
horľavé chladiace zmesi. Elektronické detektory úniku sa môžu používať na detekciu 
horľavých chladiacich zmesí, ale je možné, že ich citlivosť nebude adekvátna alebo budú 
vyžadovať prekalibrovanie.(Kalibrácia detekčného zariadenia sa musí vykonať v prostredí 
bez prítomnosti chladiacej zmesi.) Uistite sa, že detektor nie je potenciálnym zdrojom ohňa 
a je vhodný pre danú chladiacu zmes. Zariadenie na detekciu úniku musí byť nastavené na 
percentuálnu hodnotu dolnej medze výbušnosti (LFL) chladiacej zmesi a musí sa 
nakalibrovať pre používanú chladiacu zmes a potvrdiť pre príslušnú percentuálnu hodnotu 
(maximálne 25 %) plynu. Kvapaliny na detekciu úniku sú vhodné pre väčšinu chladiacich 
zmesí, ale vyhýbajte sa saponátom obsahujúcim chlór, lebo chlór môže reagovať s 
chladiacou zmesou a medené potrubie sa môže korodovať.
Ak máte podozrenie na únik, všetky zdroje otvoreného plameňa sa musia odstrániť alebo 
zhasiť. Ak sa objaví únik chladiacej zmesi, ktorý vyžaduje spájkovanie, chladiaca zmes sa 
musí úplne vypustiť zo systému alebo odizolovať (zatvorením ventilov) v časti systému, 
ktorá je dostatočne vzdialená od úniku. V zariadeniach obsahujúcich HORĽAVÉ 
CHLADIACE ZMESI sa systém musí prečistiť bezkyslíkovým dusíkom (OFN) pred 
procesom spájkovania aj po ňom.
15. Odstránenie a odsávanie
Keď zasahujete do chladiaceho obvodu kvôli opravám alebo z iného dôvodu, postupujte 
bežným spôsobom, avšak v prípade HORĽAVÝCH CHLADIACICH ZMESÍ je dôležité, aby 
ste dodržiavali odporúčané osvedčené postupy, keďže musíte brať do úvahy horľavosť. 
Otváranie chladiacich systémov sa nesmie vykonávať spájkovaním. Dodržujte nasledujúci 
postup:
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1. Kontroly prostredia
Pred začatím práce na systémoch obsahujúcich horľavé chladiace zmesi sa musia 
vykonať určité kontroly, aby sa minimalizovalo riziko zapálenia. Pri opravách 
chladiaceho systému sa pred začatím prác na systéme musia zabezpečiť nasledovné 
opatrenia.
2. Pracovný postup
Práce sa musia vykonávať formou kontrolovaného postupu, aby sa minimalizovalo 
riziko prítomnosti horľavých plynov alebo výparov počas prác.
Technický personál zodpovedný sa prevádzku, dozor a údržbu systémov klimatizácie 
musí dostať adekvátne pokyny a musí rozumieť svojej úlohe počas procesu.
K práci sa musia používať vhodné nástroje (v prípade pochybností konzultujte s 
výrobcami nástrojov, či sú vhodné na prácu s horľavými chladiacimi zmesami)
3. Všeobecný pracovný priestor
Celý personál údržby a všetci pracujúci v danom priestore musia dostať pokyny 
ohľadne charakteru vykonávanej práce. Vyhýbajte sa práci v uzavretých priestoroch. 
Oblasť okolo pracovného priestoru sa musí vyhradiť. Uistite sa, že podmienky v danom 
priestore sú bezpečné a horľavé materiály sú pod kontrolou.
4. Kontrola prítomnosti chladiacej zmesi
Priestor sa musí skontrolovať vhodným detektorom chladiacej zmesi pred prácou aj 
počas práce, aby technik vedel o potenciálnej horľavosti atmosféry. Uistite sa, že 
zariadenie používané na detekciu úniku je vhodné pre horľavé chladiace zmesi, teda 
neiskrí, je adekvátne tesnené a má iskrové zabezpečenie.
5. Prítomnosť hasiaceho prístroja
Ak sa na chladiacom zariadení alebo na ktorejkoľvek jeho časti musia vykonávať práce 
s teplom, musí byť poruke vhodný hasiaci prístroj. V blízkosti priestoru napĺňania musí 
byť k dispozícii práškový hasiaci prístroj alebo CO2.
6. Neprítomnosť zdrojov ohňa
Žiadna osoba vykonávajúca prácu na chladiacom systéme zahŕňajúcu otvorenie 
potrubia, ktoré obsahuje alebo obsahovalo horľavú chladiacu zmes, nesmie používať 
žiadne zdroje ohňa spôsobom, ktorý by mohol viesť k riziku požiaru alebo explózie. 
Všetky možné zdroje ohňa, vrátane fajčenia cigariet, sa musia nachádzať v dostatočnej 
vzdialenosti od miesta inštalácie, opráv, demontáže a likvidácie, počas ktorého by sa 
horľavá chladiaca zmes mohla uniknúť do okolitého priestoru. Pred začatím prác sa 
musí vykonať obhliadka priestoru okolo zariadenia, aby sa uistilo, že nehrozí riziko 
vzplanutia alebo požiaru. Musia sa umiestniť značky „FAJČENIE ZAKÁZANÉ“.
7. Vetraný priestor
Pred vniknutím do systému alebo začatím akejkoľvek práce s teplom sa uistite, že ste v 
exteriéri alebo vhodne vetranom priestore. Musí sa zabezpečiť dostatočné vetranie 
počas celého trvania práce. Vetranie musí bezpečne rozptýliť celú uniknutú chladiacu 
zmes alebo podľa možnosti ju vyhnať do ovzdušia v exteriéri.

c) Skôr, než začnete postup, uistite sa, že:
 je k dispozícii zariadenie na mechanickú manipuláciu, a bude potrebná manipulácia s 

tlakovými fľašami;
 sú k dispozícii a správne sa používajú potrebné osobné ochranné prostriedky;
 celý proces odčerpávania je pod dozorom kompetentnej osoby;
 zariadenie na odčerpávanie a fľaše zodpovedajú príslušným štandardom.

d) Odčerpajte obsah chladiaceho systému, ak je to možné.
e) Ak odsávanie nie je možné, urobte zberné potrubie, aby sa chladiaca zmes mohla 

odstrániť z rôznych častí systému.
f) Uistite sa, že pred začatím vypúšťania je fľaša umiestnená na váhach.
g) Spustite odčerpávacie zariadenie a použite ho v súlade s pokynmi výrobcu.
h) Neprepĺňajte fľaše. (Neprekračujte 70 % objemu kvapaliny. Kvapalná hustota chladiacej 

zmesi pri referenčnej teplote 50 °C).
i) Neprekračujte maximálny pracovný tlak fľaše, ani dočasne.
j) Ak sa fľaše naplnili správne a proces sa dokončil, uistite sa, že fľaše a zariadenia sa 

neodkladne odstránili z miesta inštalácie a izolačné ventily zariadenia sú uzavreté.
k) Odčerpaná chladiaca zmes sa nesmie plniť do iného chladiaceho systému bez čistenia a 

kontroly.

18. Označenie štítkom
Zariadenie sa musí označiť štítkom označujúcim, že bolo vyradené z prevádzky a chladiaca 
zmes z neho bola odstránená. Štítok musí obsahovať dátum a podpis. Uistite sa, že na 
zariadení sú štítky označujúce, že obsahuje horľavú chladiacu zmes.
19. Vypúšťanie
Pri odstránení chladiacej zmesi zo systému kvôli servisovaniu alebo vyradeniu 
odporúčaným osvedčeným postupom je odstrániť chladiacu zmes bezpečným spôsobom.
Ak prečerpávate chladiacu zmes do tlakových fliaš, vždy používajte iba fľaše vhodné na 
zber chladiacej zmesi. Uistite sa, že máte k dispozícii dostatočný počet fliaš s kapacitou na 
celú náplň systému. Všetky používané tlakové fľaše majú byť vyhradené pre vypustenú 
chladiacu zmes, označené so štítkom danej chladiacej zmesi (tzn. špeciálne fľaše pre 
vypúšťanie chladiacej zmesi). Tlakové fľaše musia byť vybavené ventilom na uvoľnenie 
tlaku a uzatváracími ventilmi v dobrom funkčnom stave.
Z prázdnych fliaš na vypúšťanie sa musí odčerpať vzduch a ak je to možné, schladiť pred 
vypúšťaním.Zariadenie na vypúšťanie musí byť v dobrom funkčnom stave, vybavené 
pokynmi vzťahujúcimi sa na zariadenie a musí byť vhodné na vypúšťanie horľavých 
chladiacich zmesí. Navyše musí byť k dispozícii sada nakalibrovaných váh v dobrom 
funkčnom stave.
Hadice musia byť vybavené utesnenými spojkami v dobrom funkčnom stave. Pred použitím 
stroja na vypúšťanie skontrolujte, že je v dobrom funkčnom stave, bol správne udržiavaný a 
všetky príslušné elektrické komponenty sú utesnené, aby sa zabránilo vzplanutiu v prípade 
uvoľnenia chladiacej zmesi. V prípade pochybností sa obráťte na výrobcu.
Vypustená chladiaca zmes sa musí vrátiť dodávateľovi chladiacej zmesi vo vhodnej tlakovej 
fľaši označenej príslušným štítkom s poznámkou o preprave odpadového materiálu. 
Nemiešajte chladiace zmesi v zberných jednotkách a obzvlášť nie vo fľašiach.
Ak sa majú odstraňovať kompresory alebo kompresorové oleje, uistite sa, že z nich bol 
odčerpaný vzduch v dostatočnej miere, aby sa uistilo, že v mazive neostalo horľavá 

 odstránenie chladiacej zmesi;
 prečistenie okruhu inertným plynom;
 odsávanie;
 opätovné prečistenie inertným plynom;
 otvorenie okruhu rezaním alebo spájkovaním.

Chladiaca náplň sa musí zbierať do vhodných zberných fliaš. V prípade zariadení 
obsahujúcich HORĽAVÉ CHLADIACE ZMESI sa systém musí „prepláchnuť“ plynom 
OFN, aby sa jednotka mohla považovať za bezpečnú. Je možné, že postup bude 
treba opakovať niekoľkokrát. Na prečistenie chladiacich systémov sa nesmie použiť 
stlačený vzduch alebo kyslík.

V prípade zariadení obsahujúcich HORĽAVÉ CHLADIACE ZMESI prečistenie sa 
musí dosiahnuť porušením podtlaku v systéme plynom OFN a pokračovaním v plnení 
až kým sa nedosiahne pracovný tlak a nakoniec úplným odsávaním. Postup sa musí 
opakovať, kým sa chladiaca zmes úplne neodstráni zo systému. Keď sa doplní 
posledná náplň OFN, systém sa musí vypustiť na atmosferický tlak, aby sa umožnilo 
začať pracovať. Táto operácia je nevyhnutná, ak je súčasťou práce aj spájkovanie 
potrubia.

Uistite sa, že vývod odsávacieho čerpadla sa nenachádza v blízkosti žiadneho zdroja 
ohňa a je zabezpečené dostatočné vetranie.

16. Postupy napĺňania
Okrem bežných postupov plnenia sa musia splniť nasledujúce požiadavky:
 K práci sa musia používať vhodné nástroje (v prípade pochybností konzultujte s 

výrobcami nástrojov, či sú vhodné na prácu s horľavými chladiacimi zmesami)
 Pri používaní plniaceho zariadenia sa uistite, že nedôjde ku kontaminácii inými 

chladiacimi zmesami. Hadice a vedenia musia byť čo najkratšie, aby sa 
minimalizovalo množstvo chladiacej zmesi, ktorá v nich zostane.

 Tlakové fľaše musia stáť rovno.
 Pred dopĺňaním chladiacej zmesi do chladiaceho systému sa uistite, že je 

uzemnený.
 Po naplnení označte systém štítkom (ak už nie je).
 Buďte mimoriadne opatrní, aby ste nepreplnili chladiaci systém.
 Pre opakovaným naplnením systému sa musí vykonať tlakový test použitím OFN. 

Po dokončení napĺňania systému sa musí vykonať test na únik pred uvedením do 
prevádzky. Pred opustením miesta inštalácie sa musí vykonať následný test na 
únik.

17. Vyradenie z prevádzky
Pred vykonaním tejto operácie je nevyhnutné, aby technik detailne poznal celé 
zariadenie. Odporúčaným osvedčeným postupom je bezpečné odčerpanie celého 
množstva chladiacej zmesi alebo bezpečné ventilovanie (pre chladiace modely 
R290). Pred vykonaním úlohy sa musí odobrať vzorka z oleja a chladiacej zmesi,
ak sa pred opätovným použitím odčerpanej chladiacej zmesi vyžaduje analýza. Pred 
začatím postupu je nevyhnutné zabezpečiť elektrickú energiu.
a) Oboznámte sa so zariadením a spôsobom práce systému.
b) Izolujte systém elektricky

chladiaca zmes. Pred vrátením kompresora dodávateľom sa musí vykonať proces 
odčerpávania. Na urýchlenie tohto procesu sa môže využiť iba elektrické ohrievanie 
kompresora. Ak sa zo systému odčerpáva olej, musí sa to vykonať bezpečne.

20. Ventilácia chladiacej zmesi HC (R290)
Ventilácia sa môže vykonať ako alternatíva vypúšťania chladiacej zmesi. Chladiace 
zmesi HC nemajú ODP a majú zanedbateľné GWP, ventilácia chladiacej zmesi sa za 
istých okolností môže považovať sa akceptovateľné. Ak však zvažujete o tejto možnosti, 
myslite na to, že sa to musí vykonať v súlade so štátnymi predpismi, ak to dovoľujú.
Pred ventiláciou systému je nevyhnutné predovšetkým:
 Uistiť sa, že ste brali do úvahy nariadenia vzťahujúce sa na odpadové materiály
 Uistiť sa, že ste brali do úvahy nariadenia týkajúce sa životného prostredia
 Uistiť sa, že sa dodržiavajú nariadenia týkajúce sa nebezpečných materiálov

Ventilácia sa vykonáva iba so systémami, ktoré obsahujú malé množstvo chladiacej 
zmesi, typicky do 500 g.

 Ventilácia do interiéru budovy nie je prípustné za žiadnych okolností
 Ventilácia sa nesmie vykonávať do verených priestorov alebo tam, kde ľudia nevedia 

o tom, že prebieha takýto proces
 Hadica musí mať dostatočnú dĺžku aj priemer, aby v exteriéri dosiahla do vzdialenosti 

aspoň 3 m mimo budovy
 Vetranie sa musí previesť bezpečným spôsobom tak, aby sa odvádzaná chladiaca 

zmes nedostala späť do vedľajších budov a do lokalít pod úrovňou zeme
 Hadica je vyrobená z materiálu, ktorá je zlučiteľná s chladiacimi zmesami HC a 

olejom
 Vyprázdňovacia hadica sa musí zdvihnúť zariadením do výšky minimálne 1 m nad 

zemou a smeruje nahor (kvôli zvýšeniu rozptýlenia)
 Koniec hadice sa môže použiť na vyprázdňovanie a rozptýliť horľavé výpary do 

okolitého ovzdušia.
 V trase ventilácie nesmie nič prekážať prietoku a potrubie nesmie byť nalomené.
 V blízkosti vstupného konca hadice musí byť nainštalovaný odlučovač oleja, aby 

zabránil vypusteniu chladiaceho oleja, ktorý sa pozbiera a po ventilačnej procedúre 
sa zlikviduje (môže sa na to použiť zberná tlaková fľaša)

 V blízkosti vývodu hadice nesmie byť žiadny zdroj ohňa
 Hadica sa musí pravidelne kontrolovať, aby sa zabezpečilo, že neobsahuje otvory a 

nie je skrútená, čo by mohlo spôsobiť únik alebo zablokovanie prietoku

Počas vetrania sa musí merať tok chladiacej zmesi pomocou manometra pre nízke toky, 
aby sa zabezpečilo, že je chladiaca zmes dostatočne rozptýlená. Keď sa tok chladiacej 
zmesi zastaví, je možné, že sa systém musí prepláchnuť pomocou OFN; ak nie, systém 
sa musí natlakovať použitím OFN a vetrací proces sa musí vykonať aspoň dvakrát, aby 
sa zabezpečilo, že v systéme zostalo minimálne množstvo chladiacej zmesi HC.

21. Preprava, označenie a skladovanie jednotiek
1. Preprava zariadení obsahujúcich horľavé chladiace zmesi

Dodržiavanie predpisov pre transport
2. Označovanie zariadenia pomocou značiek

Dodržiavanie miestnych predpisov
3. Preprava zariadení používajúcich horľavé chladiace zmesi

Dodržiavanie štátnych predpisov
4. Skladovanie zariadenia/prístrojov

Zariadenie sa musí skladovať v súlade s pokynmi výrobcu.
5. Skladovanie zabalených (nepredaných) zariadení

Ochranné balenie pre skladovanie sa musí vyrobiť tak, aby sa mechanické 
poškodenie zariadenia vo vnútri balenia nespôsobilo únik chladiacej náplne.
Maximálny počet kusov zariadení, ktoré sa môžu skladovať spoločne, upravujú 
miestne predpisy.

8. Kontroly chladiaceho zariadenia
Keď sa vymieňajú elektrické komponenty, musia byť vhodné pre daný účel a musia 
zodpovedať požadovanej špecifikácii. Vždy sa riaďte pokynmi výrobcu pre údržbu a 
návodom na servisovanie. V prípade pochybností sa obráťte na technické oddelenie 
výrobcu pre asistenciu. Inštalácie zahŕňajúce horľavé chladiace zmesi musia obsahovať 
nasledujúce kontroly:
 množstvo náplne musí byť v súlade s veľkosťou miestnosti, v ktorej sú nainštalované 

časti obsahujúce chladiacu zmes;
 vetracie zariadenie a vývody musia riadne fungovať a prúdeniu nesmie nič prekážať;
 ak sa používa nepriamy chladiaci okruh, musí sa skontrolovať prítomnosť chladiacej 

zmesi v sekundárnych okruhoch; označenie zariadenia musí zostať viditeľné a 
čitateľné.

 nečitateľné označenia a značky na zariadení sa musia opraviť;
 rúry a komponenty obsahujúce chladiacu zmes sú inštalované v polohe, kde je 

nepravdepodobné, že budú vystavené látkam spôsobiacim koróziu komponentov s 
chladiacou zmesou, ak komponenty nie sú vyrobené z materiálu inherentne 
rezistentného voči korózii a nie sú vhodne chránené voči korózii.

9. Kontroly elektrických zariadení
Opravy a údržba elektrických komponentov musí obsahovať úvodné bezpečnostné 
kontroly a procedúry inšpekcie komponentov. Ak sa objaví chyba, ktorá môže ohrozovať 
bezpečnosť, na obvod sa nesmie pripojiť žiadny zdroj elektrického napájania, kým sa 
problém nevyrieši. Ak sa chyba nedá odstrániť okamžite, ale musí sa pokračovať v 
operácii, je potrebné použiť adekvátne dočasné riešenie. Musí sa to nahlásiť majiteľovi 
zariadenia, aby boli všetky strany informované.
Úvodná bezpečnostná kontrola zahŕňa tieto položky:
 kondenzátory sú vybité: musí sa to previesť bezpečným spôsobom, aby sa zabránilo 

možnosti iskrenia
 žiadne živé elektrické komponenty a káble nie sú odhalené počas plnenia, obnovovania 

alebo vyprázdňovania systému;
 uzemňovacie pripojenie je neprerušené.
10. Opravy izolovaných komponentov
10.1 Počas opráv izolovaných komponentov pred odstránením izolovaných krytov atď. sa 

musia všetky elektrické napájacie zdroje úplne odpojiť zo zariadenia, na ktorom sa 
bude pracovať. Ak je nevyhnutné používať elektrické napájanie zariadenia počas 
servisovania, musí byť umiestnená trvalo fungujúca forma detekcie úniku na 
najkritickejšom bode systému, aby upozorňovala na potenciálne nebezpečné 
situácie.

10.2 Mimoriadnu pozornosť treba venovať nasledujúcim častiam, aby sa počas práce na 
elektrických komponentoch sa do obalu nezasiahlo spôsobom, ktorý by ohrozil 
stupeň ochrany. Patria sem poškodenia káblov, nadmerné množstvo pripojení, 
koncovky nezodpovedajúce pôvodnej špecifikácii, poškodené izolácie, nesprávne 
osadené upchávky atď.
 Uistite sa, že zariadenie je namontované bezpečne.
 Uistite sa, že tesnenia a tesniace materiály nie sú opotrebované v takej miere, 

že už neplnia svoju funkciu zabrániť úniku horľavých plynov. Náhradné diely 

musia zodpovedať špecifikácii výrobcu.
POZNÁMKA: Požitie silikónového tesnenia môže znižovať účinnosť niektorých typov 
zariadení na detekciu úniku. Komponenty s iskrovým zabezpečením sa nemusia izolovať 
pred prácou na nich.

11. Opravy komponentov s iskrovým zabezpečením
Neaplikujte žiadnu induktívnu ani kapacitnú záťaž na obvod bez overenia, že sa 
neprekročí napätie a prúd povolený pre dané zariadenie. Výhradne s komponentmi s 
iskrovým zabezpečením sa smie pracovať v prítomnosti horľavých plynov v ovzduší. 
Testovací aparát musí mať vhodné menovité hodnoty. Komponenty vymieňajte len so 
súčiastkami odporúčanými výrobcom. Iné súčiastky môžu spôsobiť vzplanutie chladiacej 
zmesi uniknutej do atmosféry.

12. Kabeláž
Skontrolujte, že kabeláž nie je vystavená opotrebovaniu, korózii, nadmernému tlaku, 
vibráciám, ostrým hranám alebo iným nepriaznivým vplyvom prostredia. Kontrola musí 
brať do úvahy aj vplyv starnutia alebo nepretržitých vibrácií od zariadení ako sú 
kompresory alebo ventilátory.

13. Detekcia horľavých chladiacich zmesí
Na hľadanie alebo detekciu úniku chladiacej zmesi sa za žiadnych okolností sa nesmú 
používať potenciálne zdroje ohňa. Nesmie sa používať halogénová lampa (ani iný 
detektor používajúci otvorený plameň).

14. Metódy detekcie úniku
Nasledujúce metódy detekcie úniku sa považujú za akceptovateľné pre systémy obsahujúce 
horľavé chladiace zmesi. Elektronické detektory úniku sa môžu používať na detekciu 
horľavých chladiacich zmesí, ale je možné, že ich citlivosť nebude adekvátna alebo budú 
vyžadovať prekalibrovanie.(Kalibrácia detekčného zariadenia sa musí vykonať v prostredí 
bez prítomnosti chladiacej zmesi.) Uistite sa, že detektor nie je potenciálnym zdrojom ohňa 
a je vhodný pre danú chladiacu zmes. Zariadenie na detekciu úniku musí byť nastavené na 
percentuálnu hodnotu dolnej medze výbušnosti (LFL) chladiacej zmesi a musí sa 
nakalibrovať pre používanú chladiacu zmes a potvrdiť pre príslušnú percentuálnu hodnotu 
(maximálne 25 %) plynu. Kvapaliny na detekciu úniku sú vhodné pre väčšinu chladiacich 
zmesí, ale vyhýbajte sa saponátom obsahujúcim chlór, lebo chlór môže reagovať s 
chladiacou zmesou a medené potrubie sa môže korodovať.
Ak máte podozrenie na únik, všetky zdroje otvoreného plameňa sa musia odstrániť alebo 
zhasiť. Ak sa objaví únik chladiacej zmesi, ktorý vyžaduje spájkovanie, chladiaca zmes sa 
musí úplne vypustiť zo systému alebo odizolovať (zatvorením ventilov) v časti systému, 
ktorá je dostatočne vzdialená od úniku. V zariadeniach obsahujúcich HORĽAVÉ 
CHLADIACE ZMESI sa systém musí prečistiť bezkyslíkovým dusíkom (OFN) pred 
procesom spájkovania aj po ňom.
15. Odstránenie a odsávanie
Keď zasahujete do chladiaceho obvodu kvôli opravám alebo z iného dôvodu, postupujte 
bežným spôsobom, avšak v prípade HORĽAVÝCH CHLADIACICH ZMESÍ je dôležité, aby 
ste dodržiavali odporúčané osvedčené postupy, keďže musíte brať do úvahy horľavosť. 
Otváranie chladiacich systémov sa nesmie vykonávať spájkovaním. Dodržujte nasledujúci 
postup:
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1. Kontroly prostredia
Pred začatím práce na systémoch obsahujúcich horľavé chladiace zmesi sa musia 
vykonať určité kontroly, aby sa minimalizovalo riziko zapálenia. Pri opravách 
chladiaceho systému sa pred začatím prác na systéme musia zabezpečiť nasledovné 
opatrenia.
2. Pracovný postup
Práce sa musia vykonávať formou kontrolovaného postupu, aby sa minimalizovalo 
riziko prítomnosti horľavých plynov alebo výparov počas prác.
Technický personál zodpovedný sa prevádzku, dozor a údržbu systémov klimatizácie 
musí dostať adekvátne pokyny a musí rozumieť svojej úlohe počas procesu.
K práci sa musia používať vhodné nástroje (v prípade pochybností konzultujte s 
výrobcami nástrojov, či sú vhodné na prácu s horľavými chladiacimi zmesami)
3. Všeobecný pracovný priestor
Celý personál údržby a všetci pracujúci v danom priestore musia dostať pokyny 
ohľadne charakteru vykonávanej práce. Vyhýbajte sa práci v uzavretých priestoroch. 
Oblasť okolo pracovného priestoru sa musí vyhradiť. Uistite sa, že podmienky v danom 
priestore sú bezpečné a horľavé materiály sú pod kontrolou.
4. Kontrola prítomnosti chladiacej zmesi
Priestor sa musí skontrolovať vhodným detektorom chladiacej zmesi pred prácou aj 
počas práce, aby technik vedel o potenciálnej horľavosti atmosféry. Uistite sa, že 
zariadenie používané na detekciu úniku je vhodné pre horľavé chladiace zmesi, teda 
neiskrí, je adekvátne tesnené a má iskrové zabezpečenie.
5. Prítomnosť hasiaceho prístroja
Ak sa na chladiacom zariadení alebo na ktorejkoľvek jeho časti musia vykonávať práce 
s teplom, musí byť poruke vhodný hasiaci prístroj. V blízkosti priestoru napĺňania musí 
byť k dispozícii práškový hasiaci prístroj alebo CO2.
6. Neprítomnosť zdrojov ohňa
Žiadna osoba vykonávajúca prácu na chladiacom systéme zahŕňajúcu otvorenie 
potrubia, ktoré obsahuje alebo obsahovalo horľavú chladiacu zmes, nesmie používať 
žiadne zdroje ohňa spôsobom, ktorý by mohol viesť k riziku požiaru alebo explózie. 
Všetky možné zdroje ohňa, vrátane fajčenia cigariet, sa musia nachádzať v dostatočnej 
vzdialenosti od miesta inštalácie, opráv, demontáže a likvidácie, počas ktorého by sa 
horľavá chladiaca zmes mohla uniknúť do okolitého priestoru. Pred začatím prác sa 
musí vykonať obhliadka priestoru okolo zariadenia, aby sa uistilo, že nehrozí riziko 
vzplanutia alebo požiaru. Musia sa umiestniť značky „FAJČENIE ZAKÁZANÉ“.
7. Vetraný priestor
Pred vniknutím do systému alebo začatím akejkoľvek práce s teplom sa uistite, že ste v 
exteriéri alebo vhodne vetranom priestore. Musí sa zabezpečiť dostatočné vetranie 
počas celého trvania práce. Vetranie musí bezpečne rozptýliť celú uniknutú chladiacu 
zmes alebo podľa možnosti ju vyhnať do ovzdušia v exteriéri.

c) Skôr, než začnete postup, uistite sa, že:
 je k dispozícii zariadenie na mechanickú manipuláciu, a bude potrebná manipulácia s 

tlakovými fľašami;
 sú k dispozícii a správne sa používajú potrebné osobné ochranné prostriedky;
 celý proces odčerpávania je pod dozorom kompetentnej osoby;
 zariadenie na odčerpávanie a fľaše zodpovedajú príslušným štandardom.

d) Odčerpajte obsah chladiaceho systému, ak je to možné.
e) Ak odsávanie nie je možné, urobte zberné potrubie, aby sa chladiaca zmes mohla 

odstrániť z rôznych častí systému.
f) Uistite sa, že pred začatím vypúšťania je fľaša umiestnená na váhach.
g) Spustite odčerpávacie zariadenie a použite ho v súlade s pokynmi výrobcu.
h) Neprepĺňajte fľaše. (Neprekračujte 70 % objemu kvapaliny. Kvapalná hustota chladiacej 

zmesi pri referenčnej teplote 50 °C).
i) Neprekračujte maximálny pracovný tlak fľaše, ani dočasne.
j) Ak sa fľaše naplnili správne a proces sa dokončil, uistite sa, že fľaše a zariadenia sa 

neodkladne odstránili z miesta inštalácie a izolačné ventily zariadenia sú uzavreté.
k) Odčerpaná chladiaca zmes sa nesmie plniť do iného chladiaceho systému bez čistenia a 

kontroly.

18. Označenie štítkom
Zariadenie sa musí označiť štítkom označujúcim, že bolo vyradené z prevádzky a chladiaca 
zmes z neho bola odstránená. Štítok musí obsahovať dátum a podpis. Uistite sa, že na 
zariadení sú štítky označujúce, že obsahuje horľavú chladiacu zmes.
19. Vypúšťanie
Pri odstránení chladiacej zmesi zo systému kvôli servisovaniu alebo vyradeniu 
odporúčaným osvedčeným postupom je odstrániť chladiacu zmes bezpečným spôsobom.
Ak prečerpávate chladiacu zmes do tlakových fliaš, vždy používajte iba fľaše vhodné na 
zber chladiacej zmesi. Uistite sa, že máte k dispozícii dostatočný počet fliaš s kapacitou na 
celú náplň systému. Všetky používané tlakové fľaše majú byť vyhradené pre vypustenú 
chladiacu zmes, označené so štítkom danej chladiacej zmesi (tzn. špeciálne fľaše pre 
vypúšťanie chladiacej zmesi). Tlakové fľaše musia byť vybavené ventilom na uvoľnenie 
tlaku a uzatváracími ventilmi v dobrom funkčnom stave.
Z prázdnych fliaš na vypúšťanie sa musí odčerpať vzduch a ak je to možné, schladiť pred 
vypúšťaním.Zariadenie na vypúšťanie musí byť v dobrom funkčnom stave, vybavené 
pokynmi vzťahujúcimi sa na zariadenie a musí byť vhodné na vypúšťanie horľavých 
chladiacich zmesí. Navyše musí byť k dispozícii sada nakalibrovaných váh v dobrom 
funkčnom stave.
Hadice musia byť vybavené utesnenými spojkami v dobrom funkčnom stave. Pred použitím 
stroja na vypúšťanie skontrolujte, že je v dobrom funkčnom stave, bol správne udržiavaný a 
všetky príslušné elektrické komponenty sú utesnené, aby sa zabránilo vzplanutiu v prípade 
uvoľnenia chladiacej zmesi. V prípade pochybností sa obráťte na výrobcu.
Vypustená chladiaca zmes sa musí vrátiť dodávateľovi chladiacej zmesi vo vhodnej tlakovej 
fľaši označenej príslušným štítkom s poznámkou o preprave odpadového materiálu. 
Nemiešajte chladiace zmesi v zberných jednotkách a obzvlášť nie vo fľašiach.
Ak sa majú odstraňovať kompresory alebo kompresorové oleje, uistite sa, že z nich bol 
odčerpaný vzduch v dostatočnej miere, aby sa uistilo, že v mazive neostalo horľavá 

 odstránenie chladiacej zmesi;
 prečistenie okruhu inertným plynom;
 odsávanie;
 opätovné prečistenie inertným plynom;
 otvorenie okruhu rezaním alebo spájkovaním.

Chladiaca náplň sa musí zbierať do vhodných zberných fliaš. V prípade zariadení 
obsahujúcich HORĽAVÉ CHLADIACE ZMESI sa systém musí „prepláchnuť“ plynom 
OFN, aby sa jednotka mohla považovať za bezpečnú. Je možné, že postup bude 
treba opakovať niekoľkokrát. Na prečistenie chladiacich systémov sa nesmie použiť 
stlačený vzduch alebo kyslík.

V prípade zariadení obsahujúcich HORĽAVÉ CHLADIACE ZMESI prečistenie sa 
musí dosiahnuť porušením podtlaku v systéme plynom OFN a pokračovaním v plnení 
až kým sa nedosiahne pracovný tlak a nakoniec úplným odsávaním. Postup sa musí 
opakovať, kým sa chladiaca zmes úplne neodstráni zo systému. Keď sa doplní 
posledná náplň OFN, systém sa musí vypustiť na atmosferický tlak, aby sa umožnilo 
začať pracovať. Táto operácia je nevyhnutná, ak je súčasťou práce aj spájkovanie 
potrubia.

Uistite sa, že vývod odsávacieho čerpadla sa nenachádza v blízkosti žiadneho zdroja 
ohňa a je zabezpečené dostatočné vetranie.

16. Postupy napĺňania
Okrem bežných postupov plnenia sa musia splniť nasledujúce požiadavky:
 K práci sa musia používať vhodné nástroje (v prípade pochybností konzultujte s 

výrobcami nástrojov, či sú vhodné na prácu s horľavými chladiacimi zmesami)
 Pri používaní plniaceho zariadenia sa uistite, že nedôjde ku kontaminácii inými 

chladiacimi zmesami. Hadice a vedenia musia byť čo najkratšie, aby sa 
minimalizovalo množstvo chladiacej zmesi, ktorá v nich zostane.

 Tlakové fľaše musia stáť rovno.
 Pred dopĺňaním chladiacej zmesi do chladiaceho systému sa uistite, že je 

uzemnený.
 Po naplnení označte systém štítkom (ak už nie je).
 Buďte mimoriadne opatrní, aby ste nepreplnili chladiaci systém.
 Pre opakovaným naplnením systému sa musí vykonať tlakový test použitím OFN. 

Po dokončení napĺňania systému sa musí vykonať test na únik pred uvedením do 
prevádzky. Pred opustením miesta inštalácie sa musí vykonať následný test na 
únik.

17. Vyradenie z prevádzky
Pred vykonaním tejto operácie je nevyhnutné, aby technik detailne poznal celé 
zariadenie. Odporúčaným osvedčeným postupom je bezpečné odčerpanie celého 
množstva chladiacej zmesi alebo bezpečné ventilovanie (pre chladiace modely 
R290). Pred vykonaním úlohy sa musí odobrať vzorka z oleja a chladiacej zmesi,
ak sa pred opätovným použitím odčerpanej chladiacej zmesi vyžaduje analýza. Pred 
začatím postupu je nevyhnutné zabezpečiť elektrickú energiu.
a) Oboznámte sa so zariadením a spôsobom práce systému.
b) Izolujte systém elektricky

chladiaca zmes. Pred vrátením kompresora dodávateľom sa musí vykonať proces 
odčerpávania. Na urýchlenie tohto procesu sa môže využiť iba elektrické ohrievanie 
kompresora. Ak sa zo systému odčerpáva olej, musí sa to vykonať bezpečne.

20. Ventilácia chladiacej zmesi HC (R290)
Ventilácia sa môže vykonať ako alternatíva vypúšťania chladiacej zmesi. Chladiace 
zmesi HC nemajú ODP a majú zanedbateľné GWP, ventilácia chladiacej zmesi sa za 
istých okolností môže považovať sa akceptovateľné. Ak však zvažujete o tejto možnosti, 
myslite na to, že sa to musí vykonať v súlade so štátnymi predpismi, ak to dovoľujú.
Pred ventiláciou systému je nevyhnutné predovšetkým:
 Uistiť sa, že ste brali do úvahy nariadenia vzťahujúce sa na odpadové materiály
 Uistiť sa, že ste brali do úvahy nariadenia týkajúce sa životného prostredia
 Uistiť sa, že sa dodržiavajú nariadenia týkajúce sa nebezpečných materiálov

Ventilácia sa vykonáva iba so systémami, ktoré obsahujú malé množstvo chladiacej 
zmesi, typicky do 500 g.

 Ventilácia do interiéru budovy nie je prípustné za žiadnych okolností
 Ventilácia sa nesmie vykonávať do verených priestorov alebo tam, kde ľudia nevedia 

o tom, že prebieha takýto proces
 Hadica musí mať dostatočnú dĺžku aj priemer, aby v exteriéri dosiahla do vzdialenosti 

aspoň 3 m mimo budovy
 Vetranie sa musí previesť bezpečným spôsobom tak, aby sa odvádzaná chladiaca 

zmes nedostala späť do vedľajších budov a do lokalít pod úrovňou zeme
 Hadica je vyrobená z materiálu, ktorá je zlučiteľná s chladiacimi zmesami HC a 

olejom
 Vyprázdňovacia hadica sa musí zdvihnúť zariadením do výšky minimálne 1 m nad 

zemou a smeruje nahor (kvôli zvýšeniu rozptýlenia)
 Koniec hadice sa môže použiť na vyprázdňovanie a rozptýliť horľavé výpary do 

okolitého ovzdušia.
 V trase ventilácie nesmie nič prekážať prietoku a potrubie nesmie byť nalomené.
 V blízkosti vstupného konca hadice musí byť nainštalovaný odlučovač oleja, aby 

zabránil vypusteniu chladiaceho oleja, ktorý sa pozbiera a po ventilačnej procedúre 
sa zlikviduje (môže sa na to použiť zberná tlaková fľaša)

 V blízkosti vývodu hadice nesmie byť žiadny zdroj ohňa
 Hadica sa musí pravidelne kontrolovať, aby sa zabezpečilo, že neobsahuje otvory a 

nie je skrútená, čo by mohlo spôsobiť únik alebo zablokovanie prietoku

Počas vetrania sa musí merať tok chladiacej zmesi pomocou manometra pre nízke toky, 
aby sa zabezpečilo, že je chladiaca zmes dostatočne rozptýlená. Keď sa tok chladiacej 
zmesi zastaví, je možné, že sa systém musí prepláchnuť pomocou OFN; ak nie, systém 
sa musí natlakovať použitím OFN a vetrací proces sa musí vykonať aspoň dvakrát, aby 
sa zabezpečilo, že v systéme zostalo minimálne množstvo chladiacej zmesi HC.

21. Preprava, označenie a skladovanie jednotiek
1. Preprava zariadení obsahujúcich horľavé chladiace zmesi

Dodržiavanie predpisov pre transport
2. Označovanie zariadenia pomocou značiek

Dodržiavanie miestnych predpisov
3. Preprava zariadení používajúcich horľavé chladiace zmesi

Dodržiavanie štátnych predpisov
4. Skladovanie zariadenia/prístrojov

Zariadenie sa musí skladovať v súlade s pokynmi výrobcu.
5. Skladovanie zabalených (nepredaných) zariadení

Ochranné balenie pre skladovanie sa musí vyrobiť tak, aby sa mechanické 
poškodenie zariadenia vo vnútri balenia nespôsobilo únik chladiacej náplne.
Maximálny počet kusov zariadení, ktoré sa môžu skladovať spoločne, upravujú 
miestne predpisy.

8. Kontroly chladiaceho zariadenia
Keď sa vymieňajú elektrické komponenty, musia byť vhodné pre daný účel a musia 
zodpovedať požadovanej špecifikácii. Vždy sa riaďte pokynmi výrobcu pre údržbu a 
návodom na servisovanie. V prípade pochybností sa obráťte na technické oddelenie 
výrobcu pre asistenciu. Inštalácie zahŕňajúce horľavé chladiace zmesi musia obsahovať 
nasledujúce kontroly:
 množstvo náplne musí byť v súlade s veľkosťou miestnosti, v ktorej sú nainštalované 

časti obsahujúce chladiacu zmes;
 vetracie zariadenie a vývody musia riadne fungovať a prúdeniu nesmie nič prekážať;
 ak sa používa nepriamy chladiaci okruh, musí sa skontrolovať prítomnosť chladiacej 

zmesi v sekundárnych okruhoch; označenie zariadenia musí zostať viditeľné a 
čitateľné.

 nečitateľné označenia a značky na zariadení sa musia opraviť;
 rúry a komponenty obsahujúce chladiacu zmes sú inštalované v polohe, kde je 

nepravdepodobné, že budú vystavené látkam spôsobiacim koróziu komponentov s 
chladiacou zmesou, ak komponenty nie sú vyrobené z materiálu inherentne 
rezistentného voči korózii a nie sú vhodne chránené voči korózii.

9. Kontroly elektrických zariadení
Opravy a údržba elektrických komponentov musí obsahovať úvodné bezpečnostné 
kontroly a procedúry inšpekcie komponentov. Ak sa objaví chyba, ktorá môže ohrozovať 
bezpečnosť, na obvod sa nesmie pripojiť žiadny zdroj elektrického napájania, kým sa 
problém nevyrieši. Ak sa chyba nedá odstrániť okamžite, ale musí sa pokračovať v 
operácii, je potrebné použiť adekvátne dočasné riešenie. Musí sa to nahlásiť majiteľovi 
zariadenia, aby boli všetky strany informované.
Úvodná bezpečnostná kontrola zahŕňa tieto položky:
 kondenzátory sú vybité: musí sa to previesť bezpečným spôsobom, aby sa zabránilo 

možnosti iskrenia
 žiadne živé elektrické komponenty a káble nie sú odhalené počas plnenia, obnovovania 

alebo vyprázdňovania systému;
 uzemňovacie pripojenie je neprerušené.
10. Opravy izolovaných komponentov
10.1 Počas opráv izolovaných komponentov pred odstránením izolovaných krytov atď. sa 

musia všetky elektrické napájacie zdroje úplne odpojiť zo zariadenia, na ktorom sa 
bude pracovať. Ak je nevyhnutné používať elektrické napájanie zariadenia počas 
servisovania, musí byť umiestnená trvalo fungujúca forma detekcie úniku na 
najkritickejšom bode systému, aby upozorňovala na potenciálne nebezpečné 
situácie.

10.2 Mimoriadnu pozornosť treba venovať nasledujúcim častiam, aby sa počas práce na 
elektrických komponentoch sa do obalu nezasiahlo spôsobom, ktorý by ohrozil 
stupeň ochrany. Patria sem poškodenia káblov, nadmerné množstvo pripojení, 
koncovky nezodpovedajúce pôvodnej špecifikácii, poškodené izolácie, nesprávne 
osadené upchávky atď.
 Uistite sa, že zariadenie je namontované bezpečne.
 Uistite sa, že tesnenia a tesniace materiály nie sú opotrebované v takej miere, 

že už neplnia svoju funkciu zabrániť úniku horľavých plynov. Náhradné diely 

musia zodpovedať špecifikácii výrobcu.
POZNÁMKA: Požitie silikónového tesnenia môže znižovať účinnosť niektorých typov 
zariadení na detekciu úniku. Komponenty s iskrovým zabezpečením sa nemusia izolovať 
pred prácou na nich.

11. Opravy komponentov s iskrovým zabezpečením
Neaplikujte žiadnu induktívnu ani kapacitnú záťaž na obvod bez overenia, že sa 
neprekročí napätie a prúd povolený pre dané zariadenie. Výhradne s komponentmi s 
iskrovým zabezpečením sa smie pracovať v prítomnosti horľavých plynov v ovzduší. 
Testovací aparát musí mať vhodné menovité hodnoty. Komponenty vymieňajte len so 
súčiastkami odporúčanými výrobcom. Iné súčiastky môžu spôsobiť vzplanutie chladiacej 
zmesi uniknutej do atmosféry.

12. Kabeláž
Skontrolujte, že kabeláž nie je vystavená opotrebovaniu, korózii, nadmernému tlaku, 
vibráciám, ostrým hranám alebo iným nepriaznivým vplyvom prostredia. Kontrola musí 
brať do úvahy aj vplyv starnutia alebo nepretržitých vibrácií od zariadení ako sú 
kompresory alebo ventilátory.

13. Detekcia horľavých chladiacich zmesí
Na hľadanie alebo detekciu úniku chladiacej zmesi sa za žiadnych okolností sa nesmú 
používať potenciálne zdroje ohňa. Nesmie sa používať halogénová lampa (ani iný 
detektor používajúci otvorený plameň).

14. Metódy detekcie úniku
Nasledujúce metódy detekcie úniku sa považujú za akceptovateľné pre systémy obsahujúce 
horľavé chladiace zmesi. Elektronické detektory úniku sa môžu používať na detekciu 
horľavých chladiacich zmesí, ale je možné, že ich citlivosť nebude adekvátna alebo budú 
vyžadovať prekalibrovanie.(Kalibrácia detekčného zariadenia sa musí vykonať v prostredí 
bez prítomnosti chladiacej zmesi.) Uistite sa, že detektor nie je potenciálnym zdrojom ohňa 
a je vhodný pre danú chladiacu zmes. Zariadenie na detekciu úniku musí byť nastavené na 
percentuálnu hodnotu dolnej medze výbušnosti (LFL) chladiacej zmesi a musí sa 
nakalibrovať pre používanú chladiacu zmes a potvrdiť pre príslušnú percentuálnu hodnotu 
(maximálne 25 %) plynu. Kvapaliny na detekciu úniku sú vhodné pre väčšinu chladiacich 
zmesí, ale vyhýbajte sa saponátom obsahujúcim chlór, lebo chlór môže reagovať s 
chladiacou zmesou a medené potrubie sa môže korodovať.
Ak máte podozrenie na únik, všetky zdroje otvoreného plameňa sa musia odstrániť alebo 
zhasiť. Ak sa objaví únik chladiacej zmesi, ktorý vyžaduje spájkovanie, chladiaca zmes sa 
musí úplne vypustiť zo systému alebo odizolovať (zatvorením ventilov) v časti systému, 
ktorá je dostatočne vzdialená od úniku. V zariadeniach obsahujúcich HORĽAVÉ 
CHLADIACE ZMESI sa systém musí prečistiť bezkyslíkovým dusíkom (OFN) pred 
procesom spájkovania aj po ňom.
15. Odstránenie a odsávanie
Keď zasahujete do chladiaceho obvodu kvôli opravám alebo z iného dôvodu, postupujte 
bežným spôsobom, avšak v prípade HORĽAVÝCH CHLADIACICH ZMESÍ je dôležité, aby 
ste dodržiavali odporúčané osvedčené postupy, keďže musíte brať do úvahy horľavosť. 
Otváranie chladiacich systémov sa nesmie vykonávať spájkovaním. Dodržujte nasledujúci 
postup:



◄ Stránky 5 ►◄ Stránky 4 ► ◄ Stránky 6 ► ◄ Stránky 7 ►

◄ Stránky 8 ► ◄ Stránky 9 ► ◄ Stránky 10 ►

1. Kontroly prostredia
Pred začatím práce na systémoch obsahujúcich horľavé chladiace zmesi sa musia 
vykonať určité kontroly, aby sa minimalizovalo riziko zapálenia. Pri opravách 
chladiaceho systému sa pred začatím prác na systéme musia zabezpečiť nasledovné 
opatrenia.
2. Pracovný postup
Práce sa musia vykonávať formou kontrolovaného postupu, aby sa minimalizovalo 
riziko prítomnosti horľavých plynov alebo výparov počas prác.
Technický personál zodpovedný sa prevádzku, dozor a údržbu systémov klimatizácie 
musí dostať adekvátne pokyny a musí rozumieť svojej úlohe počas procesu.
K práci sa musia používať vhodné nástroje (v prípade pochybností konzultujte s 
výrobcami nástrojov, či sú vhodné na prácu s horľavými chladiacimi zmesami)
3. Všeobecný pracovný priestor
Celý personál údržby a všetci pracujúci v danom priestore musia dostať pokyny 
ohľadne charakteru vykonávanej práce. Vyhýbajte sa práci v uzavretých priestoroch. 
Oblasť okolo pracovného priestoru sa musí vyhradiť. Uistite sa, že podmienky v danom 
priestore sú bezpečné a horľavé materiály sú pod kontrolou.
4. Kontrola prítomnosti chladiacej zmesi
Priestor sa musí skontrolovať vhodným detektorom chladiacej zmesi pred prácou aj 
počas práce, aby technik vedel o potenciálnej horľavosti atmosféry. Uistite sa, že 
zariadenie používané na detekciu úniku je vhodné pre horľavé chladiace zmesi, teda 
neiskrí, je adekvátne tesnené a má iskrové zabezpečenie.
5. Prítomnosť hasiaceho prístroja
Ak sa na chladiacom zariadení alebo na ktorejkoľvek jeho časti musia vykonávať práce 
s teplom, musí byť poruke vhodný hasiaci prístroj. V blízkosti priestoru napĺňania musí 
byť k dispozícii práškový hasiaci prístroj alebo CO2.
6. Neprítomnosť zdrojov ohňa
Žiadna osoba vykonávajúca prácu na chladiacom systéme zahŕňajúcu otvorenie 
potrubia, ktoré obsahuje alebo obsahovalo horľavú chladiacu zmes, nesmie používať 
žiadne zdroje ohňa spôsobom, ktorý by mohol viesť k riziku požiaru alebo explózie. 
Všetky možné zdroje ohňa, vrátane fajčenia cigariet, sa musia nachádzať v dostatočnej 
vzdialenosti od miesta inštalácie, opráv, demontáže a likvidácie, počas ktorého by sa 
horľavá chladiaca zmes mohla uniknúť do okolitého priestoru. Pred začatím prác sa 
musí vykonať obhliadka priestoru okolo zariadenia, aby sa uistilo, že nehrozí riziko 
vzplanutia alebo požiaru. Musia sa umiestniť značky „FAJČENIE ZAKÁZANÉ“.
7. Vetraný priestor
Pred vniknutím do systému alebo začatím akejkoľvek práce s teplom sa uistite, že ste v 
exteriéri alebo vhodne vetranom priestore. Musí sa zabezpečiť dostatočné vetranie 
počas celého trvania práce. Vetranie musí bezpečne rozptýliť celú uniknutú chladiacu 
zmes alebo podľa možnosti ju vyhnať do ovzdušia v exteriéri.

c) Skôr, než začnete postup, uistite sa, že:
 je k dispozícii zariadenie na mechanickú manipuláciu, a bude potrebná manipulácia s 

tlakovými fľašami;
 sú k dispozícii a správne sa používajú potrebné osobné ochranné prostriedky;
 celý proces odčerpávania je pod dozorom kompetentnej osoby;
 zariadenie na odčerpávanie a fľaše zodpovedajú príslušným štandardom.

d) Odčerpajte obsah chladiaceho systému, ak je to možné.
e) Ak odsávanie nie je možné, urobte zberné potrubie, aby sa chladiaca zmes mohla 

odstrániť z rôznych častí systému.
f) Uistite sa, že pred začatím vypúšťania je fľaša umiestnená na váhach.
g) Spustite odčerpávacie zariadenie a použite ho v súlade s pokynmi výrobcu.
h) Neprepĺňajte fľaše. (Neprekračujte 70 % objemu kvapaliny. Kvapalná hustota chladiacej 

zmesi pri referenčnej teplote 50 °C).
i) Neprekračujte maximálny pracovný tlak fľaše, ani dočasne.
j) Ak sa fľaše naplnili správne a proces sa dokončil, uistite sa, že fľaše a zariadenia sa 

neodkladne odstránili z miesta inštalácie a izolačné ventily zariadenia sú uzavreté.
k) Odčerpaná chladiaca zmes sa nesmie plniť do iného chladiaceho systému bez čistenia a 

kontroly.

18. Označenie štítkom
Zariadenie sa musí označiť štítkom označujúcim, že bolo vyradené z prevádzky a chladiaca 
zmes z neho bola odstránená. Štítok musí obsahovať dátum a podpis. Uistite sa, že na 
zariadení sú štítky označujúce, že obsahuje horľavú chladiacu zmes.
19. Vypúšťanie
Pri odstránení chladiacej zmesi zo systému kvôli servisovaniu alebo vyradeniu 
odporúčaným osvedčeným postupom je odstrániť chladiacu zmes bezpečným spôsobom.
Ak prečerpávate chladiacu zmes do tlakových fliaš, vždy používajte iba fľaše vhodné na 
zber chladiacej zmesi. Uistite sa, že máte k dispozícii dostatočný počet fliaš s kapacitou na 
celú náplň systému. Všetky používané tlakové fľaše majú byť vyhradené pre vypustenú 
chladiacu zmes, označené so štítkom danej chladiacej zmesi (tzn. špeciálne fľaše pre 
vypúšťanie chladiacej zmesi). Tlakové fľaše musia byť vybavené ventilom na uvoľnenie 
tlaku a uzatváracími ventilmi v dobrom funkčnom stave.
Z prázdnych fliaš na vypúšťanie sa musí odčerpať vzduch a ak je to možné, schladiť pred 
vypúšťaním.Zariadenie na vypúšťanie musí byť v dobrom funkčnom stave, vybavené 
pokynmi vzťahujúcimi sa na zariadenie a musí byť vhodné na vypúšťanie horľavých 
chladiacich zmesí. Navyše musí byť k dispozícii sada nakalibrovaných váh v dobrom 
funkčnom stave.
Hadice musia byť vybavené utesnenými spojkami v dobrom funkčnom stave. Pred použitím 
stroja na vypúšťanie skontrolujte, že je v dobrom funkčnom stave, bol správne udržiavaný a 
všetky príslušné elektrické komponenty sú utesnené, aby sa zabránilo vzplanutiu v prípade 
uvoľnenia chladiacej zmesi. V prípade pochybností sa obráťte na výrobcu.
Vypustená chladiaca zmes sa musí vrátiť dodávateľovi chladiacej zmesi vo vhodnej tlakovej 
fľaši označenej príslušným štítkom s poznámkou o preprave odpadového materiálu. 
Nemiešajte chladiace zmesi v zberných jednotkách a obzvlášť nie vo fľašiach.
Ak sa majú odstraňovať kompresory alebo kompresorové oleje, uistite sa, že z nich bol 
odčerpaný vzduch v dostatočnej miere, aby sa uistilo, že v mazive neostalo horľavá 

 odstránenie chladiacej zmesi;
 prečistenie okruhu inertným plynom;
 odsávanie;
 opätovné prečistenie inertným plynom;
 otvorenie okruhu rezaním alebo spájkovaním.

Chladiaca náplň sa musí zbierať do vhodných zberných fliaš. V prípade zariadení 
obsahujúcich HORĽAVÉ CHLADIACE ZMESI sa systém musí „prepláchnuť“ plynom 
OFN, aby sa jednotka mohla považovať za bezpečnú. Je možné, že postup bude 
treba opakovať niekoľkokrát. Na prečistenie chladiacich systémov sa nesmie použiť 
stlačený vzduch alebo kyslík.

V prípade zariadení obsahujúcich HORĽAVÉ CHLADIACE ZMESI prečistenie sa 
musí dosiahnuť porušením podtlaku v systéme plynom OFN a pokračovaním v plnení 
až kým sa nedosiahne pracovný tlak a nakoniec úplným odsávaním. Postup sa musí 
opakovať, kým sa chladiaca zmes úplne neodstráni zo systému. Keď sa doplní 
posledná náplň OFN, systém sa musí vypustiť na atmosferický tlak, aby sa umožnilo 
začať pracovať. Táto operácia je nevyhnutná, ak je súčasťou práce aj spájkovanie 
potrubia.

Uistite sa, že vývod odsávacieho čerpadla sa nenachádza v blízkosti žiadneho zdroja 
ohňa a je zabezpečené dostatočné vetranie.

16. Postupy napĺňania
Okrem bežných postupov plnenia sa musia splniť nasledujúce požiadavky:
 K práci sa musia používať vhodné nástroje (v prípade pochybností konzultujte s 

výrobcami nástrojov, či sú vhodné na prácu s horľavými chladiacimi zmesami)
 Pri používaní plniaceho zariadenia sa uistite, že nedôjde ku kontaminácii inými 

chladiacimi zmesami. Hadice a vedenia musia byť čo najkratšie, aby sa 
minimalizovalo množstvo chladiacej zmesi, ktorá v nich zostane.

 Tlakové fľaše musia stáť rovno.
 Pred dopĺňaním chladiacej zmesi do chladiaceho systému sa uistite, že je 

uzemnený.
 Po naplnení označte systém štítkom (ak už nie je).
 Buďte mimoriadne opatrní, aby ste nepreplnili chladiaci systém.
 Pre opakovaným naplnením systému sa musí vykonať tlakový test použitím OFN. 

Po dokončení napĺňania systému sa musí vykonať test na únik pred uvedením do 
prevádzky. Pred opustením miesta inštalácie sa musí vykonať následný test na 
únik.

17. Vyradenie z prevádzky
Pred vykonaním tejto operácie je nevyhnutné, aby technik detailne poznal celé 
zariadenie. Odporúčaným osvedčeným postupom je bezpečné odčerpanie celého 
množstva chladiacej zmesi alebo bezpečné ventilovanie (pre chladiace modely 
R290). Pred vykonaním úlohy sa musí odobrať vzorka z oleja a chladiacej zmesi,
ak sa pred opätovným použitím odčerpanej chladiacej zmesi vyžaduje analýza. Pred 
začatím postupu je nevyhnutné zabezpečiť elektrickú energiu.
a) Oboznámte sa so zariadením a spôsobom práce systému.
b) Izolujte systém elektricky

chladiaca zmes. Pred vrátením kompresora dodávateľom sa musí vykonať proces 
odčerpávania. Na urýchlenie tohto procesu sa môže využiť iba elektrické ohrievanie 
kompresora. Ak sa zo systému odčerpáva olej, musí sa to vykonať bezpečne.

20. Ventilácia chladiacej zmesi HC (R290)
Ventilácia sa môže vykonať ako alternatíva vypúšťania chladiacej zmesi. Chladiace 
zmesi HC nemajú ODP a majú zanedbateľné GWP, ventilácia chladiacej zmesi sa za 
istých okolností môže považovať sa akceptovateľné. Ak však zvažujete o tejto možnosti, 
myslite na to, že sa to musí vykonať v súlade so štátnymi predpismi, ak to dovoľujú.
Pred ventiláciou systému je nevyhnutné predovšetkým:
 Uistiť sa, že ste brali do úvahy nariadenia vzťahujúce sa na odpadové materiály
 Uistiť sa, že ste brali do úvahy nariadenia týkajúce sa životného prostredia
 Uistiť sa, že sa dodržiavajú nariadenia týkajúce sa nebezpečných materiálov

Ventilácia sa vykonáva iba so systémami, ktoré obsahujú malé množstvo chladiacej 
zmesi, typicky do 500 g.

 Ventilácia do interiéru budovy nie je prípustné za žiadnych okolností
 Ventilácia sa nesmie vykonávať do verených priestorov alebo tam, kde ľudia nevedia 

o tom, že prebieha takýto proces
 Hadica musí mať dostatočnú dĺžku aj priemer, aby v exteriéri dosiahla do vzdialenosti 

aspoň 3 m mimo budovy
 Vetranie sa musí previesť bezpečným spôsobom tak, aby sa odvádzaná chladiaca 

zmes nedostala späť do vedľajších budov a do lokalít pod úrovňou zeme
 Hadica je vyrobená z materiálu, ktorá je zlučiteľná s chladiacimi zmesami HC a 

olejom
 Vyprázdňovacia hadica sa musí zdvihnúť zariadením do výšky minimálne 1 m nad 

zemou a smeruje nahor (kvôli zvýšeniu rozptýlenia)
 Koniec hadice sa môže použiť na vyprázdňovanie a rozptýliť horľavé výpary do 

okolitého ovzdušia.
 V trase ventilácie nesmie nič prekážať prietoku a potrubie nesmie byť nalomené.
 V blízkosti vstupného konca hadice musí byť nainštalovaný odlučovač oleja, aby 

zabránil vypusteniu chladiaceho oleja, ktorý sa pozbiera a po ventilačnej procedúre 
sa zlikviduje (môže sa na to použiť zberná tlaková fľaša)

 V blízkosti vývodu hadice nesmie byť žiadny zdroj ohňa
 Hadica sa musí pravidelne kontrolovať, aby sa zabezpečilo, že neobsahuje otvory a 

nie je skrútená, čo by mohlo spôsobiť únik alebo zablokovanie prietoku

Počas vetrania sa musí merať tok chladiacej zmesi pomocou manometra pre nízke toky, 
aby sa zabezpečilo, že je chladiaca zmes dostatočne rozptýlená. Keď sa tok chladiacej 
zmesi zastaví, je možné, že sa systém musí prepláchnuť pomocou OFN; ak nie, systém 
sa musí natlakovať použitím OFN a vetrací proces sa musí vykonať aspoň dvakrát, aby 
sa zabezpečilo, že v systéme zostalo minimálne množstvo chladiacej zmesi HC.

21. Preprava, označenie a skladovanie jednotiek
1. Preprava zariadení obsahujúcich horľavé chladiace zmesi

Dodržiavanie predpisov pre transport
2. Označovanie zariadenia pomocou značiek

Dodržiavanie miestnych predpisov
3. Preprava zariadení používajúcich horľavé chladiace zmesi

Dodržiavanie štátnych predpisov
4. Skladovanie zariadenia/prístrojov

Zariadenie sa musí skladovať v súlade s pokynmi výrobcu.
5. Skladovanie zabalených (nepredaných) zariadení

Ochranné balenie pre skladovanie sa musí vyrobiť tak, aby sa mechanické 
poškodenie zariadenia vo vnútri balenia nespôsobilo únik chladiacej náplne.
Maximálny počet kusov zariadení, ktoré sa môžu skladovať spoločne, upravujú 
miestne predpisy.

8. Kontroly chladiaceho zariadenia
Keď sa vymieňajú elektrické komponenty, musia byť vhodné pre daný účel a musia 
zodpovedať požadovanej špecifikácii. Vždy sa riaďte pokynmi výrobcu pre údržbu a 
návodom na servisovanie. V prípade pochybností sa obráťte na technické oddelenie 
výrobcu pre asistenciu. Inštalácie zahŕňajúce horľavé chladiace zmesi musia obsahovať 
nasledujúce kontroly:
 množstvo náplne musí byť v súlade s veľkosťou miestnosti, v ktorej sú nainštalované 

časti obsahujúce chladiacu zmes;
 vetracie zariadenie a vývody musia riadne fungovať a prúdeniu nesmie nič prekážať;
 ak sa používa nepriamy chladiaci okruh, musí sa skontrolovať prítomnosť chladiacej 

zmesi v sekundárnych okruhoch; označenie zariadenia musí zostať viditeľné a 
čitateľné.

 nečitateľné označenia a značky na zariadení sa musia opraviť;
 rúry a komponenty obsahujúce chladiacu zmes sú inštalované v polohe, kde je 

nepravdepodobné, že budú vystavené látkam spôsobiacim koróziu komponentov s 
chladiacou zmesou, ak komponenty nie sú vyrobené z materiálu inherentne 
rezistentného voči korózii a nie sú vhodne chránené voči korózii.

9. Kontroly elektrických zariadení
Opravy a údržba elektrických komponentov musí obsahovať úvodné bezpečnostné 
kontroly a procedúry inšpekcie komponentov. Ak sa objaví chyba, ktorá môže ohrozovať 
bezpečnosť, na obvod sa nesmie pripojiť žiadny zdroj elektrického napájania, kým sa 
problém nevyrieši. Ak sa chyba nedá odstrániť okamžite, ale musí sa pokračovať v 
operácii, je potrebné použiť adekvátne dočasné riešenie. Musí sa to nahlásiť majiteľovi 
zariadenia, aby boli všetky strany informované.
Úvodná bezpečnostná kontrola zahŕňa tieto položky:
 kondenzátory sú vybité: musí sa to previesť bezpečným spôsobom, aby sa zabránilo 

možnosti iskrenia
 žiadne živé elektrické komponenty a káble nie sú odhalené počas plnenia, obnovovania 

alebo vyprázdňovania systému;
 uzemňovacie pripojenie je neprerušené.
10. Opravy izolovaných komponentov
10.1 Počas opráv izolovaných komponentov pred odstránením izolovaných krytov atď. sa 

musia všetky elektrické napájacie zdroje úplne odpojiť zo zariadenia, na ktorom sa 
bude pracovať. Ak je nevyhnutné používať elektrické napájanie zariadenia počas 
servisovania, musí byť umiestnená trvalo fungujúca forma detekcie úniku na 
najkritickejšom bode systému, aby upozorňovala na potenciálne nebezpečné 
situácie.

10.2 Mimoriadnu pozornosť treba venovať nasledujúcim častiam, aby sa počas práce na 
elektrických komponentoch sa do obalu nezasiahlo spôsobom, ktorý by ohrozil 
stupeň ochrany. Patria sem poškodenia káblov, nadmerné množstvo pripojení, 
koncovky nezodpovedajúce pôvodnej špecifikácii, poškodené izolácie, nesprávne 
osadené upchávky atď.
 Uistite sa, že zariadenie je namontované bezpečne.
 Uistite sa, že tesnenia a tesniace materiály nie sú opotrebované v takej miere, 

že už neplnia svoju funkciu zabrániť úniku horľavých plynov. Náhradné diely 

musia zodpovedať špecifikácii výrobcu.
POZNÁMKA: Požitie silikónového tesnenia môže znižovať účinnosť niektorých typov 
zariadení na detekciu úniku. Komponenty s iskrovým zabezpečením sa nemusia izolovať 
pred prácou na nich.

11. Opravy komponentov s iskrovým zabezpečením
Neaplikujte žiadnu induktívnu ani kapacitnú záťaž na obvod bez overenia, že sa 
neprekročí napätie a prúd povolený pre dané zariadenie. Výhradne s komponentmi s 
iskrovým zabezpečením sa smie pracovať v prítomnosti horľavých plynov v ovzduší. 
Testovací aparát musí mať vhodné menovité hodnoty. Komponenty vymieňajte len so 
súčiastkami odporúčanými výrobcom. Iné súčiastky môžu spôsobiť vzplanutie chladiacej 
zmesi uniknutej do atmosféry.

12. Kabeláž
Skontrolujte, že kabeláž nie je vystavená opotrebovaniu, korózii, nadmernému tlaku, 
vibráciám, ostrým hranám alebo iným nepriaznivým vplyvom prostredia. Kontrola musí 
brať do úvahy aj vplyv starnutia alebo nepretržitých vibrácií od zariadení ako sú 
kompresory alebo ventilátory.

13. Detekcia horľavých chladiacich zmesí
Na hľadanie alebo detekciu úniku chladiacej zmesi sa za žiadnych okolností sa nesmú 
používať potenciálne zdroje ohňa. Nesmie sa používať halogénová lampa (ani iný 
detektor používajúci otvorený plameň).

14. Metódy detekcie úniku
Nasledujúce metódy detekcie úniku sa považujú za akceptovateľné pre systémy obsahujúce 
horľavé chladiace zmesi. Elektronické detektory úniku sa môžu používať na detekciu 
horľavých chladiacich zmesí, ale je možné, že ich citlivosť nebude adekvátna alebo budú 
vyžadovať prekalibrovanie.(Kalibrácia detekčného zariadenia sa musí vykonať v prostredí 
bez prítomnosti chladiacej zmesi.) Uistite sa, že detektor nie je potenciálnym zdrojom ohňa 
a je vhodný pre danú chladiacu zmes. Zariadenie na detekciu úniku musí byť nastavené na 
percentuálnu hodnotu dolnej medze výbušnosti (LFL) chladiacej zmesi a musí sa 
nakalibrovať pre používanú chladiacu zmes a potvrdiť pre príslušnú percentuálnu hodnotu 
(maximálne 25 %) plynu. Kvapaliny na detekciu úniku sú vhodné pre väčšinu chladiacich 
zmesí, ale vyhýbajte sa saponátom obsahujúcim chlór, lebo chlór môže reagovať s 
chladiacou zmesou a medené potrubie sa môže korodovať.
Ak máte podozrenie na únik, všetky zdroje otvoreného plameňa sa musia odstrániť alebo 
zhasiť. Ak sa objaví únik chladiacej zmesi, ktorý vyžaduje spájkovanie, chladiaca zmes sa 
musí úplne vypustiť zo systému alebo odizolovať (zatvorením ventilov) v časti systému, 
ktorá je dostatočne vzdialená od úniku. V zariadeniach obsahujúcich HORĽAVÉ 
CHLADIACE ZMESI sa systém musí prečistiť bezkyslíkovým dusíkom (OFN) pred 
procesom spájkovania aj po ňom.
15. Odstránenie a odsávanie
Keď zasahujete do chladiaceho obvodu kvôli opravám alebo z iného dôvodu, postupujte 
bežným spôsobom, avšak v prípade HORĽAVÝCH CHLADIACICH ZMESÍ je dôležité, aby 
ste dodržiavali odporúčané osvedčené postupy, keďže musíte brať do úvahy horľavosť. 
Otváranie chladiacich systémov sa nesmie vykonávať spájkovaním. Dodržujte nasledujúci 
postup:
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1. Kontroly prostredia
Pred začatím práce na systémoch obsahujúcich horľavé chladiace zmesi sa musia 
vykonať určité kontroly, aby sa minimalizovalo riziko zapálenia. Pri opravách 
chladiaceho systému sa pred začatím prác na systéme musia zabezpečiť nasledovné 
opatrenia.
2. Pracovný postup
Práce sa musia vykonávať formou kontrolovaného postupu, aby sa minimalizovalo 
riziko prítomnosti horľavých plynov alebo výparov počas prác.
Technický personál zodpovedný sa prevádzku, dozor a údržbu systémov klimatizácie 
musí dostať adekvátne pokyny a musí rozumieť svojej úlohe počas procesu.
K práci sa musia používať vhodné nástroje (v prípade pochybností konzultujte s 
výrobcami nástrojov, či sú vhodné na prácu s horľavými chladiacimi zmesami)
3. Všeobecný pracovný priestor
Celý personál údržby a všetci pracujúci v danom priestore musia dostať pokyny 
ohľadne charakteru vykonávanej práce. Vyhýbajte sa práci v uzavretých priestoroch. 
Oblasť okolo pracovného priestoru sa musí vyhradiť. Uistite sa, že podmienky v danom 
priestore sú bezpečné a horľavé materiály sú pod kontrolou.
4. Kontrola prítomnosti chladiacej zmesi
Priestor sa musí skontrolovať vhodným detektorom chladiacej zmesi pred prácou aj 
počas práce, aby technik vedel o potenciálnej horľavosti atmosféry. Uistite sa, že 
zariadenie používané na detekciu úniku je vhodné pre horľavé chladiace zmesi, teda 
neiskrí, je adekvátne tesnené a má iskrové zabezpečenie.
5. Prítomnosť hasiaceho prístroja
Ak sa na chladiacom zariadení alebo na ktorejkoľvek jeho časti musia vykonávať práce 
s teplom, musí byť poruke vhodný hasiaci prístroj. V blízkosti priestoru napĺňania musí 
byť k dispozícii práškový hasiaci prístroj alebo CO2.
6. Neprítomnosť zdrojov ohňa
Žiadna osoba vykonávajúca prácu na chladiacom systéme zahŕňajúcu otvorenie 
potrubia, ktoré obsahuje alebo obsahovalo horľavú chladiacu zmes, nesmie používať 
žiadne zdroje ohňa spôsobom, ktorý by mohol viesť k riziku požiaru alebo explózie. 
Všetky možné zdroje ohňa, vrátane fajčenia cigariet, sa musia nachádzať v dostatočnej 
vzdialenosti od miesta inštalácie, opráv, demontáže a likvidácie, počas ktorého by sa 
horľavá chladiaca zmes mohla uniknúť do okolitého priestoru. Pred začatím prác sa 
musí vykonať obhliadka priestoru okolo zariadenia, aby sa uistilo, že nehrozí riziko 
vzplanutia alebo požiaru. Musia sa umiestniť značky „FAJČENIE ZAKÁZANÉ“.
7. Vetraný priestor
Pred vniknutím do systému alebo začatím akejkoľvek práce s teplom sa uistite, že ste v 
exteriéri alebo vhodne vetranom priestore. Musí sa zabezpečiť dostatočné vetranie 
počas celého trvania práce. Vetranie musí bezpečne rozptýliť celú uniknutú chladiacu 
zmes alebo podľa možnosti ju vyhnať do ovzdušia v exteriéri.

c) Skôr, než začnete postup, uistite sa, že:
 je k dispozícii zariadenie na mechanickú manipuláciu, a bude potrebná manipulácia s 

tlakovými fľašami;
 sú k dispozícii a správne sa používajú potrebné osobné ochranné prostriedky;
 celý proces odčerpávania je pod dozorom kompetentnej osoby;
 zariadenie na odčerpávanie a fľaše zodpovedajú príslušným štandardom.

d) Odčerpajte obsah chladiaceho systému, ak je to možné.
e) Ak odsávanie nie je možné, urobte zberné potrubie, aby sa chladiaca zmes mohla 

odstrániť z rôznych častí systému.
f) Uistite sa, že pred začatím vypúšťania je fľaša umiestnená na váhach.
g) Spustite odčerpávacie zariadenie a použite ho v súlade s pokynmi výrobcu.
h) Neprepĺňajte fľaše. (Neprekračujte 70 % objemu kvapaliny. Kvapalná hustota chladiacej 

zmesi pri referenčnej teplote 50 °C).
i) Neprekračujte maximálny pracovný tlak fľaše, ani dočasne.
j) Ak sa fľaše naplnili správne a proces sa dokončil, uistite sa, že fľaše a zariadenia sa 

neodkladne odstránili z miesta inštalácie a izolačné ventily zariadenia sú uzavreté.
k) Odčerpaná chladiaca zmes sa nesmie plniť do iného chladiaceho systému bez čistenia a 

kontroly.

18. Označenie štítkom
Zariadenie sa musí označiť štítkom označujúcim, že bolo vyradené z prevádzky a chladiaca 
zmes z neho bola odstránená. Štítok musí obsahovať dátum a podpis. Uistite sa, že na 
zariadení sú štítky označujúce, že obsahuje horľavú chladiacu zmes.
19. Vypúšťanie
Pri odstránení chladiacej zmesi zo systému kvôli servisovaniu alebo vyradeniu 
odporúčaným osvedčeným postupom je odstrániť chladiacu zmes bezpečným spôsobom.
Ak prečerpávate chladiacu zmes do tlakových fliaš, vždy používajte iba fľaše vhodné na 
zber chladiacej zmesi. Uistite sa, že máte k dispozícii dostatočný počet fliaš s kapacitou na 
celú náplň systému. Všetky používané tlakové fľaše majú byť vyhradené pre vypustenú 
chladiacu zmes, označené so štítkom danej chladiacej zmesi (tzn. špeciálne fľaše pre 
vypúšťanie chladiacej zmesi). Tlakové fľaše musia byť vybavené ventilom na uvoľnenie 
tlaku a uzatváracími ventilmi v dobrom funkčnom stave.
Z prázdnych fliaš na vypúšťanie sa musí odčerpať vzduch a ak je to možné, schladiť pred 
vypúšťaním.Zariadenie na vypúšťanie musí byť v dobrom funkčnom stave, vybavené 
pokynmi vzťahujúcimi sa na zariadenie a musí byť vhodné na vypúšťanie horľavých 
chladiacich zmesí. Navyše musí byť k dispozícii sada nakalibrovaných váh v dobrom 
funkčnom stave.
Hadice musia byť vybavené utesnenými spojkami v dobrom funkčnom stave. Pred použitím 
stroja na vypúšťanie skontrolujte, že je v dobrom funkčnom stave, bol správne udržiavaný a 
všetky príslušné elektrické komponenty sú utesnené, aby sa zabránilo vzplanutiu v prípade 
uvoľnenia chladiacej zmesi. V prípade pochybností sa obráťte na výrobcu.
Vypustená chladiaca zmes sa musí vrátiť dodávateľovi chladiacej zmesi vo vhodnej tlakovej 
fľaši označenej príslušným štítkom s poznámkou o preprave odpadového materiálu. 
Nemiešajte chladiace zmesi v zberných jednotkách a obzvlášť nie vo fľašiach.
Ak sa majú odstraňovať kompresory alebo kompresorové oleje, uistite sa, že z nich bol 
odčerpaný vzduch v dostatočnej miere, aby sa uistilo, že v mazive neostalo horľavá 

 odstránenie chladiacej zmesi;
 prečistenie okruhu inertným plynom;
 odsávanie;
 opätovné prečistenie inertným plynom;
 otvorenie okruhu rezaním alebo spájkovaním.

Chladiaca náplň sa musí zbierať do vhodných zberných fliaš. V prípade zariadení 
obsahujúcich HORĽAVÉ CHLADIACE ZMESI sa systém musí „prepláchnuť“ plynom 
OFN, aby sa jednotka mohla považovať za bezpečnú. Je možné, že postup bude 
treba opakovať niekoľkokrát. Na prečistenie chladiacich systémov sa nesmie použiť 
stlačený vzduch alebo kyslík.

V prípade zariadení obsahujúcich HORĽAVÉ CHLADIACE ZMESI prečistenie sa 
musí dosiahnuť porušením podtlaku v systéme plynom OFN a pokračovaním v plnení 
až kým sa nedosiahne pracovný tlak a nakoniec úplným odsávaním. Postup sa musí 
opakovať, kým sa chladiaca zmes úplne neodstráni zo systému. Keď sa doplní 
posledná náplň OFN, systém sa musí vypustiť na atmosferický tlak, aby sa umožnilo 
začať pracovať. Táto operácia je nevyhnutná, ak je súčasťou práce aj spájkovanie 
potrubia.

Uistite sa, že vývod odsávacieho čerpadla sa nenachádza v blízkosti žiadneho zdroja 
ohňa a je zabezpečené dostatočné vetranie.

16. Postupy napĺňania
Okrem bežných postupov plnenia sa musia splniť nasledujúce požiadavky:
 K práci sa musia používať vhodné nástroje (v prípade pochybností konzultujte s 

výrobcami nástrojov, či sú vhodné na prácu s horľavými chladiacimi zmesami)
 Pri používaní plniaceho zariadenia sa uistite, že nedôjde ku kontaminácii inými 

chladiacimi zmesami. Hadice a vedenia musia byť čo najkratšie, aby sa 
minimalizovalo množstvo chladiacej zmesi, ktorá v nich zostane.

 Tlakové fľaše musia stáť rovno.
 Pred dopĺňaním chladiacej zmesi do chladiaceho systému sa uistite, že je 

uzemnený.
 Po naplnení označte systém štítkom (ak už nie je).
 Buďte mimoriadne opatrní, aby ste nepreplnili chladiaci systém.
 Pre opakovaným naplnením systému sa musí vykonať tlakový test použitím OFN. 

Po dokončení napĺňania systému sa musí vykonať test na únik pred uvedením do 
prevádzky. Pred opustením miesta inštalácie sa musí vykonať následný test na 
únik.

17. Vyradenie z prevádzky
Pred vykonaním tejto operácie je nevyhnutné, aby technik detailne poznal celé 
zariadenie. Odporúčaným osvedčeným postupom je bezpečné odčerpanie celého 
množstva chladiacej zmesi alebo bezpečné ventilovanie (pre chladiace modely 
R290). Pred vykonaním úlohy sa musí odobrať vzorka z oleja a chladiacej zmesi,
ak sa pred opätovným použitím odčerpanej chladiacej zmesi vyžaduje analýza. Pred 
začatím postupu je nevyhnutné zabezpečiť elektrickú energiu.
a) Oboznámte sa so zariadením a spôsobom práce systému.
b) Izolujte systém elektricky

chladiaca zmes. Pred vrátením kompresora dodávateľom sa musí vykonať proces 
odčerpávania. Na urýchlenie tohto procesu sa môže využiť iba elektrické ohrievanie 
kompresora. Ak sa zo systému odčerpáva olej, musí sa to vykonať bezpečne.

20. Ventilácia chladiacej zmesi HC (R290)
Ventilácia sa môže vykonať ako alternatíva vypúšťania chladiacej zmesi. Chladiace 
zmesi HC nemajú ODP a majú zanedbateľné GWP, ventilácia chladiacej zmesi sa za 
istých okolností môže považovať sa akceptovateľné. Ak však zvažujete o tejto možnosti, 
myslite na to, že sa to musí vykonať v súlade so štátnymi predpismi, ak to dovoľujú.
Pred ventiláciou systému je nevyhnutné predovšetkým:
 Uistiť sa, že ste brali do úvahy nariadenia vzťahujúce sa na odpadové materiály
 Uistiť sa, že ste brali do úvahy nariadenia týkajúce sa životného prostredia
 Uistiť sa, že sa dodržiavajú nariadenia týkajúce sa nebezpečných materiálov

Ventilácia sa vykonáva iba so systémami, ktoré obsahujú malé množstvo chladiacej 
zmesi, typicky do 500 g.

 Ventilácia do interiéru budovy nie je prípustné za žiadnych okolností
 Ventilácia sa nesmie vykonávať do verených priestorov alebo tam, kde ľudia nevedia 

o tom, že prebieha takýto proces
 Hadica musí mať dostatočnú dĺžku aj priemer, aby v exteriéri dosiahla do vzdialenosti 

aspoň 3 m mimo budovy
 Vetranie sa musí previesť bezpečným spôsobom tak, aby sa odvádzaná chladiaca 

zmes nedostala späť do vedľajších budov a do lokalít pod úrovňou zeme
 Hadica je vyrobená z materiálu, ktorá je zlučiteľná s chladiacimi zmesami HC a 

olejom
 Vyprázdňovacia hadica sa musí zdvihnúť zariadením do výšky minimálne 1 m nad 

zemou a smeruje nahor (kvôli zvýšeniu rozptýlenia)
 Koniec hadice sa môže použiť na vyprázdňovanie a rozptýliť horľavé výpary do 

okolitého ovzdušia.
 V trase ventilácie nesmie nič prekážať prietoku a potrubie nesmie byť nalomené.
 V blízkosti vstupného konca hadice musí byť nainštalovaný odlučovač oleja, aby 

zabránil vypusteniu chladiaceho oleja, ktorý sa pozbiera a po ventilačnej procedúre 
sa zlikviduje (môže sa na to použiť zberná tlaková fľaša)

 V blízkosti vývodu hadice nesmie byť žiadny zdroj ohňa
 Hadica sa musí pravidelne kontrolovať, aby sa zabezpečilo, že neobsahuje otvory a 

nie je skrútená, čo by mohlo spôsobiť únik alebo zablokovanie prietoku

Počas vetrania sa musí merať tok chladiacej zmesi pomocou manometra pre nízke toky, 
aby sa zabezpečilo, že je chladiaca zmes dostatočne rozptýlená. Keď sa tok chladiacej 
zmesi zastaví, je možné, že sa systém musí prepláchnuť pomocou OFN; ak nie, systém 
sa musí natlakovať použitím OFN a vetrací proces sa musí vykonať aspoň dvakrát, aby 
sa zabezpečilo, že v systéme zostalo minimálne množstvo chladiacej zmesi HC.

21. Preprava, označenie a skladovanie jednotiek
1. Preprava zariadení obsahujúcich horľavé chladiace zmesi

Dodržiavanie predpisov pre transport
2. Označovanie zariadenia pomocou značiek

Dodržiavanie miestnych predpisov
3. Preprava zariadení používajúcich horľavé chladiace zmesi

Dodržiavanie štátnych predpisov
4. Skladovanie zariadenia/prístrojov

Zariadenie sa musí skladovať v súlade s pokynmi výrobcu.
5. Skladovanie zabalených (nepredaných) zariadení

Ochranné balenie pre skladovanie sa musí vyrobiť tak, aby sa mechanické 
poškodenie zariadenia vo vnútri balenia nespôsobilo únik chladiacej náplne.
Maximálny počet kusov zariadení, ktoré sa môžu skladovať spoločne, upravujú 
miestne predpisy.

8. Kontroly chladiaceho zariadenia
Keď sa vymieňajú elektrické komponenty, musia byť vhodné pre daný účel a musia 
zodpovedať požadovanej špecifikácii. Vždy sa riaďte pokynmi výrobcu pre údržbu a 
návodom na servisovanie. V prípade pochybností sa obráťte na technické oddelenie 
výrobcu pre asistenciu. Inštalácie zahŕňajúce horľavé chladiace zmesi musia obsahovať 
nasledujúce kontroly:
 množstvo náplne musí byť v súlade s veľkosťou miestnosti, v ktorej sú nainštalované 

časti obsahujúce chladiacu zmes;
 vetracie zariadenie a vývody musia riadne fungovať a prúdeniu nesmie nič prekážať;
 ak sa používa nepriamy chladiaci okruh, musí sa skontrolovať prítomnosť chladiacej 

zmesi v sekundárnych okruhoch; označenie zariadenia musí zostať viditeľné a 
čitateľné.

 nečitateľné označenia a značky na zariadení sa musia opraviť;
 rúry a komponenty obsahujúce chladiacu zmes sú inštalované v polohe, kde je 

nepravdepodobné, že budú vystavené látkam spôsobiacim koróziu komponentov s 
chladiacou zmesou, ak komponenty nie sú vyrobené z materiálu inherentne 
rezistentného voči korózii a nie sú vhodne chránené voči korózii.

9. Kontroly elektrických zariadení
Opravy a údržba elektrických komponentov musí obsahovať úvodné bezpečnostné 
kontroly a procedúry inšpekcie komponentov. Ak sa objaví chyba, ktorá môže ohrozovať 
bezpečnosť, na obvod sa nesmie pripojiť žiadny zdroj elektrického napájania, kým sa 
problém nevyrieši. Ak sa chyba nedá odstrániť okamžite, ale musí sa pokračovať v 
operácii, je potrebné použiť adekvátne dočasné riešenie. Musí sa to nahlásiť majiteľovi 
zariadenia, aby boli všetky strany informované.
Úvodná bezpečnostná kontrola zahŕňa tieto položky:
 kondenzátory sú vybité: musí sa to previesť bezpečným spôsobom, aby sa zabránilo 

možnosti iskrenia
 žiadne živé elektrické komponenty a káble nie sú odhalené počas plnenia, obnovovania 

alebo vyprázdňovania systému;
 uzemňovacie pripojenie je neprerušené.
10. Opravy izolovaných komponentov
10.1 Počas opráv izolovaných komponentov pred odstránením izolovaných krytov atď. sa 

musia všetky elektrické napájacie zdroje úplne odpojiť zo zariadenia, na ktorom sa 
bude pracovať. Ak je nevyhnutné používať elektrické napájanie zariadenia počas 
servisovania, musí byť umiestnená trvalo fungujúca forma detekcie úniku na 
najkritickejšom bode systému, aby upozorňovala na potenciálne nebezpečné 
situácie.

10.2 Mimoriadnu pozornosť treba venovať nasledujúcim častiam, aby sa počas práce na 
elektrických komponentoch sa do obalu nezasiahlo spôsobom, ktorý by ohrozil 
stupeň ochrany. Patria sem poškodenia káblov, nadmerné množstvo pripojení, 
koncovky nezodpovedajúce pôvodnej špecifikácii, poškodené izolácie, nesprávne 
osadené upchávky atď.
 Uistite sa, že zariadenie je namontované bezpečne.
 Uistite sa, že tesnenia a tesniace materiály nie sú opotrebované v takej miere, 

že už neplnia svoju funkciu zabrániť úniku horľavých plynov. Náhradné diely 

musia zodpovedať špecifikácii výrobcu.
POZNÁMKA: Požitie silikónového tesnenia môže znižovať účinnosť niektorých typov 
zariadení na detekciu úniku. Komponenty s iskrovým zabezpečením sa nemusia izolovať 
pred prácou na nich.

11. Opravy komponentov s iskrovým zabezpečením
Neaplikujte žiadnu induktívnu ani kapacitnú záťaž na obvod bez overenia, že sa 
neprekročí napätie a prúd povolený pre dané zariadenie. Výhradne s komponentmi s 
iskrovým zabezpečením sa smie pracovať v prítomnosti horľavých plynov v ovzduší. 
Testovací aparát musí mať vhodné menovité hodnoty. Komponenty vymieňajte len so 
súčiastkami odporúčanými výrobcom. Iné súčiastky môžu spôsobiť vzplanutie chladiacej 
zmesi uniknutej do atmosféry.

12. Kabeláž
Skontrolujte, že kabeláž nie je vystavená opotrebovaniu, korózii, nadmernému tlaku, 
vibráciám, ostrým hranám alebo iným nepriaznivým vplyvom prostredia. Kontrola musí 
brať do úvahy aj vplyv starnutia alebo nepretržitých vibrácií od zariadení ako sú 
kompresory alebo ventilátory.

13. Detekcia horľavých chladiacich zmesí
Na hľadanie alebo detekciu úniku chladiacej zmesi sa za žiadnych okolností sa nesmú 
používať potenciálne zdroje ohňa. Nesmie sa používať halogénová lampa (ani iný 
detektor používajúci otvorený plameň).

14. Metódy detekcie úniku
Nasledujúce metódy detekcie úniku sa považujú za akceptovateľné pre systémy obsahujúce 
horľavé chladiace zmesi. Elektronické detektory úniku sa môžu používať na detekciu 
horľavých chladiacich zmesí, ale je možné, že ich citlivosť nebude adekvátna alebo budú 
vyžadovať prekalibrovanie.(Kalibrácia detekčného zariadenia sa musí vykonať v prostredí 
bez prítomnosti chladiacej zmesi.) Uistite sa, že detektor nie je potenciálnym zdrojom ohňa 
a je vhodný pre danú chladiacu zmes. Zariadenie na detekciu úniku musí byť nastavené na 
percentuálnu hodnotu dolnej medze výbušnosti (LFL) chladiacej zmesi a musí sa 
nakalibrovať pre používanú chladiacu zmes a potvrdiť pre príslušnú percentuálnu hodnotu 
(maximálne 25 %) plynu. Kvapaliny na detekciu úniku sú vhodné pre väčšinu chladiacich 
zmesí, ale vyhýbajte sa saponátom obsahujúcim chlór, lebo chlór môže reagovať s 
chladiacou zmesou a medené potrubie sa môže korodovať.
Ak máte podozrenie na únik, všetky zdroje otvoreného plameňa sa musia odstrániť alebo 
zhasiť. Ak sa objaví únik chladiacej zmesi, ktorý vyžaduje spájkovanie, chladiaca zmes sa 
musí úplne vypustiť zo systému alebo odizolovať (zatvorením ventilov) v časti systému, 
ktorá je dostatočne vzdialená od úniku. V zariadeniach obsahujúcich HORĽAVÉ 
CHLADIACE ZMESI sa systém musí prečistiť bezkyslíkovým dusíkom (OFN) pred 
procesom spájkovania aj po ňom.
15. Odstránenie a odsávanie
Keď zasahujete do chladiaceho obvodu kvôli opravám alebo z iného dôvodu, postupujte 
bežným spôsobom, avšak v prípade HORĽAVÝCH CHLADIACICH ZMESÍ je dôležité, aby 
ste dodržiavali odporúčané osvedčené postupy, keďže musíte brať do úvahy horľavosť. 
Otváranie chladiacich systémov sa nesmie vykonávať spájkovaním. Dodržujte nasledujúci 
postup:
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1. Kontroly prostredia
Pred začatím práce na systémoch obsahujúcich horľavé chladiace zmesi sa musia 
vykonať určité kontroly, aby sa minimalizovalo riziko zapálenia. Pri opravách 
chladiaceho systému sa pred začatím prác na systéme musia zabezpečiť nasledovné 
opatrenia.
2. Pracovný postup
Práce sa musia vykonávať formou kontrolovaného postupu, aby sa minimalizovalo 
riziko prítomnosti horľavých plynov alebo výparov počas prác.
Technický personál zodpovedný sa prevádzku, dozor a údržbu systémov klimatizácie 
musí dostať adekvátne pokyny a musí rozumieť svojej úlohe počas procesu.
K práci sa musia používať vhodné nástroje (v prípade pochybností konzultujte s 
výrobcami nástrojov, či sú vhodné na prácu s horľavými chladiacimi zmesami)
3. Všeobecný pracovný priestor
Celý personál údržby a všetci pracujúci v danom priestore musia dostať pokyny 
ohľadne charakteru vykonávanej práce. Vyhýbajte sa práci v uzavretých priestoroch. 
Oblasť okolo pracovného priestoru sa musí vyhradiť. Uistite sa, že podmienky v danom 
priestore sú bezpečné a horľavé materiály sú pod kontrolou.
4. Kontrola prítomnosti chladiacej zmesi
Priestor sa musí skontrolovať vhodným detektorom chladiacej zmesi pred prácou aj 
počas práce, aby technik vedel o potenciálnej horľavosti atmosféry. Uistite sa, že 
zariadenie používané na detekciu úniku je vhodné pre horľavé chladiace zmesi, teda 
neiskrí, je adekvátne tesnené a má iskrové zabezpečenie.
5. Prítomnosť hasiaceho prístroja
Ak sa na chladiacom zariadení alebo na ktorejkoľvek jeho časti musia vykonávať práce 
s teplom, musí byť poruke vhodný hasiaci prístroj. V blízkosti priestoru napĺňania musí 
byť k dispozícii práškový hasiaci prístroj alebo CO2.
6. Neprítomnosť zdrojov ohňa
Žiadna osoba vykonávajúca prácu na chladiacom systéme zahŕňajúcu otvorenie 
potrubia, ktoré obsahuje alebo obsahovalo horľavú chladiacu zmes, nesmie používať 
žiadne zdroje ohňa spôsobom, ktorý by mohol viesť k riziku požiaru alebo explózie. 
Všetky možné zdroje ohňa, vrátane fajčenia cigariet, sa musia nachádzať v dostatočnej 
vzdialenosti od miesta inštalácie, opráv, demontáže a likvidácie, počas ktorého by sa 
horľavá chladiaca zmes mohla uniknúť do okolitého priestoru. Pred začatím prác sa 
musí vykonať obhliadka priestoru okolo zariadenia, aby sa uistilo, že nehrozí riziko 
vzplanutia alebo požiaru. Musia sa umiestniť značky „FAJČENIE ZAKÁZANÉ“.
7. Vetraný priestor
Pred vniknutím do systému alebo začatím akejkoľvek práce s teplom sa uistite, že ste v 
exteriéri alebo vhodne vetranom priestore. Musí sa zabezpečiť dostatočné vetranie 
počas celého trvania práce. Vetranie musí bezpečne rozptýliť celú uniknutú chladiacu 
zmes alebo podľa možnosti ju vyhnať do ovzdušia v exteriéri.

c) Skôr, než začnete postup, uistite sa, že:
 je k dispozícii zariadenie na mechanickú manipuláciu, a bude potrebná manipulácia s 

tlakovými fľašami;
 sú k dispozícii a správne sa používajú potrebné osobné ochranné prostriedky;
 celý proces odčerpávania je pod dozorom kompetentnej osoby;
 zariadenie na odčerpávanie a fľaše zodpovedajú príslušným štandardom.

d) Odčerpajte obsah chladiaceho systému, ak je to možné.
e) Ak odsávanie nie je možné, urobte zberné potrubie, aby sa chladiaca zmes mohla 

odstrániť z rôznych častí systému.
f) Uistite sa, že pred začatím vypúšťania je fľaša umiestnená na váhach.
g) Spustite odčerpávacie zariadenie a použite ho v súlade s pokynmi výrobcu.
h) Neprepĺňajte fľaše. (Neprekračujte 70 % objemu kvapaliny. Kvapalná hustota chladiacej 

zmesi pri referenčnej teplote 50 °C).
i) Neprekračujte maximálny pracovný tlak fľaše, ani dočasne.
j) Ak sa fľaše naplnili správne a proces sa dokončil, uistite sa, že fľaše a zariadenia sa 

neodkladne odstránili z miesta inštalácie a izolačné ventily zariadenia sú uzavreté.
k) Odčerpaná chladiaca zmes sa nesmie plniť do iného chladiaceho systému bez čistenia a 

kontroly.

18. Označenie štítkom
Zariadenie sa musí označiť štítkom označujúcim, že bolo vyradené z prevádzky a chladiaca 
zmes z neho bola odstránená. Štítok musí obsahovať dátum a podpis. Uistite sa, že na 
zariadení sú štítky označujúce, že obsahuje horľavú chladiacu zmes.
19. Vypúšťanie
Pri odstránení chladiacej zmesi zo systému kvôli servisovaniu alebo vyradeniu 
odporúčaným osvedčeným postupom je odstrániť chladiacu zmes bezpečným spôsobom.
Ak prečerpávate chladiacu zmes do tlakových fliaš, vždy používajte iba fľaše vhodné na 
zber chladiacej zmesi. Uistite sa, že máte k dispozícii dostatočný počet fliaš s kapacitou na 
celú náplň systému. Všetky používané tlakové fľaše majú byť vyhradené pre vypustenú 
chladiacu zmes, označené so štítkom danej chladiacej zmesi (tzn. špeciálne fľaše pre 
vypúšťanie chladiacej zmesi). Tlakové fľaše musia byť vybavené ventilom na uvoľnenie 
tlaku a uzatváracími ventilmi v dobrom funkčnom stave.
Z prázdnych fliaš na vypúšťanie sa musí odčerpať vzduch a ak je to možné, schladiť pred 
vypúšťaním.Zariadenie na vypúšťanie musí byť v dobrom funkčnom stave, vybavené 
pokynmi vzťahujúcimi sa na zariadenie a musí byť vhodné na vypúšťanie horľavých 
chladiacich zmesí. Navyše musí byť k dispozícii sada nakalibrovaných váh v dobrom 
funkčnom stave.
Hadice musia byť vybavené utesnenými spojkami v dobrom funkčnom stave. Pred použitím 
stroja na vypúšťanie skontrolujte, že je v dobrom funkčnom stave, bol správne udržiavaný a 
všetky príslušné elektrické komponenty sú utesnené, aby sa zabránilo vzplanutiu v prípade 
uvoľnenia chladiacej zmesi. V prípade pochybností sa obráťte na výrobcu.
Vypustená chladiaca zmes sa musí vrátiť dodávateľovi chladiacej zmesi vo vhodnej tlakovej 
fľaši označenej príslušným štítkom s poznámkou o preprave odpadového materiálu. 
Nemiešajte chladiace zmesi v zberných jednotkách a obzvlášť nie vo fľašiach.
Ak sa majú odstraňovať kompresory alebo kompresorové oleje, uistite sa, že z nich bol 
odčerpaný vzduch v dostatočnej miere, aby sa uistilo, že v mazive neostalo horľavá 

 odstránenie chladiacej zmesi;
 prečistenie okruhu inertným plynom;
 odsávanie;
 opätovné prečistenie inertným plynom;
 otvorenie okruhu rezaním alebo spájkovaním.

Chladiaca náplň sa musí zbierať do vhodných zberných fliaš. V prípade zariadení 
obsahujúcich HORĽAVÉ CHLADIACE ZMESI sa systém musí „prepláchnuť“ plynom 
OFN, aby sa jednotka mohla považovať za bezpečnú. Je možné, že postup bude 
treba opakovať niekoľkokrát. Na prečistenie chladiacich systémov sa nesmie použiť 
stlačený vzduch alebo kyslík.

V prípade zariadení obsahujúcich HORĽAVÉ CHLADIACE ZMESI prečistenie sa 
musí dosiahnuť porušením podtlaku v systéme plynom OFN a pokračovaním v plnení 
až kým sa nedosiahne pracovný tlak a nakoniec úplným odsávaním. Postup sa musí 
opakovať, kým sa chladiaca zmes úplne neodstráni zo systému. Keď sa doplní 
posledná náplň OFN, systém sa musí vypustiť na atmosferický tlak, aby sa umožnilo 
začať pracovať. Táto operácia je nevyhnutná, ak je súčasťou práce aj spájkovanie 
potrubia.

Uistite sa, že vývod odsávacieho čerpadla sa nenachádza v blízkosti žiadneho zdroja 
ohňa a je zabezpečené dostatočné vetranie.

16. Postupy napĺňania
Okrem bežných postupov plnenia sa musia splniť nasledujúce požiadavky:
 K práci sa musia používať vhodné nástroje (v prípade pochybností konzultujte s 

výrobcami nástrojov, či sú vhodné na prácu s horľavými chladiacimi zmesami)
 Pri používaní plniaceho zariadenia sa uistite, že nedôjde ku kontaminácii inými 

chladiacimi zmesami. Hadice a vedenia musia byť čo najkratšie, aby sa 
minimalizovalo množstvo chladiacej zmesi, ktorá v nich zostane.

 Tlakové fľaše musia stáť rovno.
 Pred dopĺňaním chladiacej zmesi do chladiaceho systému sa uistite, že je 

uzemnený.
 Po naplnení označte systém štítkom (ak už nie je).
 Buďte mimoriadne opatrní, aby ste nepreplnili chladiaci systém.
 Pre opakovaným naplnením systému sa musí vykonať tlakový test použitím OFN. 

Po dokončení napĺňania systému sa musí vykonať test na únik pred uvedením do 
prevádzky. Pred opustením miesta inštalácie sa musí vykonať následný test na 
únik.

17. Vyradenie z prevádzky
Pred vykonaním tejto operácie je nevyhnutné, aby technik detailne poznal celé 
zariadenie. Odporúčaným osvedčeným postupom je bezpečné odčerpanie celého 
množstva chladiacej zmesi alebo bezpečné ventilovanie (pre chladiace modely 
R290). Pred vykonaním úlohy sa musí odobrať vzorka z oleja a chladiacej zmesi,
ak sa pred opätovným použitím odčerpanej chladiacej zmesi vyžaduje analýza. Pred 
začatím postupu je nevyhnutné zabezpečiť elektrickú energiu.
a) Oboznámte sa so zariadením a spôsobom práce systému.
b) Izolujte systém elektricky

chladiaca zmes. Pred vrátením kompresora dodávateľom sa musí vykonať proces 
odčerpávania. Na urýchlenie tohto procesu sa môže využiť iba elektrické ohrievanie 
kompresora. Ak sa zo systému odčerpáva olej, musí sa to vykonať bezpečne.

20. Ventilácia chladiacej zmesi HC (R290)
Ventilácia sa môže vykonať ako alternatíva vypúšťania chladiacej zmesi. Chladiace 
zmesi HC nemajú ODP a majú zanedbateľné GWP, ventilácia chladiacej zmesi sa za 
istých okolností môže považovať sa akceptovateľné. Ak však zvažujete o tejto možnosti, 
myslite na to, že sa to musí vykonať v súlade so štátnymi predpismi, ak to dovoľujú.
Pred ventiláciou systému je nevyhnutné predovšetkým:
 Uistiť sa, že ste brali do úvahy nariadenia vzťahujúce sa na odpadové materiály
 Uistiť sa, že ste brali do úvahy nariadenia týkajúce sa životného prostredia
 Uistiť sa, že sa dodržiavajú nariadenia týkajúce sa nebezpečných materiálov

Ventilácia sa vykonáva iba so systémami, ktoré obsahujú malé množstvo chladiacej 
zmesi, typicky do 500 g.

 Ventilácia do interiéru budovy nie je prípustné za žiadnych okolností
 Ventilácia sa nesmie vykonávať do verených priestorov alebo tam, kde ľudia nevedia 

o tom, že prebieha takýto proces
 Hadica musí mať dostatočnú dĺžku aj priemer, aby v exteriéri dosiahla do vzdialenosti 

aspoň 3 m mimo budovy
 Vetranie sa musí previesť bezpečným spôsobom tak, aby sa odvádzaná chladiaca 

zmes nedostala späť do vedľajších budov a do lokalít pod úrovňou zeme
 Hadica je vyrobená z materiálu, ktorá je zlučiteľná s chladiacimi zmesami HC a 

olejom
 Vyprázdňovacia hadica sa musí zdvihnúť zariadením do výšky minimálne 1 m nad 

zemou a smeruje nahor (kvôli zvýšeniu rozptýlenia)
 Koniec hadice sa môže použiť na vyprázdňovanie a rozptýliť horľavé výpary do 

okolitého ovzdušia.
 V trase ventilácie nesmie nič prekážať prietoku a potrubie nesmie byť nalomené.
 V blízkosti vstupného konca hadice musí byť nainštalovaný odlučovač oleja, aby 

zabránil vypusteniu chladiaceho oleja, ktorý sa pozbiera a po ventilačnej procedúre 
sa zlikviduje (môže sa na to použiť zberná tlaková fľaša)

 V blízkosti vývodu hadice nesmie byť žiadny zdroj ohňa
 Hadica sa musí pravidelne kontrolovať, aby sa zabezpečilo, že neobsahuje otvory a 

nie je skrútená, čo by mohlo spôsobiť únik alebo zablokovanie prietoku

Počas vetrania sa musí merať tok chladiacej zmesi pomocou manometra pre nízke toky, 
aby sa zabezpečilo, že je chladiaca zmes dostatočne rozptýlená. Keď sa tok chladiacej 
zmesi zastaví, je možné, že sa systém musí prepláchnuť pomocou OFN; ak nie, systém 
sa musí natlakovať použitím OFN a vetrací proces sa musí vykonať aspoň dvakrát, aby 
sa zabezpečilo, že v systéme zostalo minimálne množstvo chladiacej zmesi HC.

21. Preprava, označenie a skladovanie jednotiek
1. Preprava zariadení obsahujúcich horľavé chladiace zmesi

Dodržiavanie predpisov pre transport
2. Označovanie zariadenia pomocou značiek

Dodržiavanie miestnych predpisov
3. Preprava zariadení používajúcich horľavé chladiace zmesi

Dodržiavanie štátnych predpisov
4. Skladovanie zariadenia/prístrojov

Zariadenie sa musí skladovať v súlade s pokynmi výrobcu.
5. Skladovanie zabalených (nepredaných) zariadení

Ochranné balenie pre skladovanie sa musí vyrobiť tak, aby sa mechanické 
poškodenie zariadenia vo vnútri balenia nespôsobilo únik chladiacej náplne.
Maximálny počet kusov zariadení, ktoré sa môžu skladovať spoločne, upravujú 
miestne predpisy.

8. Kontroly chladiaceho zariadenia
Keď sa vymieňajú elektrické komponenty, musia byť vhodné pre daný účel a musia 
zodpovedať požadovanej špecifikácii. Vždy sa riaďte pokynmi výrobcu pre údržbu a 
návodom na servisovanie. V prípade pochybností sa obráťte na technické oddelenie 
výrobcu pre asistenciu. Inštalácie zahŕňajúce horľavé chladiace zmesi musia obsahovať 
nasledujúce kontroly:
 množstvo náplne musí byť v súlade s veľkosťou miestnosti, v ktorej sú nainštalované 

časti obsahujúce chladiacu zmes;
 vetracie zariadenie a vývody musia riadne fungovať a prúdeniu nesmie nič prekážať;
 ak sa používa nepriamy chladiaci okruh, musí sa skontrolovať prítomnosť chladiacej 

zmesi v sekundárnych okruhoch; označenie zariadenia musí zostať viditeľné a 
čitateľné.

 nečitateľné označenia a značky na zariadení sa musia opraviť;
 rúry a komponenty obsahujúce chladiacu zmes sú inštalované v polohe, kde je 

nepravdepodobné, že budú vystavené látkam spôsobiacim koróziu komponentov s 
chladiacou zmesou, ak komponenty nie sú vyrobené z materiálu inherentne 
rezistentného voči korózii a nie sú vhodne chránené voči korózii.

9. Kontroly elektrických zariadení
Opravy a údržba elektrických komponentov musí obsahovať úvodné bezpečnostné 
kontroly a procedúry inšpekcie komponentov. Ak sa objaví chyba, ktorá môže ohrozovať 
bezpečnosť, na obvod sa nesmie pripojiť žiadny zdroj elektrického napájania, kým sa 
problém nevyrieši. Ak sa chyba nedá odstrániť okamžite, ale musí sa pokračovať v 
operácii, je potrebné použiť adekvátne dočasné riešenie. Musí sa to nahlásiť majiteľovi 
zariadenia, aby boli všetky strany informované.
Úvodná bezpečnostná kontrola zahŕňa tieto položky:
 kondenzátory sú vybité: musí sa to previesť bezpečným spôsobom, aby sa zabránilo 

možnosti iskrenia
 žiadne živé elektrické komponenty a káble nie sú odhalené počas plnenia, obnovovania 

alebo vyprázdňovania systému;
 uzemňovacie pripojenie je neprerušené.
10. Opravy izolovaných komponentov
10.1 Počas opráv izolovaných komponentov pred odstránením izolovaných krytov atď. sa 

musia všetky elektrické napájacie zdroje úplne odpojiť zo zariadenia, na ktorom sa 
bude pracovať. Ak je nevyhnutné používať elektrické napájanie zariadenia počas 
servisovania, musí byť umiestnená trvalo fungujúca forma detekcie úniku na 
najkritickejšom bode systému, aby upozorňovala na potenciálne nebezpečné 
situácie.

10.2 Mimoriadnu pozornosť treba venovať nasledujúcim častiam, aby sa počas práce na 
elektrických komponentoch sa do obalu nezasiahlo spôsobom, ktorý by ohrozil 
stupeň ochrany. Patria sem poškodenia káblov, nadmerné množstvo pripojení, 
koncovky nezodpovedajúce pôvodnej špecifikácii, poškodené izolácie, nesprávne 
osadené upchávky atď.
 Uistite sa, že zariadenie je namontované bezpečne.
 Uistite sa, že tesnenia a tesniace materiály nie sú opotrebované v takej miere, 

že už neplnia svoju funkciu zabrániť úniku horľavých plynov. Náhradné diely 

musia zodpovedať špecifikácii výrobcu.
POZNÁMKA: Požitie silikónového tesnenia môže znižovať účinnosť niektorých typov 
zariadení na detekciu úniku. Komponenty s iskrovým zabezpečením sa nemusia izolovať 
pred prácou na nich.

11. Opravy komponentov s iskrovým zabezpečením
Neaplikujte žiadnu induktívnu ani kapacitnú záťaž na obvod bez overenia, že sa 
neprekročí napätie a prúd povolený pre dané zariadenie. Výhradne s komponentmi s 
iskrovým zabezpečením sa smie pracovať v prítomnosti horľavých plynov v ovzduší. 
Testovací aparát musí mať vhodné menovité hodnoty. Komponenty vymieňajte len so 
súčiastkami odporúčanými výrobcom. Iné súčiastky môžu spôsobiť vzplanutie chladiacej 
zmesi uniknutej do atmosféry.

12. Kabeláž
Skontrolujte, že kabeláž nie je vystavená opotrebovaniu, korózii, nadmernému tlaku, 
vibráciám, ostrým hranám alebo iným nepriaznivým vplyvom prostredia. Kontrola musí 
brať do úvahy aj vplyv starnutia alebo nepretržitých vibrácií od zariadení ako sú 
kompresory alebo ventilátory.

13. Detekcia horľavých chladiacich zmesí
Na hľadanie alebo detekciu úniku chladiacej zmesi sa za žiadnych okolností sa nesmú 
používať potenciálne zdroje ohňa. Nesmie sa používať halogénová lampa (ani iný 
detektor používajúci otvorený plameň).

14. Metódy detekcie úniku
Nasledujúce metódy detekcie úniku sa považujú za akceptovateľné pre systémy obsahujúce 
horľavé chladiace zmesi. Elektronické detektory úniku sa môžu používať na detekciu 
horľavých chladiacich zmesí, ale je možné, že ich citlivosť nebude adekvátna alebo budú 
vyžadovať prekalibrovanie.(Kalibrácia detekčného zariadenia sa musí vykonať v prostredí 
bez prítomnosti chladiacej zmesi.) Uistite sa, že detektor nie je potenciálnym zdrojom ohňa 
a je vhodný pre danú chladiacu zmes. Zariadenie na detekciu úniku musí byť nastavené na 
percentuálnu hodnotu dolnej medze výbušnosti (LFL) chladiacej zmesi a musí sa 
nakalibrovať pre používanú chladiacu zmes a potvrdiť pre príslušnú percentuálnu hodnotu 
(maximálne 25 %) plynu. Kvapaliny na detekciu úniku sú vhodné pre väčšinu chladiacich 
zmesí, ale vyhýbajte sa saponátom obsahujúcim chlór, lebo chlór môže reagovať s 
chladiacou zmesou a medené potrubie sa môže korodovať.
Ak máte podozrenie na únik, všetky zdroje otvoreného plameňa sa musia odstrániť alebo 
zhasiť. Ak sa objaví únik chladiacej zmesi, ktorý vyžaduje spájkovanie, chladiaca zmes sa 
musí úplne vypustiť zo systému alebo odizolovať (zatvorením ventilov) v časti systému, 
ktorá je dostatočne vzdialená od úniku. V zariadeniach obsahujúcich HORĽAVÉ 
CHLADIACE ZMESI sa systém musí prečistiť bezkyslíkovým dusíkom (OFN) pred 
procesom spájkovania aj po ňom.
15. Odstránenie a odsávanie
Keď zasahujete do chladiaceho obvodu kvôli opravám alebo z iného dôvodu, postupujte 
bežným spôsobom, avšak v prípade HORĽAVÝCH CHLADIACICH ZMESÍ je dôležité, aby 
ste dodržiavali odporúčané osvedčené postupy, keďže musíte brať do úvahy horľavosť. 
Otváranie chladiacich systémov sa nesmie vykonávať spájkovaním. Dodržujte nasledujúci 
postup:

VAROVANIE

VAROVANIE

VAROVANIE

VAROVANIE

UPOZORNENIE

Vysvetlenia symbolov zobrazených na interiérovej alebo exteriérovej jednotke

Tento symbol ukazuje, že zariadenie používalo horľavú 
chladiacu zmes. Ak chladiaca zmes unikne a vystaví sa 
externému zdroju ohňa, vznikne nebezpečie požiaru.
Tento symbol ukazuje, že sa musí pozorne prečítať návod na 
používanie.

Tento symbol ukazuje, že servisný personál musí manipulovať 
so zariadením v súlade s návodom na inštaláciu. 

Tento symbol ukazuje, že sú k dispozícii informácie, napríklad 
návod na používanie alebo návod na inštaláciu.
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1. Kontroly prostredia
Pred začatím práce na systémoch obsahujúcich horľavé chladiace zmesi sa musia 
vykonať určité kontroly, aby sa minimalizovalo riziko zapálenia. Pri opravách 
chladiaceho systému sa pred začatím prác na systéme musia zabezpečiť nasledovné 
opatrenia.
2. Pracovný postup
Práce sa musia vykonávať formou kontrolovaného postupu, aby sa minimalizovalo 
riziko prítomnosti horľavých plynov alebo výparov počas prác.
Technický personál zodpovedný sa prevádzku, dozor a údržbu systémov klimatizácie 
musí dostať adekvátne pokyny a musí rozumieť svojej úlohe počas procesu.
K práci sa musia používať vhodné nástroje (v prípade pochybností konzultujte s 
výrobcami nástrojov, či sú vhodné na prácu s horľavými chladiacimi zmesami)
3. Všeobecný pracovný priestor
Celý personál údržby a všetci pracujúci v danom priestore musia dostať pokyny 
ohľadne charakteru vykonávanej práce. Vyhýbajte sa práci v uzavretých priestoroch. 
Oblasť okolo pracovného priestoru sa musí vyhradiť. Uistite sa, že podmienky v danom 
priestore sú bezpečné a horľavé materiály sú pod kontrolou.
4. Kontrola prítomnosti chladiacej zmesi
Priestor sa musí skontrolovať vhodným detektorom chladiacej zmesi pred prácou aj 
počas práce, aby technik vedel o potenciálnej horľavosti atmosféry. Uistite sa, že 
zariadenie používané na detekciu úniku je vhodné pre horľavé chladiace zmesi, teda 
neiskrí, je adekvátne tesnené a má iskrové zabezpečenie.
5. Prítomnosť hasiaceho prístroja
Ak sa na chladiacom zariadení alebo na ktorejkoľvek jeho časti musia vykonávať práce 
s teplom, musí byť poruke vhodný hasiaci prístroj. V blízkosti priestoru napĺňania musí 
byť k dispozícii práškový hasiaci prístroj alebo CO2.
6. Neprítomnosť zdrojov ohňa
Žiadna osoba vykonávajúca prácu na chladiacom systéme zahŕňajúcu otvorenie 
potrubia, ktoré obsahuje alebo obsahovalo horľavú chladiacu zmes, nesmie používať 
žiadne zdroje ohňa spôsobom, ktorý by mohol viesť k riziku požiaru alebo explózie. 
Všetky možné zdroje ohňa, vrátane fajčenia cigariet, sa musia nachádzať v dostatočnej 
vzdialenosti od miesta inštalácie, opráv, demontáže a likvidácie, počas ktorého by sa 
horľavá chladiaca zmes mohla uniknúť do okolitého priestoru. Pred začatím prác sa 
musí vykonať obhliadka priestoru okolo zariadenia, aby sa uistilo, že nehrozí riziko 
vzplanutia alebo požiaru. Musia sa umiestniť značky „FAJČENIE ZAKÁZANÉ“.
7. Vetraný priestor
Pred vniknutím do systému alebo začatím akejkoľvek práce s teplom sa uistite, že ste v 
exteriéri alebo vhodne vetranom priestore. Musí sa zabezpečiť dostatočné vetranie 
počas celého trvania práce. Vetranie musí bezpečne rozptýliť celú uniknutú chladiacu 
zmes alebo podľa možnosti ju vyhnať do ovzdušia v exteriéri.

c) Skôr, než začnete postup, uistite sa, že:
 je k dispozícii zariadenie na mechanickú manipuláciu, a bude potrebná manipulácia s 

tlakovými fľašami;
 sú k dispozícii a správne sa používajú potrebné osobné ochranné prostriedky;
 celý proces odčerpávania je pod dozorom kompetentnej osoby;
 zariadenie na odčerpávanie a fľaše zodpovedajú príslušným štandardom.

d) Odčerpajte obsah chladiaceho systému, ak je to možné.
e) Ak odsávanie nie je možné, urobte zberné potrubie, aby sa chladiaca zmes mohla 

odstrániť z rôznych častí systému.
f) Uistite sa, že pred začatím vypúšťania je fľaša umiestnená na váhach.
g) Spustite odčerpávacie zariadenie a použite ho v súlade s pokynmi výrobcu.
h) Neprepĺňajte fľaše. (Neprekračujte 70 % objemu kvapaliny. Kvapalná hustota chladiacej 

zmesi pri referenčnej teplote 50 °C).
i) Neprekračujte maximálny pracovný tlak fľaše, ani dočasne.
j) Ak sa fľaše naplnili správne a proces sa dokončil, uistite sa, že fľaše a zariadenia sa 

neodkladne odstránili z miesta inštalácie a izolačné ventily zariadenia sú uzavreté.
k) Odčerpaná chladiaca zmes sa nesmie plniť do iného chladiaceho systému bez čistenia a 

kontroly.

18. Označenie štítkom
Zariadenie sa musí označiť štítkom označujúcim, že bolo vyradené z prevádzky a chladiaca 
zmes z neho bola odstránená. Štítok musí obsahovať dátum a podpis. Uistite sa, že na 
zariadení sú štítky označujúce, že obsahuje horľavú chladiacu zmes.
19. Vypúšťanie
Pri odstránení chladiacej zmesi zo systému kvôli servisovaniu alebo vyradeniu 
odporúčaným osvedčeným postupom je odstrániť chladiacu zmes bezpečným spôsobom.
Ak prečerpávate chladiacu zmes do tlakových fliaš, vždy používajte iba fľaše vhodné na 
zber chladiacej zmesi. Uistite sa, že máte k dispozícii dostatočný počet fliaš s kapacitou na 
celú náplň systému. Všetky používané tlakové fľaše majú byť vyhradené pre vypustenú 
chladiacu zmes, označené so štítkom danej chladiacej zmesi (tzn. špeciálne fľaše pre 
vypúšťanie chladiacej zmesi). Tlakové fľaše musia byť vybavené ventilom na uvoľnenie 
tlaku a uzatváracími ventilmi v dobrom funkčnom stave.
Z prázdnych fliaš na vypúšťanie sa musí odčerpať vzduch a ak je to možné, schladiť pred 
vypúšťaním.Zariadenie na vypúšťanie musí byť v dobrom funkčnom stave, vybavené 
pokynmi vzťahujúcimi sa na zariadenie a musí byť vhodné na vypúšťanie horľavých 
chladiacich zmesí. Navyše musí byť k dispozícii sada nakalibrovaných váh v dobrom 
funkčnom stave.
Hadice musia byť vybavené utesnenými spojkami v dobrom funkčnom stave. Pred použitím 
stroja na vypúšťanie skontrolujte, že je v dobrom funkčnom stave, bol správne udržiavaný a 
všetky príslušné elektrické komponenty sú utesnené, aby sa zabránilo vzplanutiu v prípade 
uvoľnenia chladiacej zmesi. V prípade pochybností sa obráťte na výrobcu.
Vypustená chladiaca zmes sa musí vrátiť dodávateľovi chladiacej zmesi vo vhodnej tlakovej 
fľaši označenej príslušným štítkom s poznámkou o preprave odpadového materiálu. 
Nemiešajte chladiace zmesi v zberných jednotkách a obzvlášť nie vo fľašiach.
Ak sa majú odstraňovať kompresory alebo kompresorové oleje, uistite sa, že z nich bol 
odčerpaný vzduch v dostatočnej miere, aby sa uistilo, že v mazive neostalo horľavá 

 odstránenie chladiacej zmesi;
 prečistenie okruhu inertným plynom;
 odsávanie;
 opätovné prečistenie inertným plynom;
 otvorenie okruhu rezaním alebo spájkovaním.

Chladiaca náplň sa musí zbierať do vhodných zberných fliaš. V prípade zariadení 
obsahujúcich HORĽAVÉ CHLADIACE ZMESI sa systém musí „prepláchnuť“ plynom 
OFN, aby sa jednotka mohla považovať za bezpečnú. Je možné, že postup bude 
treba opakovať niekoľkokrát. Na prečistenie chladiacich systémov sa nesmie použiť 
stlačený vzduch alebo kyslík.

V prípade zariadení obsahujúcich HORĽAVÉ CHLADIACE ZMESI prečistenie sa 
musí dosiahnuť porušením podtlaku v systéme plynom OFN a pokračovaním v plnení 
až kým sa nedosiahne pracovný tlak a nakoniec úplným odsávaním. Postup sa musí 
opakovať, kým sa chladiaca zmes úplne neodstráni zo systému. Keď sa doplní 
posledná náplň OFN, systém sa musí vypustiť na atmosferický tlak, aby sa umožnilo 
začať pracovať. Táto operácia je nevyhnutná, ak je súčasťou práce aj spájkovanie 
potrubia.

Uistite sa, že vývod odsávacieho čerpadla sa nenachádza v blízkosti žiadneho zdroja 
ohňa a je zabezpečené dostatočné vetranie.

16. Postupy napĺňania
Okrem bežných postupov plnenia sa musia splniť nasledujúce požiadavky:
 K práci sa musia používať vhodné nástroje (v prípade pochybností konzultujte s 

výrobcami nástrojov, či sú vhodné na prácu s horľavými chladiacimi zmesami)
 Pri používaní plniaceho zariadenia sa uistite, že nedôjde ku kontaminácii inými 

chladiacimi zmesami. Hadice a vedenia musia byť čo najkratšie, aby sa 
minimalizovalo množstvo chladiacej zmesi, ktorá v nich zostane.

 Tlakové fľaše musia stáť rovno.
 Pred dopĺňaním chladiacej zmesi do chladiaceho systému sa uistite, že je 

uzemnený.
 Po naplnení označte systém štítkom (ak už nie je).
 Buďte mimoriadne opatrní, aby ste nepreplnili chladiaci systém.
 Pre opakovaným naplnením systému sa musí vykonať tlakový test použitím OFN. 

Po dokončení napĺňania systému sa musí vykonať test na únik pred uvedením do 
prevádzky. Pred opustením miesta inštalácie sa musí vykonať následný test na 
únik.

17. Vyradenie z prevádzky
Pred vykonaním tejto operácie je nevyhnutné, aby technik detailne poznal celé 
zariadenie. Odporúčaným osvedčeným postupom je bezpečné odčerpanie celého 
množstva chladiacej zmesi alebo bezpečné ventilovanie (pre chladiace modely 
R290). Pred vykonaním úlohy sa musí odobrať vzorka z oleja a chladiacej zmesi,
ak sa pred opätovným použitím odčerpanej chladiacej zmesi vyžaduje analýza. Pred 
začatím postupu je nevyhnutné zabezpečiť elektrickú energiu.
a) Oboznámte sa so zariadením a spôsobom práce systému.
b) Izolujte systém elektricky

chladiaca zmes. Pred vrátením kompresora dodávateľom sa musí vykonať proces 
odčerpávania. Na urýchlenie tohto procesu sa môže využiť iba elektrické ohrievanie 
kompresora. Ak sa zo systému odčerpáva olej, musí sa to vykonať bezpečne.

20. Ventilácia chladiacej zmesi HC (R290)
Ventilácia sa môže vykonať ako alternatíva vypúšťania chladiacej zmesi. Chladiace 
zmesi HC nemajú ODP a majú zanedbateľné GWP, ventilácia chladiacej zmesi sa za 
istých okolností môže považovať sa akceptovateľné. Ak však zvažujete o tejto možnosti, 
myslite na to, že sa to musí vykonať v súlade so štátnymi predpismi, ak to dovoľujú.
Pred ventiláciou systému je nevyhnutné predovšetkým:
 Uistiť sa, že ste brali do úvahy nariadenia vzťahujúce sa na odpadové materiály
 Uistiť sa, že ste brali do úvahy nariadenia týkajúce sa životného prostredia
 Uistiť sa, že sa dodržiavajú nariadenia týkajúce sa nebezpečných materiálov

Ventilácia sa vykonáva iba so systémami, ktoré obsahujú malé množstvo chladiacej 
zmesi, typicky do 500 g.

 Ventilácia do interiéru budovy nie je prípustné za žiadnych okolností
 Ventilácia sa nesmie vykonávať do verených priestorov alebo tam, kde ľudia nevedia 

o tom, že prebieha takýto proces
 Hadica musí mať dostatočnú dĺžku aj priemer, aby v exteriéri dosiahla do vzdialenosti 

aspoň 3 m mimo budovy
 Vetranie sa musí previesť bezpečným spôsobom tak, aby sa odvádzaná chladiaca 

zmes nedostala späť do vedľajších budov a do lokalít pod úrovňou zeme
 Hadica je vyrobená z materiálu, ktorá je zlučiteľná s chladiacimi zmesami HC a 

olejom
 Vyprázdňovacia hadica sa musí zdvihnúť zariadením do výšky minimálne 1 m nad 

zemou a smeruje nahor (kvôli zvýšeniu rozptýlenia)
 Koniec hadice sa môže použiť na vyprázdňovanie a rozptýliť horľavé výpary do 

okolitého ovzdušia.
 V trase ventilácie nesmie nič prekážať prietoku a potrubie nesmie byť nalomené.
 V blízkosti vstupného konca hadice musí byť nainštalovaný odlučovač oleja, aby 

zabránil vypusteniu chladiaceho oleja, ktorý sa pozbiera a po ventilačnej procedúre 
sa zlikviduje (môže sa na to použiť zberná tlaková fľaša)

 V blízkosti vývodu hadice nesmie byť žiadny zdroj ohňa
 Hadica sa musí pravidelne kontrolovať, aby sa zabezpečilo, že neobsahuje otvory a 

nie je skrútená, čo by mohlo spôsobiť únik alebo zablokovanie prietoku

Počas vetrania sa musí merať tok chladiacej zmesi pomocou manometra pre nízke toky, 
aby sa zabezpečilo, že je chladiaca zmes dostatočne rozptýlená. Keď sa tok chladiacej 
zmesi zastaví, je možné, že sa systém musí prepláchnuť pomocou OFN; ak nie, systém 
sa musí natlakovať použitím OFN a vetrací proces sa musí vykonať aspoň dvakrát, aby 
sa zabezpečilo, že v systéme zostalo minimálne množstvo chladiacej zmesi HC.

21. Preprava, označenie a skladovanie jednotiek
1. Preprava zariadení obsahujúcich horľavé chladiace zmesi

Dodržiavanie predpisov pre transport
2. Označovanie zariadenia pomocou značiek

Dodržiavanie miestnych predpisov
3. Preprava zariadení používajúcich horľavé chladiace zmesi

Dodržiavanie štátnych predpisov
4. Skladovanie zariadenia/prístrojov

Zariadenie sa musí skladovať v súlade s pokynmi výrobcu.
5. Skladovanie zabalených (nepredaných) zariadení

Ochranné balenie pre skladovanie sa musí vyrobiť tak, aby sa mechanické 
poškodenie zariadenia vo vnútri balenia nespôsobilo únik chladiacej náplne.
Maximálny počet kusov zariadení, ktoré sa môžu skladovať spoločne, upravujú 
miestne predpisy.

8. Kontroly chladiaceho zariadenia
Keď sa vymieňajú elektrické komponenty, musia byť vhodné pre daný účel a musia 
zodpovedať požadovanej špecifikácii. Vždy sa riaďte pokynmi výrobcu pre údržbu a 
návodom na servisovanie. V prípade pochybností sa obráťte na technické oddelenie 
výrobcu pre asistenciu. Inštalácie zahŕňajúce horľavé chladiace zmesi musia obsahovať 
nasledujúce kontroly:
 množstvo náplne musí byť v súlade s veľkosťou miestnosti, v ktorej sú nainštalované 

časti obsahujúce chladiacu zmes;
 vetracie zariadenie a vývody musia riadne fungovať a prúdeniu nesmie nič prekážať;
 ak sa používa nepriamy chladiaci okruh, musí sa skontrolovať prítomnosť chladiacej 

zmesi v sekundárnych okruhoch; označenie zariadenia musí zostať viditeľné a 
čitateľné.

 nečitateľné označenia a značky na zariadení sa musia opraviť;
 rúry a komponenty obsahujúce chladiacu zmes sú inštalované v polohe, kde je 

nepravdepodobné, že budú vystavené látkam spôsobiacim koróziu komponentov s 
chladiacou zmesou, ak komponenty nie sú vyrobené z materiálu inherentne 
rezistentného voči korózii a nie sú vhodne chránené voči korózii.

9. Kontroly elektrických zariadení
Opravy a údržba elektrických komponentov musí obsahovať úvodné bezpečnostné 
kontroly a procedúry inšpekcie komponentov. Ak sa objaví chyba, ktorá môže ohrozovať 
bezpečnosť, na obvod sa nesmie pripojiť žiadny zdroj elektrického napájania, kým sa 
problém nevyrieši. Ak sa chyba nedá odstrániť okamžite, ale musí sa pokračovať v 
operácii, je potrebné použiť adekvátne dočasné riešenie. Musí sa to nahlásiť majiteľovi 
zariadenia, aby boli všetky strany informované.
Úvodná bezpečnostná kontrola zahŕňa tieto položky:
 kondenzátory sú vybité: musí sa to previesť bezpečným spôsobom, aby sa zabránilo 

možnosti iskrenia
 žiadne živé elektrické komponenty a káble nie sú odhalené počas plnenia, obnovovania 

alebo vyprázdňovania systému;
 uzemňovacie pripojenie je neprerušené.
10. Opravy izolovaných komponentov
10.1 Počas opráv izolovaných komponentov pred odstránením izolovaných krytov atď. sa 

musia všetky elektrické napájacie zdroje úplne odpojiť zo zariadenia, na ktorom sa 
bude pracovať. Ak je nevyhnutné používať elektrické napájanie zariadenia počas 
servisovania, musí byť umiestnená trvalo fungujúca forma detekcie úniku na 
najkritickejšom bode systému, aby upozorňovala na potenciálne nebezpečné 
situácie.

10.2 Mimoriadnu pozornosť treba venovať nasledujúcim častiam, aby sa počas práce na 
elektrických komponentoch sa do obalu nezasiahlo spôsobom, ktorý by ohrozil 
stupeň ochrany. Patria sem poškodenia káblov, nadmerné množstvo pripojení, 
koncovky nezodpovedajúce pôvodnej špecifikácii, poškodené izolácie, nesprávne 
osadené upchávky atď.
 Uistite sa, že zariadenie je namontované bezpečne.
 Uistite sa, že tesnenia a tesniace materiály nie sú opotrebované v takej miere, 

že už neplnia svoju funkciu zabrániť úniku horľavých plynov. Náhradné diely 

musia zodpovedať špecifikácii výrobcu.
POZNÁMKA: Požitie silikónového tesnenia môže znižovať účinnosť niektorých typov 
zariadení na detekciu úniku. Komponenty s iskrovým zabezpečením sa nemusia izolovať 
pred prácou na nich.

11. Opravy komponentov s iskrovým zabezpečením
Neaplikujte žiadnu induktívnu ani kapacitnú záťaž na obvod bez overenia, že sa 
neprekročí napätie a prúd povolený pre dané zariadenie. Výhradne s komponentmi s 
iskrovým zabezpečením sa smie pracovať v prítomnosti horľavých plynov v ovzduší. 
Testovací aparát musí mať vhodné menovité hodnoty. Komponenty vymieňajte len so 
súčiastkami odporúčanými výrobcom. Iné súčiastky môžu spôsobiť vzplanutie chladiacej 
zmesi uniknutej do atmosféry.

12. Kabeláž
Skontrolujte, že kabeláž nie je vystavená opotrebovaniu, korózii, nadmernému tlaku, 
vibráciám, ostrým hranám alebo iným nepriaznivým vplyvom prostredia. Kontrola musí 
brať do úvahy aj vplyv starnutia alebo nepretržitých vibrácií od zariadení ako sú 
kompresory alebo ventilátory.

13. Detekcia horľavých chladiacich zmesí
Na hľadanie alebo detekciu úniku chladiacej zmesi sa za žiadnych okolností sa nesmú 
používať potenciálne zdroje ohňa. Nesmie sa používať halogénová lampa (ani iný 
detektor používajúci otvorený plameň).

14. Metódy detekcie úniku
Nasledujúce metódy detekcie úniku sa považujú za akceptovateľné pre systémy obsahujúce 
horľavé chladiace zmesi. Elektronické detektory úniku sa môžu používať na detekciu 
horľavých chladiacich zmesí, ale je možné, že ich citlivosť nebude adekvátna alebo budú 
vyžadovať prekalibrovanie.(Kalibrácia detekčného zariadenia sa musí vykonať v prostredí 
bez prítomnosti chladiacej zmesi.) Uistite sa, že detektor nie je potenciálnym zdrojom ohňa 
a je vhodný pre danú chladiacu zmes. Zariadenie na detekciu úniku musí byť nastavené na 
percentuálnu hodnotu dolnej medze výbušnosti (LFL) chladiacej zmesi a musí sa 
nakalibrovať pre používanú chladiacu zmes a potvrdiť pre príslušnú percentuálnu hodnotu 
(maximálne 25 %) plynu. Kvapaliny na detekciu úniku sú vhodné pre väčšinu chladiacich 
zmesí, ale vyhýbajte sa saponátom obsahujúcim chlór, lebo chlór môže reagovať s 
chladiacou zmesou a medené potrubie sa môže korodovať.
Ak máte podozrenie na únik, všetky zdroje otvoreného plameňa sa musia odstrániť alebo 
zhasiť. Ak sa objaví únik chladiacej zmesi, ktorý vyžaduje spájkovanie, chladiaca zmes sa 
musí úplne vypustiť zo systému alebo odizolovať (zatvorením ventilov) v časti systému, 
ktorá je dostatočne vzdialená od úniku. V zariadeniach obsahujúcich HORĽAVÉ 
CHLADIACE ZMESI sa systém musí prečistiť bezkyslíkovým dusíkom (OFN) pred 
procesom spájkovania aj po ňom.
15. Odstránenie a odsávanie
Keď zasahujete do chladiaceho obvodu kvôli opravám alebo z iného dôvodu, postupujte 
bežným spôsobom, avšak v prípade HORĽAVÝCH CHLADIACICH ZMESÍ je dôležité, aby 
ste dodržiavali odporúčané osvedčené postupy, keďže musíte brať do úvahy horľavosť. 
Otváranie chladiacich systémov sa nesmie vykonávať spájkovaním. Dodržujte nasledujúci 
postup:

zdokonaľovaniu produktu. Ďalšie informácie získate u predajnej kancelárie 
alebo u výrobcu. Akékoľvek aktualizácie príručky budú dostupné na servisnej 

webovej stránke, nájdite si prosím najnovšiu verziu.

BEZPEČNOSTNÝ MANUÁL-R32 
(R290)-B
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Biztonsági intézkedések
Telepítés és üzemeltetés előtt olvassa el a Biztonsági Óvintézkedéseket

sérüléseket okozhat.

 FIGYELMEZTETÉS

1. Telepítés (Hely)
-  Minimálisra kell csökkenteni a csővezeték telepítését.
  
-  Ahol a hűtőcsöveknek meg kell felelniük a nemzeti gázról szóló előírásoknak.
-  A mechanikus csatlakozásoknak karbantartás céljából hozzáférhetőnek kell lenniük.
-  A mechanikus szellőztetést igénylő esetekben a szellőzőnyílásokat szabadon kell tartani.
-  A termék ártalmatlanításakor a nemzeti előírásokat kell alapul venni, megfelelően kell azt 

feldolgozni.
2. Szerviz

-  Bármely személy, aki a hűtőkörrel dolgozik, vagy megtör egy hűtőkört szükség, hogy ren-
delkezzen az iparág által akkreditált értékelő hatóság érvényes tanúsítványával, amely fel-
hatalmazza illetékességét a hűtőközegek biztonságos kezelésére az iparág által elismert 
értékelési előírások szerint.

3. A karbantartás és javítás egyéb szakképzett személyzet közreműködését igényli,  
a tűzveszélyes hűtőközegek használatában illetékes személy felügyelete mellett kell elvégez-
ni.

4. A leolvasztás gyorsítására vagy tisztítására ne használjon a gyártó által ajánlott eszközökön 
kívül egyéb eszközöket.

5. A készüléket olyan helyiségben kell tárolni, amelyben nincsenek folyamatosan működő gyúj-
tóforrások (például: nyílt láng, működő gázkészülék vagy működő elektromos fűtés).

6. Vigyázzon, hogy idegen anyagok (olaj, víz stb.) Ne kerüljenek a csövekbe. A csővezeték táro-
lásakor is biztonságosan zárja le a nyílást szorítással, szalagozással stb.

7. Ne vágja össze vagy gyújtsa fel.
8. 
9. A biztonsági eszközöket érintő összes munkavégzést csak hozzáértő személy végezheti.
10. A készüléket jól szellőző helyiségben kell tárolni, ahol a helyiség mérete megegyezik a műkö-

déshez szükséges helyiség területével.
11. A készüléket úgy kell tárolni, hogy megakadályozzuk a mechanikai sérüléseket.
12. Az illesztéseket 5 g / év vagy annál jobb hűtőközeg kapacitású érzékelőberendezéssel kell 

megvizsgálni, a berendezés álló helyzetében és működés közben, vagy legalább ezen álló 
helyzet vagy működési feltételek nyomása alatt, a telepítés után. A leszerelhető illesztéseket 
NEM szabad az egység beltéri oldalán használni (forrasztott, hegesztett csatlakozás használ-
ható).

13. GYÚLÉKONY HŰTŐKÖZEG használatakor a készülék beépítési helyére és / vagy a szellőz-
tetésre vonatkozó követelményeket a következők szerint kell meghatározni
--  a készülékben használt töltet tömege (M),
--  a telepítés helye,
--  a hely vagy a készülék szellőztetésének típusa
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A helyiségben a maximális töltésnek meg kell felelnie a következőknek:
mmax = 2,5 x (LFL)(5/4) x h0x (A)1/2

vagy az Amin minimális alapterületének az M (kg) hűtőközeg-adagolóval történő felszereléséhez a 
következőknek kell megfelelniük:
Amin = (M/(2,5 x (LFL) (5/4) x h0 ))

2

Ahol
mmax a szobában megengedett maximális töltés, kg-ban;

M a hűtőközeg töltőmennyisége a készülékben, kg-ban;

Amin a szükséges minimális helyiség, m2-ben, A a szoba területe, m2-ben;

A a szoba területe, m2-ben;

LFL az alsó gyúlékonysági határérték, kg / m3-ben;

h0 a kioldási magasság, a padlótól a kioldási pontig mért függőleges távolság méterben, a készü-
lék felszerelésekor;
h0 = (hinst+hrel) vagy 0,6 m, attól függően, hogy melyik a magasabb

hrel a kibocsátási távolság méterben a készülék aljától a kibocsátásig

hinst az egység beépített magassága méterben
A beépített referenciamagasságok az alábbiakban találhatók:
0,0 m hordozható és padlóra szerelt esetén;
1,0 m ablakra szerelt;
1,8 m falra szerelhető;
2,2 m mennyezetre szerelt;
Ha a gyártó által megadott minimális beépítési magasság meghaladja a referencia-beépítési ma-
gasságot, akkor a gyártónak meg kell adnia a referencia-beépítési magassághoz az Amin-t és az 
mmax-t is. A készüléknek több referencia-telepítési magassága is lehet. Ebben az esetben az Amin 
és mmax számításokat minden alkalmazandó referencia-magasságra meg kell adni.

Légcsatorna-rendszerrel egy vagy több helyiséget kiszolgáló készülékek esetén a h0-hoz a csa-
tornacsatlakozás minden kondicionált helyiséghez való legalsó nyílását, vagy a beltéri egység 5 
cm2-nél nagyobb nyílását kell használni, a legalacsonyabb helyzetben h0. A h0 azonban nem lehet 
kevesebb, mint 0,6 m. Az Amin értéket a vezetékeknek a terekhez való nyílási magassága és a 

-
gyelembe véve az egység helyét. Az összes tér alapterületének nagyobbnak kell lennie, mint Amin..
1. MEGJEGYZÉS  Ez a képlet nem használható 42 kg / kmol-nál könnyebb hűtőközeg esetén.

2. MEGJEGYZÉS  A fenti képlet szerinti számítások eredményeinek néhány példáját az 1-1. És 
az 1-2. Táblázat tartalmazza.

3. MEGJEGYZÉS  Gyárilag lezárt készülékek esetén a magán a készüléken lévő adattáblán 
megjelölt hűtőközeg-töltést lehet használni az Amin kiszámítására.

4. MEGJEGYZÉS  A területen feltöltött termékek esetében az Amin kiszámítása alapulhat azon, 
hogy a telepített hűtőközeg-töltés nem haladja meg a gyárilag meghatározott 
hűtőközeg-töltést.



◄ Oldal 3 ►

A helyiség maximális töltöttsége és a készülék beépítéséhez szükséges minimális alapterület, ol-
vassa el a készülék „Felhasználói kézikönyvét és telepítési útmutatóját”.
A gáz típusával és mennyiségével kapcsolatos konkrét információkat lásd a magán a készüléken 
található címkén

Maximális hűtőközeg-töltés (kg)
Table.1 -1

Hűtőközeg Típus
LFL(kg/

m3)
Telepítés Magasság 

H0(m)
Alapterület (m2)

R32 0,306

4 7 10 15 20 30 50
0,6 0,68 0,90 1,08 1,32 1,53 1,87 2,41
1,0 1,14 1,51 1,80 2,20 2,54 3,12 4,02
1,8 2,05 2,71 3,24 3,97 4,58 5,61 7,24
2,2 2,50 3,31 3,96 4,85 5,60 6,86 8,85

R290 0,038

0,6 0,05 0,07 0,08 0,10 0,11 0,14 0,18
1,0 0,08 0,11 0,13 0,16 0,19 0,23 0,30
1,8 0,15 0,20 0,24 0,29 0,34 0,41 0,53
2,2 0,18 0,24 0,29 0,36 0,41 0,51 0,65

Min. Helyiség alapterület (m2)
Table.1 -2

Hűtőkö-
zeg Típus

LFL(kg/
m3)

Telepítés Ma-
gasság H0(m)

Töltési mennyiség kg-ban
Helyiség minimális területe (m2)

R32 0,306

1,224kg 1,836kg 2,448kg 3,672kg 4,896kg 6,12kg 7,956kg
0,6 29 51 116 206 321 543
1,0 10 19 42 74 116 196
1,8 3 6 13 23 36 60
2,2 2 4 9 15 24 40

R290 0,038

0,152kg 0,228kg 0,304kg 0,456kg 0,608kg 0,76kg 0,988kg
0,6 82 146 328 584 912 1541
1,0 30 53 118 210 328 555
1,8 9 16 36 65 101 171
2,2 6 11 24 43 68 115



◄ OLDAL 5 ►◄ OLDAL 4 ► ◄ OLDAL 6 ► ◄ OLDAL 7 ►

◄ OLDAL 8 ► ◄ OLDAL 9 ► ◄ OLDAL 10 ►

Szervizelésre vonatkozó információ
1. A terület ellenőrzése
A tűzveszélyes hűtőközegeket tartalmazó rendszereken végzett munka előtt biztonsági 
ellenőrzésekre van szükség annak érdekében, hogy a gyulladásveszély minimális legyen. A 
hűtőrendszer javításához az alábbi óvintézkedéseket kell elvégezni a munkák elvégzése 
előtt.
2. Munkafolyamat
A munkákat ellenőrzött eljárással kell végrehajtani annak elkerülése érdekében, hogy a 
munka végzése közben gyúlékony gáz vagy gőz jelenjen meg.
A légkondicionáló rendszerek üzemeltetéséért, felügyeletéért és karbantartásáéért felelős 
műszaki személyzetet megfelelően ki kell képezni és feladataik ellátására felkészíteni.
A munkákat csak megfelelő eszközökkel szabad elvégezni (bizonytalanság esetén forduljon 
a gyúlékony hűtőközeggel használandó eszközök gyártójához)
3. Általános munkaterület
A karbantartás végző személyzetet és a helyszínen dolgozó többi személyt az elvégzendő 
munkák jellegéről tájékoztatni kell, kerülni kell a zárt térben végzett munkát. A munkavégzés 
helyét körülvevő területet le kell választani. Győződjön meg róla, hogy az adott területen 
fennálló körülmények biztonságosak a tűzveszélyes anyagok szabályozásával.
4. A hűtőközeg jelenlétének ellenőrzése
A területet megfelelő hűtőközeg-érzékelővel kell ellenőrizni a munkavégzés előtt és alatt, 
hogy a technikus tisztában legyen az esetlegesen gyúlékony atmoszférákkal. Győződjön 
meg róla, hogy a szivárgásérzékelő berendezés alkalmas tűzveszélyes hűtőközeggel való 
használatra, azaz nincs szikrázás, megfelelően le van zárva vagy gyújtószikramentes.
5. A tűzoltó készülék jelenléte
Ha bármilyen magas hőmérsékletű munkát kell végezni a hűtőberendezésen vagy egyéb, 
vele kapcsolatos alkatrészen, megfelelő tűzoltó berendezésnek kell kéznél lennie. Száraz 
poroltót vagy szénsavval oltót kell elhelyezni a feltöltési terület mellett.
6. Gyújtóforrások mellőzése
A hűtőrendszerrel kapcsolatos, gyúlékony hűtőanyagot tartalmazó csővezeték szabaddá 
tételét magában foglaló munkát végző személy nem használhat semmilyen gyújtóforrást 
olyan módon, hogy az tűz- vagy robbanásveszélyhez vezessen. Minden lehetséges 
gyújtóforrást, beleértve az égő cigarettát is, megfelelően el kell távolítani a felszerelés, 
javítás, eltávolítás és ártalmatlanítás helyétől, amennyiben a munka során gyúlékony 
hűtőközeg szabadulhat fel a környező térbe. A munkavégzés előtt meg kell vizsgálni a 
berendezés környékét annak érdekében, hogy ne legyen gyulladásveszély. "TILOS A 
DOHÁNYZÁS!" feliratot kell elhelyezni.
7. Szellőztetett terület
Győződjön meg róla, hogy a terület nyitva van, vagy megfelelően szellőztetett, mielőtt 
belenyúlna a rendszerbe, vagy bármilyen magas hőmérsékletű munkát végezne. Adott 
mértékű szellőztetésnek a munkavégzés időszakában is folytatódnia kell. A szellőztetésnek 
biztonságosan el kell távolítania a kibocsátott hűtőközeget, és lehetőleg ki kell bocsátania a 
légkörbe.

8. A hűtőberendezés ellenőrzése
Ahol elektromos alkatrészeket cserélnek, azoknak alkalmasnak kell lenniük az adott célra a 

kerülne.
g) Indítsa el a visszanyerési eljárást és működtesse a gyártó utasításainak megfelelően.
h) Ne töltse túl a palackokat. (Legfeljebb 70% folyadéktérfogat. A hűtőközeg folyadéksűrűsége 

50 °C referenciahőmérséklet mellett).
i) A palack maximális üzemi nyomását még ideiglenesen se lépje túl.
j) Ha a palackok megfelelően feltöltésre kerültek és a folyamat befejeződött, győződjön meg 

róla, hogy a palackokat és a berendezést azonnal eltávolítják a helyszínről, és a berendezés 
összes elzáró szelepe le van zárva.

k) A visszanyert hűtőközeget nem szabad betölteni egy másik hűtőrendszerbe, kivéve ha 
megtisztították és ellenőrizték.

18. Címkézés
A berendezést megfelelően fel kell címkézni arra vonatkozóan, hogy üzemen kívül helyezték és a 
hűtőközeget kiürítették. A címkét dátummal és aláírással kell ellátni. Győződjön meg róla, hogy a 
berendezésen vannak olyan címkék, amelyek szerint a berendezés tűzveszélyes hűtőközeget 
tartalmaz.
19. Visszanyerés
A hűtőközeg rendszerből való eltávolításakor, akár a szervizelésnél, akár a leszerelésnél ajánlott 
jó gyakorlat, hogy minden hűtőközeg eltávolítása biztonságosan történjen.
Ha a hűtőközeget palackokba helyezi át, győződjön meg róla, hogy csak megfelelő 
hűtőközeg-visszanyerő palackokat használnak. Győződjön meg róla, hogy a teljes rendszertöltet 
eléréséhez megfelelő számú palack áll rendelkezésre. Minden felhasználandó palackot a 
visszanyert hűtőközeg számára jelöltek ki és feliratoztak (azaz a hűtőközeg visszanyerésére 
szolgáló speciális palackok). A hengereket megfelelően működő nyomáscsökkentő szeleppel és 
hozzá kapcsolódó elzárószelepekkel kell kiegészíteni.
Az üres visszanyerő palackokat kiürítik, és ha lehetséges, lehűtik a visszanyerés előtt. A 
visszanyerő berendezésnek jó műszaki állapotban kell lennie a rendelkezésre álló 
berendezésekkel kapcsolatos megfelelő utasításokkal együtt, és alkalmasnak kell lennie a 
gyúlékony hűtőközegek visszanyerésére. Továbbá, egy megfelelően üzemképes kalibrált 
mérlegsorozatnak is rendelkezésre kell állnia.
A tömlőknek szivárgásmentes csatlakozókkal kell rendelkezniük és jó állapotban kell lenniük. A 
visszanyerő berendezés ellenőrzése előtt győződjön meg róla, hogy megfelelően működik és 
karbantartották, és minden kapcsolódó elektromos alkatrész szigetelt, hogy megakadályozza a 
gyulladást a hűtőközeg felszabadulása esetén. Ha kétségei vannak, kérdezze meg a gyártót.
A visszanyert hűtőközeget vissza kell küldeni a szállítójának a megfelelő visszanyerő palackban, 
és a megfelelő hulladékátadási dokumentumot is ki kell tölteni. Ne keverje a hűtőközegeket a 
visszanyerő egységekben, és különösen nem a palackokban.
Ha kompresszorokat vagy kompresszorolajokat kell eltávolítani, győződjön meg arról, hogy 
azokat megfelelő mértékben kiürítették, hogy a gyúlékony hűtőközeg ne maradhasson a 
kenőanyagban. A kiürítési eljárást a kompresszornak a beszállítók részére történő visszaküldését 
megelőzően kell végrehajtani. A folyamat gyorsítására csak elektromosan szabad a kompresszor 
testét fűteni. Ha olaj leeresztésére kerül sor a rendszerből, ezt biztonságosan kell végezni.

20. A HC (szénhidrogén) hűtőközeg kiszellőztetése (R290)
A szellőztetés végezhető a hűtőközeg visszanyerésének alternatívájaként. Mivel a HC 
(szénhidrogén) hűtőközegeknek nincs ózonlebontási potenciáljuk (ODP, ozone depletion 
potential), a globális felmelegedési potenciálja (GWP) pedig elhanyagolható, bizonyos 
körülmények között elfogadhatónak tekinthető a hűtőközeg kiszellőztetése. Ha azonban ezt 
figyelembe veszik, akkor azt a vonatkozó nemzeti szabályoknak vagy előírásoknak megfelelően 

kell öblíteni”, hogy az egységet biztonságossá tegyék. Előfordulhat, hogy ezt a folyamatot 
többször meg kell ismételni. Sűrített levegő vagy oxigén nem használható 
hűtőközeg-rendszerek tisztítására.

A GYÚLÉKONY HŰTŐKÖZEGEKET tartalmazó készülékek esetében az öblítést úgy kell 
elérni, hogy a rendszerben a vákuumot oxigénmentes nitrogénnel (OFN) megszüntetik, 
majd tovább töltik a rendszert, amíg az üzemi nyomást el nem érik, majd az atmoszférába 
kiszellőztetik, és végül szívással vákuumot generálnak. Ezt a folyamatot addig kell 
ismételni, amíg már nincs hűtőközeg a rendszerben. A végleges OFN töltet használatakor 
a rendszert úgy kell kiszellőztetni, hogy elérje a légköri nyomást, hogy lehetővé váljon a 
munka. Ez a művelet létfontosságú, ha a csővezeték keményforrasztására kell, hogy sor 
kerüljön.

Győződjön meg róla, hogy a vákuumszivattyú kimenete semmilyen gyújtóforráshoz nincs 
közel, és a szellőzés rendelkezésre áll.

16. Töltési eljárások
A hagyományos töltési eljárások mellett az alábbi követelményeket kell teljesíteni:
• A munkákat csak megfelelő eszközökkel szabad elvégezni (bizonytalanság esetén 

forduljon a gyúlékony hűtőközeggel használandó eszközök gyártójához)
• Ellenőrizze, hogy a töltőberendezések használata során a különböző hűtőközegek nem 

szennyeződnek. A tömlőknek vagy vezetékeknek a lehető legrövidebbnek kell lenniük, 
hogy minimálisra csökkentsék a bennük levő hűtőközeg mennyiségét.

• A palackokat függőlegesen kell tartani.
• Ellenőrizze, hogy a hűtőrendszer földelt-e, mielőtt feltöltené hűtőközeggel.
• Megfelelően jelölje meg a rendszert, ha a töltés befejeződött (ha ezt még nem tette).
• Rendkívüli figyelmet kell fordítani arra, hogy ne töltsék túl a hűtőrendszert.
• A rendszer újratöltése előtt oxigénmentes nitrogénnel (OFN) kell nyomástesztelni. A 

rendszert szivárgásvizsgálatnak kell alávetni a töltés befejezése után, de az üzembe 
helyezés előtt. A helyszín elhagyása előtt utólagos szivárgásvizsgálatot kell végezni.

17. Üzemen kívül helyezés
Mielőtt elvégezné ezt az eljárást, elengedhetetlen, hogy a technikus teljesen ismerje a 
berendezést és minden részletét. Ajánlott és bevált gyakorlat, hogy minden hűtőközeg 
biztonságosan visszanyerésre vagy kiszellőztetésre kerüljön (az R290 
hűtőközeg-modellek esetén). A feladat elvégzése előtt olaj- és hűtőközeg-mintát kell venni,
amennyiben az újrahasznosított hűtőközeg újrafelhasználása előtt elemzésre van 
szükség. Elengedhetetlen, hogy a feladat megkezdése előtt rendelkezésre álljon az 
elektromos áram.
a) Ismerje meg a berendezést és annak működését.
b) Szigetelje a rendszert elektromosan
c) Az eljárás megkísérlése előtt győződjön meg arról, hogy:

• szükség esetén a mechanikus kezelő berendezés rendelkezésre áll a 
hűtőközeg-hengerek kezelésére;

• minden egyéni védőeszköz rendelkezésre áll és megfelelően használják;
• a visszanyerési folyamatot egy szakképzett személy mindig felügyelet alatt tartja;
• a visszanyerő berendezés és a palackok eleget tesznek a megfelelő 

szabványoknak.
d) Ha lehetséges, szivattyúzza le a hűtőközeg-rendszert.
e) Ha a vákuum nem lehetséges, helyezzen fel egy elosztót, hogy a hűtőközeg 

eltávolítható legyen a rendszer különböző részeiből.
f) Győződjön meg arról, hogy a palack a mérlegen van, mielőtt a visszanyerésre sor 

kell megtenni, ha azok megengedik.
A rendszer szellőztetése előtt a következőkre lenne szükség:
• Győződjön meg róla, hogy a hulladékokról szóló jogszabályokat figyelembe vették
• Győződjön meg róla, hogy a környezetvédelmi jogszabályokat figyelembe vették
• Győződjön meg róla, hogy a veszélyes anyagok biztonságára vonatkozó jogszabályok 

teljesülnek
A szellőztetésre csak olyan rendszerek esetében kerül sor, amelyek kis mennyiségű 
hűtőközeget tartalmaznak, jellemzően kevesebb, mint 500 g-ot.

• Az épület belseje felé történő szellőztetés semmilyen körülmények között nem 
megengedett

• A szellőztetésre nem kerülhet sor nyilvános helyen, vagy ahol az embereknek nincs 
tudomásuk ez eljárás végzéséről

• A tömlőnek elegendő hosszúságúnak és átmérőjűnek kell lennie ahhoz, hogy legalább 
3 méterre kinyúljon az épület külső oldalához képest

• A szellőztetést csak annak biztosításával lehet elvégezni, hogy a hűtőközeget a rendszer 
nem fújja vissza semmilyen szomszédos épületbe, és nem migrál a talajszint alatti helyre

• A tömlő olyan anyagból készült, amely kompatibilis a HC (hydrocarbon, szénhidrogén) 
hűtőközegekkel és olajjal

• Megfelelő eszközt használnak, hogy a tömlő anyagkibocsátását legalább a talajszint felett 
1 m-re emeljék fel, hogy a kibocsátott anyag felfelé haladjon (hogy segítse a hígítást)

• A tömlő végén ekkor kibocsátható a megfelelő anyag és a gyúlékony füstök a környezeti 
levegőbe juthatnak.

• A szellőző vezetéken belül nem lehet semmilyen korlátozás vagy éles kanyarulat, amely 
akadályozza az áramlást.

• A tömlő bemenetéhez közel olajleválasztó készülék felszerelésére kerül sor a hűtőolaj 
kibocsátásának megelőzése érdekében, hogy összegyűjthető és megfelelően 
ártalmatlanítható legyen a szellőztetési eljárás után (erre a célra összegyűjtő palack 
használható)

• A tömlőből történő anyagkibocsátás közelében nem lehet gyújtóforrás
• A tömlőt rendszeresen ellenőrizni kell, hogy ne legyen lyukas vagy megcsavarodott, ami 

szivárgáshoz vagy az áramlás akadályoztatásához vezethet

A szellőztetés végrehajtásakor a hűtőközeg áramlását csővezeték-mérőműszerekkel 
alacsony áramlási sebességen kell tartani, hogy biztosítsák a hűtőközeg megfelelő hígítását. 
Amint a hűtőközeg áramlása befejeződött, ha lehetséges, a rendszert át kell öblíteni 
oxigénmentes nitrogénnel (OFN); ellenkező esetben a rendszert oxigénmentes nitrogénnel 
(OFN) nyomás alá kell helyezni és a szellőztetési eljárást két vagy több alkalommal el kell 
végezni annak érdekében, hogy minimális mennyiségű HC (szénhidrogén) hűtőközeg 
maradjon a rendszerben.

21. Az egységek szállítása, megjelölése és tárolása
1. Gyúlékony hűtőközeget tartalmazó berendezések szállítása

A szállítási előírások betartása
2. A berendezések jelölése táblák használatával

A helyi előírásoknak való megfelelés
3. Gyúlékony hűtőközeget tartalmazó berendezések ártalmatlanítása

A nemzeti előírásoknak való megfelelés
4. A berendezések / készülékek tárolása

A berendezés tárolásának összhangban kell lennie a gyártó utasításaival.
5. A csomagolt (eladatlan) berendezések tárolása

A tárolt csomagok védelmét úgy kell megtervezni, hogy a csomagoláson belül a 
berendezés mechanikai károsodása ne okozza a hűtőközeg-töltet szivárgását.
Az együtt tárolható berendezések maximális számát a helyi előírások határozzák meg.

megfelelő specifikáció szerint. Mindig a gyártó karbantartási és szervizelési irányelveit kell 
követni. Ha kétségei vannak, forduljon a gyártó műszaki részlegéhez segítségért. A gyúlékony 
hűtőközeget használó létesítmények esetében a következő ellenőrzéseket kell alkalmazni:
• a töltés mérete megegyezik azzal a helyiségmérettel, amelyen belül a hűtőközeget 

tartalmazó alkatrészek vannak felszerelve;
• a szellőztető gépek és kimenetek megfelelően működnek, és nincsenek akadályozva;
• ha indirekt hűtőberendezést használnak, a szekunder áramköröket ellenőrizni kell a 

hűtőközeg jelenlétére vonatkozóan; a jelölésnek továbbra is láthatónak és olvashatónak kell 
lennie.

• az olvashatatlan jelzéseket és jeleket ki kell javítani;
• a hűtőcső vagy az alkatrészek olyan helyen vannak felszerelve, ahol nem valószínű az olyan 

anyaggal szembeni expozíció, amely hűtőközeg-tartalmú alkotóelemeket korrodálhat, 
kivéve, ha
az alkotóelemek olyan anyagokból készültek, amelyek természetüknél fogva ellenállóak
a korrózióval szemben vagy utóbbi ellen megfelelően védettek.

9. Elektromos berendezések ellenőrzése
Az elektromos alkatrészek javítása és karbantartása magában kell, hogy foglalja a kezdeti 
biztonsági ellenőrzéseket és az alkatrészellenőrzési eljárásokat. Ha olyan hiba lép fel, amely 
veszélyeztetheti a biztonságot, akkor az elektromos áramellátás csak akkor kapcsolódhat az 
áramkörhöz, ha kielégítően foglalkoztak a problémával. Ha a hibát nem lehet azonnal kijavítani, 
de folytatni kell a működtetést, megfelelő átmeneti megoldást kell alkalmazni. Ezt be kell 
jelenteni a berendezés tulajdonosának, hogy az összes fél tájékoztatást kapjon.
A kezdeti biztonsági ellenőrzéseknek a következőket kell magukban foglalniuk:
• a kondenzátorok kisülnek: ezt biztonságos módon kell elvégezni, hogy elkerülhető legyen a 

szikrázás lehetősége
• a rendszer töltése, visszaállítása vagy tisztítása közben ne legyen áram alatt egyetlen 

elektromos alkatrész és vezeték sem;
• a földelés folytonos legyen.

10. A szigetelt alkatrészek javítása
10.1 A szigetelt alkatrészek javítása során az összes elektromos ellátást le kell választani 

arról a berendezésről, amelyen munkát végeznek, mielőtt a szigetelt fedelek bármilyen 
módon eltávolításra kerülnének. Ha feltétlenül szükséges a berendezés karbantartása 
során áramellátást biztosítani, a folyamatosan üzemelő szivárgásérzékelést a 
legkritikusabb ponton kell elhelyezni, hogy az esetleges veszélyes helyzetre 
figyelmeztessen.

10.2 Különös figyelmet kell fordítani a következőkre annak biztosítása érdekében, hogy az 
elektromos alkatrészeken történő munkavégzés során a burkolatot ne változtassák meg 
úgy, hogy az érintse a védettségi szintet. Ez magában foglalja a kábelek károsodását, a 
túlzott számú csatlakozásokat, a nem az eredeti specifikációjú kapcsokat, a tömítések 
sérülését, a tömszelencék helytelen illesztését stb.
• Győződjön meg a készülék biztonságos rögzítéséről.
• Győződjön meg arról, hogy a tömítések vagy a tömítőanyagok nem romlottak le úgy, 

hogy már nem képesek megakadályozni a gyúlékony atmoszféra behatolását. A 
pótalkatrészeknek meg kell felelniük a gyártó előírásainak.

MEGJEGYZÉS: A szilikon tömítőanyag használata gátolhatja egyes szivárgásérzékelő 
berendezések hatékonyságát. A gyújtószikramentes alkotórészeket nem kell szigetelni, mielőtt 
munkát végeznének rajtuk.

11. A gyújtószikramentes alkotóelemek javítása
Ne alkalmazzon semmilyen állandó induktív vagy kapacitív terhelést az áramkörön anélkül, 
hogy biztosítaná, az nem lépi túl a használatban lévő berendezés megengedett feszültségét és 
áramerősségét. A gyújtószikramentes alkotóelemek az egyetlen olyan típusúak, amelyeken 
munka végezhető, miközben a megfelelő berendezés áram alatt van gyúlékony atmoszférában. 
A vizsgálóberendezésnek megfelelő minősítésűnek kell lennie. Az alkotóelemeket csak a gyártó 
által megadott alkatrészekkel cserélje ki. Más alkatrészek szivárgáshoz és a hűtőanyag 
meggyulladásához vezethetnek az atmoszférában.

12. Kábelezés
Ellenőrizze, hogy a kábelezés ne legyen kitéve kopásnak, korróziónak, túlzott nyomásnak, 
rezgésnek, éles peremeknek vagy bármilyen egyéb káros környezeti hatásnak. Az 
ellenőrzésnek úgyszintén figyelembe kell vennie az öregedés vagy a folyamatos rezgés 
hatásait is, amelyek például a kompresszorokból vagy ventilátorokból erednek.

13. Gyúlékony hűtőközegek kimutatása
Semmilyen körülmények között nem szabad potenciális gyújtóforrást használni a 
hűtőközeg-szivárgások keresése vagy kimutatása során. Halogenidlámpát (vagy bármely más, 
nyílt lángot használó érzékelőt) nem szabad használni.

14. Szivárgásérzékelési módszerek
Az alábbi szivárgásérzékelési módszerek elfogadhatónak tekinthetők a gyúlékony hűtőközeget 
tartalmazó rendszerek számára. A gyúlékony hűtőközegek érzékelésére elektronikus 
szivárgásérzékelőket kell használni, de az érzékenységük nem feltétlenül megfelelő vagy 
esetleg újrakalibrálást igényel. (Az érzékelő berendezéseket hűtőközeg-mentes területen kell 
kalibrálni.) Győződjön meg arról, hogy az érzékelő nem potenciális gyújtóforrás, és megfelelő a 
hűtőközeghez. A szivárgásérzékelő berendezést a hűtőközeg LFL (lower flammable limit, 
gyulladáspont alsó értéke) adott százalékában kell beállítani és az alkalmazott hűtőközeghez 
kell kalibrálni, valamint a megfelelő gázszázalékot (legfeljebb 25%) meg kell erősíteni. A 
szivárgásérzékelő folyadékok a legtöbb hűtőközeghez használhatók, de a klórtartalmú 
tisztítószerek használatát kerülni kell, mivel a klór reagálhat a hűtőközeggel és korrodálja a 
rézcsöveket.
Szivárgás gyanúja esetén minden nyílt lángot el kell távolítani vagy ki kell oltani. Ha a 
hűtőanyag szivárgását állapítják meg, amely keményforrasztást igényel, az egész hűtőközeget 
vissza kell nyerni a rendszerből vagy el kell szigetelni (elzáró szelepekkel) a rendszernek a 
szivárgástól távol lévő részében. GYÚLÉKONY HŰTŐKÖZEG tartalmú készülékek esetében a 
rendszert át kell öblíteni oxigénmentes nitrogénnel (OFN) a keményforrasztás előtt és alatt is.
15. Eltávolítás és evakuálás
Ha a hűtőközeg áramkörébe belenyúlnak, hogy javításokat végezzenek – vagy bármely más 
célból –, hagyományos eljárásokat kell alkalmazni. GYÚLÉKONY HŰTŐKÖZEGEK esetén 
azonban fontos a legjobb gyakorlatok követése, mivel a gyúlékonyság fontos szempont. A 
hűtőközeg-rendszerek nyitását nem szabad keményforrasztással végezni. A következő eljárást 
kell betartani:
• távolítsa el a hűtőközeget;
• öblítse át az áramkört inert gázzal;
• evakuálja;
• öblítse át ismét inert gázzal;
• nyissa fel az áramkört vágással vagy keményforrasztással.

A hűtőközeg-töltetet a megfelelő visszanyerő palackokba kell tölteni. A GYÚLÉKONY 
HŰTŐKÖZEGEKET tartalmazó készülékek esetén a rendszert oxigénmentes nitrogénnel „át 
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1. A terület ellenőrzése
A tűzveszélyes hűtőközegeket tartalmazó rendszereken végzett munka előtt biztonsági 
ellenőrzésekre van szükség annak érdekében, hogy a gyulladásveszély minimális legyen. A 
hűtőrendszer javításához az alábbi óvintézkedéseket kell elvégezni a munkák elvégzése 
előtt.
2. Munkafolyamat
A munkákat ellenőrzött eljárással kell végrehajtani annak elkerülése érdekében, hogy a 
munka végzése közben gyúlékony gáz vagy gőz jelenjen meg.
A légkondicionáló rendszerek üzemeltetéséért, felügyeletéért és karbantartásáéért felelős 
műszaki személyzetet megfelelően ki kell képezni és feladataik ellátására felkészíteni.
A munkákat csak megfelelő eszközökkel szabad elvégezni (bizonytalanság esetén forduljon 
a gyúlékony hűtőközeggel használandó eszközök gyártójához)
3. Általános munkaterület
A karbantartás végző személyzetet és a helyszínen dolgozó többi személyt az elvégzendő 
munkák jellegéről tájékoztatni kell, kerülni kell a zárt térben végzett munkát. A munkavégzés 
helyét körülvevő területet le kell választani. Győződjön meg róla, hogy az adott területen 
fennálló körülmények biztonságosak a tűzveszélyes anyagok szabályozásával.
4. A hűtőközeg jelenlétének ellenőrzése
A területet megfelelő hűtőközeg-érzékelővel kell ellenőrizni a munkavégzés előtt és alatt, 
hogy a technikus tisztában legyen az esetlegesen gyúlékony atmoszférákkal. Győződjön 
meg róla, hogy a szivárgásérzékelő berendezés alkalmas tűzveszélyes hűtőközeggel való 
használatra, azaz nincs szikrázás, megfelelően le van zárva vagy gyújtószikramentes.
5. A tűzoltó készülék jelenléte
Ha bármilyen magas hőmérsékletű munkát kell végezni a hűtőberendezésen vagy egyéb, 
vele kapcsolatos alkatrészen, megfelelő tűzoltó berendezésnek kell kéznél lennie. Száraz 
poroltót vagy szénsavval oltót kell elhelyezni a feltöltési terület mellett.
6. Gyújtóforrások mellőzése
A hűtőrendszerrel kapcsolatos, gyúlékony hűtőanyagot tartalmazó csővezeték szabaddá 
tételét magában foglaló munkát végző személy nem használhat semmilyen gyújtóforrást 
olyan módon, hogy az tűz- vagy robbanásveszélyhez vezessen. Minden lehetséges 
gyújtóforrást, beleértve az égő cigarettát is, megfelelően el kell távolítani a felszerelés, 
javítás, eltávolítás és ártalmatlanítás helyétől, amennyiben a munka során gyúlékony 
hűtőközeg szabadulhat fel a környező térbe. A munkavégzés előtt meg kell vizsgálni a 
berendezés környékét annak érdekében, hogy ne legyen gyulladásveszély. "TILOS A 
DOHÁNYZÁS!" feliratot kell elhelyezni.
7. Szellőztetett terület
Győződjön meg róla, hogy a terület nyitva van, vagy megfelelően szellőztetett, mielőtt 
belenyúlna a rendszerbe, vagy bármilyen magas hőmérsékletű munkát végezne. Adott 
mértékű szellőztetésnek a munkavégzés időszakában is folytatódnia kell. A szellőztetésnek 
biztonságosan el kell távolítania a kibocsátott hűtőközeget, és lehetőleg ki kell bocsátania a 
légkörbe.

8. A hűtőberendezés ellenőrzése
Ahol elektromos alkatrészeket cserélnek, azoknak alkalmasnak kell lenniük az adott célra a 

kerülne.
g) Indítsa el a visszanyerési eljárást és működtesse a gyártó utasításainak megfelelően.
h) Ne töltse túl a palackokat. (Legfeljebb 70% folyadéktérfogat. A hűtőközeg folyadéksűrűsége 

50 °C referenciahőmérséklet mellett).
i) A palack maximális üzemi nyomását még ideiglenesen se lépje túl.
j) Ha a palackok megfelelően feltöltésre kerültek és a folyamat befejeződött, győződjön meg 

róla, hogy a palackokat és a berendezést azonnal eltávolítják a helyszínről, és a berendezés 
összes elzáró szelepe le van zárva.

k) A visszanyert hűtőközeget nem szabad betölteni egy másik hűtőrendszerbe, kivéve ha 
megtisztították és ellenőrizték.

18. Címkézés
A berendezést megfelelően fel kell címkézni arra vonatkozóan, hogy üzemen kívül helyezték és a 
hűtőközeget kiürítették. A címkét dátummal és aláírással kell ellátni. Győződjön meg róla, hogy a 
berendezésen vannak olyan címkék, amelyek szerint a berendezés tűzveszélyes hűtőközeget 
tartalmaz.
19. Visszanyerés
A hűtőközeg rendszerből való eltávolításakor, akár a szervizelésnél, akár a leszerelésnél ajánlott 
jó gyakorlat, hogy minden hűtőközeg eltávolítása biztonságosan történjen.
Ha a hűtőközeget palackokba helyezi át, győződjön meg róla, hogy csak megfelelő 
hűtőközeg-visszanyerő palackokat használnak. Győződjön meg róla, hogy a teljes rendszertöltet 
eléréséhez megfelelő számú palack áll rendelkezésre. Minden felhasználandó palackot a 
visszanyert hűtőközeg számára jelöltek ki és feliratoztak (azaz a hűtőközeg visszanyerésére 
szolgáló speciális palackok). A hengereket megfelelően működő nyomáscsökkentő szeleppel és 
hozzá kapcsolódó elzárószelepekkel kell kiegészíteni.
Az üres visszanyerő palackokat kiürítik, és ha lehetséges, lehűtik a visszanyerés előtt. A 
visszanyerő berendezésnek jó műszaki állapotban kell lennie a rendelkezésre álló 
berendezésekkel kapcsolatos megfelelő utasításokkal együtt, és alkalmasnak kell lennie a 
gyúlékony hűtőközegek visszanyerésére. Továbbá, egy megfelelően üzemképes kalibrált 
mérlegsorozatnak is rendelkezésre kell állnia.
A tömlőknek szivárgásmentes csatlakozókkal kell rendelkezniük és jó állapotban kell lenniük. A 
visszanyerő berendezés ellenőrzése előtt győződjön meg róla, hogy megfelelően működik és 
karbantartották, és minden kapcsolódó elektromos alkatrész szigetelt, hogy megakadályozza a 
gyulladást a hűtőközeg felszabadulása esetén. Ha kétségei vannak, kérdezze meg a gyártót.
A visszanyert hűtőközeget vissza kell küldeni a szállítójának a megfelelő visszanyerő palackban, 
és a megfelelő hulladékátadási dokumentumot is ki kell tölteni. Ne keverje a hűtőközegeket a 
visszanyerő egységekben, és különösen nem a palackokban.
Ha kompresszorokat vagy kompresszorolajokat kell eltávolítani, győződjön meg arról, hogy 
azokat megfelelő mértékben kiürítették, hogy a gyúlékony hűtőközeg ne maradhasson a 
kenőanyagban. A kiürítési eljárást a kompresszornak a beszállítók részére történő visszaküldését 
megelőzően kell végrehajtani. A folyamat gyorsítására csak elektromosan szabad a kompresszor 
testét fűteni. Ha olaj leeresztésére kerül sor a rendszerből, ezt biztonságosan kell végezni.

20. A HC (szénhidrogén) hűtőközeg kiszellőztetése (R290)
A szellőztetés végezhető a hűtőközeg visszanyerésének alternatívájaként. Mivel a HC 
(szénhidrogén) hűtőközegeknek nincs ózonlebontási potenciáljuk (ODP, ozone depletion 
potential), a globális felmelegedési potenciálja (GWP) pedig elhanyagolható, bizonyos 
körülmények között elfogadhatónak tekinthető a hűtőközeg kiszellőztetése. Ha azonban ezt 
figyelembe veszik, akkor azt a vonatkozó nemzeti szabályoknak vagy előírásoknak megfelelően 

kell öblíteni”, hogy az egységet biztonságossá tegyék. Előfordulhat, hogy ezt a folyamatot 
többször meg kell ismételni. Sűrített levegő vagy oxigén nem használható 
hűtőközeg-rendszerek tisztítására.

A GYÚLÉKONY HŰTŐKÖZEGEKET tartalmazó készülékek esetében az öblítést úgy kell 
elérni, hogy a rendszerben a vákuumot oxigénmentes nitrogénnel (OFN) megszüntetik, 
majd tovább töltik a rendszert, amíg az üzemi nyomást el nem érik, majd az atmoszférába 
kiszellőztetik, és végül szívással vákuumot generálnak. Ezt a folyamatot addig kell 
ismételni, amíg már nincs hűtőközeg a rendszerben. A végleges OFN töltet használatakor 
a rendszert úgy kell kiszellőztetni, hogy elérje a légköri nyomást, hogy lehetővé váljon a 
munka. Ez a művelet létfontosságú, ha a csővezeték keményforrasztására kell, hogy sor 
kerüljön.

Győződjön meg róla, hogy a vákuumszivattyú kimenete semmilyen gyújtóforráshoz nincs 
közel, és a szellőzés rendelkezésre áll.

16. Töltési eljárások
A hagyományos töltési eljárások mellett az alábbi követelményeket kell teljesíteni:
• A munkákat csak megfelelő eszközökkel szabad elvégezni (bizonytalanság esetén 

forduljon a gyúlékony hűtőközeggel használandó eszközök gyártójához)
• Ellenőrizze, hogy a töltőberendezések használata során a különböző hűtőközegek nem 

szennyeződnek. A tömlőknek vagy vezetékeknek a lehető legrövidebbnek kell lenniük, 
hogy minimálisra csökkentsék a bennük levő hűtőközeg mennyiségét.

• A palackokat függőlegesen kell tartani.
• Ellenőrizze, hogy a hűtőrendszer földelt-e, mielőtt feltöltené hűtőközeggel.
• Megfelelően jelölje meg a rendszert, ha a töltés befejeződött (ha ezt még nem tette).
• Rendkívüli figyelmet kell fordítani arra, hogy ne töltsék túl a hűtőrendszert.
• A rendszer újratöltése előtt oxigénmentes nitrogénnel (OFN) kell nyomástesztelni. A 

rendszert szivárgásvizsgálatnak kell alávetni a töltés befejezése után, de az üzembe 
helyezés előtt. A helyszín elhagyása előtt utólagos szivárgásvizsgálatot kell végezni.

17. Üzemen kívül helyezés
Mielőtt elvégezné ezt az eljárást, elengedhetetlen, hogy a technikus teljesen ismerje a 
berendezést és minden részletét. Ajánlott és bevált gyakorlat, hogy minden hűtőközeg 
biztonságosan visszanyerésre vagy kiszellőztetésre kerüljön (az R290 
hűtőközeg-modellek esetén). A feladat elvégzése előtt olaj- és hűtőközeg-mintát kell venni,
amennyiben az újrahasznosított hűtőközeg újrafelhasználása előtt elemzésre van 
szükség. Elengedhetetlen, hogy a feladat megkezdése előtt rendelkezésre álljon az 
elektromos áram.
a) Ismerje meg a berendezést és annak működését.
b) Szigetelje a rendszert elektromosan
c) Az eljárás megkísérlése előtt győződjön meg arról, hogy:

• szükség esetén a mechanikus kezelő berendezés rendelkezésre áll a 
hűtőközeg-hengerek kezelésére;

• minden egyéni védőeszköz rendelkezésre áll és megfelelően használják;
• a visszanyerési folyamatot egy szakképzett személy mindig felügyelet alatt tartja;
• a visszanyerő berendezés és a palackok eleget tesznek a megfelelő 

szabványoknak.
d) Ha lehetséges, szivattyúzza le a hűtőközeg-rendszert.
e) Ha a vákuum nem lehetséges, helyezzen fel egy elosztót, hogy a hűtőközeg 

eltávolítható legyen a rendszer különböző részeiből.
f) Győződjön meg arról, hogy a palack a mérlegen van, mielőtt a visszanyerésre sor 

kell megtenni, ha azok megengedik.
A rendszer szellőztetése előtt a következőkre lenne szükség:
• Győződjön meg róla, hogy a hulladékokról szóló jogszabályokat figyelembe vették
• Győződjön meg róla, hogy a környezetvédelmi jogszabályokat figyelembe vették
• Győződjön meg róla, hogy a veszélyes anyagok biztonságára vonatkozó jogszabályok 

teljesülnek
A szellőztetésre csak olyan rendszerek esetében kerül sor, amelyek kis mennyiségű 
hűtőközeget tartalmaznak, jellemzően kevesebb, mint 500 g-ot.

• Az épület belseje felé történő szellőztetés semmilyen körülmények között nem 
megengedett

• A szellőztetésre nem kerülhet sor nyilvános helyen, vagy ahol az embereknek nincs 
tudomásuk ez eljárás végzéséről

• A tömlőnek elegendő hosszúságúnak és átmérőjűnek kell lennie ahhoz, hogy legalább 
3 méterre kinyúljon az épület külső oldalához képest

• A szellőztetést csak annak biztosításával lehet elvégezni, hogy a hűtőközeget a rendszer 
nem fújja vissza semmilyen szomszédos épületbe, és nem migrál a talajszint alatti helyre

• A tömlő olyan anyagból készült, amely kompatibilis a HC (hydrocarbon, szénhidrogén) 
hűtőközegekkel és olajjal

• Megfelelő eszközt használnak, hogy a tömlő anyagkibocsátását legalább a talajszint felett 
1 m-re emeljék fel, hogy a kibocsátott anyag felfelé haladjon (hogy segítse a hígítást)

• A tömlő végén ekkor kibocsátható a megfelelő anyag és a gyúlékony füstök a környezeti 
levegőbe juthatnak.

• A szellőző vezetéken belül nem lehet semmilyen korlátozás vagy éles kanyarulat, amely 
akadályozza az áramlást.

• A tömlő bemenetéhez közel olajleválasztó készülék felszerelésére kerül sor a hűtőolaj 
kibocsátásának megelőzése érdekében, hogy összegyűjthető és megfelelően 
ártalmatlanítható legyen a szellőztetési eljárás után (erre a célra összegyűjtő palack 
használható)

• A tömlőből történő anyagkibocsátás közelében nem lehet gyújtóforrás
• A tömlőt rendszeresen ellenőrizni kell, hogy ne legyen lyukas vagy megcsavarodott, ami 

szivárgáshoz vagy az áramlás akadályoztatásához vezethet

A szellőztetés végrehajtásakor a hűtőközeg áramlását csővezeték-mérőműszerekkel 
alacsony áramlási sebességen kell tartani, hogy biztosítsák a hűtőközeg megfelelő hígítását. 
Amint a hűtőközeg áramlása befejeződött, ha lehetséges, a rendszert át kell öblíteni 
oxigénmentes nitrogénnel (OFN); ellenkező esetben a rendszert oxigénmentes nitrogénnel 
(OFN) nyomás alá kell helyezni és a szellőztetési eljárást két vagy több alkalommal el kell 
végezni annak érdekében, hogy minimális mennyiségű HC (szénhidrogén) hűtőközeg 
maradjon a rendszerben.

21. Az egységek szállítása, megjelölése és tárolása
1. Gyúlékony hűtőközeget tartalmazó berendezések szállítása

A szállítási előírások betartása
2. A berendezések jelölése táblák használatával

A helyi előírásoknak való megfelelés
3. Gyúlékony hűtőközeget tartalmazó berendezések ártalmatlanítása

A nemzeti előírásoknak való megfelelés
4. A berendezések / készülékek tárolása

A berendezés tárolásának összhangban kell lennie a gyártó utasításaival.
5. A csomagolt (eladatlan) berendezések tárolása

A tárolt csomagok védelmét úgy kell megtervezni, hogy a csomagoláson belül a 
berendezés mechanikai károsodása ne okozza a hűtőközeg-töltet szivárgását.
Az együtt tárolható berendezések maximális számát a helyi előírások határozzák meg.

megfelelő specifikáció szerint. Mindig a gyártó karbantartási és szervizelési irányelveit kell 
követni. Ha kétségei vannak, forduljon a gyártó műszaki részlegéhez segítségért. A gyúlékony 
hűtőközeget használó létesítmények esetében a következő ellenőrzéseket kell alkalmazni:
• a töltés mérete megegyezik azzal a helyiségmérettel, amelyen belül a hűtőközeget 

tartalmazó alkatrészek vannak felszerelve;
• a szellőztető gépek és kimenetek megfelelően működnek, és nincsenek akadályozva;
• ha indirekt hűtőberendezést használnak, a szekunder áramköröket ellenőrizni kell a 

hűtőközeg jelenlétére vonatkozóan; a jelölésnek továbbra is láthatónak és olvashatónak kell 
lennie.

• az olvashatatlan jelzéseket és jeleket ki kell javítani;
• a hűtőcső vagy az alkatrészek olyan helyen vannak felszerelve, ahol nem valószínű az olyan 

anyaggal szembeni expozíció, amely hűtőközeg-tartalmú alkotóelemeket korrodálhat, 
kivéve, ha
az alkotóelemek olyan anyagokból készültek, amelyek természetüknél fogva ellenállóak
a korrózióval szemben vagy utóbbi ellen megfelelően védettek.

9. Elektromos berendezések ellenőrzése
Az elektromos alkatrészek javítása és karbantartása magában kell, hogy foglalja a kezdeti 
biztonsági ellenőrzéseket és az alkatrészellenőrzési eljárásokat. Ha olyan hiba lép fel, amely 
veszélyeztetheti a biztonságot, akkor az elektromos áramellátás csak akkor kapcsolódhat az 
áramkörhöz, ha kielégítően foglalkoztak a problémával. Ha a hibát nem lehet azonnal kijavítani, 
de folytatni kell a működtetést, megfelelő átmeneti megoldást kell alkalmazni. Ezt be kell 
jelenteni a berendezés tulajdonosának, hogy az összes fél tájékoztatást kapjon.
A kezdeti biztonsági ellenőrzéseknek a következőket kell magukban foglalniuk:
• a kondenzátorok kisülnek: ezt biztonságos módon kell elvégezni, hogy elkerülhető legyen a 

szikrázás lehetősége
• a rendszer töltése, visszaállítása vagy tisztítása közben ne legyen áram alatt egyetlen 

elektromos alkatrész és vezeték sem;
• a földelés folytonos legyen.

10. A szigetelt alkatrészek javítása
10.1 A szigetelt alkatrészek javítása során az összes elektromos ellátást le kell választani 

arról a berendezésről, amelyen munkát végeznek, mielőtt a szigetelt fedelek bármilyen 
módon eltávolításra kerülnének. Ha feltétlenül szükséges a berendezés karbantartása 
során áramellátást biztosítani, a folyamatosan üzemelő szivárgásérzékelést a 
legkritikusabb ponton kell elhelyezni, hogy az esetleges veszélyes helyzetre 
figyelmeztessen.

10.2 Különös figyelmet kell fordítani a következőkre annak biztosítása érdekében, hogy az 
elektromos alkatrészeken történő munkavégzés során a burkolatot ne változtassák meg 
úgy, hogy az érintse a védettségi szintet. Ez magában foglalja a kábelek károsodását, a 
túlzott számú csatlakozásokat, a nem az eredeti specifikációjú kapcsokat, a tömítések 
sérülését, a tömszelencék helytelen illesztését stb.
• Győződjön meg a készülék biztonságos rögzítéséről.
• Győződjön meg arról, hogy a tömítések vagy a tömítőanyagok nem romlottak le úgy, 

hogy már nem képesek megakadályozni a gyúlékony atmoszféra behatolását. A 
pótalkatrészeknek meg kell felelniük a gyártó előírásainak.

MEGJEGYZÉS: A szilikon tömítőanyag használata gátolhatja egyes szivárgásérzékelő 
berendezések hatékonyságát. A gyújtószikramentes alkotórészeket nem kell szigetelni, mielőtt 
munkát végeznének rajtuk.

11. A gyújtószikramentes alkotóelemek javítása
Ne alkalmazzon semmilyen állandó induktív vagy kapacitív terhelést az áramkörön anélkül, 
hogy biztosítaná, az nem lépi túl a használatban lévő berendezés megengedett feszültségét és 
áramerősségét. A gyújtószikramentes alkotóelemek az egyetlen olyan típusúak, amelyeken 
munka végezhető, miközben a megfelelő berendezés áram alatt van gyúlékony atmoszférában. 
A vizsgálóberendezésnek megfelelő minősítésűnek kell lennie. Az alkotóelemeket csak a gyártó 
által megadott alkatrészekkel cserélje ki. Más alkatrészek szivárgáshoz és a hűtőanyag 
meggyulladásához vezethetnek az atmoszférában.

12. Kábelezés
Ellenőrizze, hogy a kábelezés ne legyen kitéve kopásnak, korróziónak, túlzott nyomásnak, 
rezgésnek, éles peremeknek vagy bármilyen egyéb káros környezeti hatásnak. Az 
ellenőrzésnek úgyszintén figyelembe kell vennie az öregedés vagy a folyamatos rezgés 
hatásait is, amelyek például a kompresszorokból vagy ventilátorokból erednek.

13. Gyúlékony hűtőközegek kimutatása
Semmilyen körülmények között nem szabad potenciális gyújtóforrást használni a 
hűtőközeg-szivárgások keresése vagy kimutatása során. Halogenidlámpát (vagy bármely más, 
nyílt lángot használó érzékelőt) nem szabad használni.

14. Szivárgásérzékelési módszerek
Az alábbi szivárgásérzékelési módszerek elfogadhatónak tekinthetők a gyúlékony hűtőközeget 
tartalmazó rendszerek számára. A gyúlékony hűtőközegek érzékelésére elektronikus 
szivárgásérzékelőket kell használni, de az érzékenységük nem feltétlenül megfelelő vagy 
esetleg újrakalibrálást igényel. (Az érzékelő berendezéseket hűtőközeg-mentes területen kell 
kalibrálni.) Győződjön meg arról, hogy az érzékelő nem potenciális gyújtóforrás, és megfelelő a 
hűtőközeghez. A szivárgásérzékelő berendezést a hűtőközeg LFL (lower flammable limit, 
gyulladáspont alsó értéke) adott százalékában kell beállítani és az alkalmazott hűtőközeghez 
kell kalibrálni, valamint a megfelelő gázszázalékot (legfeljebb 25%) meg kell erősíteni. A 
szivárgásérzékelő folyadékok a legtöbb hűtőközeghez használhatók, de a klórtartalmú 
tisztítószerek használatát kerülni kell, mivel a klór reagálhat a hűtőközeggel és korrodálja a 
rézcsöveket.
Szivárgás gyanúja esetén minden nyílt lángot el kell távolítani vagy ki kell oltani. Ha a 
hűtőanyag szivárgását állapítják meg, amely keményforrasztást igényel, az egész hűtőközeget 
vissza kell nyerni a rendszerből vagy el kell szigetelni (elzáró szelepekkel) a rendszernek a 
szivárgástól távol lévő részében. GYÚLÉKONY HŰTŐKÖZEG tartalmú készülékek esetében a 
rendszert át kell öblíteni oxigénmentes nitrogénnel (OFN) a keményforrasztás előtt és alatt is.
15. Eltávolítás és evakuálás
Ha a hűtőközeg áramkörébe belenyúlnak, hogy javításokat végezzenek – vagy bármely más 
célból –, hagyományos eljárásokat kell alkalmazni. GYÚLÉKONY HŰTŐKÖZEGEK esetén 
azonban fontos a legjobb gyakorlatok követése, mivel a gyúlékonyság fontos szempont. A 
hűtőközeg-rendszerek nyitását nem szabad keményforrasztással végezni. A következő eljárást 
kell betartani:
• távolítsa el a hűtőközeget;
• öblítse át az áramkört inert gázzal;
• evakuálja;
• öblítse át ismét inert gázzal;
• nyissa fel az áramkört vágással vagy keményforrasztással.

A hűtőközeg-töltetet a megfelelő visszanyerő palackokba kell tölteni. A GYÚLÉKONY 
HŰTŐKÖZEGEKET tartalmazó készülékek esetén a rendszert oxigénmentes nitrogénnel „át 
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◄ OLDAL 8 ► ◄ OLDAL 9 ► ◄ OLDAL 10 ►

1. A terület ellenőrzése
A tűzveszélyes hűtőközegeket tartalmazó rendszereken végzett munka előtt biztonsági 
ellenőrzésekre van szükség annak érdekében, hogy a gyulladásveszély minimális legyen. A 
hűtőrendszer javításához az alábbi óvintézkedéseket kell elvégezni a munkák elvégzése 
előtt.
2. Munkafolyamat
A munkákat ellenőrzött eljárással kell végrehajtani annak elkerülése érdekében, hogy a 
munka végzése közben gyúlékony gáz vagy gőz jelenjen meg.
A légkondicionáló rendszerek üzemeltetéséért, felügyeletéért és karbantartásáéért felelős 
műszaki személyzetet megfelelően ki kell képezni és feladataik ellátására felkészíteni.
A munkákat csak megfelelő eszközökkel szabad elvégezni (bizonytalanság esetén forduljon 
a gyúlékony hűtőközeggel használandó eszközök gyártójához)
3. Általános munkaterület
A karbantartás végző személyzetet és a helyszínen dolgozó többi személyt az elvégzendő 
munkák jellegéről tájékoztatni kell, kerülni kell a zárt térben végzett munkát. A munkavégzés 
helyét körülvevő területet le kell választani. Győződjön meg róla, hogy az adott területen 
fennálló körülmények biztonságosak a tűzveszélyes anyagok szabályozásával.
4. A hűtőközeg jelenlétének ellenőrzése
A területet megfelelő hűtőközeg-érzékelővel kell ellenőrizni a munkavégzés előtt és alatt, 
hogy a technikus tisztában legyen az esetlegesen gyúlékony atmoszférákkal. Győződjön 
meg róla, hogy a szivárgásérzékelő berendezés alkalmas tűzveszélyes hűtőközeggel való 
használatra, azaz nincs szikrázás, megfelelően le van zárva vagy gyújtószikramentes.
5. A tűzoltó készülék jelenléte
Ha bármilyen magas hőmérsékletű munkát kell végezni a hűtőberendezésen vagy egyéb, 
vele kapcsolatos alkatrészen, megfelelő tűzoltó berendezésnek kell kéznél lennie. Száraz 
poroltót vagy szénsavval oltót kell elhelyezni a feltöltési terület mellett.
6. Gyújtóforrások mellőzése
A hűtőrendszerrel kapcsolatos, gyúlékony hűtőanyagot tartalmazó csővezeték szabaddá 
tételét magában foglaló munkát végző személy nem használhat semmilyen gyújtóforrást 
olyan módon, hogy az tűz- vagy robbanásveszélyhez vezessen. Minden lehetséges 
gyújtóforrást, beleértve az égő cigarettát is, megfelelően el kell távolítani a felszerelés, 
javítás, eltávolítás és ártalmatlanítás helyétől, amennyiben a munka során gyúlékony 
hűtőközeg szabadulhat fel a környező térbe. A munkavégzés előtt meg kell vizsgálni a 
berendezés környékét annak érdekében, hogy ne legyen gyulladásveszély. "TILOS A 
DOHÁNYZÁS!" feliratot kell elhelyezni.
7. Szellőztetett terület
Győződjön meg róla, hogy a terület nyitva van, vagy megfelelően szellőztetett, mielőtt 
belenyúlna a rendszerbe, vagy bármilyen magas hőmérsékletű munkát végezne. Adott 
mértékű szellőztetésnek a munkavégzés időszakában is folytatódnia kell. A szellőztetésnek 
biztonságosan el kell távolítania a kibocsátott hűtőközeget, és lehetőleg ki kell bocsátania a 
légkörbe.

8. A hűtőberendezés ellenőrzése
Ahol elektromos alkatrészeket cserélnek, azoknak alkalmasnak kell lenniük az adott célra a 

kerülne.
g) Indítsa el a visszanyerési eljárást és működtesse a gyártó utasításainak megfelelően.
h) Ne töltse túl a palackokat. (Legfeljebb 70% folyadéktérfogat. A hűtőközeg folyadéksűrűsége 

50 °C referenciahőmérséklet mellett).
i) A palack maximális üzemi nyomását még ideiglenesen se lépje túl.
j) Ha a palackok megfelelően feltöltésre kerültek és a folyamat befejeződött, győződjön meg 

róla, hogy a palackokat és a berendezést azonnal eltávolítják a helyszínről, és a berendezés 
összes elzáró szelepe le van zárva.

k) A visszanyert hűtőközeget nem szabad betölteni egy másik hűtőrendszerbe, kivéve ha 
megtisztították és ellenőrizték.

18. Címkézés
A berendezést megfelelően fel kell címkézni arra vonatkozóan, hogy üzemen kívül helyezték és a 
hűtőközeget kiürítették. A címkét dátummal és aláírással kell ellátni. Győződjön meg róla, hogy a 
berendezésen vannak olyan címkék, amelyek szerint a berendezés tűzveszélyes hűtőközeget 
tartalmaz.
19. Visszanyerés
A hűtőközeg rendszerből való eltávolításakor, akár a szervizelésnél, akár a leszerelésnél ajánlott 
jó gyakorlat, hogy minden hűtőközeg eltávolítása biztonságosan történjen.
Ha a hűtőközeget palackokba helyezi át, győződjön meg róla, hogy csak megfelelő 
hűtőközeg-visszanyerő palackokat használnak. Győződjön meg róla, hogy a teljes rendszertöltet 
eléréséhez megfelelő számú palack áll rendelkezésre. Minden felhasználandó palackot a 
visszanyert hűtőközeg számára jelöltek ki és feliratoztak (azaz a hűtőközeg visszanyerésére 
szolgáló speciális palackok). A hengereket megfelelően működő nyomáscsökkentő szeleppel és 
hozzá kapcsolódó elzárószelepekkel kell kiegészíteni.
Az üres visszanyerő palackokat kiürítik, és ha lehetséges, lehűtik a visszanyerés előtt. A 
visszanyerő berendezésnek jó műszaki állapotban kell lennie a rendelkezésre álló 
berendezésekkel kapcsolatos megfelelő utasításokkal együtt, és alkalmasnak kell lennie a 
gyúlékony hűtőközegek visszanyerésére. Továbbá, egy megfelelően üzemképes kalibrált 
mérlegsorozatnak is rendelkezésre kell állnia.
A tömlőknek szivárgásmentes csatlakozókkal kell rendelkezniük és jó állapotban kell lenniük. A 
visszanyerő berendezés ellenőrzése előtt győződjön meg róla, hogy megfelelően működik és 
karbantartották, és minden kapcsolódó elektromos alkatrész szigetelt, hogy megakadályozza a 
gyulladást a hűtőközeg felszabadulása esetén. Ha kétségei vannak, kérdezze meg a gyártót.
A visszanyert hűtőközeget vissza kell küldeni a szállítójának a megfelelő visszanyerő palackban, 
és a megfelelő hulladékátadási dokumentumot is ki kell tölteni. Ne keverje a hűtőközegeket a 
visszanyerő egységekben, és különösen nem a palackokban.
Ha kompresszorokat vagy kompresszorolajokat kell eltávolítani, győződjön meg arról, hogy 
azokat megfelelő mértékben kiürítették, hogy a gyúlékony hűtőközeg ne maradhasson a 
kenőanyagban. A kiürítési eljárást a kompresszornak a beszállítók részére történő visszaküldését 
megelőzően kell végrehajtani. A folyamat gyorsítására csak elektromosan szabad a kompresszor 
testét fűteni. Ha olaj leeresztésére kerül sor a rendszerből, ezt biztonságosan kell végezni.

20. A HC (szénhidrogén) hűtőközeg kiszellőztetése (R290)
A szellőztetés végezhető a hűtőközeg visszanyerésének alternatívájaként. Mivel a HC 
(szénhidrogén) hűtőközegeknek nincs ózonlebontási potenciáljuk (ODP, ozone depletion 
potential), a globális felmelegedési potenciálja (GWP) pedig elhanyagolható, bizonyos 
körülmények között elfogadhatónak tekinthető a hűtőközeg kiszellőztetése. Ha azonban ezt 
figyelembe veszik, akkor azt a vonatkozó nemzeti szabályoknak vagy előírásoknak megfelelően 

kell öblíteni”, hogy az egységet biztonságossá tegyék. Előfordulhat, hogy ezt a folyamatot 
többször meg kell ismételni. Sűrített levegő vagy oxigén nem használható 
hűtőközeg-rendszerek tisztítására.

A GYÚLÉKONY HŰTŐKÖZEGEKET tartalmazó készülékek esetében az öblítést úgy kell 
elérni, hogy a rendszerben a vákuumot oxigénmentes nitrogénnel (OFN) megszüntetik, 
majd tovább töltik a rendszert, amíg az üzemi nyomást el nem érik, majd az atmoszférába 
kiszellőztetik, és végül szívással vákuumot generálnak. Ezt a folyamatot addig kell 
ismételni, amíg már nincs hűtőközeg a rendszerben. A végleges OFN töltet használatakor 
a rendszert úgy kell kiszellőztetni, hogy elérje a légköri nyomást, hogy lehetővé váljon a 
munka. Ez a művelet létfontosságú, ha a csővezeték keményforrasztására kell, hogy sor 
kerüljön.

Győződjön meg róla, hogy a vákuumszivattyú kimenete semmilyen gyújtóforráshoz nincs 
közel, és a szellőzés rendelkezésre áll.

16. Töltési eljárások
A hagyományos töltési eljárások mellett az alábbi követelményeket kell teljesíteni:
• A munkákat csak megfelelő eszközökkel szabad elvégezni (bizonytalanság esetén 

forduljon a gyúlékony hűtőközeggel használandó eszközök gyártójához)
• Ellenőrizze, hogy a töltőberendezések használata során a különböző hűtőközegek nem 

szennyeződnek. A tömlőknek vagy vezetékeknek a lehető legrövidebbnek kell lenniük, 
hogy minimálisra csökkentsék a bennük levő hűtőközeg mennyiségét.

• A palackokat függőlegesen kell tartani.
• Ellenőrizze, hogy a hűtőrendszer földelt-e, mielőtt feltöltené hűtőközeggel.
• Megfelelően jelölje meg a rendszert, ha a töltés befejeződött (ha ezt még nem tette).
• Rendkívüli figyelmet kell fordítani arra, hogy ne töltsék túl a hűtőrendszert.
• A rendszer újratöltése előtt oxigénmentes nitrogénnel (OFN) kell nyomástesztelni. A 

rendszert szivárgásvizsgálatnak kell alávetni a töltés befejezése után, de az üzembe 
helyezés előtt. A helyszín elhagyása előtt utólagos szivárgásvizsgálatot kell végezni.

17. Üzemen kívül helyezés
Mielőtt elvégezné ezt az eljárást, elengedhetetlen, hogy a technikus teljesen ismerje a 
berendezést és minden részletét. Ajánlott és bevált gyakorlat, hogy minden hűtőközeg 
biztonságosan visszanyerésre vagy kiszellőztetésre kerüljön (az R290 
hűtőközeg-modellek esetén). A feladat elvégzése előtt olaj- és hűtőközeg-mintát kell venni,
amennyiben az újrahasznosított hűtőközeg újrafelhasználása előtt elemzésre van 
szükség. Elengedhetetlen, hogy a feladat megkezdése előtt rendelkezésre álljon az 
elektromos áram.
a) Ismerje meg a berendezést és annak működését.
b) Szigetelje a rendszert elektromosan
c) Az eljárás megkísérlése előtt győződjön meg arról, hogy:

• szükség esetén a mechanikus kezelő berendezés rendelkezésre áll a 
hűtőközeg-hengerek kezelésére;

• minden egyéni védőeszköz rendelkezésre áll és megfelelően használják;
• a visszanyerési folyamatot egy szakképzett személy mindig felügyelet alatt tartja;
• a visszanyerő berendezés és a palackok eleget tesznek a megfelelő 

szabványoknak.
d) Ha lehetséges, szivattyúzza le a hűtőközeg-rendszert.
e) Ha a vákuum nem lehetséges, helyezzen fel egy elosztót, hogy a hűtőközeg 

eltávolítható legyen a rendszer különböző részeiből.
f) Győződjön meg arról, hogy a palack a mérlegen van, mielőtt a visszanyerésre sor 

kell megtenni, ha azok megengedik.
A rendszer szellőztetése előtt a következőkre lenne szükség:
• Győződjön meg róla, hogy a hulladékokról szóló jogszabályokat figyelembe vették
• Győződjön meg róla, hogy a környezetvédelmi jogszabályokat figyelembe vették
• Győződjön meg róla, hogy a veszélyes anyagok biztonságára vonatkozó jogszabályok 

teljesülnek
A szellőztetésre csak olyan rendszerek esetében kerül sor, amelyek kis mennyiségű 
hűtőközeget tartalmaznak, jellemzően kevesebb, mint 500 g-ot.

• Az épület belseje felé történő szellőztetés semmilyen körülmények között nem 
megengedett

• A szellőztetésre nem kerülhet sor nyilvános helyen, vagy ahol az embereknek nincs 
tudomásuk ez eljárás végzéséről

• A tömlőnek elegendő hosszúságúnak és átmérőjűnek kell lennie ahhoz, hogy legalább 
3 méterre kinyúljon az épület külső oldalához képest

• A szellőztetést csak annak biztosításával lehet elvégezni, hogy a hűtőközeget a rendszer 
nem fújja vissza semmilyen szomszédos épületbe, és nem migrál a talajszint alatti helyre

• A tömlő olyan anyagból készült, amely kompatibilis a HC (hydrocarbon, szénhidrogén) 
hűtőközegekkel és olajjal

• Megfelelő eszközt használnak, hogy a tömlő anyagkibocsátását legalább a talajszint felett 
1 m-re emeljék fel, hogy a kibocsátott anyag felfelé haladjon (hogy segítse a hígítást)

• A tömlő végén ekkor kibocsátható a megfelelő anyag és a gyúlékony füstök a környezeti 
levegőbe juthatnak.

• A szellőző vezetéken belül nem lehet semmilyen korlátozás vagy éles kanyarulat, amely 
akadályozza az áramlást.

• A tömlő bemenetéhez közel olajleválasztó készülék felszerelésére kerül sor a hűtőolaj 
kibocsátásának megelőzése érdekében, hogy összegyűjthető és megfelelően 
ártalmatlanítható legyen a szellőztetési eljárás után (erre a célra összegyűjtő palack 
használható)

• A tömlőből történő anyagkibocsátás közelében nem lehet gyújtóforrás
• A tömlőt rendszeresen ellenőrizni kell, hogy ne legyen lyukas vagy megcsavarodott, ami 

szivárgáshoz vagy az áramlás akadályoztatásához vezethet

A szellőztetés végrehajtásakor a hűtőközeg áramlását csővezeték-mérőműszerekkel 
alacsony áramlási sebességen kell tartani, hogy biztosítsák a hűtőközeg megfelelő hígítását. 
Amint a hűtőközeg áramlása befejeződött, ha lehetséges, a rendszert át kell öblíteni 
oxigénmentes nitrogénnel (OFN); ellenkező esetben a rendszert oxigénmentes nitrogénnel 
(OFN) nyomás alá kell helyezni és a szellőztetési eljárást két vagy több alkalommal el kell 
végezni annak érdekében, hogy minimális mennyiségű HC (szénhidrogén) hűtőközeg 
maradjon a rendszerben.

21. Az egységek szállítása, megjelölése és tárolása
1. Gyúlékony hűtőközeget tartalmazó berendezések szállítása

A szállítási előírások betartása
2. A berendezések jelölése táblák használatával

A helyi előírásoknak való megfelelés
3. Gyúlékony hűtőközeget tartalmazó berendezések ártalmatlanítása

A nemzeti előírásoknak való megfelelés
4. A berendezések / készülékek tárolása

A berendezés tárolásának összhangban kell lennie a gyártó utasításaival.
5. A csomagolt (eladatlan) berendezések tárolása

A tárolt csomagok védelmét úgy kell megtervezni, hogy a csomagoláson belül a 
berendezés mechanikai károsodása ne okozza a hűtőközeg-töltet szivárgását.
Az együtt tárolható berendezések maximális számát a helyi előírások határozzák meg.

megfelelő specifikáció szerint. Mindig a gyártó karbantartási és szervizelési irányelveit kell 
követni. Ha kétségei vannak, forduljon a gyártó műszaki részlegéhez segítségért. A gyúlékony 
hűtőközeget használó létesítmények esetében a következő ellenőrzéseket kell alkalmazni:
• a töltés mérete megegyezik azzal a helyiségmérettel, amelyen belül a hűtőközeget 

tartalmazó alkatrészek vannak felszerelve;
• a szellőztető gépek és kimenetek megfelelően működnek, és nincsenek akadályozva;
• ha indirekt hűtőberendezést használnak, a szekunder áramköröket ellenőrizni kell a 

hűtőközeg jelenlétére vonatkozóan; a jelölésnek továbbra is láthatónak és olvashatónak kell 
lennie.

• az olvashatatlan jelzéseket és jeleket ki kell javítani;
• a hűtőcső vagy az alkatrészek olyan helyen vannak felszerelve, ahol nem valószínű az olyan 

anyaggal szembeni expozíció, amely hűtőközeg-tartalmú alkotóelemeket korrodálhat, 
kivéve, ha
az alkotóelemek olyan anyagokból készültek, amelyek természetüknél fogva ellenállóak
a korrózióval szemben vagy utóbbi ellen megfelelően védettek.

9. Elektromos berendezések ellenőrzése
Az elektromos alkatrészek javítása és karbantartása magában kell, hogy foglalja a kezdeti 
biztonsági ellenőrzéseket és az alkatrészellenőrzési eljárásokat. Ha olyan hiba lép fel, amely 
veszélyeztetheti a biztonságot, akkor az elektromos áramellátás csak akkor kapcsolódhat az 
áramkörhöz, ha kielégítően foglalkoztak a problémával. Ha a hibát nem lehet azonnal kijavítani, 
de folytatni kell a működtetést, megfelelő átmeneti megoldást kell alkalmazni. Ezt be kell 
jelenteni a berendezés tulajdonosának, hogy az összes fél tájékoztatást kapjon.
A kezdeti biztonsági ellenőrzéseknek a következőket kell magukban foglalniuk:
• a kondenzátorok kisülnek: ezt biztonságos módon kell elvégezni, hogy elkerülhető legyen a 

szikrázás lehetősége
• a rendszer töltése, visszaállítása vagy tisztítása közben ne legyen áram alatt egyetlen 

elektromos alkatrész és vezeték sem;
• a földelés folytonos legyen.

10. A szigetelt alkatrészek javítása
10.1 A szigetelt alkatrészek javítása során az összes elektromos ellátást le kell választani 

arról a berendezésről, amelyen munkát végeznek, mielőtt a szigetelt fedelek bármilyen 
módon eltávolításra kerülnének. Ha feltétlenül szükséges a berendezés karbantartása 
során áramellátást biztosítani, a folyamatosan üzemelő szivárgásérzékelést a 
legkritikusabb ponton kell elhelyezni, hogy az esetleges veszélyes helyzetre 
figyelmeztessen.

10.2 Különös figyelmet kell fordítani a következőkre annak biztosítása érdekében, hogy az 
elektromos alkatrészeken történő munkavégzés során a burkolatot ne változtassák meg 
úgy, hogy az érintse a védettségi szintet. Ez magában foglalja a kábelek károsodását, a 
túlzott számú csatlakozásokat, a nem az eredeti specifikációjú kapcsokat, a tömítések 
sérülését, a tömszelencék helytelen illesztését stb.
• Győződjön meg a készülék biztonságos rögzítéséről.
• Győződjön meg arról, hogy a tömítések vagy a tömítőanyagok nem romlottak le úgy, 

hogy már nem képesek megakadályozni a gyúlékony atmoszféra behatolását. A 
pótalkatrészeknek meg kell felelniük a gyártó előírásainak.

MEGJEGYZÉS: A szilikon tömítőanyag használata gátolhatja egyes szivárgásérzékelő 
berendezések hatékonyságát. A gyújtószikramentes alkotórészeket nem kell szigetelni, mielőtt 
munkát végeznének rajtuk.

11. A gyújtószikramentes alkotóelemek javítása
Ne alkalmazzon semmilyen állandó induktív vagy kapacitív terhelést az áramkörön anélkül, 
hogy biztosítaná, az nem lépi túl a használatban lévő berendezés megengedett feszültségét és 
áramerősségét. A gyújtószikramentes alkotóelemek az egyetlen olyan típusúak, amelyeken 
munka végezhető, miközben a megfelelő berendezés áram alatt van gyúlékony atmoszférában. 
A vizsgálóberendezésnek megfelelő minősítésűnek kell lennie. Az alkotóelemeket csak a gyártó 
által megadott alkatrészekkel cserélje ki. Más alkatrészek szivárgáshoz és a hűtőanyag 
meggyulladásához vezethetnek az atmoszférában.

12. Kábelezés
Ellenőrizze, hogy a kábelezés ne legyen kitéve kopásnak, korróziónak, túlzott nyomásnak, 
rezgésnek, éles peremeknek vagy bármilyen egyéb káros környezeti hatásnak. Az 
ellenőrzésnek úgyszintén figyelembe kell vennie az öregedés vagy a folyamatos rezgés 
hatásait is, amelyek például a kompresszorokból vagy ventilátorokból erednek.

13. Gyúlékony hűtőközegek kimutatása
Semmilyen körülmények között nem szabad potenciális gyújtóforrást használni a 
hűtőközeg-szivárgások keresése vagy kimutatása során. Halogenidlámpát (vagy bármely más, 
nyílt lángot használó érzékelőt) nem szabad használni.

14. Szivárgásérzékelési módszerek
Az alábbi szivárgásérzékelési módszerek elfogadhatónak tekinthetők a gyúlékony hűtőközeget 
tartalmazó rendszerek számára. A gyúlékony hűtőközegek érzékelésére elektronikus 
szivárgásérzékelőket kell használni, de az érzékenységük nem feltétlenül megfelelő vagy 
esetleg újrakalibrálást igényel. (Az érzékelő berendezéseket hűtőközeg-mentes területen kell 
kalibrálni.) Győződjön meg arról, hogy az érzékelő nem potenciális gyújtóforrás, és megfelelő a 
hűtőközeghez. A szivárgásérzékelő berendezést a hűtőközeg LFL (lower flammable limit, 
gyulladáspont alsó értéke) adott százalékában kell beállítani és az alkalmazott hűtőközeghez 
kell kalibrálni, valamint a megfelelő gázszázalékot (legfeljebb 25%) meg kell erősíteni. A 
szivárgásérzékelő folyadékok a legtöbb hűtőközeghez használhatók, de a klórtartalmú 
tisztítószerek használatát kerülni kell, mivel a klór reagálhat a hűtőközeggel és korrodálja a 
rézcsöveket.
Szivárgás gyanúja esetén minden nyílt lángot el kell távolítani vagy ki kell oltani. Ha a 
hűtőanyag szivárgását állapítják meg, amely keményforrasztást igényel, az egész hűtőközeget 
vissza kell nyerni a rendszerből vagy el kell szigetelni (elzáró szelepekkel) a rendszernek a 
szivárgástól távol lévő részében. GYÚLÉKONY HŰTŐKÖZEG tartalmú készülékek esetében a 
rendszert át kell öblíteni oxigénmentes nitrogénnel (OFN) a keményforrasztás előtt és alatt is.
15. Eltávolítás és evakuálás
Ha a hűtőközeg áramkörébe belenyúlnak, hogy javításokat végezzenek – vagy bármely más 
célból –, hagyományos eljárásokat kell alkalmazni. GYÚLÉKONY HŰTŐKÖZEGEK esetén 
azonban fontos a legjobb gyakorlatok követése, mivel a gyúlékonyság fontos szempont. A 
hűtőközeg-rendszerek nyitását nem szabad keményforrasztással végezni. A következő eljárást 
kell betartani:
• távolítsa el a hűtőközeget;
• öblítse át az áramkört inert gázzal;
• evakuálja;
• öblítse át ismét inert gázzal;
• nyissa fel az áramkört vágással vagy keményforrasztással.

A hűtőközeg-töltetet a megfelelő visszanyerő palackokba kell tölteni. A GYÚLÉKONY 
HŰTŐKÖZEGEKET tartalmazó készülékek esetén a rendszert oxigénmentes nitrogénnel „át 



◄ OLDAL 5 ►◄ OLDAL 4 ► ◄ OLDAL 6 ► ◄ OLDAL 7 ►

◄ OLDAL 8 ► ◄ OLDAL 9 ► ◄ OLDAL 10 ►

1. A terület ellenőrzése
A tűzveszélyes hűtőközegeket tartalmazó rendszereken végzett munka előtt biztonsági 
ellenőrzésekre van szükség annak érdekében, hogy a gyulladásveszély minimális legyen. A 
hűtőrendszer javításához az alábbi óvintézkedéseket kell elvégezni a munkák elvégzése 
előtt.
2. Munkafolyamat
A munkákat ellenőrzött eljárással kell végrehajtani annak elkerülése érdekében, hogy a 
munka végzése közben gyúlékony gáz vagy gőz jelenjen meg.
A légkondicionáló rendszerek üzemeltetéséért, felügyeletéért és karbantartásáéért felelős 
műszaki személyzetet megfelelően ki kell képezni és feladataik ellátására felkészíteni.
A munkákat csak megfelelő eszközökkel szabad elvégezni (bizonytalanság esetén forduljon 
a gyúlékony hűtőközeggel használandó eszközök gyártójához)
3. Általános munkaterület
A karbantartás végző személyzetet és a helyszínen dolgozó többi személyt az elvégzendő 
munkák jellegéről tájékoztatni kell, kerülni kell a zárt térben végzett munkát. A munkavégzés 
helyét körülvevő területet le kell választani. Győződjön meg róla, hogy az adott területen 
fennálló körülmények biztonságosak a tűzveszélyes anyagok szabályozásával.
4. A hűtőközeg jelenlétének ellenőrzése
A területet megfelelő hűtőközeg-érzékelővel kell ellenőrizni a munkavégzés előtt és alatt, 
hogy a technikus tisztában legyen az esetlegesen gyúlékony atmoszférákkal. Győződjön 
meg róla, hogy a szivárgásérzékelő berendezés alkalmas tűzveszélyes hűtőközeggel való 
használatra, azaz nincs szikrázás, megfelelően le van zárva vagy gyújtószikramentes.
5. A tűzoltó készülék jelenléte
Ha bármilyen magas hőmérsékletű munkát kell végezni a hűtőberendezésen vagy egyéb, 
vele kapcsolatos alkatrészen, megfelelő tűzoltó berendezésnek kell kéznél lennie. Száraz 
poroltót vagy szénsavval oltót kell elhelyezni a feltöltési terület mellett.
6. Gyújtóforrások mellőzése
A hűtőrendszerrel kapcsolatos, gyúlékony hűtőanyagot tartalmazó csővezeték szabaddá 
tételét magában foglaló munkát végző személy nem használhat semmilyen gyújtóforrást 
olyan módon, hogy az tűz- vagy robbanásveszélyhez vezessen. Minden lehetséges 
gyújtóforrást, beleértve az égő cigarettát is, megfelelően el kell távolítani a felszerelés, 
javítás, eltávolítás és ártalmatlanítás helyétől, amennyiben a munka során gyúlékony 
hűtőközeg szabadulhat fel a környező térbe. A munkavégzés előtt meg kell vizsgálni a 
berendezés környékét annak érdekében, hogy ne legyen gyulladásveszély. "TILOS A 
DOHÁNYZÁS!" feliratot kell elhelyezni.
7. Szellőztetett terület
Győződjön meg róla, hogy a terület nyitva van, vagy megfelelően szellőztetett, mielőtt 
belenyúlna a rendszerbe, vagy bármilyen magas hőmérsékletű munkát végezne. Adott 
mértékű szellőztetésnek a munkavégzés időszakában is folytatódnia kell. A szellőztetésnek 
biztonságosan el kell távolítania a kibocsátott hűtőközeget, és lehetőleg ki kell bocsátania a 
légkörbe.

8. A hűtőberendezés ellenőrzése
Ahol elektromos alkatrészeket cserélnek, azoknak alkalmasnak kell lenniük az adott célra a 

kerülne.
g) Indítsa el a visszanyerési eljárást és működtesse a gyártó utasításainak megfelelően.
h) Ne töltse túl a palackokat. (Legfeljebb 70% folyadéktérfogat. A hűtőközeg folyadéksűrűsége 

50 °C referenciahőmérséklet mellett).
i) A palack maximális üzemi nyomását még ideiglenesen se lépje túl.
j) Ha a palackok megfelelően feltöltésre kerültek és a folyamat befejeződött, győződjön meg 

róla, hogy a palackokat és a berendezést azonnal eltávolítják a helyszínről, és a berendezés 
összes elzáró szelepe le van zárva.

k) A visszanyert hűtőközeget nem szabad betölteni egy másik hűtőrendszerbe, kivéve ha 
megtisztították és ellenőrizték.

18. Címkézés
A berendezést megfelelően fel kell címkézni arra vonatkozóan, hogy üzemen kívül helyezték és a 
hűtőközeget kiürítették. A címkét dátummal és aláírással kell ellátni. Győződjön meg róla, hogy a 
berendezésen vannak olyan címkék, amelyek szerint a berendezés tűzveszélyes hűtőközeget 
tartalmaz.
19. Visszanyerés
A hűtőközeg rendszerből való eltávolításakor, akár a szervizelésnél, akár a leszerelésnél ajánlott 
jó gyakorlat, hogy minden hűtőközeg eltávolítása biztonságosan történjen.
Ha a hűtőközeget palackokba helyezi át, győződjön meg róla, hogy csak megfelelő 
hűtőközeg-visszanyerő palackokat használnak. Győződjön meg róla, hogy a teljes rendszertöltet 
eléréséhez megfelelő számú palack áll rendelkezésre. Minden felhasználandó palackot a 
visszanyert hűtőközeg számára jelöltek ki és feliratoztak (azaz a hűtőközeg visszanyerésére 
szolgáló speciális palackok). A hengereket megfelelően működő nyomáscsökkentő szeleppel és 
hozzá kapcsolódó elzárószelepekkel kell kiegészíteni.
Az üres visszanyerő palackokat kiürítik, és ha lehetséges, lehűtik a visszanyerés előtt. A 
visszanyerő berendezésnek jó műszaki állapotban kell lennie a rendelkezésre álló 
berendezésekkel kapcsolatos megfelelő utasításokkal együtt, és alkalmasnak kell lennie a 
gyúlékony hűtőközegek visszanyerésére. Továbbá, egy megfelelően üzemképes kalibrált 
mérlegsorozatnak is rendelkezésre kell állnia.
A tömlőknek szivárgásmentes csatlakozókkal kell rendelkezniük és jó állapotban kell lenniük. A 
visszanyerő berendezés ellenőrzése előtt győződjön meg róla, hogy megfelelően működik és 
karbantartották, és minden kapcsolódó elektromos alkatrész szigetelt, hogy megakadályozza a 
gyulladást a hűtőközeg felszabadulása esetén. Ha kétségei vannak, kérdezze meg a gyártót.
A visszanyert hűtőközeget vissza kell küldeni a szállítójának a megfelelő visszanyerő palackban, 
és a megfelelő hulladékátadási dokumentumot is ki kell tölteni. Ne keverje a hűtőközegeket a 
visszanyerő egységekben, és különösen nem a palackokban.
Ha kompresszorokat vagy kompresszorolajokat kell eltávolítani, győződjön meg arról, hogy 
azokat megfelelő mértékben kiürítették, hogy a gyúlékony hűtőközeg ne maradhasson a 
kenőanyagban. A kiürítési eljárást a kompresszornak a beszállítók részére történő visszaküldését 
megelőzően kell végrehajtani. A folyamat gyorsítására csak elektromosan szabad a kompresszor 
testét fűteni. Ha olaj leeresztésére kerül sor a rendszerből, ezt biztonságosan kell végezni.

20. A HC (szénhidrogén) hűtőközeg kiszellőztetése (R290)
A szellőztetés végezhető a hűtőközeg visszanyerésének alternatívájaként. Mivel a HC 
(szénhidrogén) hűtőközegeknek nincs ózonlebontási potenciáljuk (ODP, ozone depletion 
potential), a globális felmelegedési potenciálja (GWP) pedig elhanyagolható, bizonyos 
körülmények között elfogadhatónak tekinthető a hűtőközeg kiszellőztetése. Ha azonban ezt 
figyelembe veszik, akkor azt a vonatkozó nemzeti szabályoknak vagy előírásoknak megfelelően 

kell öblíteni”, hogy az egységet biztonságossá tegyék. Előfordulhat, hogy ezt a folyamatot 
többször meg kell ismételni. Sűrített levegő vagy oxigén nem használható 
hűtőközeg-rendszerek tisztítására.

A GYÚLÉKONY HŰTŐKÖZEGEKET tartalmazó készülékek esetében az öblítést úgy kell 
elérni, hogy a rendszerben a vákuumot oxigénmentes nitrogénnel (OFN) megszüntetik, 
majd tovább töltik a rendszert, amíg az üzemi nyomást el nem érik, majd az atmoszférába 
kiszellőztetik, és végül szívással vákuumot generálnak. Ezt a folyamatot addig kell 
ismételni, amíg már nincs hűtőközeg a rendszerben. A végleges OFN töltet használatakor 
a rendszert úgy kell kiszellőztetni, hogy elérje a légköri nyomást, hogy lehetővé váljon a 
munka. Ez a művelet létfontosságú, ha a csővezeték keményforrasztására kell, hogy sor 
kerüljön.

Győződjön meg róla, hogy a vákuumszivattyú kimenete semmilyen gyújtóforráshoz nincs 
közel, és a szellőzés rendelkezésre áll.

16. Töltési eljárások
A hagyományos töltési eljárások mellett az alábbi követelményeket kell teljesíteni:
• A munkákat csak megfelelő eszközökkel szabad elvégezni (bizonytalanság esetén 

forduljon a gyúlékony hűtőközeggel használandó eszközök gyártójához)
• Ellenőrizze, hogy a töltőberendezések használata során a különböző hűtőközegek nem 

szennyeződnek. A tömlőknek vagy vezetékeknek a lehető legrövidebbnek kell lenniük, 
hogy minimálisra csökkentsék a bennük levő hűtőközeg mennyiségét.

• A palackokat függőlegesen kell tartani.
• Ellenőrizze, hogy a hűtőrendszer földelt-e, mielőtt feltöltené hűtőközeggel.
• Megfelelően jelölje meg a rendszert, ha a töltés befejeződött (ha ezt még nem tette).
• Rendkívüli figyelmet kell fordítani arra, hogy ne töltsék túl a hűtőrendszert.
• A rendszer újratöltése előtt oxigénmentes nitrogénnel (OFN) kell nyomástesztelni. A 

rendszert szivárgásvizsgálatnak kell alávetni a töltés befejezése után, de az üzembe 
helyezés előtt. A helyszín elhagyása előtt utólagos szivárgásvizsgálatot kell végezni.

17. Üzemen kívül helyezés
Mielőtt elvégezné ezt az eljárást, elengedhetetlen, hogy a technikus teljesen ismerje a 
berendezést és minden részletét. Ajánlott és bevált gyakorlat, hogy minden hűtőközeg 
biztonságosan visszanyerésre vagy kiszellőztetésre kerüljön (az R290 
hűtőközeg-modellek esetén). A feladat elvégzése előtt olaj- és hűtőközeg-mintát kell venni,
amennyiben az újrahasznosított hűtőközeg újrafelhasználása előtt elemzésre van 
szükség. Elengedhetetlen, hogy a feladat megkezdése előtt rendelkezésre álljon az 
elektromos áram.
a) Ismerje meg a berendezést és annak működését.
b) Szigetelje a rendszert elektromosan
c) Az eljárás megkísérlése előtt győződjön meg arról, hogy:

• szükség esetén a mechanikus kezelő berendezés rendelkezésre áll a 
hűtőközeg-hengerek kezelésére;

• minden egyéni védőeszköz rendelkezésre áll és megfelelően használják;
• a visszanyerési folyamatot egy szakképzett személy mindig felügyelet alatt tartja;
• a visszanyerő berendezés és a palackok eleget tesznek a megfelelő 

szabványoknak.
d) Ha lehetséges, szivattyúzza le a hűtőközeg-rendszert.
e) Ha a vákuum nem lehetséges, helyezzen fel egy elosztót, hogy a hűtőközeg 

eltávolítható legyen a rendszer különböző részeiből.
f) Győződjön meg arról, hogy a palack a mérlegen van, mielőtt a visszanyerésre sor 

kell megtenni, ha azok megengedik.
A rendszer szellőztetése előtt a következőkre lenne szükség:
• Győződjön meg róla, hogy a hulladékokról szóló jogszabályokat figyelembe vették
• Győződjön meg róla, hogy a környezetvédelmi jogszabályokat figyelembe vették
• Győződjön meg róla, hogy a veszélyes anyagok biztonságára vonatkozó jogszabályok 

teljesülnek
A szellőztetésre csak olyan rendszerek esetében kerül sor, amelyek kis mennyiségű 
hűtőközeget tartalmaznak, jellemzően kevesebb, mint 500 g-ot.

• Az épület belseje felé történő szellőztetés semmilyen körülmények között nem 
megengedett

• A szellőztetésre nem kerülhet sor nyilvános helyen, vagy ahol az embereknek nincs 
tudomásuk ez eljárás végzéséről

• A tömlőnek elegendő hosszúságúnak és átmérőjűnek kell lennie ahhoz, hogy legalább 
3 méterre kinyúljon az épület külső oldalához képest

• A szellőztetést csak annak biztosításával lehet elvégezni, hogy a hűtőközeget a rendszer 
nem fújja vissza semmilyen szomszédos épületbe, és nem migrál a talajszint alatti helyre

• A tömlő olyan anyagból készült, amely kompatibilis a HC (hydrocarbon, szénhidrogén) 
hűtőközegekkel és olajjal

• Megfelelő eszközt használnak, hogy a tömlő anyagkibocsátását legalább a talajszint felett 
1 m-re emeljék fel, hogy a kibocsátott anyag felfelé haladjon (hogy segítse a hígítást)

• A tömlő végén ekkor kibocsátható a megfelelő anyag és a gyúlékony füstök a környezeti 
levegőbe juthatnak.

• A szellőző vezetéken belül nem lehet semmilyen korlátozás vagy éles kanyarulat, amely 
akadályozza az áramlást.

• A tömlő bemenetéhez közel olajleválasztó készülék felszerelésére kerül sor a hűtőolaj 
kibocsátásának megelőzése érdekében, hogy összegyűjthető és megfelelően 
ártalmatlanítható legyen a szellőztetési eljárás után (erre a célra összegyűjtő palack 
használható)

• A tömlőből történő anyagkibocsátás közelében nem lehet gyújtóforrás
• A tömlőt rendszeresen ellenőrizni kell, hogy ne legyen lyukas vagy megcsavarodott, ami 

szivárgáshoz vagy az áramlás akadályoztatásához vezethet

A szellőztetés végrehajtásakor a hűtőközeg áramlását csővezeték-mérőműszerekkel 
alacsony áramlási sebességen kell tartani, hogy biztosítsák a hűtőközeg megfelelő hígítását. 
Amint a hűtőközeg áramlása befejeződött, ha lehetséges, a rendszert át kell öblíteni 
oxigénmentes nitrogénnel (OFN); ellenkező esetben a rendszert oxigénmentes nitrogénnel 
(OFN) nyomás alá kell helyezni és a szellőztetési eljárást két vagy több alkalommal el kell 
végezni annak érdekében, hogy minimális mennyiségű HC (szénhidrogén) hűtőközeg 
maradjon a rendszerben.

21. Az egységek szállítása, megjelölése és tárolása
1. Gyúlékony hűtőközeget tartalmazó berendezések szállítása

A szállítási előírások betartása
2. A berendezések jelölése táblák használatával

A helyi előírásoknak való megfelelés
3. Gyúlékony hűtőközeget tartalmazó berendezések ártalmatlanítása

A nemzeti előírásoknak való megfelelés
4. A berendezések / készülékek tárolása

A berendezés tárolásának összhangban kell lennie a gyártó utasításaival.
5. A csomagolt (eladatlan) berendezések tárolása

A tárolt csomagok védelmét úgy kell megtervezni, hogy a csomagoláson belül a 
berendezés mechanikai károsodása ne okozza a hűtőközeg-töltet szivárgását.
Az együtt tárolható berendezések maximális számát a helyi előírások határozzák meg.

megfelelő specifikáció szerint. Mindig a gyártó karbantartási és szervizelési irányelveit kell 
követni. Ha kétségei vannak, forduljon a gyártó műszaki részlegéhez segítségért. A gyúlékony 
hűtőközeget használó létesítmények esetében a következő ellenőrzéseket kell alkalmazni:
• a töltés mérete megegyezik azzal a helyiségmérettel, amelyen belül a hűtőközeget 

tartalmazó alkatrészek vannak felszerelve;
• a szellőztető gépek és kimenetek megfelelően működnek, és nincsenek akadályozva;
• ha indirekt hűtőberendezést használnak, a szekunder áramköröket ellenőrizni kell a 

hűtőközeg jelenlétére vonatkozóan; a jelölésnek továbbra is láthatónak és olvashatónak kell 
lennie.

• az olvashatatlan jelzéseket és jeleket ki kell javítani;
• a hűtőcső vagy az alkatrészek olyan helyen vannak felszerelve, ahol nem valószínű az olyan 

anyaggal szembeni expozíció, amely hűtőközeg-tartalmú alkotóelemeket korrodálhat, 
kivéve, ha
az alkotóelemek olyan anyagokból készültek, amelyek természetüknél fogva ellenállóak
a korrózióval szemben vagy utóbbi ellen megfelelően védettek.

9. Elektromos berendezések ellenőrzése
Az elektromos alkatrészek javítása és karbantartása magában kell, hogy foglalja a kezdeti 
biztonsági ellenőrzéseket és az alkatrészellenőrzési eljárásokat. Ha olyan hiba lép fel, amely 
veszélyeztetheti a biztonságot, akkor az elektromos áramellátás csak akkor kapcsolódhat az 
áramkörhöz, ha kielégítően foglalkoztak a problémával. Ha a hibát nem lehet azonnal kijavítani, 
de folytatni kell a működtetést, megfelelő átmeneti megoldást kell alkalmazni. Ezt be kell 
jelenteni a berendezés tulajdonosának, hogy az összes fél tájékoztatást kapjon.
A kezdeti biztonsági ellenőrzéseknek a következőket kell magukban foglalniuk:
• a kondenzátorok kisülnek: ezt biztonságos módon kell elvégezni, hogy elkerülhető legyen a 

szikrázás lehetősége
• a rendszer töltése, visszaállítása vagy tisztítása közben ne legyen áram alatt egyetlen 

elektromos alkatrész és vezeték sem;
• a földelés folytonos legyen.

10. A szigetelt alkatrészek javítása
10.1 A szigetelt alkatrészek javítása során az összes elektromos ellátást le kell választani 

arról a berendezésről, amelyen munkát végeznek, mielőtt a szigetelt fedelek bármilyen 
módon eltávolításra kerülnének. Ha feltétlenül szükséges a berendezés karbantartása 
során áramellátást biztosítani, a folyamatosan üzemelő szivárgásérzékelést a 
legkritikusabb ponton kell elhelyezni, hogy az esetleges veszélyes helyzetre 
figyelmeztessen.

10.2 Különös figyelmet kell fordítani a következőkre annak biztosítása érdekében, hogy az 
elektromos alkatrészeken történő munkavégzés során a burkolatot ne változtassák meg 
úgy, hogy az érintse a védettségi szintet. Ez magában foglalja a kábelek károsodását, a 
túlzott számú csatlakozásokat, a nem az eredeti specifikációjú kapcsokat, a tömítések 
sérülését, a tömszelencék helytelen illesztését stb.
• Győződjön meg a készülék biztonságos rögzítéséről.
• Győződjön meg arról, hogy a tömítések vagy a tömítőanyagok nem romlottak le úgy, 

hogy már nem képesek megakadályozni a gyúlékony atmoszféra behatolását. A 
pótalkatrészeknek meg kell felelniük a gyártó előírásainak.

MEGJEGYZÉS: A szilikon tömítőanyag használata gátolhatja egyes szivárgásérzékelő 
berendezések hatékonyságát. A gyújtószikramentes alkotórészeket nem kell szigetelni, mielőtt 
munkát végeznének rajtuk.

11. A gyújtószikramentes alkotóelemek javítása
Ne alkalmazzon semmilyen állandó induktív vagy kapacitív terhelést az áramkörön anélkül, 
hogy biztosítaná, az nem lépi túl a használatban lévő berendezés megengedett feszültségét és 
áramerősségét. A gyújtószikramentes alkotóelemek az egyetlen olyan típusúak, amelyeken 
munka végezhető, miközben a megfelelő berendezés áram alatt van gyúlékony atmoszférában. 
A vizsgálóberendezésnek megfelelő minősítésűnek kell lennie. Az alkotóelemeket csak a gyártó 
által megadott alkatrészekkel cserélje ki. Más alkatrészek szivárgáshoz és a hűtőanyag 
meggyulladásához vezethetnek az atmoszférában.

12. Kábelezés
Ellenőrizze, hogy a kábelezés ne legyen kitéve kopásnak, korróziónak, túlzott nyomásnak, 
rezgésnek, éles peremeknek vagy bármilyen egyéb káros környezeti hatásnak. Az 
ellenőrzésnek úgyszintén figyelembe kell vennie az öregedés vagy a folyamatos rezgés 
hatásait is, amelyek például a kompresszorokból vagy ventilátorokból erednek.

13. Gyúlékony hűtőközegek kimutatása
Semmilyen körülmények között nem szabad potenciális gyújtóforrást használni a 
hűtőközeg-szivárgások keresése vagy kimutatása során. Halogenidlámpát (vagy bármely más, 
nyílt lángot használó érzékelőt) nem szabad használni.

14. Szivárgásérzékelési módszerek
Az alábbi szivárgásérzékelési módszerek elfogadhatónak tekinthetők a gyúlékony hűtőközeget 
tartalmazó rendszerek számára. A gyúlékony hűtőközegek érzékelésére elektronikus 
szivárgásérzékelőket kell használni, de az érzékenységük nem feltétlenül megfelelő vagy 
esetleg újrakalibrálást igényel. (Az érzékelő berendezéseket hűtőközeg-mentes területen kell 
kalibrálni.) Győződjön meg arról, hogy az érzékelő nem potenciális gyújtóforrás, és megfelelő a 
hűtőközeghez. A szivárgásérzékelő berendezést a hűtőközeg LFL (lower flammable limit, 
gyulladáspont alsó értéke) adott százalékában kell beállítani és az alkalmazott hűtőközeghez 
kell kalibrálni, valamint a megfelelő gázszázalékot (legfeljebb 25%) meg kell erősíteni. A 
szivárgásérzékelő folyadékok a legtöbb hűtőközeghez használhatók, de a klórtartalmú 
tisztítószerek használatát kerülni kell, mivel a klór reagálhat a hűtőközeggel és korrodálja a 
rézcsöveket.
Szivárgás gyanúja esetén minden nyílt lángot el kell távolítani vagy ki kell oltani. Ha a 
hűtőanyag szivárgását állapítják meg, amely keményforrasztást igényel, az egész hűtőközeget 
vissza kell nyerni a rendszerből vagy el kell szigetelni (elzáró szelepekkel) a rendszernek a 
szivárgástól távol lévő részében. GYÚLÉKONY HŰTŐKÖZEG tartalmú készülékek esetében a 
rendszert át kell öblíteni oxigénmentes nitrogénnel (OFN) a keményforrasztás előtt és alatt is.
15. Eltávolítás és evakuálás
Ha a hűtőközeg áramkörébe belenyúlnak, hogy javításokat végezzenek – vagy bármely más 
célból –, hagyományos eljárásokat kell alkalmazni. GYÚLÉKONY HŰTŐKÖZEGEK esetén 
azonban fontos a legjobb gyakorlatok követése, mivel a gyúlékonyság fontos szempont. A 
hűtőközeg-rendszerek nyitását nem szabad keményforrasztással végezni. A következő eljárást 
kell betartani:
• távolítsa el a hűtőközeget;
• öblítse át az áramkört inert gázzal;
• evakuálja;
• öblítse át ismét inert gázzal;
• nyissa fel az áramkört vágással vagy keményforrasztással.

A hűtőközeg-töltetet a megfelelő visszanyerő palackokba kell tölteni. A GYÚLÉKONY 
HŰTŐKÖZEGEKET tartalmazó készülékek esetén a rendszert oxigénmentes nitrogénnel „át 
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1. A terület ellenőrzése
A tűzveszélyes hűtőközegeket tartalmazó rendszereken végzett munka előtt biztonsági 
ellenőrzésekre van szükség annak érdekében, hogy a gyulladásveszély minimális legyen. A 
hűtőrendszer javításához az alábbi óvintézkedéseket kell elvégezni a munkák elvégzése 
előtt.
2. Munkafolyamat
A munkákat ellenőrzött eljárással kell végrehajtani annak elkerülése érdekében, hogy a 
munka végzése közben gyúlékony gáz vagy gőz jelenjen meg.
A légkondicionáló rendszerek üzemeltetéséért, felügyeletéért és karbantartásáéért felelős 
műszaki személyzetet megfelelően ki kell képezni és feladataik ellátására felkészíteni.
A munkákat csak megfelelő eszközökkel szabad elvégezni (bizonytalanság esetén forduljon 
a gyúlékony hűtőközeggel használandó eszközök gyártójához)
3. Általános munkaterület
A karbantartás végző személyzetet és a helyszínen dolgozó többi személyt az elvégzendő 
munkák jellegéről tájékoztatni kell, kerülni kell a zárt térben végzett munkát. A munkavégzés 
helyét körülvevő területet le kell választani. Győződjön meg róla, hogy az adott területen 
fennálló körülmények biztonságosak a tűzveszélyes anyagok szabályozásával.
4. A hűtőközeg jelenlétének ellenőrzése
A területet megfelelő hűtőközeg-érzékelővel kell ellenőrizni a munkavégzés előtt és alatt, 
hogy a technikus tisztában legyen az esetlegesen gyúlékony atmoszférákkal. Győződjön 
meg róla, hogy a szivárgásérzékelő berendezés alkalmas tűzveszélyes hűtőközeggel való 
használatra, azaz nincs szikrázás, megfelelően le van zárva vagy gyújtószikramentes.
5. A tűzoltó készülék jelenléte
Ha bármilyen magas hőmérsékletű munkát kell végezni a hűtőberendezésen vagy egyéb, 
vele kapcsolatos alkatrészen, megfelelő tűzoltó berendezésnek kell kéznél lennie. Száraz 
poroltót vagy szénsavval oltót kell elhelyezni a feltöltési terület mellett.
6. Gyújtóforrások mellőzése
A hűtőrendszerrel kapcsolatos, gyúlékony hűtőanyagot tartalmazó csővezeték szabaddá 
tételét magában foglaló munkát végző személy nem használhat semmilyen gyújtóforrást 
olyan módon, hogy az tűz- vagy robbanásveszélyhez vezessen. Minden lehetséges 
gyújtóforrást, beleértve az égő cigarettát is, megfelelően el kell távolítani a felszerelés, 
javítás, eltávolítás és ártalmatlanítás helyétől, amennyiben a munka során gyúlékony 
hűtőközeg szabadulhat fel a környező térbe. A munkavégzés előtt meg kell vizsgálni a 
berendezés környékét annak érdekében, hogy ne legyen gyulladásveszély. "TILOS A 
DOHÁNYZÁS!" feliratot kell elhelyezni.
7. Szellőztetett terület
Győződjön meg róla, hogy a terület nyitva van, vagy megfelelően szellőztetett, mielőtt 
belenyúlna a rendszerbe, vagy bármilyen magas hőmérsékletű munkát végezne. Adott 
mértékű szellőztetésnek a munkavégzés időszakában is folytatódnia kell. A szellőztetésnek 
biztonságosan el kell távolítania a kibocsátott hűtőközeget, és lehetőleg ki kell bocsátania a 
légkörbe.

8. A hűtőberendezés ellenőrzése
Ahol elektromos alkatrészeket cserélnek, azoknak alkalmasnak kell lenniük az adott célra a 

kerülne.
g) Indítsa el a visszanyerési eljárást és működtesse a gyártó utasításainak megfelelően.
h) Ne töltse túl a palackokat. (Legfeljebb 70% folyadéktérfogat. A hűtőközeg folyadéksűrűsége 

50 °C referenciahőmérséklet mellett).
i) A palack maximális üzemi nyomását még ideiglenesen se lépje túl.
j) Ha a palackok megfelelően feltöltésre kerültek és a folyamat befejeződött, győződjön meg 

róla, hogy a palackokat és a berendezést azonnal eltávolítják a helyszínről, és a berendezés 
összes elzáró szelepe le van zárva.

k) A visszanyert hűtőközeget nem szabad betölteni egy másik hűtőrendszerbe, kivéve ha 
megtisztították és ellenőrizték.

18. Címkézés
A berendezést megfelelően fel kell címkézni arra vonatkozóan, hogy üzemen kívül helyezték és a 
hűtőközeget kiürítették. A címkét dátummal és aláírással kell ellátni. Győződjön meg róla, hogy a 
berendezésen vannak olyan címkék, amelyek szerint a berendezés tűzveszélyes hűtőközeget 
tartalmaz.
19. Visszanyerés
A hűtőközeg rendszerből való eltávolításakor, akár a szervizelésnél, akár a leszerelésnél ajánlott 
jó gyakorlat, hogy minden hűtőközeg eltávolítása biztonságosan történjen.
Ha a hűtőközeget palackokba helyezi át, győződjön meg róla, hogy csak megfelelő 
hűtőközeg-visszanyerő palackokat használnak. Győződjön meg róla, hogy a teljes rendszertöltet 
eléréséhez megfelelő számú palack áll rendelkezésre. Minden felhasználandó palackot a 
visszanyert hűtőközeg számára jelöltek ki és feliratoztak (azaz a hűtőközeg visszanyerésére 
szolgáló speciális palackok). A hengereket megfelelően működő nyomáscsökkentő szeleppel és 
hozzá kapcsolódó elzárószelepekkel kell kiegészíteni.
Az üres visszanyerő palackokat kiürítik, és ha lehetséges, lehűtik a visszanyerés előtt. A 
visszanyerő berendezésnek jó műszaki állapotban kell lennie a rendelkezésre álló 
berendezésekkel kapcsolatos megfelelő utasításokkal együtt, és alkalmasnak kell lennie a 
gyúlékony hűtőközegek visszanyerésére. Továbbá, egy megfelelően üzemképes kalibrált 
mérlegsorozatnak is rendelkezésre kell állnia.
A tömlőknek szivárgásmentes csatlakozókkal kell rendelkezniük és jó állapotban kell lenniük. A 
visszanyerő berendezés ellenőrzése előtt győződjön meg róla, hogy megfelelően működik és 
karbantartották, és minden kapcsolódó elektromos alkatrész szigetelt, hogy megakadályozza a 
gyulladást a hűtőközeg felszabadulása esetén. Ha kétségei vannak, kérdezze meg a gyártót.
A visszanyert hűtőközeget vissza kell küldeni a szállítójának a megfelelő visszanyerő palackban, 
és a megfelelő hulladékátadási dokumentumot is ki kell tölteni. Ne keverje a hűtőközegeket a 
visszanyerő egységekben, és különösen nem a palackokban.
Ha kompresszorokat vagy kompresszorolajokat kell eltávolítani, győződjön meg arról, hogy 
azokat megfelelő mértékben kiürítették, hogy a gyúlékony hűtőközeg ne maradhasson a 
kenőanyagban. A kiürítési eljárást a kompresszornak a beszállítók részére történő visszaküldését 
megelőzően kell végrehajtani. A folyamat gyorsítására csak elektromosan szabad a kompresszor 
testét fűteni. Ha olaj leeresztésére kerül sor a rendszerből, ezt biztonságosan kell végezni.

20. A HC (szénhidrogén) hűtőközeg kiszellőztetése (R290)
A szellőztetés végezhető a hűtőközeg visszanyerésének alternatívájaként. Mivel a HC 
(szénhidrogén) hűtőközegeknek nincs ózonlebontási potenciáljuk (ODP, ozone depletion 
potential), a globális felmelegedési potenciálja (GWP) pedig elhanyagolható, bizonyos 
körülmények között elfogadhatónak tekinthető a hűtőközeg kiszellőztetése. Ha azonban ezt 
figyelembe veszik, akkor azt a vonatkozó nemzeti szabályoknak vagy előírásoknak megfelelően 

kell öblíteni”, hogy az egységet biztonságossá tegyék. Előfordulhat, hogy ezt a folyamatot 
többször meg kell ismételni. Sűrített levegő vagy oxigén nem használható 
hűtőközeg-rendszerek tisztítására.

A GYÚLÉKONY HŰTŐKÖZEGEKET tartalmazó készülékek esetében az öblítést úgy kell 
elérni, hogy a rendszerben a vákuumot oxigénmentes nitrogénnel (OFN) megszüntetik, 
majd tovább töltik a rendszert, amíg az üzemi nyomást el nem érik, majd az atmoszférába 
kiszellőztetik, és végül szívással vákuumot generálnak. Ezt a folyamatot addig kell 
ismételni, amíg már nincs hűtőközeg a rendszerben. A végleges OFN töltet használatakor 
a rendszert úgy kell kiszellőztetni, hogy elérje a légköri nyomást, hogy lehetővé váljon a 
munka. Ez a művelet létfontosságú, ha a csővezeték keményforrasztására kell, hogy sor 
kerüljön.

Győződjön meg róla, hogy a vákuumszivattyú kimenete semmilyen gyújtóforráshoz nincs 
közel, és a szellőzés rendelkezésre áll.

16. Töltési eljárások
A hagyományos töltési eljárások mellett az alábbi követelményeket kell teljesíteni:
• A munkákat csak megfelelő eszközökkel szabad elvégezni (bizonytalanság esetén 

forduljon a gyúlékony hűtőközeggel használandó eszközök gyártójához)
• Ellenőrizze, hogy a töltőberendezések használata során a különböző hűtőközegek nem 

szennyeződnek. A tömlőknek vagy vezetékeknek a lehető legrövidebbnek kell lenniük, 
hogy minimálisra csökkentsék a bennük levő hűtőközeg mennyiségét.

• A palackokat függőlegesen kell tartani.
• Ellenőrizze, hogy a hűtőrendszer földelt-e, mielőtt feltöltené hűtőközeggel.
• Megfelelően jelölje meg a rendszert, ha a töltés befejeződött (ha ezt még nem tette).
• Rendkívüli figyelmet kell fordítani arra, hogy ne töltsék túl a hűtőrendszert.
• A rendszer újratöltése előtt oxigénmentes nitrogénnel (OFN) kell nyomástesztelni. A 

rendszert szivárgásvizsgálatnak kell alávetni a töltés befejezése után, de az üzembe 
helyezés előtt. A helyszín elhagyása előtt utólagos szivárgásvizsgálatot kell végezni.

17. Üzemen kívül helyezés
Mielőtt elvégezné ezt az eljárást, elengedhetetlen, hogy a technikus teljesen ismerje a 
berendezést és minden részletét. Ajánlott és bevált gyakorlat, hogy minden hűtőközeg 
biztonságosan visszanyerésre vagy kiszellőztetésre kerüljön (az R290 
hűtőközeg-modellek esetén). A feladat elvégzése előtt olaj- és hűtőközeg-mintát kell venni,
amennyiben az újrahasznosított hűtőközeg újrafelhasználása előtt elemzésre van 
szükség. Elengedhetetlen, hogy a feladat megkezdése előtt rendelkezésre álljon az 
elektromos áram.
a) Ismerje meg a berendezést és annak működését.
b) Szigetelje a rendszert elektromosan
c) Az eljárás megkísérlése előtt győződjön meg arról, hogy:

• szükség esetén a mechanikus kezelő berendezés rendelkezésre áll a 
hűtőközeg-hengerek kezelésére;

• minden egyéni védőeszköz rendelkezésre áll és megfelelően használják;
• a visszanyerési folyamatot egy szakképzett személy mindig felügyelet alatt tartja;
• a visszanyerő berendezés és a palackok eleget tesznek a megfelelő 

szabványoknak.
d) Ha lehetséges, szivattyúzza le a hűtőközeg-rendszert.
e) Ha a vákuum nem lehetséges, helyezzen fel egy elosztót, hogy a hűtőközeg 

eltávolítható legyen a rendszer különböző részeiből.
f) Győződjön meg arról, hogy a palack a mérlegen van, mielőtt a visszanyerésre sor 

kell megtenni, ha azok megengedik.
A rendszer szellőztetése előtt a következőkre lenne szükség:
• Győződjön meg róla, hogy a hulladékokról szóló jogszabályokat figyelembe vették
• Győződjön meg róla, hogy a környezetvédelmi jogszabályokat figyelembe vették
• Győződjön meg róla, hogy a veszélyes anyagok biztonságára vonatkozó jogszabályok 

teljesülnek
A szellőztetésre csak olyan rendszerek esetében kerül sor, amelyek kis mennyiségű 
hűtőközeget tartalmaznak, jellemzően kevesebb, mint 500 g-ot.

• Az épület belseje felé történő szellőztetés semmilyen körülmények között nem 
megengedett

• A szellőztetésre nem kerülhet sor nyilvános helyen, vagy ahol az embereknek nincs 
tudomásuk ez eljárás végzéséről

• A tömlőnek elegendő hosszúságúnak és átmérőjűnek kell lennie ahhoz, hogy legalább 
3 méterre kinyúljon az épület külső oldalához képest

• A szellőztetést csak annak biztosításával lehet elvégezni, hogy a hűtőközeget a rendszer 
nem fújja vissza semmilyen szomszédos épületbe, és nem migrál a talajszint alatti helyre

• A tömlő olyan anyagból készült, amely kompatibilis a HC (hydrocarbon, szénhidrogén) 
hűtőközegekkel és olajjal

• Megfelelő eszközt használnak, hogy a tömlő anyagkibocsátását legalább a talajszint felett 
1 m-re emeljék fel, hogy a kibocsátott anyag felfelé haladjon (hogy segítse a hígítást)

• A tömlő végén ekkor kibocsátható a megfelelő anyag és a gyúlékony füstök a környezeti 
levegőbe juthatnak.

• A szellőző vezetéken belül nem lehet semmilyen korlátozás vagy éles kanyarulat, amely 
akadályozza az áramlást.

• A tömlő bemenetéhez közel olajleválasztó készülék felszerelésére kerül sor a hűtőolaj 
kibocsátásának megelőzése érdekében, hogy összegyűjthető és megfelelően 
ártalmatlanítható legyen a szellőztetési eljárás után (erre a célra összegyűjtő palack 
használható)

• A tömlőből történő anyagkibocsátás közelében nem lehet gyújtóforrás
• A tömlőt rendszeresen ellenőrizni kell, hogy ne legyen lyukas vagy megcsavarodott, ami 

szivárgáshoz vagy az áramlás akadályoztatásához vezethet

A szellőztetés végrehajtásakor a hűtőközeg áramlását csővezeték-mérőműszerekkel 
alacsony áramlási sebességen kell tartani, hogy biztosítsák a hűtőközeg megfelelő hígítását. 
Amint a hűtőközeg áramlása befejeződött, ha lehetséges, a rendszert át kell öblíteni 
oxigénmentes nitrogénnel (OFN); ellenkező esetben a rendszert oxigénmentes nitrogénnel 
(OFN) nyomás alá kell helyezni és a szellőztetési eljárást két vagy több alkalommal el kell 
végezni annak érdekében, hogy minimális mennyiségű HC (szénhidrogén) hűtőközeg 
maradjon a rendszerben.

21. Az egységek szállítása, megjelölése és tárolása
1. Gyúlékony hűtőközeget tartalmazó berendezések szállítása

A szállítási előírások betartása
2. A berendezések jelölése táblák használatával

A helyi előírásoknak való megfelelés
3. Gyúlékony hűtőközeget tartalmazó berendezések ártalmatlanítása

A nemzeti előírásoknak való megfelelés
4. A berendezések / készülékek tárolása

A berendezés tárolásának összhangban kell lennie a gyártó utasításaival.
5. A csomagolt (eladatlan) berendezések tárolása

A tárolt csomagok védelmét úgy kell megtervezni, hogy a csomagoláson belül a 
berendezés mechanikai károsodása ne okozza a hűtőközeg-töltet szivárgását.
Az együtt tárolható berendezések maximális számát a helyi előírások határozzák meg.

megfelelő specifikáció szerint. Mindig a gyártó karbantartási és szervizelési irányelveit kell 
követni. Ha kétségei vannak, forduljon a gyártó műszaki részlegéhez segítségért. A gyúlékony 
hűtőközeget használó létesítmények esetében a következő ellenőrzéseket kell alkalmazni:
• a töltés mérete megegyezik azzal a helyiségmérettel, amelyen belül a hűtőközeget 

tartalmazó alkatrészek vannak felszerelve;
• a szellőztető gépek és kimenetek megfelelően működnek, és nincsenek akadályozva;
• ha indirekt hűtőberendezést használnak, a szekunder áramköröket ellenőrizni kell a 

hűtőközeg jelenlétére vonatkozóan; a jelölésnek továbbra is láthatónak és olvashatónak kell 
lennie.

• az olvashatatlan jelzéseket és jeleket ki kell javítani;
• a hűtőcső vagy az alkatrészek olyan helyen vannak felszerelve, ahol nem valószínű az olyan 

anyaggal szembeni expozíció, amely hűtőközeg-tartalmú alkotóelemeket korrodálhat, 
kivéve, ha
az alkotóelemek olyan anyagokból készültek, amelyek természetüknél fogva ellenállóak
a korrózióval szemben vagy utóbbi ellen megfelelően védettek.

9. Elektromos berendezések ellenőrzése
Az elektromos alkatrészek javítása és karbantartása magában kell, hogy foglalja a kezdeti 
biztonsági ellenőrzéseket és az alkatrészellenőrzési eljárásokat. Ha olyan hiba lép fel, amely 
veszélyeztetheti a biztonságot, akkor az elektromos áramellátás csak akkor kapcsolódhat az 
áramkörhöz, ha kielégítően foglalkoztak a problémával. Ha a hibát nem lehet azonnal kijavítani, 
de folytatni kell a működtetést, megfelelő átmeneti megoldást kell alkalmazni. Ezt be kell 
jelenteni a berendezés tulajdonosának, hogy az összes fél tájékoztatást kapjon.
A kezdeti biztonsági ellenőrzéseknek a következőket kell magukban foglalniuk:
• a kondenzátorok kisülnek: ezt biztonságos módon kell elvégezni, hogy elkerülhető legyen a 

szikrázás lehetősége
• a rendszer töltése, visszaállítása vagy tisztítása közben ne legyen áram alatt egyetlen 

elektromos alkatrész és vezeték sem;
• a földelés folytonos legyen.

10. A szigetelt alkatrészek javítása
10.1 A szigetelt alkatrészek javítása során az összes elektromos ellátást le kell választani 

arról a berendezésről, amelyen munkát végeznek, mielőtt a szigetelt fedelek bármilyen 
módon eltávolításra kerülnének. Ha feltétlenül szükséges a berendezés karbantartása 
során áramellátást biztosítani, a folyamatosan üzemelő szivárgásérzékelést a 
legkritikusabb ponton kell elhelyezni, hogy az esetleges veszélyes helyzetre 
figyelmeztessen.

10.2 Különös figyelmet kell fordítani a következőkre annak biztosítása érdekében, hogy az 
elektromos alkatrészeken történő munkavégzés során a burkolatot ne változtassák meg 
úgy, hogy az érintse a védettségi szintet. Ez magában foglalja a kábelek károsodását, a 
túlzott számú csatlakozásokat, a nem az eredeti specifikációjú kapcsokat, a tömítések 
sérülését, a tömszelencék helytelen illesztését stb.
• Győződjön meg a készülék biztonságos rögzítéséről.
• Győződjön meg arról, hogy a tömítések vagy a tömítőanyagok nem romlottak le úgy, 

hogy már nem képesek megakadályozni a gyúlékony atmoszféra behatolását. A 
pótalkatrészeknek meg kell felelniük a gyártó előírásainak.

MEGJEGYZÉS: A szilikon tömítőanyag használata gátolhatja egyes szivárgásérzékelő 
berendezések hatékonyságát. A gyújtószikramentes alkotórészeket nem kell szigetelni, mielőtt 
munkát végeznének rajtuk.

11. A gyújtószikramentes alkotóelemek javítása
Ne alkalmazzon semmilyen állandó induktív vagy kapacitív terhelést az áramkörön anélkül, 
hogy biztosítaná, az nem lépi túl a használatban lévő berendezés megengedett feszültségét és 
áramerősségét. A gyújtószikramentes alkotóelemek az egyetlen olyan típusúak, amelyeken 
munka végezhető, miközben a megfelelő berendezés áram alatt van gyúlékony atmoszférában. 
A vizsgálóberendezésnek megfelelő minősítésűnek kell lennie. Az alkotóelemeket csak a gyártó 
által megadott alkatrészekkel cserélje ki. Más alkatrészek szivárgáshoz és a hűtőanyag 
meggyulladásához vezethetnek az atmoszférában.

12. Kábelezés
Ellenőrizze, hogy a kábelezés ne legyen kitéve kopásnak, korróziónak, túlzott nyomásnak, 
rezgésnek, éles peremeknek vagy bármilyen egyéb káros környezeti hatásnak. Az 
ellenőrzésnek úgyszintén figyelembe kell vennie az öregedés vagy a folyamatos rezgés 
hatásait is, amelyek például a kompresszorokból vagy ventilátorokból erednek.

13. Gyúlékony hűtőközegek kimutatása
Semmilyen körülmények között nem szabad potenciális gyújtóforrást használni a 
hűtőközeg-szivárgások keresése vagy kimutatása során. Halogenidlámpát (vagy bármely más, 
nyílt lángot használó érzékelőt) nem szabad használni.

14. Szivárgásérzékelési módszerek
Az alábbi szivárgásérzékelési módszerek elfogadhatónak tekinthetők a gyúlékony hűtőközeget 
tartalmazó rendszerek számára. A gyúlékony hűtőközegek érzékelésére elektronikus 
szivárgásérzékelőket kell használni, de az érzékenységük nem feltétlenül megfelelő vagy 
esetleg újrakalibrálást igényel. (Az érzékelő berendezéseket hűtőközeg-mentes területen kell 
kalibrálni.) Győződjön meg arról, hogy az érzékelő nem potenciális gyújtóforrás, és megfelelő a 
hűtőközeghez. A szivárgásérzékelő berendezést a hűtőközeg LFL (lower flammable limit, 
gyulladáspont alsó értéke) adott százalékában kell beállítani és az alkalmazott hűtőközeghez 
kell kalibrálni, valamint a megfelelő gázszázalékot (legfeljebb 25%) meg kell erősíteni. A 
szivárgásérzékelő folyadékok a legtöbb hűtőközeghez használhatók, de a klórtartalmú 
tisztítószerek használatát kerülni kell, mivel a klór reagálhat a hűtőközeggel és korrodálja a 
rézcsöveket.
Szivárgás gyanúja esetén minden nyílt lángot el kell távolítani vagy ki kell oltani. Ha a 
hűtőanyag szivárgását állapítják meg, amely keményforrasztást igényel, az egész hűtőközeget 
vissza kell nyerni a rendszerből vagy el kell szigetelni (elzáró szelepekkel) a rendszernek a 
szivárgástól távol lévő részében. GYÚLÉKONY HŰTŐKÖZEG tartalmú készülékek esetében a 
rendszert át kell öblíteni oxigénmentes nitrogénnel (OFN) a keményforrasztás előtt és alatt is.
15. Eltávolítás és evakuálás
Ha a hűtőközeg áramkörébe belenyúlnak, hogy javításokat végezzenek – vagy bármely más 
célból –, hagyományos eljárásokat kell alkalmazni. GYÚLÉKONY HŰTŐKÖZEGEK esetén 
azonban fontos a legjobb gyakorlatok követése, mivel a gyúlékonyság fontos szempont. A 
hűtőközeg-rendszerek nyitását nem szabad keményforrasztással végezni. A következő eljárást 
kell betartani:
• távolítsa el a hűtőközeget;
• öblítse át az áramkört inert gázzal;
• evakuálja;
• öblítse át ismét inert gázzal;
• nyissa fel az áramkört vágással vagy keményforrasztással.

A hűtőközeg-töltetet a megfelelő visszanyerő palackokba kell tölteni. A GYÚLÉKONY 
HŰTŐKÖZEGEKET tartalmazó készülékek esetén a rendszert oxigénmentes nitrogénnel „át 
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◄ OLDAL 8 ► ◄ OLDAL 9 ► ◄ OLDAL 10 ►

1. A terület ellenőrzése
A tűzveszélyes hűtőközegeket tartalmazó rendszereken végzett munka előtt biztonsági 
ellenőrzésekre van szükség annak érdekében, hogy a gyulladásveszély minimális legyen. A 
hűtőrendszer javításához az alábbi óvintézkedéseket kell elvégezni a munkák elvégzése 
előtt.
2. Munkafolyamat
A munkákat ellenőrzött eljárással kell végrehajtani annak elkerülése érdekében, hogy a 
munka végzése közben gyúlékony gáz vagy gőz jelenjen meg.
A légkondicionáló rendszerek üzemeltetéséért, felügyeletéért és karbantartásáéért felelős 
műszaki személyzetet megfelelően ki kell képezni és feladataik ellátására felkészíteni.
A munkákat csak megfelelő eszközökkel szabad elvégezni (bizonytalanság esetén forduljon 
a gyúlékony hűtőközeggel használandó eszközök gyártójához)
3. Általános munkaterület
A karbantartás végző személyzetet és a helyszínen dolgozó többi személyt az elvégzendő 
munkák jellegéről tájékoztatni kell, kerülni kell a zárt térben végzett munkát. A munkavégzés 
helyét körülvevő területet le kell választani. Győződjön meg róla, hogy az adott területen 
fennálló körülmények biztonságosak a tűzveszélyes anyagok szabályozásával.
4. A hűtőközeg jelenlétének ellenőrzése
A területet megfelelő hűtőközeg-érzékelővel kell ellenőrizni a munkavégzés előtt és alatt, 
hogy a technikus tisztában legyen az esetlegesen gyúlékony atmoszférákkal. Győződjön 
meg róla, hogy a szivárgásérzékelő berendezés alkalmas tűzveszélyes hűtőközeggel való 
használatra, azaz nincs szikrázás, megfelelően le van zárva vagy gyújtószikramentes.
5. A tűzoltó készülék jelenléte
Ha bármilyen magas hőmérsékletű munkát kell végezni a hűtőberendezésen vagy egyéb, 
vele kapcsolatos alkatrészen, megfelelő tűzoltó berendezésnek kell kéznél lennie. Száraz 
poroltót vagy szénsavval oltót kell elhelyezni a feltöltési terület mellett.
6. Gyújtóforrások mellőzése
A hűtőrendszerrel kapcsolatos, gyúlékony hűtőanyagot tartalmazó csővezeték szabaddá 
tételét magában foglaló munkát végző személy nem használhat semmilyen gyújtóforrást 
olyan módon, hogy az tűz- vagy robbanásveszélyhez vezessen. Minden lehetséges 
gyújtóforrást, beleértve az égő cigarettát is, megfelelően el kell távolítani a felszerelés, 
javítás, eltávolítás és ártalmatlanítás helyétől, amennyiben a munka során gyúlékony 
hűtőközeg szabadulhat fel a környező térbe. A munkavégzés előtt meg kell vizsgálni a 
berendezés környékét annak érdekében, hogy ne legyen gyulladásveszély. "TILOS A 
DOHÁNYZÁS!" feliratot kell elhelyezni.
7. Szellőztetett terület
Győződjön meg róla, hogy a terület nyitva van, vagy megfelelően szellőztetett, mielőtt 
belenyúlna a rendszerbe, vagy bármilyen magas hőmérsékletű munkát végezne. Adott 
mértékű szellőztetésnek a munkavégzés időszakában is folytatódnia kell. A szellőztetésnek 
biztonságosan el kell távolítania a kibocsátott hűtőközeget, és lehetőleg ki kell bocsátania a 
légkörbe.

8. A hűtőberendezés ellenőrzése
Ahol elektromos alkatrészeket cserélnek, azoknak alkalmasnak kell lenniük az adott célra a 

kerülne.
g) Indítsa el a visszanyerési eljárást és működtesse a gyártó utasításainak megfelelően.
h) Ne töltse túl a palackokat. (Legfeljebb 70% folyadéktérfogat. A hűtőközeg folyadéksűrűsége 

50 °C referenciahőmérséklet mellett).
i) A palack maximális üzemi nyomását még ideiglenesen se lépje túl.
j) Ha a palackok megfelelően feltöltésre kerültek és a folyamat befejeződött, győződjön meg 

róla, hogy a palackokat és a berendezést azonnal eltávolítják a helyszínről, és a berendezés 
összes elzáró szelepe le van zárva.

k) A visszanyert hűtőközeget nem szabad betölteni egy másik hűtőrendszerbe, kivéve ha 
megtisztították és ellenőrizték.

18. Címkézés
A berendezést megfelelően fel kell címkézni arra vonatkozóan, hogy üzemen kívül helyezték és a 
hűtőközeget kiürítették. A címkét dátummal és aláírással kell ellátni. Győződjön meg róla, hogy a 
berendezésen vannak olyan címkék, amelyek szerint a berendezés tűzveszélyes hűtőközeget 
tartalmaz.
19. Visszanyerés
A hűtőközeg rendszerből való eltávolításakor, akár a szervizelésnél, akár a leszerelésnél ajánlott 
jó gyakorlat, hogy minden hűtőközeg eltávolítása biztonságosan történjen.
Ha a hűtőközeget palackokba helyezi át, győződjön meg róla, hogy csak megfelelő 
hűtőközeg-visszanyerő palackokat használnak. Győződjön meg róla, hogy a teljes rendszertöltet 
eléréséhez megfelelő számú palack áll rendelkezésre. Minden felhasználandó palackot a 
visszanyert hűtőközeg számára jelöltek ki és feliratoztak (azaz a hűtőközeg visszanyerésére 
szolgáló speciális palackok). A hengereket megfelelően működő nyomáscsökkentő szeleppel és 
hozzá kapcsolódó elzárószelepekkel kell kiegészíteni.
Az üres visszanyerő palackokat kiürítik, és ha lehetséges, lehűtik a visszanyerés előtt. A 
visszanyerő berendezésnek jó műszaki állapotban kell lennie a rendelkezésre álló 
berendezésekkel kapcsolatos megfelelő utasításokkal együtt, és alkalmasnak kell lennie a 
gyúlékony hűtőközegek visszanyerésére. Továbbá, egy megfelelően üzemképes kalibrált 
mérlegsorozatnak is rendelkezésre kell állnia.
A tömlőknek szivárgásmentes csatlakozókkal kell rendelkezniük és jó állapotban kell lenniük. A 
visszanyerő berendezés ellenőrzése előtt győződjön meg róla, hogy megfelelően működik és 
karbantartották, és minden kapcsolódó elektromos alkatrész szigetelt, hogy megakadályozza a 
gyulladást a hűtőközeg felszabadulása esetén. Ha kétségei vannak, kérdezze meg a gyártót.
A visszanyert hűtőközeget vissza kell küldeni a szállítójának a megfelelő visszanyerő palackban, 
és a megfelelő hulladékátadási dokumentumot is ki kell tölteni. Ne keverje a hűtőközegeket a 
visszanyerő egységekben, és különösen nem a palackokban.
Ha kompresszorokat vagy kompresszorolajokat kell eltávolítani, győződjön meg arról, hogy 
azokat megfelelő mértékben kiürítették, hogy a gyúlékony hűtőközeg ne maradhasson a 
kenőanyagban. A kiürítési eljárást a kompresszornak a beszállítók részére történő visszaküldését 
megelőzően kell végrehajtani. A folyamat gyorsítására csak elektromosan szabad a kompresszor 
testét fűteni. Ha olaj leeresztésére kerül sor a rendszerből, ezt biztonságosan kell végezni.

20. A HC (szénhidrogén) hűtőközeg kiszellőztetése (R290)
A szellőztetés végezhető a hűtőközeg visszanyerésének alternatívájaként. Mivel a HC 
(szénhidrogén) hűtőközegeknek nincs ózonlebontási potenciáljuk (ODP, ozone depletion 
potential), a globális felmelegedési potenciálja (GWP) pedig elhanyagolható, bizonyos 
körülmények között elfogadhatónak tekinthető a hűtőközeg kiszellőztetése. Ha azonban ezt 
figyelembe veszik, akkor azt a vonatkozó nemzeti szabályoknak vagy előírásoknak megfelelően 

kell öblíteni”, hogy az egységet biztonságossá tegyék. Előfordulhat, hogy ezt a folyamatot 
többször meg kell ismételni. Sűrített levegő vagy oxigén nem használható 
hűtőközeg-rendszerek tisztítására.

A GYÚLÉKONY HŰTŐKÖZEGEKET tartalmazó készülékek esetében az öblítést úgy kell 
elérni, hogy a rendszerben a vákuumot oxigénmentes nitrogénnel (OFN) megszüntetik, 
majd tovább töltik a rendszert, amíg az üzemi nyomást el nem érik, majd az atmoszférába 
kiszellőztetik, és végül szívással vákuumot generálnak. Ezt a folyamatot addig kell 
ismételni, amíg már nincs hűtőközeg a rendszerben. A végleges OFN töltet használatakor 
a rendszert úgy kell kiszellőztetni, hogy elérje a légköri nyomást, hogy lehetővé váljon a 
munka. Ez a művelet létfontosságú, ha a csővezeték keményforrasztására kell, hogy sor 
kerüljön.

Győződjön meg róla, hogy a vákuumszivattyú kimenete semmilyen gyújtóforráshoz nincs 
közel, és a szellőzés rendelkezésre áll.

16. Töltési eljárások
A hagyományos töltési eljárások mellett az alábbi követelményeket kell teljesíteni:
• A munkákat csak megfelelő eszközökkel szabad elvégezni (bizonytalanság esetén 

forduljon a gyúlékony hűtőközeggel használandó eszközök gyártójához)
• Ellenőrizze, hogy a töltőberendezések használata során a különböző hűtőközegek nem 

szennyeződnek. A tömlőknek vagy vezetékeknek a lehető legrövidebbnek kell lenniük, 
hogy minimálisra csökkentsék a bennük levő hűtőközeg mennyiségét.

• A palackokat függőlegesen kell tartani.
• Ellenőrizze, hogy a hűtőrendszer földelt-e, mielőtt feltöltené hűtőközeggel.
• Megfelelően jelölje meg a rendszert, ha a töltés befejeződött (ha ezt még nem tette).
• Rendkívüli figyelmet kell fordítani arra, hogy ne töltsék túl a hűtőrendszert.
• A rendszer újratöltése előtt oxigénmentes nitrogénnel (OFN) kell nyomástesztelni. A 

rendszert szivárgásvizsgálatnak kell alávetni a töltés befejezése után, de az üzembe 
helyezés előtt. A helyszín elhagyása előtt utólagos szivárgásvizsgálatot kell végezni.

17. Üzemen kívül helyezés
Mielőtt elvégezné ezt az eljárást, elengedhetetlen, hogy a technikus teljesen ismerje a 
berendezést és minden részletét. Ajánlott és bevált gyakorlat, hogy minden hűtőközeg 
biztonságosan visszanyerésre vagy kiszellőztetésre kerüljön (az R290 
hűtőközeg-modellek esetén). A feladat elvégzése előtt olaj- és hűtőközeg-mintát kell venni,
amennyiben az újrahasznosított hűtőközeg újrafelhasználása előtt elemzésre van 
szükség. Elengedhetetlen, hogy a feladat megkezdése előtt rendelkezésre álljon az 
elektromos áram.
a) Ismerje meg a berendezést és annak működését.
b) Szigetelje a rendszert elektromosan
c) Az eljárás megkísérlése előtt győződjön meg arról, hogy:

• szükség esetén a mechanikus kezelő berendezés rendelkezésre áll a 
hűtőközeg-hengerek kezelésére;

• minden egyéni védőeszköz rendelkezésre áll és megfelelően használják;
• a visszanyerési folyamatot egy szakképzett személy mindig felügyelet alatt tartja;
• a visszanyerő berendezés és a palackok eleget tesznek a megfelelő 

szabványoknak.
d) Ha lehetséges, szivattyúzza le a hűtőközeg-rendszert.
e) Ha a vákuum nem lehetséges, helyezzen fel egy elosztót, hogy a hűtőközeg 

eltávolítható legyen a rendszer különböző részeiből.
f) Győződjön meg arról, hogy a palack a mérlegen van, mielőtt a visszanyerésre sor 

kell megtenni, ha azok megengedik.
A rendszer szellőztetése előtt a következőkre lenne szükség:
• Győződjön meg róla, hogy a hulladékokról szóló jogszabályokat figyelembe vették
• Győződjön meg róla, hogy a környezetvédelmi jogszabályokat figyelembe vették
• Győződjön meg róla, hogy a veszélyes anyagok biztonságára vonatkozó jogszabályok 

teljesülnek
A szellőztetésre csak olyan rendszerek esetében kerül sor, amelyek kis mennyiségű 
hűtőközeget tartalmaznak, jellemzően kevesebb, mint 500 g-ot.

• Az épület belseje felé történő szellőztetés semmilyen körülmények között nem 
megengedett

• A szellőztetésre nem kerülhet sor nyilvános helyen, vagy ahol az embereknek nincs 
tudomásuk ez eljárás végzéséről

• A tömlőnek elegendő hosszúságúnak és átmérőjűnek kell lennie ahhoz, hogy legalább 
3 méterre kinyúljon az épület külső oldalához képest

• A szellőztetést csak annak biztosításával lehet elvégezni, hogy a hűtőközeget a rendszer 
nem fújja vissza semmilyen szomszédos épületbe, és nem migrál a talajszint alatti helyre

• A tömlő olyan anyagból készült, amely kompatibilis a HC (hydrocarbon, szénhidrogén) 
hűtőközegekkel és olajjal

• Megfelelő eszközt használnak, hogy a tömlő anyagkibocsátását legalább a talajszint felett 
1 m-re emeljék fel, hogy a kibocsátott anyag felfelé haladjon (hogy segítse a hígítást)

• A tömlő végén ekkor kibocsátható a megfelelő anyag és a gyúlékony füstök a környezeti 
levegőbe juthatnak.

• A szellőző vezetéken belül nem lehet semmilyen korlátozás vagy éles kanyarulat, amely 
akadályozza az áramlást.

• A tömlő bemenetéhez közel olajleválasztó készülék felszerelésére kerül sor a hűtőolaj 
kibocsátásának megelőzése érdekében, hogy összegyűjthető és megfelelően 
ártalmatlanítható legyen a szellőztetési eljárás után (erre a célra összegyűjtő palack 
használható)

• A tömlőből történő anyagkibocsátás közelében nem lehet gyújtóforrás
• A tömlőt rendszeresen ellenőrizni kell, hogy ne legyen lyukas vagy megcsavarodott, ami 

szivárgáshoz vagy az áramlás akadályoztatásához vezethet

A szellőztetés végrehajtásakor a hűtőközeg áramlását csővezeték-mérőműszerekkel 
alacsony áramlási sebességen kell tartani, hogy biztosítsák a hűtőközeg megfelelő hígítását. 
Amint a hűtőközeg áramlása befejeződött, ha lehetséges, a rendszert át kell öblíteni 
oxigénmentes nitrogénnel (OFN); ellenkező esetben a rendszert oxigénmentes nitrogénnel 
(OFN) nyomás alá kell helyezni és a szellőztetési eljárást két vagy több alkalommal el kell 
végezni annak érdekében, hogy minimális mennyiségű HC (szénhidrogén) hűtőközeg 
maradjon a rendszerben.

21. Az egységek szállítása, megjelölése és tárolása
1. Gyúlékony hűtőközeget tartalmazó berendezések szállítása

A szállítási előírások betartása
2. A berendezések jelölése táblák használatával

A helyi előírásoknak való megfelelés
3. Gyúlékony hűtőközeget tartalmazó berendezések ártalmatlanítása

A nemzeti előírásoknak való megfelelés
4. A berendezések / készülékek tárolása

A berendezés tárolásának összhangban kell lennie a gyártó utasításaival.
5. A csomagolt (eladatlan) berendezések tárolása

A tárolt csomagok védelmét úgy kell megtervezni, hogy a csomagoláson belül a 
berendezés mechanikai károsodása ne okozza a hűtőközeg-töltet szivárgását.
Az együtt tárolható berendezések maximális számát a helyi előírások határozzák meg.

megfelelő specifikáció szerint. Mindig a gyártó karbantartási és szervizelési irányelveit kell 
követni. Ha kétségei vannak, forduljon a gyártó műszaki részlegéhez segítségért. A gyúlékony 
hűtőközeget használó létesítmények esetében a következő ellenőrzéseket kell alkalmazni:
• a töltés mérete megegyezik azzal a helyiségmérettel, amelyen belül a hűtőközeget 

tartalmazó alkatrészek vannak felszerelve;
• a szellőztető gépek és kimenetek megfelelően működnek, és nincsenek akadályozva;
• ha indirekt hűtőberendezést használnak, a szekunder áramköröket ellenőrizni kell a 

hűtőközeg jelenlétére vonatkozóan; a jelölésnek továbbra is láthatónak és olvashatónak kell 
lennie.

• az olvashatatlan jelzéseket és jeleket ki kell javítani;
• a hűtőcső vagy az alkatrészek olyan helyen vannak felszerelve, ahol nem valószínű az olyan 

anyaggal szembeni expozíció, amely hűtőközeg-tartalmú alkotóelemeket korrodálhat, 
kivéve, ha
az alkotóelemek olyan anyagokból készültek, amelyek természetüknél fogva ellenállóak
a korrózióval szemben vagy utóbbi ellen megfelelően védettek.

9. Elektromos berendezések ellenőrzése
Az elektromos alkatrészek javítása és karbantartása magában kell, hogy foglalja a kezdeti 
biztonsági ellenőrzéseket és az alkatrészellenőrzési eljárásokat. Ha olyan hiba lép fel, amely 
veszélyeztetheti a biztonságot, akkor az elektromos áramellátás csak akkor kapcsolódhat az 
áramkörhöz, ha kielégítően foglalkoztak a problémával. Ha a hibát nem lehet azonnal kijavítani, 
de folytatni kell a működtetést, megfelelő átmeneti megoldást kell alkalmazni. Ezt be kell 
jelenteni a berendezés tulajdonosának, hogy az összes fél tájékoztatást kapjon.
A kezdeti biztonsági ellenőrzéseknek a következőket kell magukban foglalniuk:
• a kondenzátorok kisülnek: ezt biztonságos módon kell elvégezni, hogy elkerülhető legyen a 

szikrázás lehetősége
• a rendszer töltése, visszaállítása vagy tisztítása közben ne legyen áram alatt egyetlen 

elektromos alkatrész és vezeték sem;
• a földelés folytonos legyen.

10. A szigetelt alkatrészek javítása
10.1 A szigetelt alkatrészek javítása során az összes elektromos ellátást le kell választani 

arról a berendezésről, amelyen munkát végeznek, mielőtt a szigetelt fedelek bármilyen 
módon eltávolításra kerülnének. Ha feltétlenül szükséges a berendezés karbantartása 
során áramellátást biztosítani, a folyamatosan üzemelő szivárgásérzékelést a 
legkritikusabb ponton kell elhelyezni, hogy az esetleges veszélyes helyzetre 
figyelmeztessen.

10.2 Különös figyelmet kell fordítani a következőkre annak biztosítása érdekében, hogy az 
elektromos alkatrészeken történő munkavégzés során a burkolatot ne változtassák meg 
úgy, hogy az érintse a védettségi szintet. Ez magában foglalja a kábelek károsodását, a 
túlzott számú csatlakozásokat, a nem az eredeti specifikációjú kapcsokat, a tömítések 
sérülését, a tömszelencék helytelen illesztését stb.
• Győződjön meg a készülék biztonságos rögzítéséről.
• Győződjön meg arról, hogy a tömítések vagy a tömítőanyagok nem romlottak le úgy, 

hogy már nem képesek megakadályozni a gyúlékony atmoszféra behatolását. A 
pótalkatrészeknek meg kell felelniük a gyártó előírásainak.

MEGJEGYZÉS: A szilikon tömítőanyag használata gátolhatja egyes szivárgásérzékelő 
berendezések hatékonyságát. A gyújtószikramentes alkotórészeket nem kell szigetelni, mielőtt 
munkát végeznének rajtuk.

11. A gyújtószikramentes alkotóelemek javítása
Ne alkalmazzon semmilyen állandó induktív vagy kapacitív terhelést az áramkörön anélkül, 
hogy biztosítaná, az nem lépi túl a használatban lévő berendezés megengedett feszültségét és 
áramerősségét. A gyújtószikramentes alkotóelemek az egyetlen olyan típusúak, amelyeken 
munka végezhető, miközben a megfelelő berendezés áram alatt van gyúlékony atmoszférában. 
A vizsgálóberendezésnek megfelelő minősítésűnek kell lennie. Az alkotóelemeket csak a gyártó 
által megadott alkatrészekkel cserélje ki. Más alkatrészek szivárgáshoz és a hűtőanyag 
meggyulladásához vezethetnek az atmoszférában.

12. Kábelezés
Ellenőrizze, hogy a kábelezés ne legyen kitéve kopásnak, korróziónak, túlzott nyomásnak, 
rezgésnek, éles peremeknek vagy bármilyen egyéb káros környezeti hatásnak. Az 
ellenőrzésnek úgyszintén figyelembe kell vennie az öregedés vagy a folyamatos rezgés 
hatásait is, amelyek például a kompresszorokból vagy ventilátorokból erednek.

13. Gyúlékony hűtőközegek kimutatása
Semmilyen körülmények között nem szabad potenciális gyújtóforrást használni a 
hűtőközeg-szivárgások keresése vagy kimutatása során. Halogenidlámpát (vagy bármely más, 
nyílt lángot használó érzékelőt) nem szabad használni.

14. Szivárgásérzékelési módszerek
Az alábbi szivárgásérzékelési módszerek elfogadhatónak tekinthetők a gyúlékony hűtőközeget 
tartalmazó rendszerek számára. A gyúlékony hűtőközegek érzékelésére elektronikus 
szivárgásérzékelőket kell használni, de az érzékenységük nem feltétlenül megfelelő vagy 
esetleg újrakalibrálást igényel. (Az érzékelő berendezéseket hűtőközeg-mentes területen kell 
kalibrálni.) Győződjön meg arról, hogy az érzékelő nem potenciális gyújtóforrás, és megfelelő a 
hűtőközeghez. A szivárgásérzékelő berendezést a hűtőközeg LFL (lower flammable limit, 
gyulladáspont alsó értéke) adott százalékában kell beállítani és az alkalmazott hűtőközeghez 
kell kalibrálni, valamint a megfelelő gázszázalékot (legfeljebb 25%) meg kell erősíteni. A 
szivárgásérzékelő folyadékok a legtöbb hűtőközeghez használhatók, de a klórtartalmú 
tisztítószerek használatát kerülni kell, mivel a klór reagálhat a hűtőközeggel és korrodálja a 
rézcsöveket.
Szivárgás gyanúja esetén minden nyílt lángot el kell távolítani vagy ki kell oltani. Ha a 
hűtőanyag szivárgását állapítják meg, amely keményforrasztást igényel, az egész hűtőközeget 
vissza kell nyerni a rendszerből vagy el kell szigetelni (elzáró szelepekkel) a rendszernek a 
szivárgástól távol lévő részében. GYÚLÉKONY HŰTŐKÖZEG tartalmú készülékek esetében a 
rendszert át kell öblíteni oxigénmentes nitrogénnel (OFN) a keményforrasztás előtt és alatt is.
15. Eltávolítás és evakuálás
Ha a hűtőközeg áramkörébe belenyúlnak, hogy javításokat végezzenek – vagy bármely más 
célból –, hagyományos eljárásokat kell alkalmazni. GYÚLÉKONY HŰTŐKÖZEGEK esetén 
azonban fontos a legjobb gyakorlatok követése, mivel a gyúlékonyság fontos szempont. A 
hűtőközeg-rendszerek nyitását nem szabad keményforrasztással végezni. A következő eljárást 
kell betartani:
• távolítsa el a hűtőközeget;
• öblítse át az áramkört inert gázzal;
• evakuálja;
• öblítse át ismét inert gázzal;
• nyissa fel az áramkört vágással vagy keményforrasztással.

A hűtőközeg-töltetet a megfelelő visszanyerő palackokba kell tölteni. A GYÚLÉKONY 
HŰTŐKÖZEGEKET tartalmazó készülékek esetén a rendszert oxigénmentes nitrogénnel „át 



◄ OLDAL 5 ►◄ OLDAL 4 ► ◄ OLDAL 6 ► ◄ OLDAL 7 ►

◄ OLDAL 8 ► ◄ OLDAL 9 ► ◄ OLDAL 10 ►

1. A terület ellenőrzése
A tűzveszélyes hűtőközegeket tartalmazó rendszereken végzett munka előtt biztonsági 
ellenőrzésekre van szükség annak érdekében, hogy a gyulladásveszély minimális legyen. A 
hűtőrendszer javításához az alábbi óvintézkedéseket kell elvégezni a munkák elvégzése 
előtt.
2. Munkafolyamat
A munkákat ellenőrzött eljárással kell végrehajtani annak elkerülése érdekében, hogy a 
munka végzése közben gyúlékony gáz vagy gőz jelenjen meg.
A légkondicionáló rendszerek üzemeltetéséért, felügyeletéért és karbantartásáéért felelős 
műszaki személyzetet megfelelően ki kell képezni és feladataik ellátására felkészíteni.
A munkákat csak megfelelő eszközökkel szabad elvégezni (bizonytalanság esetén forduljon 
a gyúlékony hűtőközeggel használandó eszközök gyártójához)
3. Általános munkaterület
A karbantartás végző személyzetet és a helyszínen dolgozó többi személyt az elvégzendő 
munkák jellegéről tájékoztatni kell, kerülni kell a zárt térben végzett munkát. A munkavégzés 
helyét körülvevő területet le kell választani. Győződjön meg róla, hogy az adott területen 
fennálló körülmények biztonságosak a tűzveszélyes anyagok szabályozásával.
4. A hűtőközeg jelenlétének ellenőrzése
A területet megfelelő hűtőközeg-érzékelővel kell ellenőrizni a munkavégzés előtt és alatt, 
hogy a technikus tisztában legyen az esetlegesen gyúlékony atmoszférákkal. Győződjön 
meg róla, hogy a szivárgásérzékelő berendezés alkalmas tűzveszélyes hűtőközeggel való 
használatra, azaz nincs szikrázás, megfelelően le van zárva vagy gyújtószikramentes.
5. A tűzoltó készülék jelenléte
Ha bármilyen magas hőmérsékletű munkát kell végezni a hűtőberendezésen vagy egyéb, 
vele kapcsolatos alkatrészen, megfelelő tűzoltó berendezésnek kell kéznél lennie. Száraz 
poroltót vagy szénsavval oltót kell elhelyezni a feltöltési terület mellett.
6. Gyújtóforrások mellőzése
A hűtőrendszerrel kapcsolatos, gyúlékony hűtőanyagot tartalmazó csővezeték szabaddá 
tételét magában foglaló munkát végző személy nem használhat semmilyen gyújtóforrást 
olyan módon, hogy az tűz- vagy robbanásveszélyhez vezessen. Minden lehetséges 
gyújtóforrást, beleértve az égő cigarettát is, megfelelően el kell távolítani a felszerelés, 
javítás, eltávolítás és ártalmatlanítás helyétől, amennyiben a munka során gyúlékony 
hűtőközeg szabadulhat fel a környező térbe. A munkavégzés előtt meg kell vizsgálni a 
berendezés környékét annak érdekében, hogy ne legyen gyulladásveszély. "TILOS A 
DOHÁNYZÁS!" feliratot kell elhelyezni.
7. Szellőztetett terület
Győződjön meg róla, hogy a terület nyitva van, vagy megfelelően szellőztetett, mielőtt 
belenyúlna a rendszerbe, vagy bármilyen magas hőmérsékletű munkát végezne. Adott 
mértékű szellőztetésnek a munkavégzés időszakában is folytatódnia kell. A szellőztetésnek 
biztonságosan el kell távolítania a kibocsátott hűtőközeget, és lehetőleg ki kell bocsátania a 
légkörbe.

8. A hűtőberendezés ellenőrzése
Ahol elektromos alkatrészeket cserélnek, azoknak alkalmasnak kell lenniük az adott célra a 

kerülne.
g) Indítsa el a visszanyerési eljárást és működtesse a gyártó utasításainak megfelelően.
h) Ne töltse túl a palackokat. (Legfeljebb 70% folyadéktérfogat. A hűtőközeg folyadéksűrűsége 

50 °C referenciahőmérséklet mellett).
i) A palack maximális üzemi nyomását még ideiglenesen se lépje túl.
j) Ha a palackok megfelelően feltöltésre kerültek és a folyamat befejeződött, győződjön meg 

róla, hogy a palackokat és a berendezést azonnal eltávolítják a helyszínről, és a berendezés 
összes elzáró szelepe le van zárva.

k) A visszanyert hűtőközeget nem szabad betölteni egy másik hűtőrendszerbe, kivéve ha 
megtisztították és ellenőrizték.

18. Címkézés
A berendezést megfelelően fel kell címkézni arra vonatkozóan, hogy üzemen kívül helyezték és a 
hűtőközeget kiürítették. A címkét dátummal és aláírással kell ellátni. Győződjön meg róla, hogy a 
berendezésen vannak olyan címkék, amelyek szerint a berendezés tűzveszélyes hűtőközeget 
tartalmaz.
19. Visszanyerés
A hűtőközeg rendszerből való eltávolításakor, akár a szervizelésnél, akár a leszerelésnél ajánlott 
jó gyakorlat, hogy minden hűtőközeg eltávolítása biztonságosan történjen.
Ha a hűtőközeget palackokba helyezi át, győződjön meg róla, hogy csak megfelelő 
hűtőközeg-visszanyerő palackokat használnak. Győződjön meg róla, hogy a teljes rendszertöltet 
eléréséhez megfelelő számú palack áll rendelkezésre. Minden felhasználandó palackot a 
visszanyert hűtőközeg számára jelöltek ki és feliratoztak (azaz a hűtőközeg visszanyerésére 
szolgáló speciális palackok). A hengereket megfelelően működő nyomáscsökkentő szeleppel és 
hozzá kapcsolódó elzárószelepekkel kell kiegészíteni.
Az üres visszanyerő palackokat kiürítik, és ha lehetséges, lehűtik a visszanyerés előtt. A 
visszanyerő berendezésnek jó műszaki állapotban kell lennie a rendelkezésre álló 
berendezésekkel kapcsolatos megfelelő utasításokkal együtt, és alkalmasnak kell lennie a 
gyúlékony hűtőközegek visszanyerésére. Továbbá, egy megfelelően üzemképes kalibrált 
mérlegsorozatnak is rendelkezésre kell állnia.
A tömlőknek szivárgásmentes csatlakozókkal kell rendelkezniük és jó állapotban kell lenniük. A 
visszanyerő berendezés ellenőrzése előtt győződjön meg róla, hogy megfelelően működik és 
karbantartották, és minden kapcsolódó elektromos alkatrész szigetelt, hogy megakadályozza a 
gyulladást a hűtőközeg felszabadulása esetén. Ha kétségei vannak, kérdezze meg a gyártót.
A visszanyert hűtőközeget vissza kell küldeni a szállítójának a megfelelő visszanyerő palackban, 
és a megfelelő hulladékátadási dokumentumot is ki kell tölteni. Ne keverje a hűtőközegeket a 
visszanyerő egységekben, és különösen nem a palackokban.
Ha kompresszorokat vagy kompresszorolajokat kell eltávolítani, győződjön meg arról, hogy 
azokat megfelelő mértékben kiürítették, hogy a gyúlékony hűtőközeg ne maradhasson a 
kenőanyagban. A kiürítési eljárást a kompresszornak a beszállítók részére történő visszaküldését 
megelőzően kell végrehajtani. A folyamat gyorsítására csak elektromosan szabad a kompresszor 
testét fűteni. Ha olaj leeresztésére kerül sor a rendszerből, ezt biztonságosan kell végezni.

20. A HC (szénhidrogén) hűtőközeg kiszellőztetése (R290)
A szellőztetés végezhető a hűtőközeg visszanyerésének alternatívájaként. Mivel a HC 
(szénhidrogén) hűtőközegeknek nincs ózonlebontási potenciáljuk (ODP, ozone depletion 
potential), a globális felmelegedési potenciálja (GWP) pedig elhanyagolható, bizonyos 
körülmények között elfogadhatónak tekinthető a hűtőközeg kiszellőztetése. Ha azonban ezt 
figyelembe veszik, akkor azt a vonatkozó nemzeti szabályoknak vagy előírásoknak megfelelően 

kell öblíteni”, hogy az egységet biztonságossá tegyék. Előfordulhat, hogy ezt a folyamatot 
többször meg kell ismételni. Sűrített levegő vagy oxigén nem használható 
hűtőközeg-rendszerek tisztítására.

A GYÚLÉKONY HŰTŐKÖZEGEKET tartalmazó készülékek esetében az öblítést úgy kell 
elérni, hogy a rendszerben a vákuumot oxigénmentes nitrogénnel (OFN) megszüntetik, 
majd tovább töltik a rendszert, amíg az üzemi nyomást el nem érik, majd az atmoszférába 
kiszellőztetik, és végül szívással vákuumot generálnak. Ezt a folyamatot addig kell 
ismételni, amíg már nincs hűtőközeg a rendszerben. A végleges OFN töltet használatakor 
a rendszert úgy kell kiszellőztetni, hogy elérje a légköri nyomást, hogy lehetővé váljon a 
munka. Ez a művelet létfontosságú, ha a csővezeték keményforrasztására kell, hogy sor 
kerüljön.

Győződjön meg róla, hogy a vákuumszivattyú kimenete semmilyen gyújtóforráshoz nincs 
közel, és a szellőzés rendelkezésre áll.

16. Töltési eljárások
A hagyományos töltési eljárások mellett az alábbi követelményeket kell teljesíteni:
• A munkákat csak megfelelő eszközökkel szabad elvégezni (bizonytalanság esetén 

forduljon a gyúlékony hűtőközeggel használandó eszközök gyártójához)
• Ellenőrizze, hogy a töltőberendezések használata során a különböző hűtőközegek nem 

szennyeződnek. A tömlőknek vagy vezetékeknek a lehető legrövidebbnek kell lenniük, 
hogy minimálisra csökkentsék a bennük levő hűtőközeg mennyiségét.

• A palackokat függőlegesen kell tartani.
• Ellenőrizze, hogy a hűtőrendszer földelt-e, mielőtt feltöltené hűtőközeggel.
• Megfelelően jelölje meg a rendszert, ha a töltés befejeződött (ha ezt még nem tette).
• Rendkívüli figyelmet kell fordítani arra, hogy ne töltsék túl a hűtőrendszert.
• A rendszer újratöltése előtt oxigénmentes nitrogénnel (OFN) kell nyomástesztelni. A 

rendszert szivárgásvizsgálatnak kell alávetni a töltés befejezése után, de az üzembe 
helyezés előtt. A helyszín elhagyása előtt utólagos szivárgásvizsgálatot kell végezni.

17. Üzemen kívül helyezés
Mielőtt elvégezné ezt az eljárást, elengedhetetlen, hogy a technikus teljesen ismerje a 
berendezést és minden részletét. Ajánlott és bevált gyakorlat, hogy minden hűtőközeg 
biztonságosan visszanyerésre vagy kiszellőztetésre kerüljön (az R290 
hűtőközeg-modellek esetén). A feladat elvégzése előtt olaj- és hűtőközeg-mintát kell venni,
amennyiben az újrahasznosított hűtőközeg újrafelhasználása előtt elemzésre van 
szükség. Elengedhetetlen, hogy a feladat megkezdése előtt rendelkezésre álljon az 
elektromos áram.
a) Ismerje meg a berendezést és annak működését.
b) Szigetelje a rendszert elektromosan
c) Az eljárás megkísérlése előtt győződjön meg arról, hogy:

• szükség esetén a mechanikus kezelő berendezés rendelkezésre áll a 
hűtőközeg-hengerek kezelésére;

• minden egyéni védőeszköz rendelkezésre áll és megfelelően használják;
• a visszanyerési folyamatot egy szakképzett személy mindig felügyelet alatt tartja;
• a visszanyerő berendezés és a palackok eleget tesznek a megfelelő 

szabványoknak.
d) Ha lehetséges, szivattyúzza le a hűtőközeg-rendszert.
e) Ha a vákuum nem lehetséges, helyezzen fel egy elosztót, hogy a hűtőközeg 

eltávolítható legyen a rendszer különböző részeiből.
f) Győződjön meg arról, hogy a palack a mérlegen van, mielőtt a visszanyerésre sor 

kell megtenni, ha azok megengedik.
A rendszer szellőztetése előtt a következőkre lenne szükség:
• Győződjön meg róla, hogy a hulladékokról szóló jogszabályokat figyelembe vették
• Győződjön meg róla, hogy a környezetvédelmi jogszabályokat figyelembe vették
• Győződjön meg róla, hogy a veszélyes anyagok biztonságára vonatkozó jogszabályok 

teljesülnek
A szellőztetésre csak olyan rendszerek esetében kerül sor, amelyek kis mennyiségű 
hűtőközeget tartalmaznak, jellemzően kevesebb, mint 500 g-ot.

• Az épület belseje felé történő szellőztetés semmilyen körülmények között nem 
megengedett

• A szellőztetésre nem kerülhet sor nyilvános helyen, vagy ahol az embereknek nincs 
tudomásuk ez eljárás végzéséről

• A tömlőnek elegendő hosszúságúnak és átmérőjűnek kell lennie ahhoz, hogy legalább 
3 méterre kinyúljon az épület külső oldalához képest

• A szellőztetést csak annak biztosításával lehet elvégezni, hogy a hűtőközeget a rendszer 
nem fújja vissza semmilyen szomszédos épületbe, és nem migrál a talajszint alatti helyre

• A tömlő olyan anyagból készült, amely kompatibilis a HC (hydrocarbon, szénhidrogén) 
hűtőközegekkel és olajjal

• Megfelelő eszközt használnak, hogy a tömlő anyagkibocsátását legalább a talajszint felett 
1 m-re emeljék fel, hogy a kibocsátott anyag felfelé haladjon (hogy segítse a hígítást)

• A tömlő végén ekkor kibocsátható a megfelelő anyag és a gyúlékony füstök a környezeti 
levegőbe juthatnak.

• A szellőző vezetéken belül nem lehet semmilyen korlátozás vagy éles kanyarulat, amely 
akadályozza az áramlást.

• A tömlő bemenetéhez közel olajleválasztó készülék felszerelésére kerül sor a hűtőolaj 
kibocsátásának megelőzése érdekében, hogy összegyűjthető és megfelelően 
ártalmatlanítható legyen a szellőztetési eljárás után (erre a célra összegyűjtő palack 
használható)

• A tömlőből történő anyagkibocsátás közelében nem lehet gyújtóforrás
• A tömlőt rendszeresen ellenőrizni kell, hogy ne legyen lyukas vagy megcsavarodott, ami 

szivárgáshoz vagy az áramlás akadályoztatásához vezethet

A szellőztetés végrehajtásakor a hűtőközeg áramlását csővezeték-mérőműszerekkel 
alacsony áramlási sebességen kell tartani, hogy biztosítsák a hűtőközeg megfelelő hígítását. 
Amint a hűtőközeg áramlása befejeződött, ha lehetséges, a rendszert át kell öblíteni 
oxigénmentes nitrogénnel (OFN); ellenkező esetben a rendszert oxigénmentes nitrogénnel 
(OFN) nyomás alá kell helyezni és a szellőztetési eljárást két vagy több alkalommal el kell 
végezni annak érdekében, hogy minimális mennyiségű HC (szénhidrogén) hűtőközeg 
maradjon a rendszerben.

21. Az egységek szállítása, megjelölése és tárolása
1. Gyúlékony hűtőközeget tartalmazó berendezések szállítása

A szállítási előírások betartása
2. A berendezések jelölése táblák használatával

A helyi előírásoknak való megfelelés
3. Gyúlékony hűtőközeget tartalmazó berendezések ártalmatlanítása

A nemzeti előírásoknak való megfelelés
4. A berendezések / készülékek tárolása

A berendezés tárolásának összhangban kell lennie a gyártó utasításaival.
5. A csomagolt (eladatlan) berendezések tárolása

A tárolt csomagok védelmét úgy kell megtervezni, hogy a csomagoláson belül a 
berendezés mechanikai károsodása ne okozza a hűtőközeg-töltet szivárgását.
Az együtt tárolható berendezések maximális számát a helyi előírások határozzák meg.

megfelelő specifikáció szerint. Mindig a gyártó karbantartási és szervizelési irányelveit kell 
követni. Ha kétségei vannak, forduljon a gyártó műszaki részlegéhez segítségért. A gyúlékony 
hűtőközeget használó létesítmények esetében a következő ellenőrzéseket kell alkalmazni:
• a töltés mérete megegyezik azzal a helyiségmérettel, amelyen belül a hűtőközeget 

tartalmazó alkatrészek vannak felszerelve;
• a szellőztető gépek és kimenetek megfelelően működnek, és nincsenek akadályozva;
• ha indirekt hűtőberendezést használnak, a szekunder áramköröket ellenőrizni kell a 

hűtőközeg jelenlétére vonatkozóan; a jelölésnek továbbra is láthatónak és olvashatónak kell 
lennie.

• az olvashatatlan jelzéseket és jeleket ki kell javítani;
• a hűtőcső vagy az alkatrészek olyan helyen vannak felszerelve, ahol nem valószínű az olyan 

anyaggal szembeni expozíció, amely hűtőközeg-tartalmú alkotóelemeket korrodálhat, 
kivéve, ha
az alkotóelemek olyan anyagokból készültek, amelyek természetüknél fogva ellenállóak
a korrózióval szemben vagy utóbbi ellen megfelelően védettek.

9. Elektromos berendezések ellenőrzése
Az elektromos alkatrészek javítása és karbantartása magában kell, hogy foglalja a kezdeti 
biztonsági ellenőrzéseket és az alkatrészellenőrzési eljárásokat. Ha olyan hiba lép fel, amely 
veszélyeztetheti a biztonságot, akkor az elektromos áramellátás csak akkor kapcsolódhat az 
áramkörhöz, ha kielégítően foglalkoztak a problémával. Ha a hibát nem lehet azonnal kijavítani, 
de folytatni kell a működtetést, megfelelő átmeneti megoldást kell alkalmazni. Ezt be kell 
jelenteni a berendezés tulajdonosának, hogy az összes fél tájékoztatást kapjon.
A kezdeti biztonsági ellenőrzéseknek a következőket kell magukban foglalniuk:
• a kondenzátorok kisülnek: ezt biztonságos módon kell elvégezni, hogy elkerülhető legyen a 

szikrázás lehetősége
• a rendszer töltése, visszaállítása vagy tisztítása közben ne legyen áram alatt egyetlen 

elektromos alkatrész és vezeték sem;
• a földelés folytonos legyen.

10. A szigetelt alkatrészek javítása
10.1 A szigetelt alkatrészek javítása során az összes elektromos ellátást le kell választani 

arról a berendezésről, amelyen munkát végeznek, mielőtt a szigetelt fedelek bármilyen 
módon eltávolításra kerülnének. Ha feltétlenül szükséges a berendezés karbantartása 
során áramellátást biztosítani, a folyamatosan üzemelő szivárgásérzékelést a 
legkritikusabb ponton kell elhelyezni, hogy az esetleges veszélyes helyzetre 
figyelmeztessen.

10.2 Különös figyelmet kell fordítani a következőkre annak biztosítása érdekében, hogy az 
elektromos alkatrészeken történő munkavégzés során a burkolatot ne változtassák meg 
úgy, hogy az érintse a védettségi szintet. Ez magában foglalja a kábelek károsodását, a 
túlzott számú csatlakozásokat, a nem az eredeti specifikációjú kapcsokat, a tömítések 
sérülését, a tömszelencék helytelen illesztését stb.
• Győződjön meg a készülék biztonságos rögzítéséről.
• Győződjön meg arról, hogy a tömítések vagy a tömítőanyagok nem romlottak le úgy, 

hogy már nem képesek megakadályozni a gyúlékony atmoszféra behatolását. A 
pótalkatrészeknek meg kell felelniük a gyártó előírásainak.

MEGJEGYZÉS: A szilikon tömítőanyag használata gátolhatja egyes szivárgásérzékelő 
berendezések hatékonyságát. A gyújtószikramentes alkotórészeket nem kell szigetelni, mielőtt 
munkát végeznének rajtuk.

11. A gyújtószikramentes alkotóelemek javítása
Ne alkalmazzon semmilyen állandó induktív vagy kapacitív terhelést az áramkörön anélkül, 
hogy biztosítaná, az nem lépi túl a használatban lévő berendezés megengedett feszültségét és 
áramerősségét. A gyújtószikramentes alkotóelemek az egyetlen olyan típusúak, amelyeken 
munka végezhető, miközben a megfelelő berendezés áram alatt van gyúlékony atmoszférában. 
A vizsgálóberendezésnek megfelelő minősítésűnek kell lennie. Az alkotóelemeket csak a gyártó 
által megadott alkatrészekkel cserélje ki. Más alkatrészek szivárgáshoz és a hűtőanyag 
meggyulladásához vezethetnek az atmoszférában.

12. Kábelezés
Ellenőrizze, hogy a kábelezés ne legyen kitéve kopásnak, korróziónak, túlzott nyomásnak, 
rezgésnek, éles peremeknek vagy bármilyen egyéb káros környezeti hatásnak. Az 
ellenőrzésnek úgyszintén figyelembe kell vennie az öregedés vagy a folyamatos rezgés 
hatásait is, amelyek például a kompresszorokból vagy ventilátorokból erednek.

13. Gyúlékony hűtőközegek kimutatása
Semmilyen körülmények között nem szabad potenciális gyújtóforrást használni a 
hűtőközeg-szivárgások keresése vagy kimutatása során. Halogenidlámpát (vagy bármely más, 
nyílt lángot használó érzékelőt) nem szabad használni.

14. Szivárgásérzékelési módszerek
Az alábbi szivárgásérzékelési módszerek elfogadhatónak tekinthetők a gyúlékony hűtőközeget 
tartalmazó rendszerek számára. A gyúlékony hűtőközegek érzékelésére elektronikus 
szivárgásérzékelőket kell használni, de az érzékenységük nem feltétlenül megfelelő vagy 
esetleg újrakalibrálást igényel. (Az érzékelő berendezéseket hűtőközeg-mentes területen kell 
kalibrálni.) Győződjön meg arról, hogy az érzékelő nem potenciális gyújtóforrás, és megfelelő a 
hűtőközeghez. A szivárgásérzékelő berendezést a hűtőközeg LFL (lower flammable limit, 
gyulladáspont alsó értéke) adott százalékában kell beállítani és az alkalmazott hűtőközeghez 
kell kalibrálni, valamint a megfelelő gázszázalékot (legfeljebb 25%) meg kell erősíteni. A 
szivárgásérzékelő folyadékok a legtöbb hűtőközeghez használhatók, de a klórtartalmú 
tisztítószerek használatát kerülni kell, mivel a klór reagálhat a hűtőközeggel és korrodálja a 
rézcsöveket.
Szivárgás gyanúja esetén minden nyílt lángot el kell távolítani vagy ki kell oltani. Ha a 
hűtőanyag szivárgását állapítják meg, amely keményforrasztást igényel, az egész hűtőközeget 
vissza kell nyerni a rendszerből vagy el kell szigetelni (elzáró szelepekkel) a rendszernek a 
szivárgástól távol lévő részében. GYÚLÉKONY HŰTŐKÖZEG tartalmú készülékek esetében a 
rendszert át kell öblíteni oxigénmentes nitrogénnel (OFN) a keményforrasztás előtt és alatt is.
15. Eltávolítás és evakuálás
Ha a hűtőközeg áramkörébe belenyúlnak, hogy javításokat végezzenek – vagy bármely más 
célból –, hagyományos eljárásokat kell alkalmazni. GYÚLÉKONY HŰTŐKÖZEGEK esetén 
azonban fontos a legjobb gyakorlatok követése, mivel a gyúlékonyság fontos szempont. A 
hűtőközeg-rendszerek nyitását nem szabad keményforrasztással végezni. A következő eljárást 
kell betartani:
• távolítsa el a hűtőközeget;
• öblítse át az áramkört inert gázzal;
• evakuálja;
• öblítse át ismét inert gázzal;
• nyissa fel az áramkört vágással vagy keményforrasztással.

A hűtőközeg-töltetet a megfelelő visszanyerő palackokba kell tölteni. A GYÚLÉKONY 
HŰTŐKÖZEGEKET tartalmazó készülékek esetén a rendszert oxigénmentes nitrogénnel „át 
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FIGYELMEZTETÉS

A beltéri vagy kültéri egységen feltüntetett szimbólumok magyarázata

Ez a szimbólum azt mutatja, hogy a készülék gyúlékony 
hűtőközeget alkalmaz. Ha a hűtőanyag kiszivárgott és 
külső gyújtóforrásnak van kitéve, tűzveszély áll fenn.

Ez a szimbólum azt mutatja, hogy az üzemeltetési 
kézikönyvet gondosan el kell olvasni.

Ez a szimbólum azt mutatja, hogy a szervizszemélyzetnek 
ezt a berendezést a telepítési kézikönyv szerint kell 
kezelnie. 

Ez a szimbólum azt mutatja, hogy megfelelő információ áll 
rendelkezésre az üzemeltetési vagy telepítési kézikönyvben.



◄ OLDAL 5 ►◄ OLDAL 4 ► ◄ OLDAL 6 ► ◄ OLDAL 7 ►

◄ OLDAL 8 ► ◄ OLDAL 9 ► ◄ OLDAL 10 ►

1. A terület ellenőrzése
A tűzveszélyes hűtőközegeket tartalmazó rendszereken végzett munka előtt biztonsági 
ellenőrzésekre van szükség annak érdekében, hogy a gyulladásveszély minimális legyen. A 
hűtőrendszer javításához az alábbi óvintézkedéseket kell elvégezni a munkák elvégzése 
előtt.
2. Munkafolyamat
A munkákat ellenőrzött eljárással kell végrehajtani annak elkerülése érdekében, hogy a 
munka végzése közben gyúlékony gáz vagy gőz jelenjen meg.
A légkondicionáló rendszerek üzemeltetéséért, felügyeletéért és karbantartásáéért felelős 
műszaki személyzetet megfelelően ki kell képezni és feladataik ellátására felkészíteni.
A munkákat csak megfelelő eszközökkel szabad elvégezni (bizonytalanság esetén forduljon 
a gyúlékony hűtőközeggel használandó eszközök gyártójához)
3. Általános munkaterület
A karbantartás végző személyzetet és a helyszínen dolgozó többi személyt az elvégzendő 
munkák jellegéről tájékoztatni kell, kerülni kell a zárt térben végzett munkát. A munkavégzés 
helyét körülvevő területet le kell választani. Győződjön meg róla, hogy az adott területen 
fennálló körülmények biztonságosak a tűzveszélyes anyagok szabályozásával.
4. A hűtőközeg jelenlétének ellenőrzése
A területet megfelelő hűtőközeg-érzékelővel kell ellenőrizni a munkavégzés előtt és alatt, 
hogy a technikus tisztában legyen az esetlegesen gyúlékony atmoszférákkal. Győződjön 
meg róla, hogy a szivárgásérzékelő berendezés alkalmas tűzveszélyes hűtőközeggel való 
használatra, azaz nincs szikrázás, megfelelően le van zárva vagy gyújtószikramentes.
5. A tűzoltó készülék jelenléte
Ha bármilyen magas hőmérsékletű munkát kell végezni a hűtőberendezésen vagy egyéb, 
vele kapcsolatos alkatrészen, megfelelő tűzoltó berendezésnek kell kéznél lennie. Száraz 
poroltót vagy szénsavval oltót kell elhelyezni a feltöltési terület mellett.
6. Gyújtóforrások mellőzése
A hűtőrendszerrel kapcsolatos, gyúlékony hűtőanyagot tartalmazó csővezeték szabaddá 
tételét magában foglaló munkát végző személy nem használhat semmilyen gyújtóforrást 
olyan módon, hogy az tűz- vagy robbanásveszélyhez vezessen. Minden lehetséges 
gyújtóforrást, beleértve az égő cigarettát is, megfelelően el kell távolítani a felszerelés, 
javítás, eltávolítás és ártalmatlanítás helyétől, amennyiben a munka során gyúlékony 
hűtőközeg szabadulhat fel a környező térbe. A munkavégzés előtt meg kell vizsgálni a 
berendezés környékét annak érdekében, hogy ne legyen gyulladásveszély. "TILOS A 
DOHÁNYZÁS!" feliratot kell elhelyezni.
7. Szellőztetett terület
Győződjön meg róla, hogy a terület nyitva van, vagy megfelelően szellőztetett, mielőtt 
belenyúlna a rendszerbe, vagy bármilyen magas hőmérsékletű munkát végezne. Adott 
mértékű szellőztetésnek a munkavégzés időszakában is folytatódnia kell. A szellőztetésnek 
biztonságosan el kell távolítania a kibocsátott hűtőközeget, és lehetőleg ki kell bocsátania a 
légkörbe.

8. A hűtőberendezés ellenőrzése
Ahol elektromos alkatrészeket cserélnek, azoknak alkalmasnak kell lenniük az adott célra a 

kerülne.
g) Indítsa el a visszanyerési eljárást és működtesse a gyártó utasításainak megfelelően.
h) Ne töltse túl a palackokat. (Legfeljebb 70% folyadéktérfogat. A hűtőközeg folyadéksűrűsége 

50 °C referenciahőmérséklet mellett).
i) A palack maximális üzemi nyomását még ideiglenesen se lépje túl.
j) Ha a palackok megfelelően feltöltésre kerültek és a folyamat befejeződött, győződjön meg 

róla, hogy a palackokat és a berendezést azonnal eltávolítják a helyszínről, és a berendezés 
összes elzáró szelepe le van zárva.

k) A visszanyert hűtőközeget nem szabad betölteni egy másik hűtőrendszerbe, kivéve ha 
megtisztították és ellenőrizték.

18. Címkézés
A berendezést megfelelően fel kell címkézni arra vonatkozóan, hogy üzemen kívül helyezték és a 
hűtőközeget kiürítették. A címkét dátummal és aláírással kell ellátni. Győződjön meg róla, hogy a 
berendezésen vannak olyan címkék, amelyek szerint a berendezés tűzveszélyes hűtőközeget 
tartalmaz.
19. Visszanyerés
A hűtőközeg rendszerből való eltávolításakor, akár a szervizelésnél, akár a leszerelésnél ajánlott 
jó gyakorlat, hogy minden hűtőközeg eltávolítása biztonságosan történjen.
Ha a hűtőközeget palackokba helyezi át, győződjön meg róla, hogy csak megfelelő 
hűtőközeg-visszanyerő palackokat használnak. Győződjön meg róla, hogy a teljes rendszertöltet 
eléréséhez megfelelő számú palack áll rendelkezésre. Minden felhasználandó palackot a 
visszanyert hűtőközeg számára jelöltek ki és feliratoztak (azaz a hűtőközeg visszanyerésére 
szolgáló speciális palackok). A hengereket megfelelően működő nyomáscsökkentő szeleppel és 
hozzá kapcsolódó elzárószelepekkel kell kiegészíteni.
Az üres visszanyerő palackokat kiürítik, és ha lehetséges, lehűtik a visszanyerés előtt. A 
visszanyerő berendezésnek jó műszaki állapotban kell lennie a rendelkezésre álló 
berendezésekkel kapcsolatos megfelelő utasításokkal együtt, és alkalmasnak kell lennie a 
gyúlékony hűtőközegek visszanyerésére. Továbbá, egy megfelelően üzemképes kalibrált 
mérlegsorozatnak is rendelkezésre kell állnia.
A tömlőknek szivárgásmentes csatlakozókkal kell rendelkezniük és jó állapotban kell lenniük. A 
visszanyerő berendezés ellenőrzése előtt győződjön meg róla, hogy megfelelően működik és 
karbantartották, és minden kapcsolódó elektromos alkatrész szigetelt, hogy megakadályozza a 
gyulladást a hűtőközeg felszabadulása esetén. Ha kétségei vannak, kérdezze meg a gyártót.
A visszanyert hűtőközeget vissza kell küldeni a szállítójának a megfelelő visszanyerő palackban, 
és a megfelelő hulladékátadási dokumentumot is ki kell tölteni. Ne keverje a hűtőközegeket a 
visszanyerő egységekben, és különösen nem a palackokban.
Ha kompresszorokat vagy kompresszorolajokat kell eltávolítani, győződjön meg arról, hogy 
azokat megfelelő mértékben kiürítették, hogy a gyúlékony hűtőközeg ne maradhasson a 
kenőanyagban. A kiürítési eljárást a kompresszornak a beszállítók részére történő visszaküldését 
megelőzően kell végrehajtani. A folyamat gyorsítására csak elektromosan szabad a kompresszor 
testét fűteni. Ha olaj leeresztésére kerül sor a rendszerből, ezt biztonságosan kell végezni.

20. A HC (szénhidrogén) hűtőközeg kiszellőztetése (R290)
A szellőztetés végezhető a hűtőközeg visszanyerésének alternatívájaként. Mivel a HC 
(szénhidrogén) hűtőközegeknek nincs ózonlebontási potenciáljuk (ODP, ozone depletion 
potential), a globális felmelegedési potenciálja (GWP) pedig elhanyagolható, bizonyos 
körülmények között elfogadhatónak tekinthető a hűtőközeg kiszellőztetése. Ha azonban ezt 
figyelembe veszik, akkor azt a vonatkozó nemzeti szabályoknak vagy előírásoknak megfelelően 

kell öblíteni”, hogy az egységet biztonságossá tegyék. Előfordulhat, hogy ezt a folyamatot 
többször meg kell ismételni. Sűrített levegő vagy oxigén nem használható 
hűtőközeg-rendszerek tisztítására.

A GYÚLÉKONY HŰTŐKÖZEGEKET tartalmazó készülékek esetében az öblítést úgy kell 
elérni, hogy a rendszerben a vákuumot oxigénmentes nitrogénnel (OFN) megszüntetik, 
majd tovább töltik a rendszert, amíg az üzemi nyomást el nem érik, majd az atmoszférába 
kiszellőztetik, és végül szívással vákuumot generálnak. Ezt a folyamatot addig kell 
ismételni, amíg már nincs hűtőközeg a rendszerben. A végleges OFN töltet használatakor 
a rendszert úgy kell kiszellőztetni, hogy elérje a légköri nyomást, hogy lehetővé váljon a 
munka. Ez a művelet létfontosságú, ha a csővezeték keményforrasztására kell, hogy sor 
kerüljön.

Győződjön meg róla, hogy a vákuumszivattyú kimenete semmilyen gyújtóforráshoz nincs 
közel, és a szellőzés rendelkezésre áll.

16. Töltési eljárások
A hagyományos töltési eljárások mellett az alábbi követelményeket kell teljesíteni:
• A munkákat csak megfelelő eszközökkel szabad elvégezni (bizonytalanság esetén 

forduljon a gyúlékony hűtőközeggel használandó eszközök gyártójához)
• Ellenőrizze, hogy a töltőberendezések használata során a különböző hűtőközegek nem 

szennyeződnek. A tömlőknek vagy vezetékeknek a lehető legrövidebbnek kell lenniük, 
hogy minimálisra csökkentsék a bennük levő hűtőközeg mennyiségét.

• A palackokat függőlegesen kell tartani.
• Ellenőrizze, hogy a hűtőrendszer földelt-e, mielőtt feltöltené hűtőközeggel.
• Megfelelően jelölje meg a rendszert, ha a töltés befejeződött (ha ezt még nem tette).
• Rendkívüli figyelmet kell fordítani arra, hogy ne töltsék túl a hűtőrendszert.
• A rendszer újratöltése előtt oxigénmentes nitrogénnel (OFN) kell nyomástesztelni. A 

rendszert szivárgásvizsgálatnak kell alávetni a töltés befejezése után, de az üzembe 
helyezés előtt. A helyszín elhagyása előtt utólagos szivárgásvizsgálatot kell végezni.

17. Üzemen kívül helyezés
Mielőtt elvégezné ezt az eljárást, elengedhetetlen, hogy a technikus teljesen ismerje a 
berendezést és minden részletét. Ajánlott és bevált gyakorlat, hogy minden hűtőközeg 
biztonságosan visszanyerésre vagy kiszellőztetésre kerüljön (az R290 
hűtőközeg-modellek esetén). A feladat elvégzése előtt olaj- és hűtőközeg-mintát kell venni,
amennyiben az újrahasznosított hűtőközeg újrafelhasználása előtt elemzésre van 
szükség. Elengedhetetlen, hogy a feladat megkezdése előtt rendelkezésre álljon az 
elektromos áram.
a) Ismerje meg a berendezést és annak működését.
b) Szigetelje a rendszert elektromosan
c) Az eljárás megkísérlése előtt győződjön meg arról, hogy:

• szükség esetén a mechanikus kezelő berendezés rendelkezésre áll a 
hűtőközeg-hengerek kezelésére;

• minden egyéni védőeszköz rendelkezésre áll és megfelelően használják;
• a visszanyerési folyamatot egy szakképzett személy mindig felügyelet alatt tartja;
• a visszanyerő berendezés és a palackok eleget tesznek a megfelelő 

szabványoknak.
d) Ha lehetséges, szivattyúzza le a hűtőközeg-rendszert.
e) Ha a vákuum nem lehetséges, helyezzen fel egy elosztót, hogy a hűtőközeg 

eltávolítható legyen a rendszer különböző részeiből.
f) Győződjön meg arról, hogy a palack a mérlegen van, mielőtt a visszanyerésre sor 

kell megtenni, ha azok megengedik.
A rendszer szellőztetése előtt a következőkre lenne szükség:
• Győződjön meg róla, hogy a hulladékokról szóló jogszabályokat figyelembe vették
• Győződjön meg róla, hogy a környezetvédelmi jogszabályokat figyelembe vették
• Győződjön meg róla, hogy a veszélyes anyagok biztonságára vonatkozó jogszabályok 

teljesülnek
A szellőztetésre csak olyan rendszerek esetében kerül sor, amelyek kis mennyiségű 
hűtőközeget tartalmaznak, jellemzően kevesebb, mint 500 g-ot.

• Az épület belseje felé történő szellőztetés semmilyen körülmények között nem 
megengedett

• A szellőztetésre nem kerülhet sor nyilvános helyen, vagy ahol az embereknek nincs 
tudomásuk ez eljárás végzéséről

• A tömlőnek elegendő hosszúságúnak és átmérőjűnek kell lennie ahhoz, hogy legalább 
3 méterre kinyúljon az épület külső oldalához képest

• A szellőztetést csak annak biztosításával lehet elvégezni, hogy a hűtőközeget a rendszer 
nem fújja vissza semmilyen szomszédos épületbe, és nem migrál a talajszint alatti helyre

• A tömlő olyan anyagból készült, amely kompatibilis a HC (hydrocarbon, szénhidrogén) 
hűtőközegekkel és olajjal

• Megfelelő eszközt használnak, hogy a tömlő anyagkibocsátását legalább a talajszint felett 
1 m-re emeljék fel, hogy a kibocsátott anyag felfelé haladjon (hogy segítse a hígítást)

• A tömlő végén ekkor kibocsátható a megfelelő anyag és a gyúlékony füstök a környezeti 
levegőbe juthatnak.

• A szellőző vezetéken belül nem lehet semmilyen korlátozás vagy éles kanyarulat, amely 
akadályozza az áramlást.

• A tömlő bemenetéhez közel olajleválasztó készülék felszerelésére kerül sor a hűtőolaj 
kibocsátásának megelőzése érdekében, hogy összegyűjthető és megfelelően 
ártalmatlanítható legyen a szellőztetési eljárás után (erre a célra összegyűjtő palack 
használható)

• A tömlőből történő anyagkibocsátás közelében nem lehet gyújtóforrás
• A tömlőt rendszeresen ellenőrizni kell, hogy ne legyen lyukas vagy megcsavarodott, ami 

szivárgáshoz vagy az áramlás akadályoztatásához vezethet

A szellőztetés végrehajtásakor a hűtőközeg áramlását csővezeték-mérőműszerekkel 
alacsony áramlási sebességen kell tartani, hogy biztosítsák a hűtőközeg megfelelő hígítását. 
Amint a hűtőközeg áramlása befejeződött, ha lehetséges, a rendszert át kell öblíteni 
oxigénmentes nitrogénnel (OFN); ellenkező esetben a rendszert oxigénmentes nitrogénnel 
(OFN) nyomás alá kell helyezni és a szellőztetési eljárást két vagy több alkalommal el kell 
végezni annak érdekében, hogy minimális mennyiségű HC (szénhidrogén) hűtőközeg 
maradjon a rendszerben.

21. Az egységek szállítása, megjelölése és tárolása
1. Gyúlékony hűtőközeget tartalmazó berendezések szállítása

A szállítási előírások betartása
2. A berendezések jelölése táblák használatával

A helyi előírásoknak való megfelelés
3. Gyúlékony hűtőközeget tartalmazó berendezések ártalmatlanítása

A nemzeti előírásoknak való megfelelés
4. A berendezések / készülékek tárolása

A berendezés tárolásának összhangban kell lennie a gyártó utasításaival.
5. A csomagolt (eladatlan) berendezések tárolása

A tárolt csomagok védelmét úgy kell megtervezni, hogy a csomagoláson belül a 
berendezés mechanikai károsodása ne okozza a hűtőközeg-töltet szivárgását.
Az együtt tárolható berendezések maximális számát a helyi előírások határozzák meg.

megfelelő specifikáció szerint. Mindig a gyártó karbantartási és szervizelési irányelveit kell 
követni. Ha kétségei vannak, forduljon a gyártó műszaki részlegéhez segítségért. A gyúlékony 
hűtőközeget használó létesítmények esetében a következő ellenőrzéseket kell alkalmazni:
• a töltés mérete megegyezik azzal a helyiségmérettel, amelyen belül a hűtőközeget 

tartalmazó alkatrészek vannak felszerelve;
• a szellőztető gépek és kimenetek megfelelően működnek, és nincsenek akadályozva;
• ha indirekt hűtőberendezést használnak, a szekunder áramköröket ellenőrizni kell a 

hűtőközeg jelenlétére vonatkozóan; a jelölésnek továbbra is láthatónak és olvashatónak kell 
lennie.

• az olvashatatlan jelzéseket és jeleket ki kell javítani;
• a hűtőcső vagy az alkatrészek olyan helyen vannak felszerelve, ahol nem valószínű az olyan 

anyaggal szembeni expozíció, amely hűtőközeg-tartalmú alkotóelemeket korrodálhat, 
kivéve, ha
az alkotóelemek olyan anyagokból készültek, amelyek természetüknél fogva ellenállóak
a korrózióval szemben vagy utóbbi ellen megfelelően védettek.

9. Elektromos berendezések ellenőrzése
Az elektromos alkatrészek javítása és karbantartása magában kell, hogy foglalja a kezdeti 
biztonsági ellenőrzéseket és az alkatrészellenőrzési eljárásokat. Ha olyan hiba lép fel, amely 
veszélyeztetheti a biztonságot, akkor az elektromos áramellátás csak akkor kapcsolódhat az 
áramkörhöz, ha kielégítően foglalkoztak a problémával. Ha a hibát nem lehet azonnal kijavítani, 
de folytatni kell a működtetést, megfelelő átmeneti megoldást kell alkalmazni. Ezt be kell 
jelenteni a berendezés tulajdonosának, hogy az összes fél tájékoztatást kapjon.
A kezdeti biztonsági ellenőrzéseknek a következőket kell magukban foglalniuk:
• a kondenzátorok kisülnek: ezt biztonságos módon kell elvégezni, hogy elkerülhető legyen a 

szikrázás lehetősége
• a rendszer töltése, visszaállítása vagy tisztítása közben ne legyen áram alatt egyetlen 

elektromos alkatrész és vezeték sem;
• a földelés folytonos legyen.

10. A szigetelt alkatrészek javítása
10.1 A szigetelt alkatrészek javítása során az összes elektromos ellátást le kell választani 

arról a berendezésről, amelyen munkát végeznek, mielőtt a szigetelt fedelek bármilyen 
módon eltávolításra kerülnének. Ha feltétlenül szükséges a berendezés karbantartása 
során áramellátást biztosítani, a folyamatosan üzemelő szivárgásérzékelést a 
legkritikusabb ponton kell elhelyezni, hogy az esetleges veszélyes helyzetre 
figyelmeztessen.

10.2 Különös figyelmet kell fordítani a következőkre annak biztosítása érdekében, hogy az 
elektromos alkatrészeken történő munkavégzés során a burkolatot ne változtassák meg 
úgy, hogy az érintse a védettségi szintet. Ez magában foglalja a kábelek károsodását, a 
túlzott számú csatlakozásokat, a nem az eredeti specifikációjú kapcsokat, a tömítések 
sérülését, a tömszelencék helytelen illesztését stb.
• Győződjön meg a készülék biztonságos rögzítéséről.
• Győződjön meg arról, hogy a tömítések vagy a tömítőanyagok nem romlottak le úgy, 

hogy már nem képesek megakadályozni a gyúlékony atmoszféra behatolását. A 
pótalkatrészeknek meg kell felelniük a gyártó előírásainak.

MEGJEGYZÉS: A szilikon tömítőanyag használata gátolhatja egyes szivárgásérzékelő 
berendezések hatékonyságát. A gyújtószikramentes alkotórészeket nem kell szigetelni, mielőtt 
munkát végeznének rajtuk.

11. A gyújtószikramentes alkotóelemek javítása
Ne alkalmazzon semmilyen állandó induktív vagy kapacitív terhelést az áramkörön anélkül, 
hogy biztosítaná, az nem lépi túl a használatban lévő berendezés megengedett feszültségét és 
áramerősségét. A gyújtószikramentes alkotóelemek az egyetlen olyan típusúak, amelyeken 
munka végezhető, miközben a megfelelő berendezés áram alatt van gyúlékony atmoszférában. 
A vizsgálóberendezésnek megfelelő minősítésűnek kell lennie. Az alkotóelemeket csak a gyártó 
által megadott alkatrészekkel cserélje ki. Más alkatrészek szivárgáshoz és a hűtőanyag 
meggyulladásához vezethetnek az atmoszférában.

12. Kábelezés
Ellenőrizze, hogy a kábelezés ne legyen kitéve kopásnak, korróziónak, túlzott nyomásnak, 
rezgésnek, éles peremeknek vagy bármilyen egyéb káros környezeti hatásnak. Az 
ellenőrzésnek úgyszintén figyelembe kell vennie az öregedés vagy a folyamatos rezgés 
hatásait is, amelyek például a kompresszorokból vagy ventilátorokból erednek.

13. Gyúlékony hűtőközegek kimutatása
Semmilyen körülmények között nem szabad potenciális gyújtóforrást használni a 
hűtőközeg-szivárgások keresése vagy kimutatása során. Halogenidlámpát (vagy bármely más, 
nyílt lángot használó érzékelőt) nem szabad használni.

14. Szivárgásérzékelési módszerek
Az alábbi szivárgásérzékelési módszerek elfogadhatónak tekinthetők a gyúlékony hűtőközeget 
tartalmazó rendszerek számára. A gyúlékony hűtőközegek érzékelésére elektronikus 
szivárgásérzékelőket kell használni, de az érzékenységük nem feltétlenül megfelelő vagy 
esetleg újrakalibrálást igényel. (Az érzékelő berendezéseket hűtőközeg-mentes területen kell 
kalibrálni.) Győződjön meg arról, hogy az érzékelő nem potenciális gyújtóforrás, és megfelelő a 
hűtőközeghez. A szivárgásérzékelő berendezést a hűtőközeg LFL (lower flammable limit, 
gyulladáspont alsó értéke) adott százalékában kell beállítani és az alkalmazott hűtőközeghez 
kell kalibrálni, valamint a megfelelő gázszázalékot (legfeljebb 25%) meg kell erősíteni. A 
szivárgásérzékelő folyadékok a legtöbb hűtőközeghez használhatók, de a klórtartalmú 
tisztítószerek használatát kerülni kell, mivel a klór reagálhat a hűtőközeggel és korrodálja a 
rézcsöveket.
Szivárgás gyanúja esetén minden nyílt lángot el kell távolítani vagy ki kell oltani. Ha a 
hűtőanyag szivárgását állapítják meg, amely keményforrasztást igényel, az egész hűtőközeget 
vissza kell nyerni a rendszerből vagy el kell szigetelni (elzáró szelepekkel) a rendszernek a 
szivárgástól távol lévő részében. GYÚLÉKONY HŰTŐKÖZEG tartalmú készülékek esetében a 
rendszert át kell öblíteni oxigénmentes nitrogénnel (OFN) a keményforrasztás előtt és alatt is.
15. Eltávolítás és evakuálás
Ha a hűtőközeg áramkörébe belenyúlnak, hogy javításokat végezzenek – vagy bármely más 
célból –, hagyományos eljárásokat kell alkalmazni. GYÚLÉKONY HŰTŐKÖZEGEK esetén 
azonban fontos a legjobb gyakorlatok követése, mivel a gyúlékonyság fontos szempont. A 
hűtőközeg-rendszerek nyitását nem szabad keményforrasztással végezni. A következő eljárást 
kell betartani:
• távolítsa el a hűtőközeget;
• öblítse át az áramkört inert gázzal;
• evakuálja;
• öblítse át ismét inert gázzal;
• nyissa fel az áramkört vágással vagy keményforrasztással.

A hűtőközeg-töltetet a megfelelő visszanyerő palackokba kell tölteni. A GYÚLÉKONY 
HŰTŐKÖZEGEKET tartalmazó készülékek esetén a rendszert oxigénmentes nitrogénnel „át 

A kiviteli és a műszaki adatok előzetes értesítés nélkül megváltozhatnak. A 
részletekért forduljon az értékesítőhöz vagy a gyártóhoz. A kézikönyv minden 
frissítése feltöltésre kerül a szerviz webhelyére, kérjük, ellenőrizze a legfrissebb 
verziót.
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SICHERHEITSHANDBUCH

WICHTIGER 
HINWEIS:

Lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, 
bevor Sie Ihre neue Klimaanlage installieren 
oder in Betrieb nehmen. Bewahren Sie 
diese Anleitung zum späteren Nachschlagen 
auf.

VORSICHT: 
Brandgefahr




